ve ಇಸ್ಟ 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 


4 a 
, AL) 
ಇ H e A p 
\ S = 
f 4 
` 
` ಜ್‌ 
i ou 
| 
9 ae 
ತವ 
3 3 ; 
> 2 
3 
ಅಧ್ಯ? 
a 
~ —— ~ = we ~ ee —_ ——— ಹ 
ಹ 
4 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ROT 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


7 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: scan gotri. 


The Department of Public Instruction, Bombay. 
SEES Sd 


SECOND BOOK OF SANSKRIT 


BY- 
Dr. RAMAKRISHNA GOPAL BHANDARKAR 
TRANSLATED INTO KANARESE 
BY 


RAOSAHEB RAOJI B. KARANDIKAR 
Acting Headmaster, Dharwar High School. 


FROM THE SEVENTH EDITION OF THE ORIGINAL. 
ಹಬಲ್‌ ಸಣ ST 
New Edition, 8000 Copies. 
ANANSI SS 


Registered for Copyright under the Government of India's 
Act XXV. of 4567. 


BOMBAY: 
GOVERNMENT CENTRAL BOOK DEPOT. 
89% 


(All rights reserved) 


Price: Re. 2-8-0. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 


MANGALORE 
PRINTED AT THE BASEL MISSION PRESS. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಮುಂಬಯಿ ಇಲಾಖೆಯೊಳಗಿನ ಸರಕಾರೀ ವಿದ್ಯಾ ಖಾತೆ. 
EEE 


ann 


VOUS 
® 


ಎರಡನೇ गान 


ಡಾಕ್ಕರ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಗೋಪಾಳ ಭಾಂಡಾರಕರ 
ವಿಂಬವರು ರಚೆಸಿದ್ದರ ಏಳನೇ ಆವ್ರಾತ್ತಿಯಿಂದ 
ರಾವಸಾಹೇಬ ರಾವಜೀ ಬಳವಂತ ಕರಂದೀಕರ 


ಧಾರವಾಡ ಹಾಯಸ್ಯೂಲದ ಅ. ಹೆಔಮಾಸ್ಮರ 


ಇವರು 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಚಾಷಾಂತರಿಸಿದ್ದು, ` 


ಮ ಲ್‌ ++- 
ಹೊಸ ಆವೃತ್ತಿ--೧,೦೦೦ ಪ್ರತಿಗಳು. 


ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಭಾಧ್ಯೃಕೆಯು ಹಿಂದುಸ್ಥಾನ ಸರಕಾರದ 
ಸನ ೧೮೬೭ನೇ ಇಸವಿಯ -೨೫ನೇ S gos ರಿಜಿಪ್ಟರು ಮಾಡಿಯೆ. j 


CREB EA ' 


ಮುಂಬಯಿ 
ಗವರ್ನಮೆಂಟ ಸೆಂತ್ರಲ್‌ ws ಡಿಪೊ. 
೧೮೯೧ 


(ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಸಂಬಂಧದ ಯಾವತ್ತು ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಸರಕಾರದವರು 
ತಮ್ಮ 7२१९९०९ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ.) 


ಕ್ರಯ; ರೂ. ೧-.೨-೦, , 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tativa Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಮಂಗಳೂರು 
ಜಾಸೆಲ್‌ ಮಿಶ್ಶನ್‌ ಭಾಪಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಛಾಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಪಾಠ. 


ಇ 8 [७ ೯ RSP ಡಿವಿ 


೨೨. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಅನು 3, ಮಣಣ ಕೆ, 


ANNA NN 


೧ನೇ, ೪ನ್ನೊ Ede, ೧೦ನೇ ಗಣಗಳ ಅನಿಯಮಿತ ಧಾತುಗಳು . 
೫ನೇ, ೮ನೇ ಗಣಗಳು — ವರ್ತಮಾನಕಾಲ 
ಸದರ — ಅನದ್ಯತನಭೂತಕಾಲ j 
ಸದರ = ಆಜ್ಞಾರ್ಥ ವಿಧ್ಯರ್ಥಗಳು 
೯ನೇ ಗಣ_-ವರ್ತಮಾನಕಾಲ ಆಜ್ಞಾರ್ಥಗಳು 
ಸದರ — ಅನದ್ಯತನಭೂತಕಾಲ ವಿಧ್ಭರ್ಥಗಳು . 
೨ನೇ ಗಣ-- ವರ್ತಮಾನಕಾಲ ಆಜ್ಞಾರ್ಥಗಳು 
ಸದರ -- ಅನದ್ಯತನಭೂತಕಾಲ ವಿಧ್ಯರ್ಥಗಳು . 
ಸದರ --ವರ್ತಮಾನಕಾಲ ಆಜ್ಞಾರ್ಥಗಳು (ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಸೂಗಿದ್ದು) . 


೧ 
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ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳು 
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(ಪ.) 20H, daa. 
(ಪ್ರ. ಪು) ಪ್ರಥಮ ಪುರುಪ. 4 
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ಸ೦ಸ್ಕತ ಎರಡನೇ WAI | 


೧ನೇ ಪಾಠವು 
೧ನೇ, ೪ನೇ ೬ನೇ, ೧೦ನೇ ಗಣಗಳ ಅನಿಯಮಿತ ಧಾತುಗಳು. 


೧. गुप्‌ (=) उरू; भूपू (ಪ) ಕಾಸು; विच्छ्‌ (=) ಹೋಸು, ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
पण्‌ (ಪು) ४0,553; TA (ಪು) ಸ್ತುತಿಸು, ಹೊಸಳು, ಎಂಬ ಮೊದಲನೇ ಸಣದ ಧಾತುಗಿಳಿಗೂ 
~ Hd ~ : es = i 
अ ವಿಕರಣಕ್ಕೂ ನಡುವೆ आय्‌ ಆಗಮವಾಸುತ್ತದೆ. ಉದಾ: पणायति, शूपायाते Ns 
ಘೊ ಆಸ ಹಿಂದನ ತುವಿನ ತಕಾರಕ್ಕೆ ಗುಣವಾಸುತ್ತರೆ. ಈ ಆಸಮವು 3 ಧಾತು 
ॐ ಆಗಮದ 00०02 TT ಧಾ 3 
ROR ಸಾರ್ವೆಧಾತುಕ छ १९४४९०39४ ಹತ್ತುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಬಂದೇ ಬ >: 
ಆಡರೆ ಉಳಿದ ಆಖ್ಯಾತಪುತ್ಗ ಯಗಳು ಹತ್ತುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಕುರುವ ಆತ್ಮ 
ಪೀಪಡದಲಿ पण ಮತ್ತು पन्‌ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಈ ಆಗಮವು ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಉದಾ: पणते. 
2९०८००००६७ TT “oA i ಜಾತ್‌ o 
೨, apt (ಆ); भ्लाश (ಆ), अम्‌ (ಪ), क्रम्‌ (ಪ); छत (ಪ), AS लोकी 
ಪು, यसू (ಪುಮೆತ್ತು सम्‌ + यस्‌ ಧಾತುಗಳು ೧ನೇ ಸಣದ ಧಾಶುಗಳಂತೆಯೂ ೪ನೇ N 
We) शि . Ful a E oe 
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ನಡಿಯುತ್ನದೆ. ಉದಾ; भ्रादाते BAI १३७२९०. है. 
a `ಸೌರ್ಪಥಾತುಕ रेणू ३४ ಆಖ್ವ್ಯಾತಪ್ರತ್ಛೂಯಸಳನ್ನು ಹೊಂದುವ bg 
g ति ಅಥವಾ क्राम्यति; ಆದ 
क्रम्‌. ಧಾತುವಿನ अञ्न १९३०९७२८०४, ॐ. ಉದಾ; क्रामति hh ಸಣ 
ಆತ್ಮನೇಪದದಲ್ಲಿ आक्रमते. ಇದರಂತೆ ga, ಮೆತ್ತು NHAT 
ರ್ಥುವಾಸುತ್ತದೆ. 
i y. ಬೋಳಿಸು ಎಂಬ ನಿಜಾರ್ಥದ अक्ष ಮತ್ತು तक्षू ಧಾತುಗಳು ೧ನೇ ಮತ್ತು ೫ನೇ 
ಸಣದ ಧಾತುಸಳಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. ಉದಾ: अक्षति ಅಥವಾ अक्ति oa 
೫. ध्मा ಬೀಸು, AT ಮೂಸಿನೋಡು, Bl ವಿಚಾರ ಮಾಡು, चा ಕೋಸು, सू 
2 
यम्‌ ನಿಯಮಿಸು, TE SADA, ಈ ೧ನೇ ಸಣದ PIAA Wr hk 
ಶ್ಯೂಯಸೆ ಭನ್ನು ಹೊಂದುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ धम्‌, HY, ಇತ್ತ ऋच्छ, था, यच्छ शक ಹ 
ಪಾಂತರಸಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತವೆ. ಉದಾ: war, जिप्नति "१२९०. ಕಡೆಯ ಧಾತುವು 
डले ಪಡಪು ४००३2४3) १०९७०१७. F 
se Beas ಸೊಂಡುವಾಗಲೂ, 7९०० ಸಬಲಪುತ್ಧೂಯಗ ७७ ಪರವಾದಾಗಲೂ 
गुह ಧಾತುವಿನ ಉಪಾಂತ್ಯು उच्य ದೀರ್ಫುವಾಸುತ್ತದೆ. ಉದಾ: wf. 
ಬನ 2. ವಿಕರಣದ bons ಮೊದಲನೇ ಸಣದ FT (ನ), सञ्ज्‌ (5), स्वञ्ज्‌ oe 
enc gee, ಲೋಪ ०४७७४ ठे. ಉದಾ: gala, Asia. 
र्‌ञज्‌ (४०७) ಧಾತುಗಳ ಉಪಾಂತ್ಸು ಅನುನಾಸಿಕಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುತ್ತ i 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote-Celleetion—— 7 


स्य ಕ್‌ 
Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
छ. ಧಾಶುವಿನ चर ಕಾರಕೈ 7९०७०७००१७ ವೃದ್ಧಿಯಾಸಲಿ Sra? ಅದಕ್ಕೆ at ದ 
೯ಡಲಿ ಓ ೯ವಾಗೆ ವಾಸಲಿ ಇದ್ದ 
ವೂ, ಆ ಢಾತುವಿನೊಳಸೆ ಫ್ಲಾಕಾರದ ಪೂರ್ವ ಪಲ್ಲಿ 8, 80० 5२, ಬಾಗ A A 
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= | er $ ~ > 9 
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33 FRR. क्त (008९ ಸಣ) ಧಾತುವಿನ ರೂಪವು कीतयति 77०४, 5. K 
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IL तम्‌, दम्‌, ಇತ್ತ महू ಧಾತುಸಳ ५०८००४९7९०२ ದೀರ್ಫುವಾಸುತ್ತದೆ. भ्रम ಮತ್ತು 
मू, teed > 
a ಧಾತುಸಳು ಛನೇ ಸಣದಂತೆ ನಡಿಯುವಾಸ ಈ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಸುತ್ತವೆ. ಉದಾ: 
दीव्याति, आम्यति, भ्राम्यति ಅಥವಾ भ्रमात. भ्रम्‌ ಧಾತುವಿನ ರೂಪವು अम्यति ಎಂದೂ 
ಆಸುತ್ತಡೆ. i 5 3 
೧೧. व्यश्च (೪ನೇ ಸಣ) ಧಾತುವಿನ ಮುಂದೆ ವಿಕರಣ ಬಂದಾಗ ರೂಪಾಂತರವಾಗ विध 
ಆಗುತ್ತದೆ. ९०५०: विष्यति. bo 
A ege ಸಣದ ಎಕರಣವು अ. ಅದರ ಹಿಂದಿನ इ, ಸ್ಥೇಕಾರಾಂಶ ಧಾತುಗಳ ಅಂತ 
Os, इत्र ಆದೇಶವೂ, उ, ऊ ಕಾರಾಂಶ ಧಾತುಗಳ ಅಂತ್ಯೃಸ್ನಿರಕ್ಕೆ उव्‌ ಆಡೇಕವೂ ಬರುತ್ತವೆ. 
(೭ನೇ ಪಾಠದ ೨ನೇ ನಿಯಮವನ್ನು ನೋಡು.) ಉದಾ: रि (ಧಾ) Rata; ಕ (ಧಾ) Tare; 
धू (५०), छुवति. ತ z 
a 04. ೬ನೇ ಸಣದ भ्रस्ज्‌ ಮತ್ತು AA ಧಾತುಗಳು ಸಾರ್ವಧಾಶುಕ ಆಖ್ವಾಶಪ್ರಶ್ಯುಯ 
ತಳು ಪರವಾಸಲು ASH, TAL ಎಂಬ 'ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತನೆ. ಉದಾ: भञ्जति, 
e ~ 


Cs मस्ज्‌ ಮತ್ತು सस्ज्‌ ಧಾತುಗಳ ಉಪಾಂತ್ಯು a sods, ಘಕಾರಾದೇಕವಾಸುತ ದೆ. 
र ~ ಹಾದಿ ` 


ಲ ಪೆ ಅದು ಗನೇ ಪಾಠದ ೧೦ನೇ ನಿಯಮದಂತೆ ಲೋಪವಾಸುತ್ತದೆ. ie 
೧೫ ಸೂರ್ವಧಾತುಕ ಆಖ್ಯಾತಪ್ರತ್ವೂಯಸಳು ಪರವಾಸಲು लुप्‌, HL खिटू, कृत, 
पिश ४१ ಆರನೇ ಸಣದ ಧಾತುಗಳ ಉಪಾಂತ್ಕೃದಲ್ಲಿ Opodo Gos ಆಸಮವಾಸುತ್ತದೆ. 
ಉದಾ; लिम्पाते. ie 3 
೧೬. तन्त्र्‌, चित्‌, ಇಷ್ಟ್‌ मन्त्र, तञ, विदू ಮುಂತಾದ ೧೦ನೇ ಸಣದ ಧಾತುಗಳು 
gz ARTS ರಿಸುತ._ವೆ. 
ಆತ್ವನೇಪದಪ್ರುತ್ವುಯಗಳನ್ನಿ ಮಾತ್ರ ಧ ತ್ವ ಶ್‌ 
೧೭: युज, Ta, सह, इज , इ; ञ्च; रिच्‌, तर्‌, ठप्‌, हम, अह्‌ 
ಗಳು ೧ನೇ 7९७७००३४०७, ೧೦ನೇ ಸಣದಂತೆಯೂ ನಡಿಯುತ್ತಪೆ. 


चैषस्यमपि प्राप्ता धेर्यधनाः साधव आत्मनः सच्चरणत्रत गोपायन्ति J 

स्वजनवियोगेन व्याथेतं मे मनो निष्ठाशून्यं भ्रमतीव | 

मार्गे वन्यानां कुसुमानामामोदमुपजिप्रन्ती तौ दम्पती KATA 
गच्छताम्‌ | 3 TE ळी 

अयं qia आकाञवायुस्तव मुखे घर्मजान्स्वेदलवानाचा माते । 
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नदतः सिंदस्य स्वनं gar यथा सर्वे मृगास्रसन्ति तथेव भीमस्य 
शब्द भुत्वा सर्वे योधा अत्रस्यन्‌। 

गगनमध्यसारूढस्य सवितुः प्रचण्डेन तापेन छञान्तोऽयं शिखी 
तरोराळवाले स्थितं झीतमुदकं पर्यामाचामति। . 

निदाघेऽल्वैरापि तोजैमालाकारेण या तरोः पुर्टिविरच्यते सा किमन- , 
ल्पान्यपि तोयानि विश्वतो विकिरता वारिदेन जनयितुं शक्या] 

ओजियायाभ्यागताय वत्सतरीं महोक्षं महाजं वा निवपन्ति गृहमें- 
Am: । ते हि धर्मे धर्मसूत्रकाराः समामनन्ति | 

प्र्युत्पन्नमतिः प्राप्तां क्रियां ಸಕ್ತೆ व्यवस्थाति | 

एतान्यनीकानि महानुभावं गृहन्ति भेघा इव ररिममन्तम्‌॥ 

यावत्‌ प्रतापनिधिराक्रमते CRT तात्रद्रुणन TAT ATE ॥ 

व्यतिषजति पदार्थानान्तरः कोडपिदेतुर्न खलु वाहिरुपारधीन्‍्मीतय: 
संश्रयन्ते॥ ie 

लिम्पतीव तमोऽङ्गानि वर्षतीवाञ्जनं TA: | 

असत्पुरुषसेवेव द्ृ॒टिनिष्फलतां गता॥ 

ef तेनाभिद्दितः पथ्ये? कि कोपं न नियच्छसि॥ 
Taw, रु ಭಾರ ೭5. पृ क्रम. 
ಧಾತುವು ಆತ್ಮನೇಷದಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. 


~ . iJ CS Cay 
ARSON सुजिमथमुर्षा| HATH AMAT तथास्यान्नी 
ಫಗ \ दुङ्‌, ara, पच्‌, WS, SL, प्रच्छू चि, A, दास्‌, TS, सथू, मुष, ना, 
= AT बह ಡಾ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಇವುಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನೇ ८१४५३ ಬೇರೆ ಧಾತುಗಳಿಗೆ 
Sow र डं ವೆ. ಆದರೆ ಇವೆರಡು ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಥಾನ ಕರ್ಮವು, ಮತ್ತೊಂ 
ದು ಗೌಣ ಕರ್ಮನವೆಂದೆನಿಸುವದು. (ಕ್ಷಕ-ಶ್ತಳ) ಮೊದಲಿನ ೧೨ ಧಾತುಗಳ ಕರ್ಮಣಿಪ್ರಯೋಗ 
ಪ, F 3९०००० ರಿಸುತ್ತವೆ. 
BO 77२४७ ಕರ್ಮವು BaF ABs, A ಪ್ರಧಾನ ಕರ್ಮವು ದ್ವಿಶೀಯಾನಿಭತ್ಯಿಯನ क ತ್ತ 
(नी- वह्‌) ಕಡೆಯ ನಾಲ್ಕು ಧಾತುಗಳ ಮತ್ತು ಆ ಆರ್ಥದ ಬೇರೆ ಧಾತುಗಳ ಕಮ್ಮಾರ್ಥಕ 
०३९४३ F ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಯೋಗವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನಕರ್ಮವು ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಗೌಣಕರ್ಮವು RR ; > ನ್ನೂ 
ಧರಿಸುತ್ತವೆ. ಉದಾ; बलिं याचते वसुधाम्‌ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಲಿರಾಜನನ್ನು प म्यान 
ರಿಪ್ರಯೋಗ. बलिर्याच्यते वसुधाम्‌ ಕರ್ಮಾರ್ಥಕಪ್ರಯೋಗ; दात जयात देवदत्तम्‌ 
८३९४३०३३, २००३ ನೂರು ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. शतं जीयते देवदत्तः; AAAA 
नयति ಕರ್ತರಿಪ್ರಯೋಗ, HAAST नीयते ಕರ್ಮಣಿಪ್ರಯೋಗ- RE 
fe ತನಾಡು 
ಅವತರಿಸಿದ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ Sa Fa eas A (ಹೇಳು, ಹ ಪ ನಾ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. अभि--हित, अभि+धा ಧಾತುವಿನ ಕರ್ಮಾರ್ಥ ५ 
ವಿಶೇಷಣವು. ` 


* 
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Deft जरति चेतसि भोगतृष्णा। | 
तेषां वपॉषे विपिनेषु च जारयन्ति॥ 
सहते शखसपातं सहति AAAS | 
उत्साहयाति तच्चित्तमापे जेतं VATA N 
पजामहाते सवेषामृषीणामाश्रमऽप्यसो। 
अर्ईयत्यर्व्यसत्कारं मधुपक च WAT ॥ 

न क्षाम्यति क्षितीशानामपणधल्वारनाप। 
अपराधसहस्राणि क्षमते यो द्विजन्मनाम्‌॥ 
ನಗರ್‌ कॉचित्तहेरो गरुडाज्ञया | 

यदि प्रमादाइदाति तस्मिन्न क्रमते? विषम्‌ ॥ 

TAMA रुषा कंचिन्नीचमप्युपकारिणम्‌ | 
परं तर्जयते दुष्टान्‌ समन्तात्संगतान्मिथः ॥ 
MER: पणते नित्यं राष्ट्रे तस्य वणिग्जनः 
यक्षाआवि पणायन्ति तद्विभूतिं Te गृहे? । 
सरवोऽभिलषति औमार्निद्रियाथोपसेवनम्‌ । 
अभिलष्यत्यसौ योगी तेभ्य एव ATTA ॥ 
लम्पति प्रतिपक्षाणां स SEM बाणवृष्टिभिः । 
न TAR मातिस्तस्य सकले5प्यर्थसंदाये ॥ 
अर्जते धर्ममेत्रैकमर्थ धर्मार्थमजीते । 
अर्जयस्यूर्जिताँझोकान स धर्मेणैव शाधतान ॥ 


सर्वस्य जायते मानः स्त्रादिता्च प्रमाद्यति । 
वृद्धी भजति चापश्यं नरो येन विनश्यति ॥ 
भजन्ति विपद्स्तण॑मतिक्रामान्त WTR: | 
तान्मदाचावतिटन्ते य Ad न्यायवादिनाम्‌ ॥ 
3) ಈ ಹತ್ತು ಪದ್ಯಗಳು ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಆರಸನ ವರ್ಣನ ಪರವಾದವು 
2) JOR, ಪರಿಣಮಿಸು ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ क्कम्‌ ಧಾತು ತ್ಮನೇಪಡಪ್ರತ್ಯಯೆಗಳನ್ನು 
ಥರಿಸುತ್ತದೆ. 
3) ಇಮ್ಮೆ ನುಡಿದ ನಾಮಪದವು ಆ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ- 
ಉದಾ: गृहे गृहे ಮನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ, दिनेदिने 2727८४० 
4) सम्‌, अव, प्र, वि ಉಪಸರ್ಗಗಳ ಯೋಗವಿದ್ದಲ್ಲಿ स्था ಧಾತುವು ಆತ್ಮನೇಪದಪ್ರ ತ್ಯಂರುಗ 
ಳನ್ನು ಥರಿಸುತ್ತ ದೆ 
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प्राज्ञास्तेजास्विनः सम्यक्पद्यन्ति च वदान्ति च । 
तेऽवज्ञाता महाराज झाम्यन्ति विरमन्ति? च ॥ 
fifa जीर्यतः केशा दन्ता जीर्यन्ति जीर्यतः । 
जीवनाशा धनाशा च जीर्यतोऽपि न जीर्यति ॥ 
अहो खलभुजङ्गस्य विचित्रोऽयं वधक्रमः | 
अन्यस्य दशाति ओत्रमन्यः प्राणेवियुञ्यते ॥ 
ar Geant सक्रोध वर्म घर्मः शरीरिणाम्‌ | 
स एव केवलं तस्मादस्माकं जायतां गतिः ॥ 
विहितस्याननुष्टानान्निन्दितस्य च सेवनात्‌ | 
अनित्रहाचेन्द्रियाणां नरः पतनमृच्छाति ॥ 


ದೇವರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಈ ಜಗಪೆಂಬ ಸಾಲಿಯು ಶಿರುಸುತ್ತಶೆ (भ्रम). L 
ಅವನ ಕ್ಫುತನ್ನುಕೆಸೆ ಸಿಟ್ಟಾಗಿ ಬಿರುನುಡಿಂಖಂದ ಅವನನನ್ನು ತರಿದನು (सम्‌-+तक्ष)* 
ಆ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 7२०९७०93०० ಏಳುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅರಸರು ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಶಿಕ್ಕಾಡಿದ 
೧೧ 
ದರಿಂದ ಬಹು ಜನ ಅರಸರ ಕೊರಳೊಳಗಿನ ಸರಸಳು ಹರಿದವು (Fz). 
८९९३ ಮರಿಯದ ಸರ್ಪವು ತನ್ನುನ್ನು ತುಳಡವನ ರಕ್ಷೆ ಕುಡಿಯ ಜೇಣೆಂಬ ca 09000 
ತಡಿಯುವೆದೋ (4)? 3 
carp ९४०४०४८४४४५ ಕುಲಸುರುವಾದ BII OÅ ಮೊಡಲು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ರಾಮನು ತನ್ನು 
ತಮ್ಮ ०७०५३५४ ಆಲಿಂ? ಸಿದನು (ex). 3 
: ಇಂದ್ರಜಿತುವು ಸಾಯಲು, ಅವನ ಆಕಾಲಮರಣದ ಕೋಕವು ಉರಿಯೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ರಾ 
EE > Caca) Sy ಗಧಾ! ಶಕೆ 
ಯಾತರಿಂಡ ಮುನು ಬಡುಕುತ್ತೇನೋ; ಅದನ್ನು ಬಯ್ಯುವೆದರಿಂದ ನನ್ನು ಪ್ರಾಣಿ ತಕ್ಕೂ 
ಳ್ಳುವ ಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತೀ (AH) 
್‌ ದೀಪದ engo Sows ಪತಂಸವು ಅಪರ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಬಿತ್ತು ಮತ್ತು ಸತ್ತಿತು 
मृत्यु ऋ ಧಾತು). ಟು 
ಸ 80०१८७७ ಇಚ್ದೆ೦ಖಂದ ಅದನ್ನು ಅಜನು ಬಾಣದಿಂದ ಎಸೆದನು (cea): 
Dat, ಸರ ಕೂಡ ಹೋರಾಡಿ, ರಾಮನು ತನ್ನು ಹಡನಾದ ಕೈಡುಸಳಿಂದ ಸರಿಗಳನ್ನು ನೂರ 
KB ಕಡಿಜನು (FA): 
M ಸೀತೆಯ 97९95४ ०७३०४००६०५ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಆತ್ಮವು ಮ Ger 
q ಡು 
ಪಾಂಚಾಲಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಉಳಿದಡ್ಡನ್ನೆಲ್ಲ aes seek aa oat 
ತಂಗಿಯೂ ನಿನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯೂ ಆದ ಪಾಂಚಾಲಿಯನ್ನು HOS, (पणू) ಹಣ್ಣೆ 


a Ms eee ರು ७०७7 ಅಂದರು. 
= oA ३२४४४ ६ 0 
0 चि, आ, पारे, उप ಉಪಸರ್ಗಗಳ ಯೋಗವಿದ್ದಲ್ಲಿ रम्‌ ಧಾತುವು BIA, ३२४८४३ य 
: 2 
ಗಳನ್ನು ಥರಿಸುತ್ತದೆ. 


2) ೩ನೇ ಪುಟದಲ್ಲಿ ೨ನೇ ಟಿಪ್ಪ ಜಿಯನ್ನು ನೋಡು. 
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FSS ES 


Ee cud, 
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; ಹಕ್ಕಿಯು ಒಯ್ದ ನಶ್ನುವ SN ತರಲಿಕ್ಕೆ ನಾನು ಬಹು ಪ್ರಯಾಸ ae (प्र+यस्‌). 
ಡೊಡ್ಡವರ ಕೂಡ BAIS ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವವನು (ಕೀ) ಶೀವ್ರ SRT (az). 
ಘುಳಿಸೆಫುಳಿಸೆಸ ನನ್ನಿಂದ ಸಹೆಸ್ರಾವಧಿ ಅಪರಾಧಗಳು ಆಸುತ್ತಪೆ. ಎಲ್ಲೆ ದೇವರೇ, ಅವ 

Be a | "(ಗಿ ವಸ್ತುಗಳೇ 
ಪೊ ಕನ್ನೆಯ ವರ್ಚಸ್ಸು] ಅನಿರ್ವಾಚ್ಚೂವಾಡದ್ದು (अहो)! Boone (त) Sante 

ಈಕೆಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತನೆಂಬದಿವೈೇ ಅಲ್ಲ; ಚೈತನ್ಯವಿಲ್ಲ ದವಾಹರೂ ುಸೇ 


ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತವೆ. 


ಸಮಾಪಹಲಿ ರುವ ನದಿಯ ತುಪಾರಗಳಿಂಡ somos 
೧೧ 
ಮುಕ್ತಲತೆಯನ್ನು ಮಲ್ಲನೆ ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತರೆ (೪). 
2 È 
ಅಜನು ಶಂಖವನ್ನು ಊದಿದನು (aT), ಆಗ ಅವನ 


ಘಾಳಿಯು ಶೋಟಡೊಳಗಿನ ಅ 3 


ಓಡಿ ಹೋದ Rosso BIN 


ಬಂದು ಅವನ ಹಸೆಸಳ ಸೇನೆಗಳು BONG ५ २०) ಕಂಡರು. 


ಕೊ ९४ ೧. 


अह्‌, हर (೧ನೇ ಗಣಪ 0०6९ ಗ. ७.) ಯೋ 
7८0७०6०, ಪಾಶ್ರನಾಸು. 

कुन्‌ (ಆನೇ ಗ. ಪ) ಕಡಿ, ಕೊಯ್ದು 

कु (೬ನೇಗ. ॐ) ಹರವ, ಚಲ್ಲು. वि+क्‌ 

* ಸೂರಿ ಮಾಡು. 

क्‌त्‌ (೧೦ನೇ ಗ.) ಸ್ಫುಶಿಸು, ಹೊಗಳು. 

क्रम्‌ (ಪ) ನಡಿ, ಹೆಜ್ಜೆ ಇಡು. 

क्रम्‌ (ಆ) ನಡಿಸು, ಪರಿಣಮಿಸು; AHAA. 
ಸಮಿಾಪಿಸು, ಏಳ್ಕು ತುಳಿ ಏರು; अति+ 
क्रम्‌ ನಡಿ, ದಾಟು, ಮಾರು. 

छुम्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪು) ದಣಿ, ಕುಂದು. 

क्षम्‌, (೪ನೇ ಗ. ಪ) ಶಾಳು, 20029. 

YE (೧ನೇ 7. ९०४.) BON, २६५ Go. 

घ्रा (೧ನೇ ಗ. ಪು) ಮೂಸಿ ನೋಡು, ಮೂಸು; 
उप -+- ಇ ಮೂಸಿ ನೋಡು. 

qA (೧ನೇ ಗ. ಪು) ನೆಕ್ಕು, ಕುಡಿ. 

चित्‌. (೧೦ನೇ ಗ. ಆ.) ಬದುಕು, ಬಾಳು. 

जनय (जन ಥಾ. ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ) ಕಾರಣವಾ 
ಸು, ಹುಟ್ಟಿಸು जनयितुम्‌ (जन्‌ ಇದರ 
ಭಾವರೂಪ) ಹುಟ್ಟಿ ಸಲಿಕ್ಕೆ. 


4 (೧ನೇ, ५७९ त.) ಹಳೇದಾಸು, हूँ, ०5७ 
ವಾಸು, A 

ज्ञ (೧೦ನೇಗ. ಪ) ಸವಿ, ಬೇಸರಸೊಳ್ಳು. 

तक्ष्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪು ಜೊತೆ ಮಾಡು, ಕೆತ್ತು; 
सम्‌ +-तक्ष्‌ ಚೂರು ಮಾಡು, PVI 
ಮಾಡು, ತರಿ. 

तर्ज्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪ. ೧೦ನೇಗ. ಆ) ಹೆಡರಿಸು, 
ಬುದ್ದಿ ಹೇಳು. 

E ನಡಸು, ಅಂಜು. 

Bz (ಏ.) ಮುರಿ, ಹರಿ. 

- (೧ನೇಗ. ಪ. ಮತ್ತು" ೧೦ನೇ ಗ. ಆ.) 
ಕಡಿ, ಚುಚ್ಚು. . 

चू (८९ 7}. 33.) ಅಲ್ಲಾಡಿಸು. 

ag (೧ನೇ ಗ. ॐ) ಸರ್ಜಿಸು, Wa ಮಾಡು, 
ಮೊರೆ. 


fa ಸ್‌ ಸಾಯು. 
पणू (೧ನೇ ಗು) ಸ್ತುತಿಸು, ಜೂಜಾಡು- 


west (೬ನೇ ಗ. ४०५४) ಬಣಗಿಸು, ಸುಡು. 
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श्रम्‌. (ಪ) ಶಿರುಗಾಡು. 

RE (ಆನೇ ಗ. ॐ) ०333039370; ಬೀಳು. 

म्रा (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
Bon ಹೇಳು, ಆಲೋಚೆಸು; सम्‌ + 
ar ar 800. ಹೇಳು, 89, ವಿಧಿಸು. 

ay (೧ನೇ ಗ. ಪು ಆವರಿಸು. ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಡು, ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡು; नि +यम्‌ ಹಿಡಿ 
ಬಡು ७०३०५०४ ५२. 

यस्‌ (೪ನೇ ಗ ಪ) ಹೆಣಗಾಡ್ಕು Id} 
ಮಾಡ್ಕು प्र+ यस्‌ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡು, 
ಹೆಣಗಾಡು. 

वि+यज्ञ (ಕರ್ಮಣಿ) ಬೇರೆಯಾಸು, ಅಗಲು. 

वि+रच्‌ (೧೦ನೇ ಗ) ಸಚೆಸ್ಕು ಮಾಡು, 
ಕ್ರಮ ಪಡಿಸು. 

विरस (೧ನೇ ಗ. ಪ) ತಡೆ, ನಿಲ್ಲು. 

लष्‌ (ಮ) ಇಚ್ಚೆಸು, ಲೋಭಿಸು; + 
लष्‌ Fad, ಬಯಸು. 

लिपू (ಆನೇ ಉಭ. ಪೆ.) ಹೂಸ್ಕು ಲೇಪಮಾಡು. 


अङ्ग (ನು) ಅವಯವ. 

अञ्जन (ನೆ) ಕಾಡಿಸೆ. 

अननुष्ठान (ನ) अनुष्ठान (ನ್‌) ಮಾಡೋ 
६०, ನೇರವೇರಿಕೆ] ಮಾಡದೆ ಇರೋಣ. 

अन्य (ಸ. ವಿ.) ಎರಡನೇ. 

अनिग्रह (ಸು) [निम्रह (ಪು) ಬಿಗಿ ಹಿಡಿಯೋ 
६२] ಬಿಗ ಹಿಡಿಯದೆ ಇರೋಣ. 

अनीक (ನ) Bag. | 

अपथ्य (ನ) ಶರೀರಕ್ಕೆ ಅಹಿತವಾದ ಪದಾರ್ಥ. 

अपराधसहस्र (ನು) [सहस्र (ನ) ಸಾವಿರ] 
ಸಾವಿರ ತಪ್ಪು... 

अभिहित ಹೇಳಿದಂಥ [आमि+ँघा ಇದರ ಭೂ 
ತ ६०२,७८]. 

अभ्यागत [अभि+आातगमू 
ಭೂ. ಕೃ.) ಬಂದೆ. 

अम्यागत (ಖು) 239. 


ಧಾತುವಿನ 


BT (೪ನೇ ಗ ಪು) ನಾಶವಾಸು, ०४ 
ವಾಸು, ಳ್ಸು. 
लुप्‌ (ನೇ ಗ. ४०४.) ಸುಲಕೊಳ್ಳು, FATA 
AT (०8९7. ९०५.) ಕತ್ತರಿಸು, ಕಡಿ, ಬಿತ್ತು; 
RTH, ಬಲಿಕೊಡು, ದಾನಮಾಡು. 
वृष (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಮಳೆ ಬರು, ಸುರಿ. 
EAT (೪ನೇ ಗ. ४.) ಇರಿ, ಭೇದಿಸು, 5०३२ 
“ ಮಾಡು. 
त्रश्च (८९ ಗ. ಪು) ಹೆರಿ ಕಡಿ. 
WE (೧ನೇ ಗು) ಸೌಯು, ಹಾಳಾಗು. 
सम्‌--खि ಆಶ್ರಯ ಮಾಡು, ಅವಲಂಬಿಸು. 
ತಕ್ಕ ಸಮರ್ಥನಾಸು, ಸರಿಯಾಸು. 
सञ्ज्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪು) ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳು; A+ 
अति+सञ्ज्‌ [व्यतिषञ्ज्‌], ಕೂಡಿಸು. 
सो (२४९7. ಪು ಮುಗಿಸು, ನಾಶಮಾಡು; 
Rrra ನಿಶ್ಚ೦ತಿಸು, ಪ್ರಯತ್ಸುಮಾ 
ಡೆ. 
अवस्था ವಾಸವಾಗಿರು, ಇರು. 


अरूण (ಪು) ಸೂರ್ಯನ ಸೌರಥಿ. 

अर्व्यसव्क्रार (ಪು) [सत्कारः (ಸು.) ಆದರಾತಿ 
फु] ७३97 ದೆ ಸೌಧನದಿ೦ದ ಮಾಡಿದ ಆ 
ದರ ಸತ್ಯಾರ. 

ತಾವೆ (ನ) ಅಶಿಥಿಯ ಸನ್ಮಾನಕ್ಕಾ?: ತಂದ 
ಪೂಜೆಯ ಪದಾರ್ಥಗಳು. 

अर्थसंशय (ಪು) [संशय (ಸು) ಭಯ] ಧನ 
ಹೋಯಿಶೆಂಬ ಭಯ. 

अल्प (2) ಸಣ್ಣ, ತುಸು; अनल्प (ನ) 
ಹಲವು, ಬಹಳ. 

अवज्ञात [२% stata ಇದರ ಭೂತ 
च] ತಾತ್ಸಾರ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, ತಿರಸ್ಕಾರ ಮಾ 
ಔಲ್ಗಟ್ಟ,. 

Sar (ae) [सत्‌ (>) ಚಲೋ, 
सेवा (ಸ್ರೀ) ಸೇವೆಯು] ಕೆಟ್ಟ ಮನುಸ್ಟಾನ 
ಸೇ 30333. 
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अहि (ಪು) ಸರ್ಪವು, ಹಾವು. 

STATA (ಕ್ರಿ. >) ಕೂಡಲೆ, ಶೀವ್ರ. 

आकारावायु (ಪು) ಆಕಾಶದ ಗಾಳಿಯು. 

आन्तर (ವಿ) ಒಳಗಿನ. 

आमोंद (ಪು) ಸುವಾಸನೆ, ಪರಿಮಳ 

आरूढ (AWAS ಧಾತುವಿನ ಭೂ. ಕೃ.) 
ಏರಿದ, ಹಶ್ಚಿದ 

आलवाल (ನು) ನೀರು ನಿಲ್ಲುವದಕ್ಕಾಗ ಇಡ 
८ ಸುತ್ತಲು ಕಟ್ಟಿದ ಪಾಲೆ, ಅಥವಾ ಕಟ್ಟಿ. 

आहव (ಸು) ಕಾಳಗ 

इन्द्रियार्थोपसेवन (ನ) [Tea (ನ) ಇಂ 
Bod, अर्थ (ಪು) ಪದಾರ್ಥ; उपसेवन 
(ನ.) ಉಪಭೋಗ] ಇಂದ್ರಿಯ ಸಂಬಂಧ 
ದ ಸುಖ, ವಿಷಯಸುಖ. 

उपक्रारनि (ಎ.) ಉಪಕಾರಿಯಾದಂಥ 

ऊजित (ಎ) ಮೇಲಾದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ. 

केश (ಪು) ಕೂಡಲು. 

कोटि (ಸ್ತ್ರೀ) ಕೋಟಿ. 

कोप (ಪು) ಸಿಟ್ಟು. 

छान्त [ಇದು HA ಧಾ. ಭೂ.ಕೃ.] ಮಪಟ್ಟ 
ದಣಿದ, 


क्षिति (ಸ) [क्षिति (44%) ಭೂಮಿ] ಭೂ 
ಮಿಯ ಒಡೆಯನು. 

'खलभुजद्गः (ಪು) [खिल (ಪು) ದುರುಳ; y- 
xg (ಪು) ಸರ್ಪ] ಖಳನೆಂಬ ಭುಜಂಸ್ಕ 
ಸರ್ಪಹ೦ಶಿರುವ ದುರುಳನು. 

खलु (०) ನಿಜವಾಗಿ. 

गगनमध्य (ಪು. ನ) [गगन (ನ) ಆಕಾಶ 
मध्य (ಪು. ನ) ಮಧ್ಯಭಾಗವು] ಆಕಾಶದ 
ಮಧ್ಯಭಾಗ ವು 

गति (5९) ಆಕ್ರಯ, ಉಪಾಯ. 

गरुडाज्ञा (ಸ್ರೀ) ಹಾವಿನ ವೈರಿಯಾದ ಸರು 
ಡನ ७४ ०५७७. 

गृहमेधिन्‌. (ಪು) ಸ್ಫುಹಕ್ಳುತ್ಯೂವನ್ನುನಡಿಸುವಂ 
ಥ ಯಜಮಾನನು. 

೩) ಆಂತ್ಯ T$ ವ್ಯ 

FFEN AEE 


घमज (ಎಂ) [घर्म (ಪು) ಉನ್ಸ ಕಾವು] ಕಾ 
ವಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ: 

aa (ನ) ಮನಸು 

जीवनाशा (ಸ್ರೀ) [जीवन (ನ) ಇರುವಿಕೆ 
आशा (ಸ್ತೀ) ಇಚ್ಛೆ] ಇರುವಿಕೆಯ ಕೋ 
OB, ७०७००० ಆಕೆ 

तहे (ಪು) ಅವನ dev, ಆ dev 

ಕಗ್ಗಗಳು (ಪು) ಅವನ ಕತ್ತು. 

ಇಗ (ಸ) ಅನನ ಊರ್ಜಿತ ಸ್ಥಿತಿ. 

ताप (ಪು) ಉಪ್ಪ, ಉರಿ. 

तावत (ॐ ७.) ಆ ಕಾಲದೊಳಸೆ ಅಪ್ಟೊಶಿ 
ನಲ್ಲಿ. 

TE (ಕ್ರಿ. ಎ.) ಶೀವ್ರವಾಗಿ. 

तेजात्वन्‌ (ಎ) ಮಿಂಚುಳ್ಳ, ಧೈೈರ್ಯವುಳ್ಳ. 

तोय (ನ) ನೀರು 

ट्म्पत्ती (ಸು 

द्न्त (ಪು) ಹಲ್ಲು 

दृष्ट (ಎ) ಕೆಟ್ಟ. 

द्विजन्मन्‌ (ॐ) [द्वि ಎರಡು; जन्मन्‌ (ನು) 
ಜನ್ಮ] ಎರಡು ಜನ್ಯಸಳುಳ್ಳವ, ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮ 
0969. 


द्विजिह्व (ಸು) [जिह्वा (२,९) ನಾಲಿಗೆ] ಎರ 
ಡು ನಾಲಿಸೆಯುಳ್ಳಡ್ದು ಸರ್ಪ 


Nor 

TET (ಪು) ಶತ್ರು 

धनाशा (2,९) ಧನದಾಕೆಯು 

धर्मसूत्रकार (ಪು) [धम (ಪು) ಕಾಯದೆ 
सूत्र (ನ.) ನಿಯಮ] ಕಾಯದೆಸಳ ಸೂತ್ರ 
x ಳನ್ನು ರಚಸುವವನು 

Mra (>) [धैय (ನ) २४] ಧೈರ್ಯ 
Bow ಧನವಳ್ಳೆ. 

निदाघ (ಪು) ಬೇಸಿಗೆಯ ಕಾಲ. 

निन्दित (निन्द, ಧಾ. ಭೂ. ಕೃ. ಕ) PR ex 

DODD. 

निरस्त [निर्‌+ अस्‌ ಚಲ್ಲು ಧಾ. ಇದರ ಭೂ. 

ಕೃ] ಚದರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ನಾಶವಾದ. 


ವಚನ) ಸಂಡಹೆಂಡರು. 


०७७०७ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಸ್ಲಆದೇಶವಾಗುವದು- ಪ್ರಥಮೈ 
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निवर्तन (ನ) ಬಿಟ್ಟುಬಿಡೋಣ, ಶಿರುಸೋಣ. 

निष्ठागून्य (>) [निष्ठा (५९) ಸ್ಥಿರತ್ವ, 
डान्य (ವಿ) ಇಲ್ಲದ, ರಹಿತ] ಚೆಂಚಲ, 
ಚಪಲ, OAT, 

निष्फलता (ಶ್ರೀ) SAOS. 

नीच (ಎ) ४९४. 

न्यायवाहित्‌ (२) [न्याय (ಪು) ನಿಜವಾದ 
ದ್ದು] ಖರೆ ಮಾಶಾಡುವವೆ. 

पतन (ನ) ಬೀಳೋಣ, ನಾಶ, ಕೆಜೋಣ. 

पथ्य (ನು) ಶರೀರಕ್ಕೆ ಹಿತವಾದ ಪದಾರ್ಥ. 

पदार्थ (ಪು) ಪದಾರ್ಥ, ಒಡನೆ. 

परम्‌ (७.) ಆದರೆ, ಪರಂತು. [१५ 

पर्याप्तम्‌ (ॐ ವಿ) ಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ಯಥೇಚ್ಛವಾ 

पावन (ವಿ) ಪವಿತ್ರವಾದ. 

-पुष्टि (ಸ್ತ್ರೀ) ಪೋಷಣೆಯು. 

प्रचप्ड (ವಿ) ಉಸ್ರು, 35, 

प्रतापनिधि (ಸು) [प्रताप (ಸು) ९०७] 
ತೇಜದ ರಾಶಿಯು. 

प्रातिपक्ष (ಪು) FS). 

mega (०) [प्राति--उदू --पदू ಥಾ 
ಭೂತಕೃದ್ಧಾಚಿ प्रत्युत्पन्न] ಕುಕಾಸ್ರಬು 
8 030० ६ ५ ಸಮೆಯಸೂಚಕಕೆಯುಳ್ಳ. 

प्रमाद (ಪು) ತಪ್ಪು. 

प्राण (ಪು) ಜೀವ (ನಿತ್ಯ ಬಹುವಚನ). 

बाहिरुपाधि (ಸು [उपाधि ಗುಣ] ಹೊರ? 
ನ ಸುಣ. 

बाणबश्टि (5९) ಬಾಣಸಳ ವೃಪ್ಟಿಯು. 

भानु (ಪು) ಸೂರ್ಯ. ಕ 

भोगतृष्णा (९) [भोग (ಪು) ವಿಷಯಸು 
ಖ, तृष्णा (4) ಆತೆ] | 
ಆಕೆ. 

मत (ನ) ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಉಪದೇಶ. 

मधपकी (ಪು) ಜೇನುತುಪ್ಪ: ಹೆಸ್ಸುಸೊಂಡ ಹಾ 
ಲ ಅತಿಂಸ क्य ae ९8७7 ಕೊಡೋಣ. 


महाज (ಪು) ಡೊಡ್ಡ ಆಡು. 

महानुभाव (ಎ.) ಗಂಭೀರ, ಉದಾರ. 

महाराज (ಪು) Bed, ಅರಸು. . 

महोक्ष (ಪು) [उक्षन्‌ (ಸು) ಯತ್ತು] ದೊಡ್ಡ 
ಹೋರಿ. 

मान (ಪು) ಗರ್ವ, ಸೊಕ್ಕು. 

मालाकार (ಪು) ಕೋಟದವೆ, ತೋಟಿಗ. 

मिथः (ಕ್ರಿ: ಎ.) ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ, ಕೂಡಿ. 

यावत्‌ (ಕ್ರಿ. ವಿ.) ಎಲ್ಲೀ ತನಕ. 

रण (ನ.) De 

USHA (म) [रङिम(४) ಕಿರಣ] ಸೂರ್ಯ: 

राष्ट्र (८.) TOR ಜನಾಂಗ. 

BT (ಸ್ತ್ರೀ) ಸಿಟ್ಟು. 

लक्ष्मी (ಸ್ತ್ರೀ) ಕೋಚೆ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಹೆಂಡಶಿ. 

afrasa (ಪು) [वणिज्ञ्‌ (ಪು) ವರ್ತಕ] ವ 
ರ್ಶಕಜನರು. 

वत्सतरी (ಸ್ತೀ) ಕಡಸು, ಮಣಕ. 

TAIRA (ಪು) ಕೊಲ್ಲುವ ರೀಶಿಯು. 

वन्य (ಎ) ಅಡವಿಯಲ್ಲಿರುವ ಅಥವಾ ಹು 
ಟು 

वपस्‌ (ನು) ಶರೀರವು. 

वर्मन्‌ (ನ) ಕವಚ. 

वारिद (ಪು) ಮೇಫು, ನೋಡ. 

विचित्र (ಎ) ಚಮತ್ಕಾರದ, ಆಕ್ಷರ್ಯಕರ 
ವಾದೆ. 

त्रिपिन (ನ) ಅಡವಿ. ಕ: 

ಔತ: (ॐ. ಎ) ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ. 

विहित (वि--धा ಧಾತುವಿನ ಭೂ. ಕೃ. ಕ.) 
ವೇಡದಿಂದ ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ. 

वृद्धि (2७९) ಊರ್ಜಿತ ಸ್ಥಿತಿ 

वेषम्य (ನ) ಆಪತ್ತು, ४०९०००७. 

व्यथित (व्यथ्‌ फर ಭೂ. ಕೃ. च.) कू साधू 

दावय (ನಿ) ಸಂಭವವುಳ್ಳ, ಕಲಾಸುವಂಥ. 

aane (ಪು) ಕಚೇಡೇವಿಯ Rodeo, 
ಇಂದ್ರನು. 


ಪಂಚಮಾಯ ಅಥವಾ ಸಪ್ತಮಾಯ ಆ 
7) ನಾಮಗಳ ಮುಂದೆ तस्‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬರಲು ಆದು ಪಂಚಮಾ : ಪ್ರ 


ರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
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IRLS: ವಿ) BOR. 

दाब्द (ಪು) ಕಬ್ಬ, ५९९. 

इारीरिन्‌_(२-) ಶರೀರವುಳ್ಳ. 

दारीरिन (ॐ) ಮನುಸ್ಯಂ. 

इस्त्रसंपात (ಸು) ಶಸ್ತ್ರದ ಹೊಡತ, [शास्त्र 
(ನ) ಆಯುಧ, संपात (ಪು) ಬೀಳೋಣ].- 

शाखिन. (ಸ) ನವಿಲು. 

शीत (2) ಚಳಿ; ಥಂಡಿ. 

अम (ಸು) ದಣಿವು. 

aia (ನ) ಕವಿ. 

BAT (ಪು) ನೇದ ಬಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. 

IAT. ಇದರ ಭೂತಕೃದ್ವಾಚಿಕ संगत 
ಕೂಡಿದಂಥ. 

सकल (ಎ) ಎಲ್ಲಿ, ಯಾವತ್ತು. 


सक्कोध (००) ಶಿಟ್ಟುಳ್ಳ. 


ಹೊಂದಿಕೆಯಾ?ಿದ್ದಂಥ सान्निहित (ಇದು 
नि--धा ಇದರ ಭೂ. ಕೃ. ಕ.) 
ಅಜ अज (ಪು) ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯಾನ ಹೆಸರು. 
ಅಶಿಮುಕ್ತ ಬಳ್ಳಿ ಸ್ತಿ.) अतिमुक्तलता (ಸ್ರೀ) 
ಎಳಕೊ 083,08, 'ಮೋಸಸೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಂಥೆ 
विलोभन (ಇದು वि+लुभू ಧಾ. ಪ್ರೇರ. 
ಭೂ ಕೃ.) 
ರಕ್ತ शोणित (ನ) 
ಇಚ್ಛಾ कांक्षा (ಪ್ರೀ) 
ಶಿಟ್ಟಿಸಬ್ಬಿಸಲ್ಪಟ್ಟು Re (क्रू ಧ್‌. ಭೂ.ಕೃ.) 
5४२९४, ಉರಿ, ಬೆಂಕಿ शिखा (ಸ್ರೀ) 
ಮೆಲ್ಲನೆ मन्दम्‌ (ಶ್ರಿ: >.) 
ಬಿರಸು परुष (ವಿ.) 
ಬಿರಸು ಶಬ್ದಗಳು परुषाक्षर (7) 
ಅವಸರದಿಂಡ,ಬತ್ತರದಿಂದ ससंभ्रमम्‌ (ಕ್ರಿ. ನಿ.) 
च्‌, ९४० इक्ष्वाकु (ಪು. ನಿತ್ಯ ಬಹುವಚನ). 
ಇಂದ್ರಜಿತು इन्द्राजित (ಪು) ರಾವನಣನ ಮ 
ಗನು. 


सच्चरणन्नत (ನ) [त्रत (ನ) ಹರಿಕೆ] ಚಲೋ 
ನಡಾವಳಿಯ ಹರಿಕೆ. 

सद्यस्‌ (% ನಿ) ಒಮ್ಮೆಲೆ. 

समन्तात्‌ (ಕ್ರಿ, ಎ) ಸುತ್ತಲು. 

सम्यक्‌ (ಕ್ರಿ: ಎ) Bay, SHR 

सेवन (ನ) ಸೇವೆಯು, ರೂಢಿ ಮಾಡೋಣ. 

rer [स्था ಧಾ. ಭೂ. ಕೃ] ಇರೋಣ. 

स्वजनावियोग (ಪು) ತನ್ನು ಕುಟುಂಬದವರಿಂ 
ದ ಬೇರೆಯಾಗೋಣ. 

स्वन (ಪು) ಗದ್ದಲ, ಆರ್ಭಟ. 

aa (ನ) ತನ್ನ ಹಿತ. 

स्वेदळव (ಸು) [स्वेद्‌ (ಪು) ಬೆವರು] ಜಿವರಿ 
ನ ಹನಿ. 

हेतु (ಸು) ಕಾರಣ. 


ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಾರದಂಥ, ಉಜ್ಜ ರಿಸಲಿಕ್ಕಾಸದಂ 
ಥ अनिर्वचनीय(?.) अनिर्वर्णनीय (>) 

HPS कृतन्नता (ಶ್ರೀ) 

दुर, कृष्णा (७५) 

ಒಡ್ಸೆಯಾದ आद्र (>) 

5९०७ ಹುಳ, BOA Gag (ಪು) 

ಪರ್ಕ ಮಾಲೆ हार (ಪು.) 

ಪಾಂಚಾಲೀ पाञ्चाली (५९) 

ಸಾಮರ್ಥ್ಯ, Bees, Bes FO प्रभाव (ಪು) 

ಒಬ್ಬರಿ ಸೊ ಬ್ಬರು ಶಿಕ್ಕಾಡುವದು परस्परसंघटन 
(ನ.) 

ಭರಕ್ಕನೆ ತೆಸೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ ಣ್‌ 
(आ--क्षिप्‌ ಧಾ. ಭೂ. ಕೃ. ಕ.) 

887 5१,४ प्रत्यागम (ಪು.) 

ನೀರಿನ ಧೂಮ್ರ कण (ಪೆ) साकर (ಪು) 

ಫಕ್ಕನೆ सहसा (ಶಿ. ನಿ) 

८९९४२४०२४ अमर्षण (ಎ.) 


ಮದಗ ಬ ಗಾ AT 
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OSC ಪಾಠ ಪು. 
೫ನೇ, ೮ನೇ ಗಣಗಳು. 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಕಾಲಗಳೂ ಅರ್ಥಗಳೂ ಕೂಡಿ ಹತ್ತುಂಟು. 'ವರ್ತಮಾನಕಾಲ್ಕ 
ಅನಶ್ಯಾತನಭೂಶಕಾಲ, ಆಜ್ಞ್ಯಾರ್ಥ, ವಿಧ್ಯೂರ್ಥಸಳಲ್ಲಿ ಧಾತುಗಳು ಕೆಲವು ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತವೆ; ಆ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಧಾತುಸಳಲ್ಲಿ 6 RORA ಕಲ್ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಈ ನಾಲ್ಕು 
ಸಾಲಾರ್ಥ ಗಳ ಪ್ರಶ್ಯಾೂಯಸ್‌ಸೆ ಸೊರ್ವೆಧಾತುಕ ಆಖ್ವಾಶಪ್ರತ್ಯೂಯಸಳೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯುಂಟು. 

೧. ಈ ಸಾರ್ವಧಾತುಕ ಆಖ್ಯ್ಯಾತಪ್ರತ್ಯ 0332४ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಧಾಶುಗ್‌ಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ವರ್ಸ: 
ಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃ್ರತವ್ಯಾಕರಣಕಾರರು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ೧ನೇ; ೪ನೇ, ede, ೧೦ನೇ RORY 
ಧಾತುಗಳು ೧ನೇ ವರ್ನಡವು, ಉಳಿದವು ೨ನೇ ವರ್ಸದವು. ೧ನೇ ವರ್ಸದ ಭೇಡಕ OB tone 
ನಂದರೆ ಅದರೊಳಗಿನ WRAY ७०००१४७ अ ಕಾರಾಂತವಾಗಿರುತ್ತಪೆ. ೨ನೇ ವರ್ಸದ 
ಧಾತುಗಳ ಅಂಗಗಳು अ ४०८००३०५०३९. 


೨ನೇ ವರ್ಗದ ಧಾತುಗಳ ಮೊದಲಿನ ನಾಲ್ಕು ಕಾಲಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪಗ 
ಳನ್ನು ಸಿದ್ದ ಮಾಡುವ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮಗಳು. 

೨. ಕೆಲವು ಪ್ರತ್ಯೂಯಸಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಿಕರಣದಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡಂಥ ಧಾತುಗಳ ಮೂಲ 
ರೂಪಸಳೊಳಗೆ ಕೆಲ ವಿಧದ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಸಳಾಸುತ್ತವೆ. ಆ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಆಖ್ವಾತಪ್ರತ್ಯೂಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಬಲ ಹುರ್ಬಲಗಳೆಂದು ಎರಡು ವರ್ಸಸಳನ್ನು ಮಾಡ ಬಹುದು. 


ಪರಸ್ಮೈಪಡಪ್ರಶ್ಛ್ರಯಗಳಲ್ಲಿ 
೩. ಏಕವೆಚನಗಳು ಸಬಲ, ಆದರೆ agogo ಏಕವಚನಗಳೂ ಆಜ್ಞಾರ್ಥಹ Box naw 
ಸುನ್ಮೈಕವಚನವೂ ದುರ್ಬಲವಾ?ರುತ್ತವೆ. 
೪. ७९०४३० ಬಹುವಚನಸಳು ದುರ್ಬಲ, ಆದರೆ ಆಜ್ಞಾರ್ಥಉತ್ತಮ ಪುರುಷದ ರಿಬಹು 
ವಚನಗಳು ಸಬಲವಾ?ರುತ್ತವೆ. 
ಅಂದರೆ ವರ್ತಮಾನ ಅನದ್ಯುತನಭೂತಕಾಲಸಳ ಏಕೆವಚನಗಳೂ ಆಜ್ಞಾರ್ಥದ ಉತ್ತಮ 
ಪ್ರರುಪದ ಏಕವೆಚನವೂ; ಉತ್ತಮಸಪುರುಪದ ಏಕದಿಬಹುವಚನಸಳೂ HOUSER H. 


ಆತ್ಮನೇಪದಪ್ರಶ್ಛಯಗಳಲ್ಲಿ. 

ಟು 

೫. ಎಲ್ಲ ಪ್ರತ್ಯೂಯಸಳು ದುರ್ಬಲ, ಆದರೆ ಆಜ್ಜಾರ್ಥಉತ್ತಮಪರುವದ २5९९९००० 
ವಚನಗಳು ಸಬಲ. 


TEN 
ಸಂಸ್ಕೃತ ವ್ಯಾಕರಣಕಾರರು ೧೦ ಗಣಗಳೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; ಆದರೆ ಹತ್ತನೇ ಗಣದಲ್ಲಿ 
ಬರುವ अय ಎಂಬ. ಎಕರಣವು ವರ್ತಮಾನ, ಅನದ್ಯತನ ಭೂತ, ಆಜ್ಞಾರ್ಥ, ವಿಧ್ಯರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಕ ಗಣ 
ದ ಧಾತುಗಳ ಮೋಲೆ ಬರುವದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಅನೇಕ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬರುತ್ತದೆ. 

2) ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲಿಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧವಾದ ಧಾತುಗಳ ಅಥವಾ ನಾಮಗಳ ರೂಪಕ್ಕೆ अग 
ಇಂಬು ಸಂಜ್ಞೆಯು. 
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e. ಸಖಲಪ್ರಕ್ಸೆ ಯಸಳ ಹಿಂದಿನ ಧಾತುವಿನ ಅಂಗದ ಅಂತ್ಯುಸ್ಟ್‌ರಕ್ಕೂ ಪಾಂತ್ಚುಹ್ರಸ್ಟ್‌ 


ಸ್ಟ್‌ರಕ್ಕೂ ಸುಣವಾಸುತ್ತದೆ. ಉದಾ; चि ಠಾ. चिनु+ति = चिनो +ति = चिनोति. 


ವರ್ತಮಾನಕಾಲ, 


2. छे ಎರಡನೇ ವರ್ಸದ ಪರಸ್ಥೆ ಪದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಮೊದಲನೇ ವರ್ಸದವುಸಳಂತೆಯೇ; 
ಆಡರೆ ಆತ್ಮನೇಪದಪ್ರಶ್ಯಾಯಸಳಲ್ಲಿ ತುಸು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯುಂಟು. ಅದನ್ನು TR ಎವರಿ 
ಸುತ್ತೇಷೆ. 

(ಆ) ಮೊದಲನೇ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಆತ್ಮನೇಪದಪ್ರಶ್ಯೂಯಸಳಲ್ಲಿ ಬರುವ इ ಕಾರಕ 
20७००११ आ ಕಾರ ಬರುವದು. 

(ಬ) ಉಪ್ತಮಪುರುಪ್ಪೈಕವಚನದ ಪ್ರತ್ಯೂಯವು. ए, 

(ಕ) ಪ್ರಥಮಪುರುಷದ ಬಹುವಚನದ ಪ್ರತ್ಯಯದೊಳ?:ನ ಸ್ನ ಕೈ ಲೋಪ ಬರುವದು. 


ಸಾರಾಂಶ: FSR ಹೇಳಿದಂತೆ ಆತ್ಮನೇಸದವರ್ಶಮಾನಕಾಲದ ಆಖ್ಯಾತಪ್ರತ್ಯೂಯಸಳಿ 
ರುವನು. 


Se a, ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. a आते अते 
ಮ. ಪು. से आये | 
ES ए ಕೌ महे 


छ. ೫ನೇ ಸಣದ ಧಾತುಗಳಿಗೆ नु ವಿಕರಣವು, ಆನೇ ಸಣದ ಧಾಶುಸಳಿಸೆ ड़ २४५९०३ 
ಬರುವೆವು, 


೫ನೇ ಗಣ." 
चि (ಸರ. ಮತ್ತು ಆತ್ಮ) ಕೂಡಿಸು. 


Qs a, ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು, चिनोति ge: चिन्वन्ति 
ಮ. ಪು. Mane चिनुथः Aga 

Fa बुवः | चिनुमः 
ಉ. ಪು. चिनोमि Rg: | चिनु 


चिन्वः | चिन्मः 


ಇದರಲ್ಲಿ ಮೂಲಧಾತು चि; ಅದರ ಮೇಲೆ ಆ ಸಣದ ವಿಕರಣ ಸೇರಲು चिनु ಎಂಬ ವಿ 


ಕರಣ ವಿಶಿಷ್ಟರೂಪವಾಸುತ್ತದೆ. ಈ ರೂಪವು मि, सि, ति ಮುಂಶಾದ ಸಬಲಪ್ರತ್ನೂಾಯಸಳು 
ಮುಂದೆ ಬರಲು चिनो ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. वस, मस्‌ ಮುಂತಾದ ಮರ್ಬಲಪುತ್ಕುಯಗಳು ಪರ 
ವಾಸಲು ಯಾವ ವಿಕಾರವನ್ನೂ ಹೊಂದುವದಲ್ಲ. 

(ಅ) व, TRAY ಆದಿಯಲ್ಲಿ ರುವಂಥ ಪ್ರತ್ಯುಯಸಳು ಪರವಾಸಲು ವಿಕರಣದ ಅಂ 


ತ್ಯ ಕಾರಕ್ಕೆ ವಿಕಲ್ಸವಿಂದ ಲೋಪ ಬರುತ್ತದೆ. उ ಕಾರದ ಹಿಂದೆ ಸಂಯುಕ್ತ ವ್ಯೂಂಜನವಿದ್ದರೆ 
ಈೂ ಕಾರ್ಯುವಾಸುವದಿಲ್ಲ. 
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ಉದಾ; चिनुवः ಅಥವಾ चिन्वः, चिनुमः ಅಥವಾ चिन्मः, चिनुवहे ಅಥವಾ Parag, 
चिनुमहे ಅಥವಾ चिन्महे ಎಂಬ ಎರಡು ರೂಪಗಳು; आघुत्रः, आप्रमः २०४७०४००२९ ರೂ 
ಪವ, आपु ಇದರಲ್ಲಿ ७०४१ ತ್ರಕಾರದ ಹಿಂಡಿ भू ಸಂಯುಕ್ಷ್‌ವ್ಯೊಂಜನವರುವಡರಿಂದ ಆ ಇಕಾ 


ರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದಿಲ. 
m 


ಐ. ದ್ವಿ ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. raya चिन्वाते चिन्वते 
ಮ. ಪು. चिङुषे चिन्वाथे Mg 
चिन्वे (fg चिनुमहे 

(ಗ್‌ चिन्महे 


ವಿಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೂಯಸಳು ದುರ್ಬಲವಿರುವದರಿಂದ ಅಂತ್ಯುಸ್ಸರಕ್ಕೆ 73९००० [निनो ಎಂಬ 


ರೂಪವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಲಿಲ. 
=m ೧೧ 


आपू (ಪ) ಹೊಂದ್ಕು ರೊರಕಿಸಿಕೊಳ್ಳು, ಪಡಿ. 


ಐ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು आप्नोति erga: agafa 
ಮ. ಪು. Sant argy: anga 
ಉ. ಪು. आप्षोमि आघुवः आएुमः 


(ಬ) ९००७ ದುರ್ಬಲಪ್ರತ್ಯ್ಯುಯಸಳು ಪರವಾಗಲು ಮ್ಯುಜನಾಂಶ ಧಾತುಗಳ ಮೇಲೆ ಸೇರಿದ 
नु २४५९०५ ड 5०५८ ಮುಂದೆ व्‌ ಕಾರಾಗಮ ಬರುವದು. ಆದದರಿಂದ आप्र +न अन्तिर 
आपु--अन्ति = आमुवू--अन्ति = आऽुवन्ति. 


೮ನೇ ಗಣ. 
तन्‌ (४०७) ಹಿಸ್ಗು, cor > ಚಾಚು, ಯಜ್ಞಮಾಡು, 
ಬಿ. a, ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು तनोति aga: तन्वान्त 
ಮ. ಪ್ರ. तनोषि तनुथः aga 
ಉ. ಪು. तनोमि faa: Tar 
laza: तन्मः 
ಅತ್ನನೇಪದ 
ಐ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. aa तन्वाते तन्वते 
ಮ. ಪು. तनुषे तन्वाथे ag 
ಕ್ರೌ तनुमहे 
ಉಪ್ರ तन्ते | = 
तन्वहे तन्महे 
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ಮೇಲಿನ (ಆ) ನಿಯಮದಿಂದ तनुवः, तन्त्रः ಎಂಬೆರಡು ರೂಪಗಳಾಸುತ್ತಷೆ 
ಣೆ, छ ಆನೇ ಸಣ ಸರ. ಮೆತ್ತು ಆ ಸಾರ್ವಧಾತುಕ ಆಖ್ಯಾತ ತ್ಯೂಯಸಳಲ್ಲಿ ಸಬ 
ons ಯಸಳು ಪರವಾಗಲು ಇದರ ರೂಪವು कर ಎಂತಲೂ, ದುರ್ಬಲಪ್ರ ತ್ಯುಯಸ್‌ಳು ಪರವಾ 
ಸಲು करर ಎಂತಲೂ ಆಸುತ್ಕಡೆ. ಉದಾಹರಣ 


ಪರಸ್ಮೈಪದ 5 
ಎ. ದ್ವಿ. ಸ 
ಪ್ರ.ಪು करोत कुरुतः कुर्वन्ति 
so. $ करोषि कुरुथ FEA 
~ &> (೧ 
४०, ಪು करोमि wa? कुर्म 
ಆತ್ಮನೇಪದ 
ಐ. ದ್ವಿ. ಬಹು 
ಪ್ರ. ಪು कुरुते Fale Pat ` 
ಮ.ಪ್ರ कुरुषे para FREA : 
ಉ.ಪ್ರ FA कुवहे कुर्महे 


यज्ञेष सोमं TASHA: | 
- प्रत्यहं प्रातरुत्थायोपतनं च गत्ता प॒ष्पाण्यवचिनोमि | 
महात्मनां यशांसि दिक्ष प्रतन्वान्ते कवयः। 
दःखपीडितामपि मां हद्यमर्मच्छिङ्भिर्वचनैः किं पुनईनोषि | 
द्वाःस्थौ परुषी राजकलस्य द्वारमपावृण्वाते | 
पण्यक्ृतः ಈಗ! सचारितानां फलं स्वर्गलोके5भुवते | 
आर्याः संसारसखाने व्यक्ता किमथमरण्यवाससङ्गकुरुध्वे | 
आतिमनोदरांथित्रालापाउश्नण्मः | 
आकारां मेघा वृण्वते | 
हे जगन्नायक न वयं चर्मचक्षुषा तव विभूतिमुपवीक्षतुं TRA! । 


यत्त्वं करुषे तदन्यथा विधातं कः 7೫೫ | 
ane रक्षसा हतमस्माकं तरगं वयं ANAT: 


೩) व्‌, म २०२१ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಹಿಂದಿನ कू ಧಾತುವಿನ ವಿಕರಣದ उ ಕಾರಕ್ಕೆ ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಲೋಪ 
ಬರುವದು. 
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वारंवारमीश्व रस्थाराघनां साधवः कुर्वन्ति । 
सक्क्तिर्मनुप्यस्य कीति सर्वेषु देशेषु तनोति । 
दुरापमापे लोकेऽस्मिन्‌ यद्यद्वस्त्वाभिवाञ्छति | 
तत्तदामीति मेधावी तस्माच्कार्यः समुद्यमः ॥ 
“न दुनोति दयालुत्वाइचसा कंचिदप्यसौ | 
ge दीनानां मनस्तस्य न FAT ॥ 

सोमं सुनोति यज्ञेषु सोमवंशाविभूषणः। 

पुरः सुवाति संग्रामे स्यन्दनं स्वयमेव सः ॥ 


ನೀವು ನಿಮ್ಮ್ಮ ಮನೋವಿಕಾರಸಳನ್ನು RO ००००. (शक्र) 

ನಾನು ವರ್ಸ ವರ್ಷ ಕಾಶಿಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆವೆ. (क). 

ಚಾತಕ ಪಕ್ಸಿಯು ನೀರನ್ನು ಯಾಚೆಸುತ್ತದೆ (वन); ಆದರೆ ನೀರು ಅದಕ್ಕೆ ದೊರೆಯುವ 
ದಿಲ್ಲ. (आप). 

ನಾನು ಹೇಳುವದನ್ನು ನೀನು ಕೇಳುಶ್ಲೀಯೋ? (ag) 

-2 ಇ 

ಆ ವಿಚಾರವನ್ನು ನಾನು ಆಡಿ ಠೋರಿಸಲಾರೆನು; (A47) ಯಾಕಂದರೆ ಅದು ಪಾಸವು 
Yb dos ಡು. 

ಅರಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಸಳನ್ನು ನಾನು ಇತ್ಯುತ್ತೇನೆ. (सम्‌ + बच) 

ಆ ಇಬ್ಬರು ಶಿಕ್ಸಕರು ॐ), ४:०९ ನ್ಯಾಯದತತ್ಪೌಸಳನ್ನುಶಿಇಸಿ ಹೇಳುತ್ತಾಶೆ. (+3) 

ಹಾಸೆ ಮಾಡುವಂಥವನು ನೀನು ನಿನ್ನು 'ಶೇಳತನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ವ್ಯಕ್ತ ಮಾಡುತ್ತೀ. 
(आविस्‌ + करू) 

ಲೋಭಿಸಳು ಹಣವನ್ನು ಕೂಡ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ. (सम्‌+चि) 

ವಿಶೇಕಿಗಳು ತಮ್ಮ ಆಲೋಚೆ ನೆಯನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಕಡೆಸಾಣಿಸುತ್ತಾಶೆ. (arz) 

ನಾನು ಒಂದು ಪಶುವನ್ನು ನೋಡಿದೆನು; ಅದಕ್ಕೊಂದು ८४, ७०८४ ಬಾಲವುಂಟು; ಅದನ್ನು 
ಅಡು ಯಾವಾಗಲೂ ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತದೆ. (घु) 


FALS o. 


೫ನೇ ಗಣದ ಧಾತುಗಳು. 


अश (ಆ.) ಭೋಗಿಸು ವ್ಯಾಶಿಸು. चि (ಪ. ಆ) ಕೂಡಿಸು. (A+A ಹುಡು 
= ‘ ಕ್ಕು ಶೋಧಿಸು; सम्‌ +- त्रि ಸಂಗ್ರಹಿಸು ) 
आप (ॐ) ಸಂಪಾದಿಸು, ಹೊಂದು. ಕ್ಷ (ಸು) ದೇಖ ಪಡಿಸು. 
2) ಈ ಎರಡು ಪದ್ಯಗಳು ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಆರಸನ ಸ್ತುತಿಸರನಾಗಿರುತ್ತವೆ š 
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g, धू (5. ಆ.) ७७३ ७४), ಜಾಡಿಸು. 

we (ಪು) ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕರಿ. 

a (ಪ. ಆ) ಮುಚ್ಚು; 
ತೆರಿ, 

Tate 89७ ಹೇಳು, ಆಡಿ ತೋರಿಸು; T+ 
g ಮುಚ್ಚು; आन ಬಿಗಿ ಹಿಡಿ, ಅಂಕೆಯ 
Od), ಹೊದಿಸು. 


THANT +F 


೮ನೇ ಗಣದ 


RH (ಪ. ಆ) ಮಾಡು; वशी+क ಗೆಲ್ಲು, 
ಬಲಿಸಿಕೊಳ್ಳು; agitan ಸ್ವೀಕರಿಸು, 
ಆತ್ರಯಿಸು; MATHER ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿ 
ಸು, ತೆರೆದಿಡು, ತೋರಿಸು; A+A 


अध्यापक (ಸು) ಶಿಕ್ಷಕ. 

अध्वर्यु (ಪು) ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಆಹುಶಿ ಹಾಕುವ 
ವನು. 

अन्यथा (ಆ:) ಬೇರೆ ತರವಾ?, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ. 


अरण्यवास (ಪು) [अरण्य .(8.) ಅಡಿವೆ, 


वास (ಪು) ಇರೋಣ] ಅಡಿವಿಯಲ್ಲಿ ಇ. 


ರೋಣ. 

आराधना (३,९) ಸತ್ಕಾರ, ಪೂಜೆ. 

कार्य (ಎ) ಮಾಡೆ ತಕ್ಕ, ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಸ್ಯ್ಯ 
ವಾದ. 

चर्मचक्षुस्‌ (ನ) [चर्मन्‌ (ನ) ತೊಗಲು, 
AE (ನ) ಕಣ್ಣು] ತೊಗಲಿನ ಕಣ್ಣು. 

चित्रालाप (ॐ) [चित्र ವಿಧ ವಿಧದ, ತರತರ 
ದೃ आलाप (ಪು) ಭಾಷಣ] ವಿಧ ವಿಧದ 
ಭಾಷಣ, 

जगन्नायक (ಪು) [जगत (ನ) ಲೋಕ, 
नायक (ಪ) ಒಡೆಯ] ಲೋಕದ ಒಡೆಯ. 

तुरग (२४-) ಕುದುರೆ. 
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इक (ಸ.) ಸಮರ್ಥನಾಸು. 

ay [ar] (ಪ) ಕೇಳು. 

ಇಗ (ಪ) ಸಂಧಿಸ್ಕು ಕಡೆಗಾಣಿಸು. 

स (ಸ. ಆ) ರಸ ಹಿಂಡು. 

= (ಪ. ©.) ಮುಚ್ಚು; 
ಹಾಸು. 

Te (ಪು ಹೋಸು; प्र'+-हि ಕಳುಹಿಸು. 


आञ+स्द 


ಧಾತುಗಳು. 


ಜರಿ, ತಾತ್ಸಾರ ಮಾಡು; प्रति + A ಸೇಡು 
ತೀರಿಸು, ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡು. 
तन्‌ (ಪ. ಆ) ಹಿಗ್ಗು. 67, =, ಚಾಚು, 
ಯಜ್ಞ ಮಾಡು; FLAT ವಿಸ್ತಾರವಾಗು. 
वन्‌ (ಆ) ४९८२, ಯಾಚೆಸು. 


दयालुत्व (ನ.) ದಯೆ, ಕೃಪೆ. 

दीन (ವಿ) ಬಡವ, ದರಿದ್ರ, ಕಂಗಾಲ, 

दुःखपीडेत (ಎ) ००४७७०० ನೊಂದ. 

दुराप (ಎ.) ದುಃಸಾಧ್ಯ, BIOF 23. 

Tom (ನು) ಕೆಟ್ಟ ನುಡಿ, GAG, Hor ನು 
& ಮಾತು. 

g (೪ನೇ ಗ. ಆ) 
ಪಡು. 


द्वाःस्थ (2) ಬಾಗಿಲ ಕಾಯುವವ. 


ಖೇದ ಪಡು, ಸಂತಾಪ 


EIT (ನ) ಬಾಗಿಲು. . 

gaha (d) [पुण्य (ನ.) ಸುಕ್ಕೃತ್ಯ ಒಳ್ಳೇ 
ಕೆಲಸ, कुतू (क्कु) ಮಾಡುವ] 80०0 ಮಾ 
ಡುವವ, 

प्रत्यहम्‌ (©) [प्राति (७) अहन्‌ (ನ) ದಿವ 
ಸ] ಪ್ರತಿ ದಿವಸ, ७७०७७. 

यज्ञ (ಪು.) SPA, yoo. 


राजकुल (ನ) [राजन्‌ (४) कुल (ನು) 
ಮನೆ, ವಾಡೆ] ಅರಮನೆ. 


= 0 = \ 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. | 
वारंवारसू (ಆ.) ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ. स (೬ನೇ ಗ. ಪ) ಮುಂದಕ್ಕೆ ನೂಕು, ಮಂಂ | 
विभूति (4e) ಸಾಮರ್ಥ್ಯೂ, Bad, we, ನಡಿಸು. | 

ಸ್ತಿಕೆ. सोमवंशविभुषण (>) [सोम (ಪು) ಚಂದ್ರ] 
खुतिमनोहर (ವಿ) [श्रुति (ಸ್ರೀ) ४७, ಚಂದ್ರವಂಕಕ್ಕೆ ६०४१९१७२४०७. ; 
मनोहर (ನಿ) ಇಂಪಾದ] ४27 ಇಂಪಾದ. | स्यन्दन (ಪು) ರಥ. 
संग्राम (ಪು) ಯುದ್ಧ, ಕಡನ, ಜಸಳ. स्वयम्‌ (७.) ಶಾನೇ, : 
danga (ನ) [संसार (ಸು) ಪ್ರಪಂಚ, | हृदयमर्माच्छिद्‌ (ವಿ) [हृदय (ನ) ಎದೆ ಗುಂ 
सुख (ನು)] ಪ್ರಪಂಚದ ಸುಖ. ` 87, मम्‌ (ನ) ಪ್ರಾಣಸ್ಥಾನ, fea ४% 
सत्कृति (ಶ್ರೀ) ४९९९५ Fox, ಸತ್ಕಾರ. ०७२] ಹೃದಯದ ಆಯಸ್ಥಾನ ಕಡಿ ; 
समुद्यम (न) ಪ್ರಯಾಸ, ಕಪ್ಪ. ಯುವ. 
ಯಾಕಂದರೆ यतः (ಅ), हि (ಆ) ಜೀನ, ಲೋಭಿ Het (ಪು). 
ಯಾವಾಗಲೂ अनिशम्‌ (ಅ.) ತನ್ನು 7९० स्वीय (ನಿ) 
7०६४३९ सौकर्यं (ನ) ಶೀರ್ಫಾಟನ तीर्ययात्रा (ಶ್ರೀ): यात्रा ಶ್ರೀ) 
Rar ವರ್ಪ प्राति संवत्सरम्‌ (७-) ಜಾಣ, ಧೂರ್ತ दरदाशिन्‌ (ನಿ), चतुर (ವಿ) 
ಕಾಡಲಿಕ್ಕೆ युद्धाय, योझुम्‌ ನ್ಯ ಕೆಲಸ, ०७३९१ कार्य (ನು) 
ಬಾಗಿಲು द्वार (ನ) [तोरण (ಪು. ನ.)] ಪಾಸವುಳ್ಳ, ०७, पाप (ಎ.) | 
ಶಿಕ್ಚಕ ATA (ಪು) i Bay स्थूल (ನಿ), विपुल (ನಿ) 
ಶೇಳುತನ लघुता (ಸ್ತ್ರೀ) ಅಲೋಚನೆ संकल्प (ಪು.) 


ADAP OE 


೩ನೆೇೇ ಪಾಠವು 
೫ನೇ ಮತ್ತು ೮ನೇ ಗಣಗಳು (ಮುಂಡಕ್ಕೆ ಸಾಗಿದ್ದು). 
ಅನದ್ಭತನಚೂತಕಾ ©. 
0. BOS, १२55४९०५०२४ ಮೊದಲನೇ ವರ್ಸದ ಧಾತುಸಳಿಸೆ ಹೇಳಿದನೇ. ಆತ್ಮನೇ 
ಪಡಪ್ರತ್ಯಾಯಸಳಾದರೂ ಅನೆ; ಆದರೆ इताम्‌, इथास्‌ ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯೂಯಸಳಲ್ಲಿ ಕ್ಥಕಾರಕ್ಕೆ 
आ ಕಾರ ९9००००७. (೨ನೇ ಪಾಠದ ನಿಯಮ ೧ ನೋಡು.) ಮತ್ತು ಪ್ರಥಮಪರುಪಬಹುವ 


ಚನದ ಪ್ರತ್ಬಾಯದೊಳ?ನ ae, ಲೋಪ ಬರುವಡು. ಸಾರಾಂಶ ಆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಳಗೆ 
ವಿವರಿ ७०८४०३४ ಇರುವವು. 


ಐ. ದ್ವಿ | ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. त्त आताम्‌ अत 
ಮ. ಪು, थास्‌ आथाम्‌ श्वम्‌ 
ಉ. ಪು. = वाहे माहि 
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೫ನೇ ಗಣ. 


आप (ಪ) ಹೊಂದು, ಪಡಿಯು, ಸಂಪಾದಿಸು, 
ಐ. a ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಫು. aria आघुताम्‌ HABIT 
ಮ. ಪು. arat: agar Sg 
४७०. ಪು. AAA IEEE arga 


अशू (ಆ) ವ್ಯಾಪಿಸು, 


ಏ. ದ್ವಿ. ಬಹು 
2 ಪ್ರ. ಪು arga आश्रुवाताम्‌ आश्रवत 
ಮ. ಪು. आश्चुयाः आश्रुवाथाम्‌ APL 
४७. ಪು ang erga aya 


ಅನಡ್ಡುತನಭೂತದ WH, ಫಪಡ್ಚಿಕವೆಚನದ ಪ್ರತ್ಯೂಯಸಳು 3०5०१५०३४१०४ ಅ 
BRAY ಹಿಂದಿನ उ ಕಾರಕ್ಕೆ 2९०४२१५. (ಪುಟ ೧.೨ ನಿಯಮ ೬. ನೋಡು.) 

ಹಿಂಡಿ ೧೩ನೇ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ (ಬ) ७००००9७ 2०००००१ आऽु + अर्‌ = ABA, 
आश्र+इ=आश्चुवि, आश्रु + आथाम्‌ = आश्चुवाथाम्‌ ಎಂಬ `ರೂಪಸಳಾ?:ರುವವು. 


चि (ಆ) ಕೂಡಿಸು. 


ಐ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು अचिनुत अचिन्वाताम्‌ अचिन्वत 
ಮ. ಪು. अचिनुथा अचिन्वाथाम्‌ अचिनश्वम्‌ 

अचि नि चिः = 
nee यवर ee अचिनुमाहि 


अचिन्वहि अचिन्महि 


೮ನೇ ಗಣ. 


TT (ಉಳ) ಹಬ್ಬು. 


ಪರಸ್ಮೆ ju. 
ಮಿ. ದ್ವಿ ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. अतनोत अतनुताम्‌- अतन्वत 
ಮ. ಪು. अतनोः aaga अतनुत 
ಉ. ಪು. अतनवम_ अतडुव जत 
अतन्व अतन्म 
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ಅತ್ಮನೀಪದ 
2. ದ್ವಿ. 
अतनुत अतनच्ताताम 
aaga: मतन्वाथास्‌ 
= नवाहि 
aaa अतनुवाह 
अतन्वाहि 


ಬಹು. 
अतन्वत 
अतनृम्वम्‌ 
अतनुमाहि 
अतन्माहे 


चिन्वाहे, अतन्वि, अतन्वाहे ಈರೂಪಗಳಿಗಾ? ಪುಟ 0-9 ನಿಯಮ (ಆ) ನೋಡು. 


G 
C 
aad 


G 
aa a 


= ದ್ವಿ 
अकरोत्‌ अकुरुताम्‌ 
sal: अकुरुतम॒ 
अकरवम AFA 
ಅ Be ಸದ 
ಬ ದ್ನ 
ನೆ o 
अकुरुत अकुवाताम 
अकुरुया अकुवाथाम्‌ 
C 
अक्कावि अक्रवाहे 


೧೪ನೇ ७४७४०४७. owe ನಿಯಮವನ್ನು ನೋಡು. 


देवा ೫ AMAA AT तास्तन्तानानसरा अभ्यगच्छन्‌ | 


ಸ್ಥಾ (ಉಭ.). ಮಾಡು. ಧಾಶುವಿನ ರೂಪಗಳು. 


ಬಹು. 
अकुर्वन्‌ 
अकुरुत 
अकुर्म 


ಬಹು. 
asia 
अकुरूधवम्‌ 
पाठि 
AI 


हे संजय करुक्षेत्रे मामकाः पाण्डवाश्र कमकुवत THAT | 
रामादीनानेतं दतानयोध्या पाहणाज्जनकः | 
एकास्मानाबंड5डरण्य वसन्फलमूलादीनामदानेन वा 


कथय नो याः कथा वृडधभ्यस्त्वमदा[णाः | 


रामं यद्धेष्धष्णवन्याक्षसाः | 
उद्यमं RAAT फलं नैवाप्रवं तस्माङ्गवितव्यतेतरात्रोपालभ्या | 


Soh: ಡೆ त्वे समाचिनुथाः। 


€ 


ot 
मकुर्वि । 


भो थो अध्वयवः सोमं JAITA न Ald प्रच्छाते होता | 


रामलक्ष्मणी सीतामरण्येऽन्वष्यन्ता महान्त काल 


नेवाश्नवाताम | 


आपातिता आपदः AHA भवता साहाय्यन | 


3] ಆವಧಿವಾಚಕನಾಮುಗಳಿಗೆ ದ್ವಿತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿ ಬರುವ ದು 
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>> ey = 
Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ಅರಸನ ಹಸೆಸಳು.ಅವನನ್ನು ಕಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಕರೆವರು. (ಇಷ್ಟ) 
ದಳರಥನು ಶರಯೂ ಶೀರಡಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿದನು (तन्‌) 
ieee ಶಿಳಡುತೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಅರಸನ ಮಂತ್ರಿಗಳು WRAY ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು od dacs ८०३७४, ३९; 
ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದರು. (प्र+हि) 
ने १ nes र 
ಆ ಕೋಟಿಯ ಬಾ'ಗಲುಗಳನ್ನು ನಾವು 3823. (अपा--व) 
ನೀನು ಮಾಡಿದ yoo ನಿನ್ನು ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನು ಈಸಲೂ ಕ್ಲೇಶ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. 
ಪರ್ವತದ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ७००००० ನನ್ನಿಂದ ಆಸಲಿಲ್ಲ. (शक ) 
ಕಳೆದು ಹೋಡ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ನೀನು ಎಲ್ಲಿ ४३८०४८? (ववि + चि) 
EN F: ಸ Bas To 
ಆ ಇಬ್ಬರು ಹುಡುಗಿಯರು ಕೋಟದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಲುವಾಗಿ ಹೊನುಸಳನ್ನು 8072 00. 
(अव+चि) ? ಸ 
ಅವರು ಕಾಮ ಕ್ರೋಧ ಲೋಥಸಳನ್ನು ಬಿಗಹಿಡಿಡು, (4-3) ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ६७०७७, 
OF ०59 ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿದರು. (आप) A s - 
ಬಬ್ರುವಾಹನನು ಅರ್ಜುನನ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಣದಿಂದ ३२०३७ ಮಾಡಿದನು (AT, क्षिण्‌). 
ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಬಂಟರ ಕುಡುಕೆಗ್‌ಳು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟವ; ಆದರೆ ७००० ४९३ ಕುಡುರೆಗಳನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿ (आप) ಕಾಳಗ ಮಾಡಿದರು. (ಸ್ಥ) 
ನೀನೂ ರಾಮನೂ ಪಾಪ ಮಾಡಿದಿರಿ (कू), ಅದರ ನಿಮಿತ್ತ ನೀವಿಬ್ಬರೂ DFR ಪಾತ್ರರಾ 


ಸುಶ್ತೀ ರಿ. 
ಘೊ (ಕ Q. 


क्षण, क्षिण्‌ (ಆನೇ ಗ. =) २7०००9 ಮಾಡು. | मामक (>) ನನ್ನು. 

अस्विष्यत्‌ अनु+इष (२७९ ಗ- ಪ) ಧಾತು | रामाहि (ಸು) [राम ಒಬ್ಬ ಪುರುಷನ ಹೆಸರು, 
ವಿನ ವರ್ತಮಾನ ಕೃದಂತ] ಹುಡುಕುತ್ತ. आहि (ಎ) ನೊಡಲು] ರಾಮನನ್ನು ಮೊ 

aaa (ನು) ತಿನ್ನೋಣ, कहूँ, 0, BS) 09 ಹಲೊ ೦ಡು ಕೆಲವು ಜನರು. 

eq (ಎ) ಈ ಪ್ರಕಾರದ, ಇದರಂಥ. ara (३,९) CUR ಬದುಕು. 

उपालभ्य (ಎ.) ४३०५४ ತಕ್ಕ, ಹರಿಯ ತಕ್ಕ. | वृद्ध (ಎ) ಮುದಿ, ಪ್ರಾಚೀನ. 

कुरुक्षेत्र (ನ) ಕೌರವ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಯುದ್ಧ त्रै (ಆ) ಪಾದಸೂರಣಾರ್ಥಕ ७०७०००. 

संजय (ಪ) ಒಬ್ಬ ಮನುಪ್ಸುನ ಹೆಸರು. 


ವಾದ ya 
अभिंगम्‌ २% ಮೋಲೆ ಬೀಳು, ದಾಳಿ ಮಾಡು. | समीहित (>) Bards, ಇಚೆ ಸಿದ. 
FURS (ಎ) ಒತ್ತಾದ, ದಟ್ಟ. साहाय्य (ನ) ಸ್ನೇಹ, ನೆರವು, 


फलमूलादि (ಎ) [मूल (ನ) ಗಡ್ಡೆ]. 5०099, हे (ಆ.) ಎಲಾ, ಎಲ್ಲೇ ite 
RB ಮುಂಶಾದ. होत (ಪು) ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರ ಹೇ 


೧ 
भवितव्यता (ಪ್ರೀ) ದೈವ, ಹಣೆಬರಹ. ವನು. 


Dad ಆತ್ಮನೇಪದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸ ತಕ್ಕದ್ದು. ಪರರ ಸಲುವಾಗಿ ಕೊಯ್ದಿದ್ದರೆ, BOA; 
ಪದ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. Parse ಕ್ರಿಯೆಯ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭೋಗಿಸಿದರೆ ಉಭಯನದಧಾತುಗಳಿಗೆ 
ಆತ್ಮನೇಪದಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚ ಬೇಕು; ಅದನ್ನು ಕರ್ತೃವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾರಾದರೂ ಅನು 
ಭೋಗಿಸಿದರೆ, BOA, ३२८४ ३ ड UNA ಹಚ್ಚ ಬೇಕು. 
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Og WAT. ಸರಯೂ, ಅ ९9९०१७ ०००१७ ನದಿ 
ಕೋಟೆ ಕಳ್ಳ (ನ ) ಯು सरय 

ಅತ್ಯಾಕೆ लाम (ಪ) 
ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ हत (ನಿ) 
ಕಳೆದ, ಕಳೆದು ಹೋದ नष्ट. 
ಶಿಕ್ಸೈ ಶಾಸನ gF (ಸು). 


ಜ್ಞ: ७०८ ಶಿಳುಕೊಳ ಲಿಕೆ REATI 
MAET (೧೦ನೇ त.) ಧಾತುವಿನ ಹೇತ್ರರ್ಥ 


೪ನೇ ಪಾಠವು 
೫ನೇ ಮತ್ತು ೮ನೇ ಗಣಗಳು 
ಗೌ ಪದ 
wow, ४४४० 
ಆಜ್ಞ್ಯಾರ್ಥ. 


೧. ಎರಡನೇ ವರ್ನಡ ಧಾತುಗಳ ९७७२७० कर ಮಧ್ಯಮಸಸುಪ್ಪೈಕವಚನಪ್ರತ್ಯೂಯವು 


[sd 


R. ಸ್ಟಛ್‌ರಾಂಠ ೫ನೇ ಸಣದ ಧಾತುಗಳ ಮುಂಜಿಯೂ, ಆನೇ ಗಣದ ಧಾತುಸಳ ಮುಂದೆ 
ಯೂ 33 हि ಪ್ರತ್ಯೂಯಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದು. 


Ga BF ಪೆ 4, ಫ್ರಿಸಹಪ್ರತ್ಯೂಯಸಳು ಯಾವವಂದರೆ; 


ù D ಬಹು 
ಪ್ರ. ಪು. तु ताम्‌ ತಾ 
ಮ ಸ: हि तम्‌ त्त 
ಉ. ಪು. आनि आत्र आम 

आपू (ಸ). 

ಐ. a ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. amig agam, आध्ुवन्तु 
ಮ. ಪು. ag agar ಭಟ್ಟ! 
ಉ. ಪು TIa SAATA आम्षवाम 

सु (२४९ ಗಣ. ಪ) ಸಸ ಹಿಂಡು. 

ಬಿ. a ಬಹು. 
ಸ್ರ; ಸಃ सुनोतु gga सुन्वरतु 
EN सुत gma सुनुत 
ಉ. ಪು. सुनवानि सुनवाव सुनवाम 
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ಇದರಲ್ಲಿ ಉತ್ಕಮಪುರುಪಪ್ರ ಶ್ಯುಯಸಳೆಲ್ಲ ಸಬಲವಾದಡರಿಂದ नु ಕೈ ಸುಣವಾ? नो ಆಸು 


38. ಅಪರ ಮುಂದೆ आनि, आव, आम ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರಲು ಅದಕ್ಕ qa ಆಡೇಕವಾ 
ಸುತ್ತದೆ. ಈ ಮೇಕೆಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರೂಪಸಳು ಸಿದ್ಧವಾಸುತ್ತವೆ. 


ಮಧ್ಯಮಪುರುಪೈಕವಚನವೂ ಪ್ರಥಮ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಮಪುರುನಸಳ ಬ್ರಾ ಬಹುವಚನಗಳೂ 
ದುರ್ಬಲ. 


ವಿದ್ಯರ್ಥ ಗಃ 
-9. ಅನದ್ಯುತನಭೂತಕಾಲದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ या' ಆಗಮ ಸೇರಲು ವಿದ್ಯುರ್ಥದ 


20d, bx ಪ್ರತ್ಯೂಯಸಳಾಸುವವು. ಪ್ರಥಮಪುರುಷ ಬಹುವಚನದ ಪ್ರತ್ಯೂಯವು ಮಾತ್ರ 
aa ಆ ಪ್ರತ್ಯುಯಸಳು ಯಾವವಂದರೆ; - ೧ 
ù. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. ara, यताम्‌ युस्‌ 
ಮ. ಪು यास्‌ यातम्‌ यात 
ಉ.ಪ್ರ याम्‌ याव . याम 
चि (ಪ) 
ಬಿ ದ್ವಿ ಬಹು 
ಪ್ರ.ಪು चिनुयात्‌ Mga, Pg: 
ಮ. ಪು, Mga: gaa चिनुयात 
४०, ಪು चिनुयाम्‌ irga चिनुयाम 


ಎಲ್ಲ ಪ್ರತ್ಯುಯಸಳು ದುರ್ಬಲವಾದದರಿಂದ ಅಂಗದ ಅಂತ್ಯುಸ್ಟ್‌ರಕ್ಕೆ ಸುಣವಾಸಲಿಲ್ಲ. 
ಆತ್ಮನೇಪದ. 
ಆಜ್ಞಾ ರ್ಥ. 
Q. ಮೊದಲನೇ ವರ್ಗದ ಪ್ರತ್ಯುಯಸಳೇ ೨ನೇ ವರ್ಸದ ಪ್ರತ್ಯುಯಸಳು; ಆದರೆ ವರ್ತ 
ಮಾನ ಅನಶ್ಯುತನಭೂತಕಾಲಸಳಲ್ಲಿ ಆದಂತೆ ಆಜ್ಞಾರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ २59०५०४०४ ल gm 


ಕೈ ಬದಲಾಗಿ आ. ಕಾಶ ಬರುವದು; ಮತ್ತು ಪ್ರಥಮಪುರುಪ ಬಹುವಚನ 5६९०३०८७४ ॐ 
न्‌ ಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದು. 


ಆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಹ್ಯ್ಯಾಸಂದರೆ: = 


ಐ. a ~ ಬಹು. 

5-5४ ताम्‌ आताम्‌ अताम 
ಮ ಪು. स्व आथाम्‌ स्वम्‌ 

a à S 

ಉ. ಪು. ऐ आवहे आमहे 
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चि (ಅ) 

ಎ, 3 ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. चिडुताम्‌ Marre ea, 
ಮ. ಪು चिनुष्व चिन्वाथाम्‌ AJAT 

= चिनवे ~ ` ~ 
ಉ. ಪು. चिनवै चिनवावहै चिनवामहै 

अशू ೫ನೇ Aco (ಆ). 

a. ದ್ವಿ ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪ್ರ ayar अश्चतवाताम्‌ अश्वुवताम्‌ 
ಮ. ಪು. अश्चष्व अश्वुवाथाम्‌ ಜಟ್‌ 
ಉ. ಪು अश्वतर saaa? अश्नवामहै 

ಉತ್ತಮ उ) ४९०३२४ ९ ಸಬಲವಾ?ರುವಶರಿಂದ ಆ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ತ್ವದ 


DPE 
९2, ಮೊದಲನೇ SAF ಆತ್ಮ g ತ್ಯೂಯಸಳೇ ಶೂ ೨೨ನೇ BATH (ಆತ್ಮ Sexes) 
ಪ್ರತ್ಯೂಯಸಳು. 


ಏ. a ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು चिन्वीत चिन्वीयाताम्‌ चिन्वीरन्‌ 
ಮಪು चिन्वीयाः Fear चिन्वीध्वम 
४७, ಪ್ಲ चिन्त्रीय चिन्वीवाहे चिन्वीमाहि 
ಪ್ರ. ಪು अश्ववीत अश्चुवीयाताम्‌ अश्रुवरित्र 
ಮ. ಪು agfa: अश्ुवीयाथामू अश्ववीध्वम 
ಉ. ಪು agiia अश्रुर्वीवाहि अश्वुवीमाहि 


ಪುಟ 04 (ಬ) ನಿಯಮವನ್ನು ನೋಡು. ಅದರಲ್ಲಿ ಇ ಕಾರಾಸಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 

श. ೮ನೇ ಸಣದ ಧಾತುಸಳ ಆಖ್ಯಾಂತರೂಪಸಳು चि ಧಾತುವಿನ ರೂಪಸಗಳಂಶೆಯೇ; ಇದ 
ರಲಿ FB, 27७००१ F ವಿವೆರಣನು ಬರುತ ಡೆಂಬದನ್ನು ಮಾತ್ರ OF 87% ಡೆ ಬೇಕು. 

य 5०००७ ವಿದ್ಯಾರ್ಥ ದ ಆಖ್ಯಾತ ತ್ಕಯಗಳು ಪರವಾಸಲು F ಧಾತುವಿನ उ ವಿಕರಣಕ್ಕೆ 
ಲೋಪ ಬರುವದು. 


ಆತ್ಮನೇಷಪದ. 
ಆ ಜ್ಯಾ ರ್ಥ. 

ಐ. Qe ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಘು. तनुताम्‌, è TAMIL तन्वताम्‌ 
ಮ.ಪು तनुष्व तच्वाथाम्‌. तनृध्वम्‌ 

a 
w. ಪು aay “aay तनवामहै 
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ಪರಸ್ಥೆ 35 
ಏ. 3 ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. तनोतु तनुताम्‌ तन्वन्तु 
ಮ. ಪ್ರ. तनु CEOS aga 
ಉ. ಪು तनवानि तनवाव तनवाम 
A ವಿಧ್ಯರ್ಥ (ಸ) 
ಐ. a, : ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. कुर्यात्‌ कुयीताम्‌ ङ्यः 
iv 
5.७४. RAT कुर्यातम्‌ gaia 
ಉ. ಪು. FAM, Faa Fam 
तन्वीय ವಿದರ್ಭ ಆ. ७४० 
तनुयाम्‌ » ಪ ಕ ಏ 
, कुर्वीय ” >> 
SPT (ಪು... 
2. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
छ- % करोतु कुरुताम्‌ = FE 
ಉ. ಪು. क्रु ` कुरुतम्‌ करुत 
ಮ. ಪು. करवाणि करवाव करवाम 
ಅತ್ನನೆ ಪದ. 
ಬಿ ದ್ರಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. क्रुताम कुर्वाताम्‌ कुर्वताम्‌ 
ಮ. ಪು. FEA BAIL BOTT 
ಉ. ಪು. करवै कर्वावहै करवामहे 


ಪುಟ ೧೪ರಲ್ಲಿ ಡನೇ ನಿಯಮವನ್ನು ನೋಡು. ಅಡರಲ್ಲಿ कु ಧಾತುವಿನ कर्‌ ಮತ್ತು कुर्‌ 
'ರೂಪೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ 


खादिरं यपं क॒र्वीत स्वर्गकामः खादिरेगेव वै यूपेन देवाः स्वगैलीक- . 


मजअ॑स्त थैवैतयजमानः खादिरेण य॒पेंन स्वर्ग लोकं जयति। 
SAAT पच्यम्त इवमेऽङ्गान्य॒त्क्रथ्यत इव हदयं घुष्यत इव 
दाटिज्वेलतीव WA | अत्र यत्प्राप्तकालं तत्करोत भवान्‌ । 
वत्स प्रेसन्नाऽस्मि ते कथय किं ते प्रियं करत्राणि | 


D ಪದಾಂತ್ಯ ए ऐ, ओ, AT ಕಾರಗಳಿಗೆ ಸ್ವರ ಪರವಾಗಲು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇತ್ತಾ आयू, AZ 
आव्‌ ಆದೇಶಗಳಾಗುತ್ತವೆ; ಅವುಗಳ य॒ TAVR ७४६,३०८ ಲೋಪ ಬರುವದು 
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हे ऋत्विजोऽय्य सत्यादिने सोमं सनध्वम्‌। 

कथ नाम प्रमारादरासुछङ्कायत शक्तथाम | 

एतेरालापरात्मनः कापण्य मापावृणष्व | 

राजन्यनुरागमाविष्कवतां जना यतस्तेषां संकटानि TAT: | 

आत्मनः प्राणा प्रवृच्यपलब्धर्यं दास श्रानगर प्राहण | 

राजन्म्राताः स्मः WITT तवतया तस्मात्सवैंगेणिरुपेतं पत्रम- 
argik | 3 i Y 

ANT रे INT: अयं वसनन्‍्तसेनाघातकथारुदतों वधस्तम्भं | 
नीयते TATA क केऽपि कवीरन्दण्डमप्येतादश WAT: | 

सर्त शर[रमत्सज्य काठलाडसम [etal | 

[ಕರ बान्धवा यान्त धमस्तमनगच्छात ॥ 

तस्माडम सहायाथ [वच्य साचनयाच्छन | 

धमण fe सहायन TAUT FETTA ॥ 

qe वर्यास ततल्कयाथन वृद्धः सख वसत्‌ | 

यावज्जीवन तच्कर्याधनासत्र सख वसत्‌ ॥ 

श्वः्कायंसद्य कर्वीत Tals चापराह्तिकम्‌ | 

Tle मताक्षत Ay: कतमस्य न वा AA ॥ 


ಸೇವಕನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಜಮಖಾನೆಗಳನ್ನು ಹಾಸಲಿ (ಇ). 
८,४२५ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ನಳರಾಜನನ್ನು ಹುಡುಕಲಿ वि--चि) 
ನು ಹೇಳಿದರೆ ನಾನು ಅದನು ಮಾಡುವೆನು (ಇ) 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 3८,०7 ಬೇಡ (तिरस्‌ + कृ); ಯಾಕಂದರೆ ಅವರು ಬಲಿಷ್ಠ 
ನಿರುತ್ತಾರೆ 
ಬಲಹೀನರು २४९३7४५ WOR Bay, ०३७७५ च, ಕರಿಯ ಬಾರದು (चूष्‌) 
 ಸೋಮಯಾಗದಲ್ಲಿ ಯತ್ತಿಜರು ಸೋಮಬಳ್ಳಿ ಯ ರಸವನು ತೆಗೆಯ ತ h 
(सु) 
ಅವನು ಏನನ್ನುತ್ತಾನೆ ಕೇಳು: “ನೀನು ಮೂರ್ವನಿರುತ್ತೀ? ಎಂದೆನ್ನುತ್ತಾನೆ. 
` 
ब ಶಬ್ದಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಪದಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಅನುನಾಸಿಕವನ್ನು ಜಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಯಾವದೊಂ 
ದು ವರ್ಗಾಕ್ಷರದ ಮುಂದೆ ಸ್ವರವಾಗಲಿ, ಅರ್ಥಸ್ವರವಾಗಲಿ, ಅನುನಾಸಿಕವಾಗಲಿ ಪರವಾದ दा ಕಾರ 
ಬಂದರೆ, ಆ ar हट ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ छ्‌ ಆದೇಶವಾಗುವದು. 
3 
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ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಸಲುವಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಂಡಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿ 


ಸುವಿರೆಂದು (प्र+ हि) ನಾನು ಕೋರುತ್ತೇನೆ. 
ನಮ್ಮಲಿ ಅವನು ದಯವುಳವನಾಗಿರುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಾವು ನಮ್ಮ ಕೋರಿಕೆಯ 


ನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 


ಆ ಬಡ ಹಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಕಾಡ (ಕ್ವ ಬೇಡ. 


ಕೋಶ ४. 


अनुराग (ಪು) ಪ್ರೀಶಿ, ಸ್ನೇಹ, 

आमुत्र (ಅ) ಸ್ಪ್‌ರ್ಗದಲ್ಲಿ 

आपराहिक (ನ), ಮಧ್ಯಾನ್ಹ ಮಾರಿದ Boe 
ಲೆ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸ. 

- आलाप (ಪು) ಭಾಪಣ್ಯ ಹರಟಿ 

प्राति+ इक्ष्‌, (೧ನೇ 7. ಆ) ನೋಡು, ಹಾದಿ 
ನೋಡು, ಚೆಂತಿಸು. - 


उपेत (ETHE ಧಾತುವಿನ ಕ. ಭೂ. ಎ.) ಉ 
२४, ಹೂಂದಿದ. 


ra (ಪು.) ಯಾಜಕ. 

एतादृश (2) ಈ ವಿಧದ, 

कार्पण्य (ನು) ಕೇಳುತನ, ನೀಚತನ. 

काष्ठलोष्टसम (2) [कराड (ನ) ಕಟ್ಟಿಗೆ, लोष्ट 
(ಪು. ನ.) ಹೆಂಟಿ] SER ಹೆಂಟಿಸಳ ಸರಿ. 

उदू +-क्रथ (೧ನೇ ಗ. ಪು ಕುಡಿ. 

क्षिति (ಸ್ತ್ರೀ) ಭೂಮಿ, ZR ನೆಲ. 

खाहि (2.) ಖದಿರಡೆ ಮರ. 

चारुदत्त (ಪು) ಒಬ್ಬ ಮನುಸ್ಯನ ಹೆಸರು, 

दुस्तर (ನಿ) ನೀಗದಂಥ, ७५००३५ 

ಕ (ಪು) [दुःख (ನ) ನೋವು, ಬಳ 
०४; संताप (ಸು) ಕಾವು] ಬಳಲಿಕೆಯ 
Bow, ಪೇಟಾಟ, ಉಮ್ಮಳ 


पूर्वाह्न (ಪು) ಪೂರ್ವ ದಿವಸ, ಮುಂಜಾವು. 

प्रसन्न (ಎ) [74+ सट, ಕರ್ಮಾರ್ಥಕ ಭೂತ 
ಕೃದಂತ] ಒಲಿದ. 

प्रवृत्युपलब्धि (ಶ್ರೀ) [प्रबृत्ति (ಶ್ರೀ) ಸು 
a, उपलब्धि ( ಸ್ತ್ರೀ) ದೊರಕಿಸುವಿಕೆ] ಸು 
ದ್ರಿ ದೊರಕಿಸುವಿಕೆ. 

प्रापक्राल (©) [प्राप्त, T+ ATT (ಭಾ. ಕ 


ರ್ಮಾರ್ಥಕ ಭೂತ ಕೃ.) ಬಂದ, ಒದಗಿದ, 
काल (ಪು) ಹೊತ್ತು] ಹೊಪ್ತಿಸೆ ಸರಿ 
ಯಾದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ. 

प्रीत (ಎ) (प्री ಧಾತುಎನ ಕರ್ಮಾ. ಭೂ. ಕೃ.) 
ಒಲಿದೆ, ಸಂತುಪ್ಪವಾದ. 

BT (೧ನೇ ಗ, ಪು) ಸುಡು. 

यजमान (ಪು) ಯಜ್ಞ ಮಾಡುವವ 

यावज्जीवेन (ಅ) ಜೀವದಿಂದ ಇರುವ ಮ 


यप (ಪು) ಕಂಬ (ಯಜ್ಞದ ಶುವನ್ನು 
४9.० ಕಂಬ) 

लङ्क (೧ನೇ ಗ. ೧೦ನೇ ಗ. ಉಚ.) ದಾಟು 
[33+ ಕಷ್ಟ ಮಾರು, ಅತಿಕ್ರಮಿಸು]. 

वधस्तम्भ ( ಪು) ಕೊಲ್ಲುವ ಕಂಬ. 

वसन्तसेनाघातक (ಪು) [वसन्तसेना ಒಬ್ಬ 
ಸ್ತ್ರೀಯ ಹೆಸರು, घातक ಕೊಲೆಗಡಕ, ಸಂ 
ಹಾರಕ] ವಸಂತಸೇನೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವ- 

विमुख (ಎ) ನೋರೆಯನ್ನು ಶಿರುವಿದ ಹಿಂ 
७००१४. 

दाने; (ಆ) ಮೆಲ್ಲ ಮೆಲ್ಲನೆ ಕ್ರಮೇಣ. 

शुश्रूषा (ಸ್ರೀ) ಸೇವೆ. 

शव (ಅ) ನಾಳೆ. 

qa (ನು) ನಾಳೆ ಮಾಡ ಠಕ್ಕ ಕೆಲಸ. 

सहाय (ಪು) ನೆರವಾಸುವವೆ, ಜೊತೆಗಾರ. 

सुत्यादिन (ನು) ಸೋಮಯಾಸದಲ್ಲಿ ಸೋಮ 
ರಸವನ್ನು ಕುಡಿಯುವ ದಿವಸದ ಹೆಸರು 


ಇ (५९ 7. रु. ७.) ಮುಚ್ಚು [सम्‌ + स्तृ 
ಹಾಸು] 


स्वर्गकाम (ವಿ) ಸನಿರ್ನವನ್ನು ಕೋರುವ. 
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Sa Seo आ+ दिशि (ನೇ ಗ. ಪು). BER, OBR प्राते (ಈ ಶಬ್ದವು ದ್ವಿತೀಯಾ 
ಜಮಖಾನಿ Bey (ಪು). * ವಿಭಕ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಬರುವದು. ಉದಾಃ 
28,00 अध्ययन (ನ), विनयन (ನ) ನಿನ್ನ ಕಡೆಗೆ त्वाम्‌ प्रति). 

ನೆಲ भूमि (Re) ಒಲಿದ, ದಯವುಳ್ಳ प्रीत; स्निग्ध; सस्नेह. 


ಬಡ अनपकारिन्‌ (ನ), साधु (ವು): 


೫ನೆ ಪಾಠವು. 


೯ನೇ ಗಣ. 
ವರ್ತಮಾನಕಾಲ, ಆಜ್ಞ್ಯಾರ್ಥ RẸ 

೧. ಈ ಗಣದ ವಿಕರಣವು ar. ವೈಂಜನಾದಿ ದುರ್ಬಲಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ नी ಆದೇಶವೂ, ಸ್ವರಾದಿ Morons oon? ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ न्‌ ಆದೇ 
ಶವೂ ಆಗುತ್ತವೆ. 

೨ನೇ ವರ್ಗದ ಧಾತುಗಳ ಸಾರ್ವಧಾಶುಕ ಆಖ್ವಾಶಪುತ್ಯಾಯಸಳನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಮೂರು 
ಪಾಠಸಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತೇವೆ. : 

क्री (ಉಚ) ಕೊಳ್ಳು. 


ವರ್ತಮಾನಕಾಲ. ' 
ಪರಸ್ಮೈಪದ. 

a. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು क्रीणाति क्रीणीतः क्रीणन्ति 
ಮ. ಪು क्रीणासि क्रीणीथः क्रीणीथ 
ಉ. ಪು FAUT क्रीणीवः PALA: 

ಅತ್ನನೇಪದ 

ಎ. ದ್ವಿ. ಬಹು, 
ಪ್ರ. ಪ್ರಿ क्रीणीते क्रीणाते क्रीणते 
ಮ. ಪು क्रीणीषे क्रीणाये क्रीणीध्वे 
ಉ. ಪು करणि क्रीणीवहे क्रीणीमहे 

ಪರ್ನೆ gus 
ಆ ಜ್ಞ್ಯಾರ್ಥ 
ಬಿ ದ್ವಿ Wo, 


* ಪು. ಗ ऋ्ीणीताम्‌ क्रीणन्तु 
ಮ. ಪು. क्रीणीहि क्रीर्णातम्‌ क्रीणीत 
ಉ. ಪು. क्रीणानि क्रीणाव ऋणाम . P 
3 
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ಅತ್ನನೇಪದ. 
2. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. क्रीर्णाताम्‌ क्रीणाताम्‌ क्रीणताम 
ಮ. ಪು. क्रीणीष्व क्रीणाथाम्‌ APAT, 
ಉ. ಪು. क्रीणे क्रीणावहै. FR 
ಸಬಲ ದುರ್ಬಲಪ್ರತ್ಯಯಸಳು ಪರವಾಗಲು [ಕಾರಕ್ಕೆ ७०७०७ ರೂಪಾಂತರಗಳನ್ನು 


GEN 8०९ ७ ಶಕ್ನದ್ಟು 
೨. ವ್ಯಂಜನಾಂತ ಧಾತುಗಳ ಆಜ್ಞಾರ್ಥ ಮಧ್ಯ ಮೆಪುರುಷೈಕವಚೆನದ ರೂ 


ಪವು ಆ ಧಾತುಗಳ ಮೇಲೆ ಕೇವಲ आन ಪ ತ್ಯುಯವನ್ನು ಶೇರಿಸಲು ಸಿದ್ದವಾಗು 
ತ್ತದೆ, ಉದಾ: मुष्‌ ಕದಿ, मुषाण ಕದಿ 


मष (5 ण) ಆಜ್ಞಾರ್ಥ. 


ಐ. ದ್ವಿ ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. मुष्णातु मुष्णीताम्‌ मुष्णन्तु 
ಮ. ಫು. मुषाण मुष्णींतम्‌ मुष्णीत 
ಉ. ಪ್ರ. मुष्णानि मुष्णाव मुष्णाम 


afrai gan ARTNA” | 

प्रियायै दातुं goes ग्रभाम | 

दोहनकाले वत्सं स्तम्भे बभन्ति | 

अस्मिचरण्ये मार्ग HT तरूँहुनीहि । 

अयं तव सदाचारस्ते लक्ष्मी पुष्णात । 

युद्धेषु वीराः ಇತ್ತಾಗ शिरोभिर्भमिमास्तृणते । 

उद्धतं गच्छम्त्यास्तव गलितमत्तरीयं गृहाणैतत्‌ । 

विवाहविधी कन्यायाः पाणिं वरो गृह्णाति | 

aad दत्वा ATA महाजवं क्रीणीमहे | 

अपेक्षितं वृणतां भवन्त इत्यस्मानवद॒त्कृपालभगवान्‌ । 

रुद्रो देवानवददहं वरं वणे | वणीष्वोते तेऽभाषन्त | 

पात्रकस्तीथोदक' च पापकृतः पनीत इति ब्राह्मणा वदन्ति | 
“Da ರೂಪದ ಬಗ್ಯೆ ಕೋಶದಲ್ಲಿ + लि ಧಾತುವಿನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಕೊಟ್ಟ ಟಿಪ್ಪಣಿಯ 
ನ್ನು ನೋಡು. 


3) ಈ ರೊಪದ ಬಗ್ಯೆ ಕೋಶದಲ್ಲಿ Fey ಧಾತುವಿನ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಕೊಟ್ಟ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು 


ನೋಡು, 
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क्षणध्वासना मनुजा वयमनायनन्तस्य परभंत्ररस्य कथ तत्त्व 
SAR: | 


afin दुर्भिक्षे धान्यं न लभ्यते ततः किमश्नाम कथं च 
जीत्रितं धारयाम | 
धनोति चम्पकवनानि धनोत्यशोक 
चतं धनाति wa स्फटितातिमक्तम्‌ | 
वायविधनयाति चम्पकपृष्परेणं- 
स्तव्कानने धवति चन्दनमञ्जरीअ्च॥ 
arate किरव्याजौ करोति MATETE | 
कृणोति करिणः शत्रोः स कृणाति हयान्परान्‌ ॥ 
स्तस्भते परुषः प्रायो योवनेन धनेन च | 
न स्तभ्नाति क्षितीशोऽपि न स्तभोति य॒त्राप्यसौ ॥ 
कृणात्यसौ द्विषां दर्प शिरस्तेषां निकुन्तति | 
कीतयान्ति ग॒णांस्तस्य विस्मयेन दिवीकसः ॥ 
स्तृणोति बाणजालैः स रणे वीरवस्पथिनीम्‌ | 
तच्छिरोभि? स्तृणात्यूर्वी तृणराजफलेरिव ॥ 
` स्वमेऽपि नानृतां वाणीं संगृणाति स ATT: । 
ग्रस्य सागेरते कित्रित्तस्मै तत्मतिपाद्येत्‌ः ॥ 
लिनाति धर्म एवासौ नेन्द्रियार्थेंष लीयते ॥ 
ध्रोणाति यः watts: पितरं स पुत्रों 
यद्भतुरेव हितमिच्छति तव्करत्रम्‌ | 
तन्मित्रमापदि CS च समक्रियं य- 
देतत्रयं जगति पुण्यकृतो लभन्ते ॥ 
ಗಾಳಿಯು ಮರಗಳೆ ಕೊನೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತ ದೆ (ಇ) 
ಹಣವನ್ನು ಕದಿಯ ಬೇಡ (FT), ಯಾಕಂದರೆ ಸರಕಾರದವರು ಹಣ ಕದಿ 
ಯುವವರನ್ನು ಶಿಕಿ ಸುತ್ತಾರೆ 
ಉಪವಾಸದ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಏನೂ ತಿನ್ನುವದಿಲ್ಲ (अश्‌) 


7 ಕರ್ಕಶಾಕ್ಷರಪರವಾದ ಕ್ಲ Y ಅಥವಾ सू 7४० ಎಸರ್ಗದ ಮುಂಡೆ ಬಂದರೆ ಆ ವಿಸರ್ಗ 
%, ವಿಕಬ್ಬದಿಂದ ಲೋಪ ಬರುವದು. 

2) ಪ್ರಯೋಜಕಾರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಧಾತುಗಳನ್ನು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿ ೧೦ನೇ ಗಣದಂತೆ 
ನಡಿಸುವರು. 
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ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಯವನರಿಂದ ಸಹ ದಕ್ಷಿಣೆಯ ತೆಗೆದುಕೊ 


ಳ್ಳುತ್ತಾರೆ (F). 


ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ನನಗಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಧಾನ್ಯರಾಶಿಗಳನ್ನು ಕೊಳ್ಳು (क्री). 
ಗೋವಿಂದನು ಮರಗಳ ಕೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಕಡಿಯುತ್ತಾನೆ (लू). 
ನಾರಾಯಣನು ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಂಬಿಗೆಯನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿ ತರಲಿ (प). 
ಅವರ ಮೋಸದ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ನೀನು ಅರಿಯೆ (ज्ञा). 


ಅವರ ಅಭಿಲಾಷೆಗಳು ಅವರ 


ಕೆಟ್ಟ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತವೆ; ಅ 


ವರು ಅವುಗಳನ್ನು ಬಿಗಿದು ಹಿಡಿಯಲಿ (नि+ महू). 
ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬರುವ ಜನರನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋಷ 


ಪಡಿಸುತ್ತೇನೆ (प्री). 


ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ನಿಂತೆ; ಇನ್ನು ಹೋಗಲಿಕ್ಕೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡು 


(अनु +ज्ञा). 


ಎಲ್ಫೈ ದೇವತೆಗಳೇ, ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದಷ್ಟಕ್ಕೆ, ನೀವು ಪಾಸಿಷ್ಟರನ್ನು 


ಮಾಡುತ್ತೀರಿ (9). 


ಪಾವನ 


ಕೋಕ N. 
೯ನೇ ಗಣದ ಧಾತುಗಳು. 


अझ (ಪ) 38%. 

क्री (ಪ. ಆ) ಕೊಳ್ಳು. 

far (ಸ) ದುಃಖ ಪಡಿಸು. 

apr” (ಪ) ಕೆಣಕು. 

ग्रन्थ 3) (ಪು) ಕಟ್ಟು. 

qe (गह्‌) (ಪ. ಆ.) ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು; (t+ 
8 ಬಿಗಿದು ಹಿಡಿ). 

ज्ञा (जा) (ಪ. ಆ.) 8%, ಅರಿ; (अनुसज्ञा 
ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡು). 

पुष (ಪು) ಪೋಷಿಸು, ಸಾಕು. 

प्री (ಪ. ಆ) ಮೆಚ್ಚು, ಸಂತೋಪ, ಪಡಿಸು. 

BT (ಪ) ಸುಡು. 

बंध (ಸ) ಕಟ್ಟು. 

मी (ಸ. ಆ) ಕೆಡಿಸು, ನಾಶ ಮಾಡು. 

FT (ಸ) ಕದಿ. 


aif (ಪ. ಆ.) ಅಡು, OAR ಮಾಡು. 

म्तम्भू (ಪು) ನಿಲ್ಲಿಸು, ಶೆಟಿ, 7९७००9. 

J) (ಪ. ಆ) ಪವಿತ್ರ ಮಾಡು. 

ಹಗ) (ಸಪ) ಕರಸು, ४०९२४९४५; [वि +ली 
ಕರಗು, ಇಂಗು, ಮುಳುಗು]. 

लुः) (ಪ. ७.) ಕೊಯ್ಯು, ಕಡಿ. 

Eg? (ಪ. ७.) ಮುಚ್ಚು, ०2४३००, G+ 
स्त्र ಹಾಸು). 

F?) (ಪ. ಆ) ಕೊಲ್ಲು, ನಾಶ ಮಾಡು. 

ज्ज) (ಪ) ಹೆಳೆದಾಸು, ಸವಿ. 

गा) (ಪ) [सम्‌ +- y] ಮಾಶಾಡು. 

ಜ್ಯ) (ಉಭ.) ಅಲ್ಲಾಡಿಸು. . 

g3) (ಪ) ತುಂಬು. 

3) (ಪ.) ಹರಿ. 

ब) (ಸ. ಆ.) ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳು. 


2? ಈ ಧಾತುವಿನ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕರಣದ ay ರ್ವಾಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಉ. ಬ್ರಾಗೆ. 


2) & ಗಣದ ಧಾತುಗಳ ಉಪಾಂ 


ಅನುನಾಸಿಕಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದು, ಉದಾ. aey. 


3) ॐ ಧಾತುಗಳ ಅಂತ್ಯಸ್ವರವು ವಿಕರಣದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹ್ರಸ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
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afaa (असि ಬೆಂಕಿ तप्त ಕ. ಭೂ. ಕೃ.) 
६०४००१५०५ ಕಾಯ್ದ, 

अनाद्यनन्त (d) (अनादि ಆರಂಭವಿಲ್ಲದ್ದು, 
अनन्त ಕಡೆ ಇಲ್ಲದ್ದು) ನೊಡಲು ಕಡೆಯು 
ಅಡು 

अपेक्षित (अप+ईक्ष्‌ ४ ಭೂ ಕೃ) ಇ 

अशोक्र (ಪು) ಬಂಡು ಜಾತಿಯ Bye: 

आजि (ಪು. ಸ್ತ್ರೀ) ಕಾಳಗ, ಯುದ್ಧ. 

उत्तरीय (ನ) ಅಂಗವಸ್ತ್ರ. 

उद्धतम्‌ (ಅ) (उदू ATT ಧಾತುವಿನ ಕ. ಭೂ. 
5) ಸೊಕ್ಕಿದ. 

उवा (5९) ಭೂಮಿ, HAS. 

करित्‌ (ಪು) ಆನೆ. 

कलत्र (ನ) ಹೆಂಡತಿ, 


ಷ್ಠ ನೇ ಗ. ಪ. ಆ) ಕೊಲ್ಲು, ಕೊಂಡು 
ಹಾಕು. 
ದಯ 


HITS (ನಿ) ಅಂತಃಕರಣಿವುಳ್ಳೆ, 
ವುಳ್ಳ. 
क्षणध्वंसित्र [क्षण (ಪು) ९२०४, घ्वासित 
ಅಳಿಯುವ] ಒಂದು हूँ, १०४९) ಸಾಯುವ. 
क्षितीश (ಪು) ಅರಸು, ಭೂಮಿಯೆರೆಯ. 
गलित (गलू ಧಾತುವಿನ ಕ. ಭೂ. ಕೃ.) ಬಿದ್ದ, 
ಉದುರಿದ [ಮಾತು ಕೊಡು] 
या («8७९ 7. ಪ) ನುಂಗು; [सम्‌+ग (ಆ.) 
चन्दनमञज्जरी A ९-) [चन्दन (ಪು) ಗಂಧದ 
ಮರ; ASAT (2) ಮೊಳಿಕೆ, ಚಿಗುರು 
ಮೊಗ್ಗೆ] ಗಂಧದ ಹೂವು ಗಂಧದ ಚೆಸುರು. 
चम्पक्रपुष्परेणु (ॐ) [चम्पक (ಪೆ) ಒಂದು 
ಮರ, रेणु (ಪು.) ಧೂಳಿ, ಪುಷ್ಪರಾಗ] ಚಂ 
ಪಕೆದ ಹೂವಿನ ಧೂಳಿಯು. 
चम्पकवन (ನ.) ಸಂಪಿಸೇ DEAS ಕೋಟ. 
चूत (ಫೆ) ಮಾವಿನಮರ್ಕ(ನ.)ಮಾವಿನ ಹೊವ. 
तच्छिरस्‌ (ನ.) ಅವನ ಶಲೆ. 


तत्कानन (ನ) [क्रानन (ನ) ಅಡವಿ, ತೋಪು 
ವನ] ಅವನ ಅಡವಿ, ಅವೆನ ಕೋಪ ಅವ 
ನ ಬನ. 

तीर्थोद्क (ನ) [तीर्थ (ನು) ನದಿ ಮೊದಲಾದ 
ಪವಿತ್ರ ಸ್ಥಲ; उदक (ನ) ನೀರು] ಪವಿತ್ರ ನು 
ಲದ ನೀರು 

व्गराजफल (४) [gr (ಪು) ತಾಳಿ 
ಮುಂತಾದ ಜಾತಿಯ ಗಿಡ] ತಾಳೀ ಫಲ. 

जय (ನ) ಮೂವರ ಕೂಟ 

TAT (दा ಧಾ. ಭೂ. ७४,०५) ಹೊಟು 

दप (ಪು) ado, ಅಹಂಕಾರ 

दोहनक्राल (२) [दोहन (ನ) ಹಾಲು ಕರೆಯು 
ವದು] ಹಾಲು ಕರೆಯುವ ಪೇಳೆ. 

भू (धूर) (aoe n) वि-- uq ಅಲ್ಲಾಡಿಸು. 

घू (08९ ಗ. ಪ. ಆ.) ಅಲ್ಲಾಡಿಸು, ಕಂಪಿಸು, 
ಕದಲಿಸು. 

पर (ಸು) ಬೇರೊಬ್ಬ. 

पर (ವಿ) ಬೇರೊಬ್ಬನ, ಶತ್ರುವಿನ. 

परमेश्वर (ಪು) ಜಗದೊಡೆಯ. 

प्राति +पादय (प्रति+पब्‌ ಧಾತುವಿನ ಪ್ರ 
ಯೋಜಕಾರ್ಥಕರೂಪ) Bato, ಒಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಡು. 

पापकृत्‌ (ವಿ) ಪಾಪ ಮಾಡುವ. 

पावक (ಪು) ಬೆಂಕಿ. 

पुष्पन्नज (ಸ್ತೀ) ಹೂವಿನ ಮಾಲೆ, 

प्रायस्‌ ಆ.) ಬಹುಶರವಾ?. 

बाणजाल (ನ) [जाल (ನು) ಸಮೂಹ, ಇಂ 
ಡಿಗೆ] ಕಣೆಸಳ ಇಂಡಿಸ್ಕೆ ಬಾಣಸಮೂಹ್‌. 

aga (ಪು) 'ಮನುಷ್ಯೂ. 

महाजव (ನ) [महत्त (ವಿ) ದೊಡ್ಡ ಬಹಳ, 
जव (ಪು) ವೇಗ] ಬಹಳ Ber ಉಳ್ಳ. 

JAI! (ಪ) ಹರೆದವ, ಪ್ರಾಯದವ. 

यौवन (ನ) ಚೆಕ್ಕ ಪ್ರಾಯ. 


"रद्र (ಪು) ಶಿವನು. 


Y) ಇದು ಬೇರೆ अन्नन्त ಶಬ್ದ ಗಳಂತೆ ನಡಿಯುವದಿಲ್ಲ. 
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Funding: Tattva Heritage Found 
ली (೪ನೇ ಗ. ಆ.) ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳು, ಮುಳಸು, 
ಇಂಗು 
वाहे (ಪು) ಬೆಂಕಿ. 
विवाहविधि [विवाह (ಪ) ಮದುವೆ; विधि 
(ಪು.) ಸಂಸ್ಕಾರ] ಮದುವೆಯ ಸಂಸ್ಥಾನ. 
विस्मय (ಸು) ಬೆರಸು, ಭ್ರಮೆ Sy ००७४ 


वीरवरूथिनी (30) [वरूथिनी (ಸೀ) ಸೈ 
ನ್ನ, ದಂಡು] ಬಂಟರ ದಂಡು 


शरमण्डप (ಪು. ನ) ಬಾಣದ ಮಂಟಪ. 
सदाचार (ಪು) ಒಳ್ಳೆ ನಡತೆ, 
समाक्रिय (०.) [सम ಸರಯಾದ; क्रिया ( 5४) 


ಹಾಜಿ ಬಿಟ್ಟು ಕೆಟ್ಟ ಹಾದಿಗೆ उत्पथम्‌ 
(ಆ.). 

ಕೊಂಬೆ शाखा (,९)- 

ನಿರಾಹಾರದ ದಿನ उपवासद्नि (ನು), ९००८२ 
ರ उपवास (ಪು). 

ನೋಸದ ಆಲೋಚನೆ कपटप्रबन्ध (ಪು). 

ಈಗ संप्रति (ಅ). 


೩೨ 


ation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ನಡತೆ, ಕೆಲಸ] गळु soe ॐ; 
ಸರಿಯಾದ ನಡತೆಯವೆ. 
सुवर्णशत (ನು) ನೂರು २९९९२४ 
स्तम्भ्‌ (ode ಗ. ಆ. २७९ ह. ಪ) ಕಟೆದು 


ಕೂಳು 

स्तम्भ (ಸು) ಕಂಭ. 

ಇ ನೇ ಗ. ಪ. ७.) ಹೊದಿಸು, ಹಾಸು, 
ಮುಚ್ಚು. (ಹೂವು. 


स्फुटितातिमुत्त (ನ) ಅರಳದ ಅಶಿಮುಕ್ತದ 
स्वम (ಸು) ಕನಸು. 
हय (ಪು) ಕುದುರೆ. 


ಸರಕಾರದ ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥರು राज पुरुष (ಪು), 

ಕೊಡೆ कुम्भ (ಪು) 

ಮಾತ್ರ केवल (ಅ.). 

ನಿಲ್ಲು स्था. 

२०४ स्थित. 

ಪರದೇಶದವನು (ಮುಸಲ್ಕ್ಮೂನ, Ayr ಮುಂ 
ಶಾದವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು) यवन (ಸು). 


Oe ಅ ಅರರ ರ್ಯ 


೬ SC ಪಾಠವು. 
೯ನೇ ಗಣ. 
| WOU, जळ 
ಅನದ್ಯಶನ ಘೂತಕಾಲ, 
ಐ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. अक्रीणात्‌ अक्रीणीताम्‌ अक्रीणन्‌ 
ಮ. ಪು. अक्रींणाः amtar अक्लीणीत 
ಉ. ಪು. अक्रीणाम्‌ अक्रीणीत अक्रीणीम 
ಆತ್ನನೇಪದ ; 
ಐ. 3 ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. aAa अक्रीणाताम्‌ अक्रागत 
ಮ. ಪು. अक्रीणीयाः -अक्लीणाथाम्‌ अक्रीगीश्वम्‌ 
ಉ. ಪು. अक्रीणि अक्रीर्यावहि अञ्गीणीमाहे 


7) ಈ ಧಾತುವಿನ ಉಪಾಂತ್ಯ ಅನುನಾಸಿಕಕ್ಕೆ 


೫ನೇ ಗಣದಲ್ಲಿಯೂ ಲೋಪ ಬರುವದು. 
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ಪರ ಸ್ನೈಪದ. 
ವಿಧ್ಯರ್ಥ. 

ù. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು क्रीणीयात्‌ क्रीणीयाताम्‌ क्रीणीयुः 
ಮ. ಪು. Hia: क्रीणीयातम्‌ क्रीणीयात 
ಉ. ಪು. क्रीणीयाम्‌ क्रीगीयाव क्रीणीयाम 


ಶೊ ಅರ್ಥದ ಮರ್ಬ 025९5592४ ಆವಿಯಲ್ಲಿ ಮ್ಯಂಜನವಿರುವಡರಿಂದ ना ವಿಕರಣ 
ಕೈ नीं ಆದೇಶ ಬರುತ್ತದೆ. (ಪುಟ 92. ನಿಯಮ ೧ ನೋಡು ) 


ಆತ್ಮನೇಪದ | 
ಬಿ ದ್ವಿ ಬಹು. 
छ ಪು क्रीणीत क्रीणीयाताम्‌ क्रोणीरच्‌ 
ಮ. ಪು. क्वाणीथाः. क्रीगीयाथाम्‌ APAT 
ಉ. ಪು. ऋ्रीणीय कऋ्रीणीवाहे AR 
मन्थ_ ०७0; ಅನದ್ಯುತನಭೂತಕಾಲ. 
; ಪರಸ್ಮೈಪದ 
ಪ್ರ. ಪು. अमथ्नाम्‌ अमश्नीव अमथ्नीम (ಸಟ ೩೦ ಟಿಪ್ಪಣಿ -೨). 
ल ಪರಸ್ಥೆ ಪಿಪದ 
ಪ್ರ.  अलुनाम' BEAT अळुनीम (४४३०४४ 4 ನೋಡು) 
ಆತ್ಮನೇಪದ ; 


~ 


ಪ್ರ. ಸ. अलाने अलुनीवाहि अलुनीमहि 


कार्तिक्‍्येकाददयां कथयत कान्पदाथानाश्रीत । 

क्व तानि वस्त्राणि याति त्वमक्रोणीथाः । 

रे परिचारक Gara भूमिं कटैनस्तृणाः 

यज्ञांस्तन्वाना TH बहून्पञुन्युपे CAMATSTAA | 

RAAT मया सार्ध Are बहवो भटा आगतास्तानहमेकाकी 
WAAR | 

न कन्यायाः झुल्कं गृह्नीयादिति शाखप्रतिषेषे सत्यापि केचि 
ढदरंभरयो ब्राह्मणा गृह्णन्त्येव | 

दमयन्त्याः स्वयंवरकाले बहवो राजानो मामियं वृणीत मामियं 
वणीतेति मन्यमानाः कृण्डिनपरमागता रङ्गं प्राविदान्‌ । TS वुवुषद्म- 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


= CON 55 
Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


यन्ती रङ्गागताननूपान्प्रक्षमाणा THT AAA TA पुरुषानपरयत्‌ । ततः 
संदेहान्नाभ्यजानान्नलं नुपम्‌ । तेषां चत्वारो नलरूपधारिण इन्द्रादयो देवा 
इति ज्ञात्वाउभाषत। कथं देवाञ्जानीयां कथं च नलं नृपं बोघेयम्‌ | यदा 
सा देवाञ्दारणं गता तदा ते स्त्रीयाने रूपाण्याविरकुर्वन्‌ | ಕರಗತ नृपं 
द्मयन्त्यवृणीत | अनन्तरं देवानां कोपं प्रतिक तावुभौ स्तुतिभिस्तानप्री- 
णीताम्‌ | ततो देवा AS वरेरन्वगृह्णन्‌ | 
ARISNA व्यगृह्णीम समुद्रमतराम च | 
सा इतेति वदन्‌ राम मुपाति्ठन्मरुत्सुतः ॥ 


ದೇವತೆಗಳು ಮಂದರವನ್ನು ಕಡೆಗೋಲ ಮಾಡಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡಿದರು 
(मन्थ्‌). 

ನಾನು ನನ್ನ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನೂ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೂ ಮಾರಿದೆನು (8+; ಆ 
ದರೆ ಬಹಳ ಹಣ ಬರಲಿಲ್ಲ. : 

ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಹಗೆಯಾದ ವೃತ್ರನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ತುಂಡು ತುಂಡಾಗಿ 
ಕಡಿದನು (मूद), ಅದರಿಂದ ಅವನು ಬ. ಹ್ಮಹತ್ಯವನ್ನು ಡೆದನು. ಆ ಪಾಪದಿಂದ 
ನಾವು ಅವನನ್ನು ಮುಕ್ತ ಮಾ ಡಲಿಲ್ಲ (पू) 

WANS ವಚನಗಳನ್ನು ನೀನು ಎಂದು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿದಿ (ಇಇ)? 

ನೀವು ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷ ಪಡಿಸಿದರೆ (प्री), ಅ 
ವರು ನಿಮಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವರು (3-೬೫8) 

ರಾಮನೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನೂ ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಈ ಅಡವಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತ್ಕು ಫಲಮೂಲ 
ಗಳನ್ನು ತಿಂದುಕೊಂಡಿದ್ದರು (अशू). 

ತುಂಬುಗಳಿಂದ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಕೊಯ್ಯಬೇಡೆಂದು ನಾನು ಹೇಳಿದಾಗ್ಯೂ` 
ನೀನು ಅವನ್ನು ಯಾಕೆ ಕೊಯ್ಲಿ (विप्र--लू)? 

ನಾನು ಗೋವಿಂದನ ಪುಸ ಕವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೆ (AF), ಗುರುಗಳು Abo 
ಮಾಡುವರು 


ಪಾಂಡವರು ವಿರಾಟನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು? ವರ್ಷ ಇದ ರೆಂಬದು ನಿನಗೆ 
ಗೊತ್ತಿದಿಲವೇ (ज्ञा)? 


2) ಇಲ್ಲಿ ಸತ*ಸಷ್ಟ್ರಿಯ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮೂಡ ಬೇಕು. 
3) ಪುಟ ೧೯ ळू छे ೧ ನೋಡು. 
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न ಕೋಶ ೬. 
ಧಾತುಗಳು. 


वि + क्री? (ಅ) ಮಾರು. [ದಯ ಮಾಡು. 
ग्रह (ನೇ ಗ. अनु ಪೂರ್ವಕ) ಸತೃರಿಸು, 
वि--प्रड_ १८6७ ಮಾಡು. 


इन्द्रादि ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವರು, 

TRA (>) [उदर (ನಂ) ಹೊಟ್ಟಿ, भू ತುಂಬು] 
ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರಕೊಳ್ಳುವವ- 

एकाकिन्‌ (ನಿ) ಒಬ್ಬನೇ. 

कट (ಪು) ಬಾಪೆ. 

कार्तिक्येक्रादशी (ಸ್ರೀ) ಕಾರ್ಶಿಕದ ಏಕಾದಶಿ, 

क्रुण्डिनपुर (ನ.) ವರಾಡದ ಹಳೇ ರಾಜಧಾನಿ. 

कोप (ಪು) ಸಿಟ್ಟು. 

चत्वारः (ಪು) ००९९५२. 

दमयन्ती (ಸ್ತ್ರೀ) ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸಿನ ಹೆಸರು, 
ನಲನ ಹೆಂಡತಿ. 


नलतुल्याक्वाते (ನಿ) [तुल्य ಹಾಗಿರುವ, ಸ 


ರಿಯಾದ; आङ्काति (2९) ರೂಪ] ನಲನಂ 
ಫೆ ಸೂಪವುಳ್ಳ. 
नलरूपधारिन्‌ (ನಿ) ನಲನ ರೂಪ ಧರಿಸಿದೆ. 
पञ्च॒ (ಪು) ಐವರು. 
पारचारकऋ (ಪು) ಸೇವಕ, ಆಳು. 
भट (ಪು) ಬಂಟ, ಕಾದಾಳು. 
मरुत्सुत (ಪು) ವಾಯುಪುತ್ರ, ಮಾರುತಿ. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕೊಲೆ ब्रह्महत्या (ಸ್ರೀ) 

ಕಡೆಸೋಲು ನಾಲ (ॐ) [मन्थन (ॐ) 
ಕಡಿಯೋಣ, दृण्ड (.) ४.०९७०], मन्थान 
(ಪು). 


ಸಾಮಾನು ग्रहोपस्कर (ॐ) 


aor mond भाक्ति (ಶ್ರೀ) दवनिष्ठा (ॐ): 


आभिन॑ज्ञा ಸೊತ್ತು ಹಿಡಿ. 
मन्यू ८3. 
ae ತುಂಡು ತುಂಡಾ? ಕಡಿ. 


यत्कृते (ಆ.) ಯಾವನ, ०5०४४. ಯಾತರ 
ಸಲುವಾಗಿ. 

Te (ಪೆ) ನಾಟಕಸ್ಸಳ. P 

रड्रागत (ನ) ನಾಚಕಸ್ಸಳಕ್ಕೆ ಬಂದ. 

रूप (ನ) ಆಕಾರ. 

Jay (ಎ) ವರಿಸ ಇಚ್ಚೈಸುವ, ಆಕಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಇ 
ಚ್ಲೆಸುವ. 

शस्त्रास्त्र (४) ಉಕ್ಕಿನ ಆಯುಧಸಳೂ ಮಂ 
ಶ್ರಪ್ರೇರಿತ ಆಯುಧಸಳೂ. 

WAMATT (ಪು) ಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಡ್ಡಿ. 

शुल्क (ಪು. ನ.) ಬೆಲೆಯ ಹಣ, ವಧೂವಿನ ತಂ 
BR ಕೊಟ್ಟ ಕಾಣಿಕೆ, ८९७१ BOR. 

सन्देह (ಪು) ಸಂಶಯ 

सार्धम्‌ (ಅ) ಕೂಡೆ, (ಇದು ತೃತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿ 
ಯ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತದೆ). 

उप+स्था ಸವೂಸಕ್ಕೆ ಹೋಸು, ಪೂಜಿಸು, ಸ 
ತೈರಿಸು. 

स्वयवरकाल (ಪು) ಸಂಡೆನನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊ 
ಳ್ಳುವ ವೇಳೆಯು. 


ಸಿಟ್ಟು ಮಾಡು, ಹಳಿಯು निर्‌ +-भ्स्‌ (0०8९ 
ಗ), प्रत्या HRT (८४१7 ಪ). 

ಬೇರು, RG, मुल (ನ.) 

ಮಾತು वचन (ನ उक्ति (ಸ್ರೀ): 

ತುಂಬು बंधन (ನ): 

ವಿರಾಟ विराट (ಪು): 

ವೈತ್ರ, ಒಬ್ಬ ಬಾಹ್ವೇಣಿ FH (ಪು). 


ae 
० विक्की, परि+क्री, AAT ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನೇ ಧರಿಸುತ್ತವೆ. 
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೨.ನೇ ಪಾಠವು. 
೨ನೇ ಗಣ. 
ವರ್ತಮಾನಕಾಲ, YL De Ago. 


= 


೧. ೨ನೇ ಗಣದ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ವಿಕರಣವಿಲ್ಲ. ಧಾತುಗಳೆ ಮೂಲರೂ ತ್ರೆ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಹತ್ತುತ್ತವೆ. 


या (೨ನೇ ಗಣ ಪರ.) ಹೋಗು. ವರ್ತಮಾನಕಾಲ. 


š ಬಿ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. याति यातः यान्ति 
ಮ. ಪು. यासि याथः याथ 
ಉ. ಪು. यामि यावः यामः 
ಆ ಜ್ಞ್ಯಾರ್ಥ 

ಬಿ. ದ್ವಿ. ಬಹು, 
55% यातु, याताम्‌ यान्तु 
ಮ. ಪು. याहि यातम्‌ यात 
ಉ. ಪು यानि याव याम 


ಇಲ್ಲಿ ಧಾತುಸಳು ಯಾವ ವಿಕಾರವನ್ನೂ ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. ಮೂಲರೂಪಕ್ಕೆ Boson vo 
ಹತ್ತುತ್ತವೆ. स्रा, रा, ला, पा (ರಕ್ಷಿಸು), रव्या, मा, भा, प्सा, आ, दा (ಕೊಯ್ಯು) ಧಾತು 
ಗಳು या ದಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. 

आच्००२०४ं ಧಾತುಸಳು ಹೊರ್ಶಾ? ಈ And ಯಾವತ್ತು ಧಾತುಸಳು ಬಹುತರವಾಗಿ 
ವಿಶು ತವಾದವು, ಅಂದರೆ ಇವುಗಳ ರೂಪಗಳು ಯಾವದೊಂದು ಸಾಮಾನ್ಯು ನಿಯಮವನ್ನನುಸ 
ರಿಸಿ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ FOJAS ಬಗ್ಗೆ SBR ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 

೨. अस्‌ ಧಕತುವಿನ ಮುಂದೆ ದುರ್ಬಲಪ ತ್ಯ್ಯಯಗಳು ಬರಲು ಧಾತುವಿನ 
अ FOOT, ಲೋಪ ಬರುತ್ತದೆ. ಉದಾ. अस्‌+-तः =स्तः (ಪು. ಶು. Dg.) अस्‌+ 


अन्ति = सन्ति (ॐ). छ. ಬಹು.). 


अस्‌ (೨ನೇ ಗ. 50.) ಇರು, ಆಸು. 


Oe ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. अस्ति स्तः सन्ति 
ಮ. ಪು. असि स्यः स्थ 
ಉ. ಪ್ಲ. अस्मि = स्वः स्मः 


४१ ಧಾತುವಿನ ಮಧೆ ಮಪುರುಪೈಕವಚನವು ಮೇಲಿನ ನಿಯಮದ ಮೇಕೆಗೆ अस--सि 
ಇಷ ಆಗ ತಕ್ಕದ್ದು. ಆದರೆ ಒಂದು | ಕಾರವು ಉಪ್ಪವಾಗ असि ಎಂದಾಸುತ್ತದೆ 
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ಆ ಜ್ಞ್ನ ರ್ಥ, 
ಐ. ದ್ವಿ ಗ ಬಹು. 
छ ಪ್ರ अस्तु स्ताम्‌ सन्तु 
ಮ.ಪ್ರ e स्तम्‌ स्त 
ಉ.ಪ್ರ असानि असाव असाम 


ಉತ್ತಮಪುರುಪಪ್ರತ್ಯೂಯಸಳು ಸಬಲವಾದದರಿಂದ ತಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರಲಿಲ್ಲ. एधि 
ಎಂಬ ಮಠ್ಯುಮಪುರುಖ್ಬೆಕವಚನವ ರೂಪವು ವಿಶುತವಾದದ್ದು र 


Be ಧಾತುವಿನ ಆತ್ಮ ನೇಪದವರ್ತಮಾನಕಾಲದ रने SBR Hddos— 
ಐ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. स्ते साते सते 
ಮ. ಪು. सें साये ध्वे 
ಉ. ಪು. X स्वहे ag 


ಯಾವತ್ತು ಪ್ರತ್ಯೂಯಸಳು ಹುರ್ಬಲವಾದದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ sq Ue, So 

ಉತ್ತಮಪುರುಪೈಕವಚನದಲ್ಲಿ ಇಕಾರಕ್ಕೆ ह्‌ ಕಾರಾಜೇಶವಾಸುವದು. ಮತ್ತು ಈ ಸಣಿದ ನಿಯ 

shod ಚಿ Head ಹಿಂದಿನ स ಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದು. ಆ ನಿಯಮವು ಯಾವದಂದರೆ; 
(क) ಇಕಾರಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಹಿಂದಿನ ಆಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ESI 

೩. शी (ಮಲಗು) ಧಾತುವಿಗೆ ಆಖ್ಯಾತಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಹತ್ತಲಾಗಿ ಕೆ.ಕಾರಕ್ಕೆ 

ಗುಣವಾಗುವದು, ಮತ್ತು ಪ್ರಥಮಪುರುಷ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಯದ ಹಿಂದೆ 

T ಆಗಮ ಬರುವದು. 


ಕ 


ವರ್ತಮಾನಕಾಲ. 

ಏ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು ara. झायातें aia 
ಮ. ಪು. दोष sar ara 
ಉ. ಪು. ಕಣಿ डोवहे saz 

ಆ ಜ್ಞ್ಯಾರ್ಥ : 

ಬು ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. शेताम्‌. दायाताम्‌ रताम्‌ 
ಮ. ಪು FA डायाथाम्‌ TAL 
ह. sh झायै डायावहे झायामहै 


झी ಧಾತುವಿನ AUF, ಸುಣವಾ? हो ಆಸುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ तुट 2)300०7१४० 
ಬರಲು दाय ಆಸುತ್ತಶೆ. ' ಅದರಿಂದ झाये, दायाथे ಎಂಬ ರೂಪಗಳು ಆಗುತ್ತವೆ. ವರ್ತಮಾ 
ನಕಾಲದ ಪು. ಪು. ಬಹುವಚನ झे + अते = TH अते =A. 

೪. ತಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ ಮ್ಯಂಜನಾದಿ ಸಬಲಪ್ರತ್ಯ್ಯಯಗಳು ಬರ 
ಲಾಗಿ ತ ಕಾರಕ್ಕೆ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ, ಅಂದರೆ ೫ಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ. s 
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(ತ) ಧಾತುಗಳ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ इ, ड ಕಾರಗಳು (ಪ್ರಸ್ವವಾಗಲಿ ದೀರ್ಥವಾಗಲಳಿ) 
ಇದ್ದು, ಮುಂದೆ 7,०२8 ದುರ್ಬಲಪ್ರತ್ಯುಯಗಳು ಬರಲಾಗಿ इ ಕಾರಕ್ಕೆ इय्‌ ಆದೇ 


ಶವೂ ತ ಕಾರಕ್ಕೆ TA ಆದೇಶವಾಗುತ್ತದೆ. 


चु (೨ನೇ ಗ. ಪರ) ಸ್ತುಶಿಸು. 


ವರ್ತಮಾನಕಾಲ. ಆಜ್ಞ್ಯಾರ್ಥ. 

ಏ. ದ್ವಿ. ಬಹು. ಐ. ದ್ವಿ ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು नौति नुतः ुवन्ति नोल Pa TT 
ಮ. ಪು नौषि तुथः नुथ नाहे चुतम्‌ चुत 
ಉ. ಪು नौमि नुवः नुमः नवानि नवाव नवाम 


ಇಲ್ಲಿ ०१0९०१४७०० ಸಬಲಪ್ರತ್ಯುಸಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತಕಾರಕ್ಕೆ ಮೈದ್ಧಿ ಯಾ? नोमि, नोषि 

ಸೂಪಸಳಾಸುವವು. ॐ इत ಉ. ಫು. ದ ००७ 5005) ४९०००7१९७७ ಪರವಾಸಲು' ೧-೨ನೇ 

ಪುಟದ ೬-ನೇ ನಿಯಮಕ್ಕನುಸರಿಸಿ ತ ಕಾರಕ್ಕೆ ಸುಣವಾ? नो ಆ೦ಪಿತು, 307 ಅದಕ್ಕೆ नवू ಆದೇ 

gZ ಬಂತು (೧ನೇ 8. ಪುಟಿ ೪ ಟಿಪ್ಪುಣಿ ನೋಡು). ಆದದರಿಂದ नवानि, नवाव, नवाम ಎಂಬ 
ರೂಪಗಳು ಸಿದ ವಾದವು. यु (ಜೋಡಿಸು) ಧಾತುವು नु Bos ನಡಿಯುತ್ತದರೆ, 

೫. स्ततु, रु ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ ವ್ಯಂಜನಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರಲು, ಆ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ इ ಆಗಮವು ಬರುತ್ತದೆ. 
a ದಿ ಬಹು : 


y | 
ga स्तोति-स्तवीति स्तुतः-स्तृवीतः a 

ಮ. ಪು. स्तोषि-स्तवीषि स्तुथ सस्तुवीथः  स्पुथ-स्पवीथ 
ಉ. ॐ. स्तौमिस्तवीमि स्तुवःस्तुवीवः स्तुमःस्तुवीमः 


ಇಲ್ಲಿ fa ಮುಂಶಾದ १0९०९२७८०० HOODIE ಪೂರ್ವದ ಲ್ಲಿ ಕಾರಕೈ ವೃದ್ಧಿ ಹಾಗಿ 
(ಪುಟ 92 ನಿಯಮ ೪) स्ताबि, स्तोति ಎಂಬ ರೂಪಸಳಾದವು. ಆಡರೆ ೫ನೇ ನಿಯಮಕ್ಕನು 
ಸರಿಸಿ ಈ ವ್ಯಾಂಜನಾದಿ ಸಬಲಪ್ರಶ್ಯಾಯಸಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ इ ಆಗಮವು ವಲ ಬರಲು, ಆ 
ಪ್ರತ್ನುಯಸಳು 7९००७००००० 5. ಅದರಿಂದ ಧಾತುವಿನ उ ಕಾರಕ್ಕೆ ಸುಣವಾಗ (ಪುಟ ೧.೨, 
ನಿಯಮ ೬) 800 ಅದಕ್ಕೆ अव ಆದೇಶ ಬರುವದು. ತರುವಾಯ ಪುತ್ಯುಯಸಳನ್ನು ಹ 
ಚ್ಚಲು स्त्रीति, स्तवींषि ಎಂಬ 'ರೂಪಸಗಳಾಸುವವು, ವೈ 2920०0 ದುರ್ಬಲಪ್ರತ್ಯಯಸಳ ಪೂ 
ರ್ವದಲ್ಲಿ ई ಆಗಮ ಬರಲು, ಅದರ ಹಿಂದಿನ उ ಕಾರಕ್ಕೆ उत्र ಆದೇಶ ಬರುತ್ತದೆ (ಪುಟ ೩೮, 
ನಿಯಮ ख). ಉದಾ; स्टुवीतः ಪ್ರ. ಪು. ५९०४४०. ಪ್ರ. ಫು. ಬಹುವಚನದ ಪ್ರತ್ಯುಯವು 
ಸನಿರಾದಿಯಾಗರುವೆಡರಿಂದ ಅದರ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ = ಆಗಮ ಬರುವದಿಲ್ಲ; ಆ ಕಾರಣ ಪ್ರ. ಪು. 
ಬಹುವಚನಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ರೂಪವು. 

ಅಜ್ಞಾರ್ಥದ ರೂಪಸಳಾದರೂ ಹೀಗೇ ಆಸುತ್ತನೆ. ಆತ್ಚನೈಸದರೂಸಸಳು ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ 
ಆಗುತ್ತವೆ. 

रू ಧಾತುವು स्तु ಧಾತುವಿನಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತದೆ. 
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೬. ಸ್ಥಧಾತುವಿಗೆ ವೃಂಜನಾದಿ ಸಬಲಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗೆಲು, ಅವು, 
ಗಳ ಹಿಂದೆ ई ಆಗಮವು ಬರುತ್ತದೆ. 


ಪರ. ಆತ್ಮ. 

ಜಿ ದ್ವಿ. ಬಹು. 2. a. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ४. ಇ ब्रूतः ಕ बने श्रुवाते Aa 
४०. य त्रवीषि AA wa at gad FA 
ಉಪು ब्रवीमि ब्रूवः ब्रूमः aa IR ತೌ 

Darian ವಿಚಾರ: ब्रू + अन्नि = ब्रुत्र + अन्ति (ಪು. १४ ನಿ. |) = बुवान्ति. 
ಆ ಜ್ಲ್ಯಾರ್ಥ. 

D. ದ್ವಿ ಬಹು. ಐ. ದ್ವಿ ಬಹು. 
a. wig ब्रूताम्‌ gad त्रृताम्‌ JAMIL ZIMA 
ಮ.ಪು. a ATL aa ಸ್ಟ್‌ gamit ಇಲ್ಲೆ 

ಅದಾ > ಸಹಿ FN 
ಉ. ಪು. Fat AAA ೫೫೯೫೫ wa a AAAS 


೭. ನುಡಿ? ಎಂಬ ಅರ್ಥವುಳ್ಳದ್ದೊಂದು ಗೌಣಧಾತುವಿಗೆ ೫ ವಿಕೃತರೂಪಗ 
ಳುಂಟು; ಅವು ಯಾವವಂದರೆ: 


2. ದ್ವಿ ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಮ. आह आहत आहः 
ಮ. ಪು. आत्थ ತಗಳ 


೮. & (ಹಡಿ, ಈಯು) ಧಾತುವಿಗೆ ಹತ್ತುವ ಆಜಾರ್ಥ ಉತ್ಕ್ತಮಪುರು 
ಷದ ಪತ್ನಯಗಳು ಸಹ ದುರ್ಬಲಪ ತ್ಯುಯಗಳಂತೆ ವ್ಯವಹರಿಸುವವು ಆರೂ 
ಪಗಳು ळ्ळू 0००0:-सुवे, SIR, सुवामहैः 

€. सदू, स्वप्‌, Ay, अत्‌, जक्ष्‌, ಈ ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ य ಹೊರ್ತಾಗಿ ಉಳಿ 
ದ ಮ್ಯಂಜನಾದಿಪ್ರ ತ್ಯ್ಯಯಗಳು ಬರಲಾಗಿ ಆ ಪ Zohan? ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ इ ಆಗಮ 
ವು ಬರುತ್ತದೆ. ಉದಾ: ಸಣ; रोदिमि, ಇತ್ಯಾದಿ 


ಕ್ಸ್‌ (ಪರ) ಅಳು. 
ಬಿ ದ್ವಿ. ಬಹು, 
छ रोदिति रुदितः रुद्न्ति 
ಮ. ಪು. रोरीषे रुदिथः र्द्थि 
ಉ. ಪು रोदिमि रुद्विः sa: 


7 ಇದು ಇ ಧಾತುವಿರ ಬಹುದೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಮತ ಉಂಟು. ಈ ಧಾತುವಿಗೆ ವರ್ತಮಾನ 
ಕಾಲದ ಪ. ಪು.ದಲಿಯೊೂ, ಮ. ಪು. ಏಕದ್ದಿ ವಚನಗಳಲಿ ಯೂ, ವಿಕಲದಿಂದ ಕೆಲವು ವಿಕೃತರೂಪ 
ಗಳು ಆಗುತ್ತವೆ ಅವನು ೭ನೇ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತೇವೆ. डु 

; 4 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


— ೪೦ — 

Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. _ 
ಆಜಾರ್ಥದ ರೂಪಗಳಿಗಾದರೂ ಇದೇ ನಿಯಮವು. ಉದಾ; MRT, Bale, रांदानि. 
४०३ ನಡೆಯುವವು. ಆಡರೆ जक्ष्‌. ಧಾತುವಿನ ಪ್ರಥಮ. ಪು, ಬಹುವಚ 


ಉಳಿದ PDA 
bis (ಪಾಠ ಣಿ. ನಿಯಮ & ನೋಡು.) 


ನಡ ಪ್ರಶ್ಯೂಯದೊಳ?ನ ಇ ಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುತ್ತದೆ. 


೧೦. BOA, ०० इ (ಹೋಗು) ಧಾತುವಿನ ಮುಂದೆ ಸ್ವರಾದಿ ದುರ್ಬಲ 


ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರಲು ಪುಟ ೩೮ ನಿಯಮ ಇಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ड्‌ ಕಾರಕ್ಕೆ ze 
ದೇಶವಾಗುವದು. ಉದಾ: 


ವರ್ತಮಾನಕಾಲ. ಅಜ್ಞ್ಯಾರ್ಥ. 
ळत ದ್ವಿ. ಬಹು. ಐ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. एति इतः यान्ति एदु इताम्‌ यन्तु 
ಮ. ಪು. एषि इथः इथ दाह ke इतम्‌ इत 
ಉ. ಪು. एमि =a: इमः अयानि अयाव अयाम 
अधि+इ (ಆತ್ಮ.) ಕಲ್ಮಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡು, 

ಏ. ದ್ವಿ. ಬ ae 

ಪ್ರ. ಪು. अधीते अधीयाते अधीयते 

ಮ. ಪು. अधीषे अधीयाये ಜಟ! 

ಉ. ಪು. अधीयें अधीवहे अधीमहे 


ಇದರಲ್ಲಿ = ಧಾತುವು ಆತ್ಮನೇಪದಿಯಾಪಡರಿಂದ ಕಕಾರಕ್ಕೆ ಪುಟ ೩೮ | ನಿಯಮದಂತೆ 

za ಆಡೇಕವಾಸುವದು. 
प्र ड ಧಾತುವಿನ ಆಜ್ಞಾರ್ಥ ಉತ್ತಮ ಪುರುಪಡ ರೂಪಗಳು ಹ್ಯಾಸಂದರೆ; 
` spay, अध्ययावहे, अध्ययामहे. 

ಇಲ್ಲಿ gue, ಸುಣವಾ? ए ಆಗುವದು. T+ ऐ = अय --ऐ अये; अधि + 
अये = अध्यय ಎಂಬ ರೂಪವಾಸುವದು; ಅಥವಾ, 

अधि +इ +ऐ-अधि+-ए+ऐ (ಪು. 0-9 &. &) >आधि +अय + ऐ ( ೧ನೇ 
g g. ೪ ಟಿಪ್ಪುಣಿ ೩.) अध्यये (೧ನೇ ಪ. ಪ. ೨-೨ ७४३ ೩). 


आस्‌ (೪ತ್ವ) Baty). (ಆಜ್ಞಾರ್ಥ.) 
ದಿ. 


2. Ds ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. आस्ताम्‌ आसाताम्‌ आासताम्‌. 
ಮ. ಪು. आस्स्व आसाथाम्‌ आश्वम्‌ 
ಉ. ಪು. आसे आसावहै आसामहे 


ಪುಟ 22. ನಿಯಮ क्र ००४ ಇ ಕಾರದ ಹಿಂದಿನ स ಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದು. 


अस्मिञ्जगति ये सन्ति कवयस्तान्नमस्कृत्यत ग्रन्थमारभे । 
पृच्छ वालकः कि रोदिति | 


A, 


~< 
` है कृपानिधे जगदास्मंस्त्वां ब्रह्मादयः सर्वे देवाः स्तुवन्त्युषयथ सवे | 
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Sea स्वां दारणमुपैमि । प्रसीद । पाहि मां नरका दोरात्‌ । 

अस्यां पाठशालायां बालकाः काव्यमधीयते | 

aag मधरं रुवन्ति पक्षिणो वायुथ शीतलो वाति तस्माद्रम्यमिद्‌ 
स्थानम्‌ | अत्रैव वक्षमले शिलामध्यासामहै’ | 

भी भोः पोराः के गतोऽस्माकं महाराजः | कि ZT । देव्या सह 
व्रीडादौलमध्यास्त इति | एवमस्त | अह तत्र गच्छामि सर्व च वृत्तं 
कथयामि | 

आर्किचनो वितृष्णथ ಇತ स्वपिति रात्रौ । 

ये म्राणन्ति जीवान्ति च तेषां जडानां चादिदेतु मे AR । 

aÈ समाश्वसिहि TAMAS | अयमरागतस्तव पुत्रको यं ಹ್‌ सतं 
मन्यसे । 

गोविन्दः स्मितेनाल्मनः MATA | 

आश्विनौ मदनमपि Arisa ॥ 

रात्राबुदयते चन्द्रो दिवोदयति भास्करः | 

उदेति स सदैवोग्रं नोदीयन्ते च विद्विषः ॥ 

प्राणिनामपकाराय प्राणिति प्रियदर्शनः 

प्राणयते पण्यपरुषः श्रेयसे AMA च सः II 

स स्तोति भास्करं भक्तया नोति पापहरं हरम्‌ ॥ 

एधि कार्यकरस्त्वं मे TAT प्रवद्‌ राघवम्‌। 

दिदृक्षर्मिथिठी राम TAT स्वाविलस्बितम्‌ ॥ 

ते जन्मभाजः खल जीवलोके येषां मनो ध्यायति विश्वनाथम्‌ | 

वाणी गणान्स्तीति कथां शृणोति AACA ते भवमुत्तरन्ति ॥ 

धर्मडषण ननं स्वं नाजाना नाशणोरिदम्‌। 

Ausa यथा edge याव्यसंशयम ॥ 

भमौ शेते दशग्रीवों महाहशयनोचितः | 

नेक्षेत ೧೧೯೫ मां च न न मे वाचं प्रयच्छाति ॥ 

समाश्वसिमि केनाहं WA प्राणिमि दुगतः 

ठोकत्रयपतिश्राता यस्य मे स्वपिति क्षिता ॥ 


न anne 
3) आधि ಪೂರ್ವಕ शीं, आस, स्था ಧಾತುಗಳ ಅಧಿಕರಣಕ್ಕೆ ದ್ವಿ ತಿಯಾವಿಭಕ್ತಿ ಬರುವದು. 
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रोदिम्यनाथमास्मानं बन्धना रहितस्ल्वया | 
प्रमाणं नोपकाराणामवगच्छामे यस्य ते ॥ 
आस्ते भग आसीनस्योध्वेस्तिठति तिष्ठतः 
शते निपद्यमानस्य चराति”चरतों सगः ॥ 
गाधोदके मत्स्य इव सुखं विन्देत कस्तदा | 
अनवाप्रेषु कामेषु मृत्युरभ्येति मानवम्‌ ॥ 
जातमेवान्तकोऽन्ताय जरा चान्वेति देहिनम्‌ | 
अनुषक्ता इयेनैते भावाः स्थावरजङ्गमाः ॥ 
निन्दन्तु नीतिनिपुणा यदि वा स्तुवन्तु । 
लक्ष्मीः समाविशतु गच्छतु वा यथेष्टम्‌ ॥ 
अद्यैव वा मरणमस्तु युगान्तरे वा | 
न्याय्यास्पथः प्रविचलन्ति पदं न धीराः ॥ 


ನಾವು ಗೋವಿಂದನ ಮಾತು ನಂಬುವದಿಲ್ಲ (विन श्वसू). 

ನಿಂದೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾದವರನ್ನು ನೀವು ಹೊಗಳುತ್ತೀರಿ (स्तु). ® 

ಈ ಹಕ್ಕಿಗಳು ಗೋಮತಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಮಲಗುತ್ತವೆ (शी). 

ಮಗನೇ, ಅಳ ಬೇಡ (स्टू), ಇಗೋ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮಿಠಾಯಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾಳೆ (अभि + आ + इ) ನೋಡು. 

ಈ ಎರಡು ಆಕಳುಗಳು ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಈಯುತ್ತವೆ (सू). 

ಜನಕನು ರಾಮನ ಮಾವನೆಂಬದನ್ನು ನೀನರಿಯಾ (अव + इ)? 

ಶಾಲೆಯಲಿ ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣನೂ ಯಾವ ವಿಷಯವನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತೀರಿ 


(अधि + इ)? 
ಎಿಶ್ತರವಾದ ಬೆಟ್ಟಗಳ ಶಿಖರಗಳ ಮೇಲೆ ಜನರು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಉಸುರಾಡಿಸು 


ತ್ತಾರೆ (नि + ಇಇ). 

ಇಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಬಡವರೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ (भा). 

ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದವರನ್ನೂ ಬಡವರನ್ನೂ ಕಾಡುವವನು ಯಾವನಾದರೂ ಇರುವ 
ನೋ (प्र + अर)? 

ಮೈಗಳ್ಳನು ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಮಲಗುತ್ತಾನೆ (स्वप). 


! चराति ಅತುದ್ಧ, चराति ಇರ ತಕ್ಕದು; ವೃತ್ತಭಂಗವಾಗ ಬಾರದೆಂದು चराति ರೂಪ 
ವನ್ನು ಇಟ್ಟಿರ ಬಹುದು. 
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ಕೋಶ 2. 
೨ನೇ ಗಣದ ಧಾತುಗಳು. 
अब (ಪ) ಉಸುರಾಡಿಸು, ಹೇವಿಸು; प्र+ | यु (ಮ) ಕೊಡಿಸು, ಜೋಡಿಸು, 
अत ಜೀವಿಸು, ಬದುಕು, ಇರು रा (ॐ.) ಕೂಡು, 
अस्‌! (ಪ) ಇರು, ಆಸು. रु (ಪು ಸಪ್ಪಳ ಮಾಡು, ಬಡರು. 
आस्‌ (ಆ) भधि+आस ಕೂಡ್ರು. रुदू (ಪು) ಅಳು. 


उप+आस ಸೂಜಿಸು. 

ತ್ನ (ಸ) ಹೋಗು. झारणम्‌+उप्‌+इ ಒಪ್ಪಿ 
ಸು, ಆಧೀನವಾಗು AHI ಎದುರು 
ಹೋಗು, ಕಡೆಗೆ ಹೋಗು. SIZ ಬರು; 
ತಗ ७०; उद्‌+इ 33१७ ९०७, ಎ 
४०, ಹುಟ್ಟು; अधि+इ (ಆತ್ಮ) ಕಲಿ, 
ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡು. 

ख्या (ಪ) ಹೇಳು. 

जक्ष्‌ (ಪ) ಪಿನ್ನು. 

दा (=) ಕಡಿ, ಕೊಯ್ಯು. 

नु (ಪ) ಸ್ತುಶಿಸು, ಹೊಸಳು. 

पा (ಪು) ಕಾಪಾಡು. 

प्सा (ಸು) ತಿನ್ನು, ಭಕ್ಷಿಸು. 

त्रु!) (ಪು ನುಡಿ, ಹೇಳು. 

भा (ಸು) ತೋರು, ಹೊಳಿ, 

या (ನ) ८2९79. 


आर्किचन (ನಿ) BOS). 
अणू (೪. ಗ. ಆ.) ಬದುಕು, ಇರು. 


अनाथ (ವಿ.) 03,0 3, ಸತಿ ಇಲ್ಲದೆ. 
HJI ಎ) ಒಡಗೂಡಿ ಹೋಗುವ. 
अन्त (ಪು.) Sov, ಕೊನೆ 

अन्तक (ಪು) ಯಮ. 


3) अस्‌ ಮತ್ತು ब्रू ಧಾತುಗಳು ಸಾರ್ವಧಾತುಕ ಆಖ್ಯಾತಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ವ 


ला (ಪ) ಕೊಡು, ತಕ್ಕೋ. 

वस्‌ (ಆತ್ಮ) ವಸ್ತ್ರ ಧರಿಸು. 

पा (ಪ) ಊದು, ಬೀಸು. 

शी (ಅತ್ಮ) BOX, ಅಡ್ಡಾಸು; अति+ शी 
wes Ao, ಮಿಸು. 

AIT (ಸು) ಅಡು. 

न्वस्‌ (ಪ) ಉಸುರಾಡಿಸು; fq ०० 
ಸುರಾಡಿಸು; ಇಷ್ಟ ನಂಬು; QAH 
आ+न्वस्‌ ಧೈರ್ಯ ತಾಳು. 

सू (ಆತ್ಮ) ಹಡಿ, ४१०५२२. 

स्तु (ಉಥ.) ಹೊಸಳು. 

ಇ! (ಪು) ಜಳಕ ಮಾಡು. 

खु (ಪು ಬಸ್ಕಿ, ಸೋರು. 

स्त्रम्‌ (ಪು) BOR 

ಕಣಿ ಸೆಮರೆ ಮಾಡಿ ಇ 
ಕ್ಷ (ಆತ್ಮ) निम Bo, ಮುಚ್ಚು 


aa (9 ಗ. ಅ) उद्दनअय्‌ ಏರು, 'ಮೂಡು. 

अविलम्बितम्‌"(७-) ತಡೆವಿಲ್ಲದೆ. 

अश्विन्‌ (ಪು) ದೇವಕೆಗಳ १८१५२ (ಇದು 
ದ್ವಿ ವಚನದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವ್ಯವಹರಿಸುವದು.) 

असंशयम्‌ (ಅ) ಖಂಡಿತವಾಗಿ ನಿಸ್ಸಂದೇಹ 
ವಾಗ. 


ಟಾ ತ್ರ ಧರಿಸು ತ್ರ ವೆ. 
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Bleed (ಪ) ಮೂಲ ಕಾರಣ, 
आसीन (ನ. ಕೃ. आसू ಧಾತು) ಕೂಡ್ರುವ. 
आहव (ಪು) ಕಾಳಗ. 
ತಡ (० ಗ ಪು) ಏರು, ಹುಟ್ಟು, ಏಳು. 
sete (೪ ಗ. ಆ) ಏರು, ಹುಟ್ಟು, ಏಳು. 
उग्रम्‌ (ಆ.) ಬಲವಾಗಿ, ಭಯಂಕರವಾಗಿ. 
उपकार (ಸು) God, ಒಳಿತು ಮಾಡೋಣ. 
ऊर्ध्व (2) ಮೇಲಿನ, ನೀಟಾದ. 
RART (ಎ) ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ. 
काव्य (ನ) FOS, 
नमस्‌+क्क (८ ಗು) ವಂದಿಸು; निस्‌+आञ+ कृ 
ಜರಿದು ९१४२, ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು, ತಿರಸ್ಕರಿಸು. 
AmA (ಪು) ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳವನು. 
क्रीडाशैल (5) [क्रीडा (ಸ್ತ್ರೀ) ७७, ವಿನೋ 
ದ शैल (ಪು) ५६] ಆಡುಂಬೆಟ್ಟ. 
क्षिति (ಸ್ತೀ) ಭೂಮಿ, ನೆಲ, Zs, 
खलु (ಆ) ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ. 
arden (ನ.) [गाध (>) ಆಳವಿಲ್ಲದ, उद्क 
(ನ.) ನೀರು] ಆಳವಿಲ್ಲದ ನೀರು. 
गोमती (ಸ್ತ್ರೀ) ನದಿಯ ಹೆಸರು. 
घोर (ನ) ಭಯಂಕರವಾದ. 
प्र+वि--च लू ಸರಿ, ಔರೆಯಾಸು. 
जगदात्मत्‌ (ಸು) ०५९०००. 
जड (ವಿ) ಅಚೇತನ. 
जच्मभाञ्‌ (ವಿ.) ಹುಟ್ಟುವವ; (ಪು) ಮ 
WOO. 
जावलोक (ಪು) ಭೂಲೋಕ. 
दरिद्र (ಪು) ಬಡ. 
रिहक्षु (ಎ) ನೋಡಲಪೇಶ್ಷಿಸುವ, 
Ra (ಆ) ಹಗಲು, ಹಸಲಿನಲ್ಲಿ. 
Faq (>) Tom, ದುಃಖಾಕ್ರಾಂಶ. 
दहित (ಎ.) ४९९३ ಉಳ್ಳವ್ಯ (ಸು) ಮನುಷ್ಯ. 
TA (ನು) ಜೋಡು. 
धर्मदूषण (ವ) ಧರ್ಮವನ್ನು ಕೆಡಿಸುವವ. 
ध्ये (9 7. 5.) ಧ್ಯಾನಿಸು, ಚೆಂತಿಸು. 
नरक (ಪೆ) ९५०५२. 
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Hamar (०.) ७2 Aw, ००७९7०७. 

नीतिनिपुण (2) ರಾಜ್ಯ್ಯವ್ಯವಹಾರಕುಶಲ, 
ಜಾಣ, ಬುದ್ದಿವಂತ ವಿವೇಕ ಉಳ್ಳ. 

ननम्‌. (ಅ.) ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ, ಖಂಡಿತವಾಗಿ. 

न्याय्य (2) ತಕ್ಕ, ಉಚೆತ, ನೀತಿಯುಳ್ಳ. 

पथः (पाथेन्‌ ಶಬ್ದದ ಪಂಚಮಿ) ८5०099०८. 

पढ़ (ನು) ಹೆಜ್ಜಿ, ಅಡಿ. 

पापहर (ವಿ) ಪಾತಕ ಪರಿಹಾರ ಮಾಡುವ. 

पुण्यपुरुष (ಪು) ಧರ್ಮೆಶೀಲನು, ०४0०९2० 
ಶನು. 

प्रियदर्शन (ಎ) ಚಲುವ, ಸುರೂಪ, ಸುಂದರ. 

AAT (ನ) ಲೋಕದ ದಿವ್ಯ डंड९७, BAD 
ದಕಾರಣವು. 

aR (ಸ) [ART आदि 
ಮೊದಲುಳ್ಳ] ಬ್ರಹ್ಮನು ವೊದಲಾದ ರೇವ 
ತೆಸಳು. 

भग (ಪು.) ಡವ, ७४९०००६. 

भच ४०४००, ಲೋಕ 

भाव (ಪು) ಪದಾರ್ಥ, ಒಡಪೆ. 

भास्कर (ಪು) ಸೂರ್ಯ. 

भिन्न (ವಿ) ಬೇರೆ ಬೇರೆ. 

मधुरम्‌ (ಆ.) ಸವಿಯಾಗಿ, ಇನಿದಾದ, 

महाराज (ಪು) ದೊಡ್ಡೆ ಅರಸು. 

महार्हशायनोचित (ಎ) [महाई (ವಿ) 
ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ, शयन (ನ) DAF, 


ಬ್ರ ಹ್ಮನು 


उचित (वचर ಧಾ. ಭೂ. ಕೃ) ಅಭ್ಯಾ ` 


ಸವುಳ್ಳ] ಉತ್ತಮ ಹಾಸಿಕೆಯ ಮೇಲೆ 
ಮಲಗಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಭ್ಯಾಸವುಳ್ಳ. 

मानव (ಪು) ಮನುಷ್ಯಾ. 

मैथिली (ಸ್ತ್ರೀ) ಮಿಥಿಲಾ ದೇಶದ ಅರಸನ ಮ 
7९७७, ಸೀತಾದೇವಿ. 

यथेष्टम्‌ (ಅ.) BTR ಬಂದಂತೆ, ಬೇಕಾ 
ಪ್ಚು. 

युगान्तर (ನ) [युग (ಪು.) ಕಾಲಾವಧಿ, अन्तर 
ಬೇರೆ, ಎರಡನೇ] ಎರಡನೇ ಯುಗ. 

रम्य (ಎ.) ಮನೋಹರವಾದ. 


೪2% — 
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रहित (ನಿ) ಇಲ್ಲದ. 

राघव (ಪು) ರಭುರಾಯನ ವಂಶದವನು. 

लोक्रत्रयपाते (ಪು) ಮೂರು ಲೋಕದ ಒದೆ 
ಯ್ಯ RAF 303१ ಪಾತಾಳ ಲೋಕ 
ಸಳ ಒಡೆಯ. 

वत्सा (ಸ್ವೀ) ಮನಗಳು. 

AST (ಎ) ಆಕೆ ಇಲ್ಲದ, ಲೋಭವಿಲ್ಲದ. 

सम्‌ + आ + विदा ಶೇರು, ಹೋಸು. 

विश्वनाथ (ಪು) ದೇವರು, ಲೋಕದ ಒಡೆಯ. 

विह्वल (ನಿ) 5४४००८, ದುಃಖಾಕ್ರಾಂತ. 


ಕರು वत्स (ಪು). 

ಕಪ್ಪ असोकर्य (ನ). 

'ಮಾವ [ಹೆಣ್ಣು ಕೊಟ್ಟ] श्वशुर (ಪು.). 
ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ अनाथ (ವಿ). 

Rot, Yer ०5 उच्च ( Sa: 
DRAY, अलस (ಎ), तन्द्रिल (ನಿ): 


बृक्षमूल (ನ) ಡದ ಬಡ್ಡಿ. 

TA (ನು) ಆದ ಕಾರ್ಯ, ಸಂಸಿ. 
शीतल (2) ಶಣ್ಣಗಾದ. 

saa (ನು) CORY ಜೋಡು. 
ag (fae) (೧ ಗ. ಪರ) ಕೊಡ್ತು. 
प्र + सदू (Aig) ಸಂತುನ್ವನಾಸು, 
सायम्‌ (ಅ.) ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ. 
स्थावरजङ्गम (ವಿ) ಚರಾಚರ. 
स्मित (ನ) ನಸೆ. 

हर (ಪು) ಮಹಾದೇವ. 


ಕಾಡು अप + क्कु; नि + कृ; diz. 
ತಕ್ಕೊಂಡು ta (७.)- 

ಖರೆ सत्यस्वरूप (2-)- 

ದೇವರು परमात्मन्‌ (ಪು). 

ಮಾತು वचः (ನು), वचन (ನು): 
ಎಂಥ कौदृदा (ನಿ) 


ಆನೆ ಪಾಠ ವು. 
೨ನೇ ಗಣ. 
ಅನದೃತನಚೂತಕಾಲವೂ ವಿದ್ಭರ್ಥವೂ. 
೧. आ ಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳ ಅನದ್ಯತನಭೂತಕಾಲದ ಪ್ರಥಮಪುರುಷ 
ಬಹುವಚನಪ್ರತ್ಸಯಕ್ಕೆ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ उस. ಆದೇಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಆದೇಶದ. 


ಹಿಂದಿನ ST ಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುತ್ತದೆ. 


या (ಎನೇ ಗ. रु.) ಹೋಸು. 


ಐ. 
ಪ್ರ. ಪು अयात्‌. 
ಮ. घे अयाः 
ಉ.ಪು अयाम्‌ 


अया + अन्त = अयान्‌; अन्‌ रौ ವಿಕ 


ay. ಬಹು. 
ANTT अयान, ತತ್ತ: 
अयातम्‌ अयात 
अयाव अयाम 


ಲ್ಸವಿಂದ उस्‌ ಆಜೀಶವಾಸುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ 


` अया + उस्‌ (ಆದೇಶದ ಹಿಂದನ 37[ಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದು, ಅದರಿಂದ) अयू-- 


उस्‌ = अयुः 
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ವಿಧ್ಯಧ c 
Se ದ್ವಿ ಬಹು. 
3%. यायात्‌ यायाताम्‌ ಶಸ್ತ್ರ: 
ಮ. ಪು. यायाः यायातम्‌ यायात 
ಉ. ಪ್ರೆ. यायाम्‌ यायाव यायाम 


ಪ್ರತ್ಯೂಯಸಳು ಪಾಠ ೪ ನಿಯಮ ೨ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಡನೇ. 
೨, WA ಧಾತುವಿಗೆ ಅನದ್ಭತನಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ स्‌, तू ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪ 
' ವಾಗಲು ಆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಹಿಂದೆ ई ಆಗಮ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಐ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು आसीत्‌ आस्ताम्‌ आसन्‌ 
ಮ.ಪು आसीः आम्तमू आस्त 
ಉ. ಪು. आसम्‌ आम्व आस्म 
ವಿದ್ಯರ್ಥ. ಪ್ರ.ಪು. स्यात्‌ स्याताम्‌ स्युः ಇತ್ಯಾದಿ. 
अस्‌ याम्‌ = स्‌ + याम्‌ (रूण्छे 2_ ನಿ. ೨ ॐ०१४)=स्याम्‌, 
| ೩. ಇನ್ನ, स्वप्‌, वस्‌, अन्‌, जक्ष्‌ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಅನದ್ಭತನಭೂತಕಾಲದ सू, 


त्‌ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು, ಆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಹಿಂದೆ ई ಅಥವಾ अ ಆಗಮ 
ಬರುವದು. 


ಐ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
अरोदत्‌ ] 
ಪ್ರ. ಪು. i अरोदीत्‌ | अरुदिताम्‌ ae 
r अरोदी: गे = 
०. ಪು. अरोदः अरुदितम्‌ अर्दति 
ಉ. ಪು. IRT अरुदिंव अरुद्मि 


ಇದರಲ್ಲಿ ताम्‌, तम्‌ ಪ್ರತ್ಯೂಯಸಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕ್ಕ ಆಗಮ ಬರುತ್ತದೆ. (ಪುಟ YS ನಿಯಮ" 
ನೋಡು.) जभू ಧಾತುವಿನ ಪ್ರ. ಪುರುಷ ಬಹುವಚನದ ರೂಪವು अजनुः ಆಸುತ್ತದೆ. (ಪಾಠ 
NO ನಿಯಮ ೧ ನೋಡು.) 


ಐ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
SGP ಪ್ರ रुद्यात्‌ रुद्याताम्‌ sg: 
शी HOA. 
ಐ. D. ಬಹು. 
ಅನದ್ಯತನಭೂತಕಾಲ. ಪ್ರ. ಪು. sae BTA STANT 
ವಿಧ್ಯರ್ಥ. छ. adia शयीयाताम्‌ रायीरन्नः 


2९००४०२ ಕುರಿತು ಪಾಠ 4 ನಿಯಮ ೧, ಮತ್ತು ಪಾಠ ೪ ನಿಯಮ ೪ ನೋಡು. 
ಧಾತುವಿನ ವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಪಾಠ ೭. ನಿಯಮ 4 ನೋಡು. 
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(ಉಭ.) ಹೊಗಳು. 
ಪರಸ್ತೆ 

ದ್ವಿ. ಬಹು. 
| अस्तोन्‌ अस्तुताम्‌ 


n a 
aR अस्तवीन्‌ अस्तुर्वीता म्‌ | असतन 


g 


ಆತ್ಮನೇಪದ. 
ಎ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 


_ [अस्तुत an SS 
छ. ४ jagia ಸಪ अस्तु 


a. a, ಬಹು. 
स्तुयातू CATAL स्तुयुः 
SI ತ ae स्तुवीयाताम्‌ gA: 


ಅತ್ಮನೇಪದ 
ಎ. ದ್ವಿ ಬಹು. 
ಪ್ರ. ७७. स्तुवीत स्तुवीयाताम्‌ स्तुवीरन्‌ 


ಆಕಾರಕ್ಕೆ ವೃದ್ಧಿ ಯಾದ ಕ್ಕೆ ०७ ೭. ನಿಯಮ ७; ಪ ತ್ಯೂಯದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ವಿಕಲ್ಮದಿಂದ 
ड्‌ ಕಾರಾಸಮ २०८८५, ಪಾಶ ೭. ನಿಯಮ ೫ ನೋಡು. 


ಆನಧತನಭೂತಕಾಲ. ಪ್ರ. ಪು. HANT अनूताम्‌ WAAL 


ಆತ್ಮನೇಪದ 
ಐ ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು SAT अन्रुवाताम्‌ ಜಂಬು 
ठर्ग WO 
ಐ. éd ದಿ ಬಹು 
ಎಧ್ಯರ್ಥ. ಪ್ರ. ಪು. ब्रुयात्‌ न्रूयाताम्‌ ಸತ್ತ 
ಆತ್ಮನೇಪದ 
ಐ. ದಿ ಬಹು 
= ವೆ 
„ छ ब्रुवीत ्रवीयाताम्‌ ಜು 
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डू ಹೋಸು. 
ಐ, a ಬಹು. 
ಅನದ್ಯತನಭೂತ. ಪ್ರ. ಪು. wa tare आयज 


ಇದರಲ್ಲಿ ಭೂತಕಾಲವಾದ आ ದ ಮುಂಡೆ, ಏಕವಚನದ ए ಕಾರವೂ, ९९०००८०४४६३४7 
७ डू ಕಾರವೂ ९२०८०७ ಪೂರ್ವಪರ wo ನಸಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ F ಕಾರಾದೇಶವಾಸುತ್ತದೆ. (ಮೊದ : 
७३९ ಪುಸ್ತಕದ ೬೩ನೇ ಪ್ರಟ ನೋಡು ) 

ಪ್ರ. ಪರುಪ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ इ + अन्‌ = यसू ಆಸುತ್ತದೆ (ಪಾಠ ೭.ನಿಯಮ NO ನೋ 
ಡು), ಅದರ ಹಿಂದೆ आ ಆಸಮ ಬರಲು ag ಎಂಬ ರೂಪವು ಸಿದ್ಧವಾಸುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ 
इ + अणू = यू + अन्‌ (ಪಾಠ 2-९. ೧೦) AZ = आ + TF (೧ನೇ स. ಪ್ರಟ ೬.೩). 


अधि+इ (ಆತ್ಮನೆ.) ಕಲಿ. 


ಐ. ದ್ವಿ ० ಬಹು. 
a 

ಅನದ್ಯತನ. ಪ್ರ. ಪು. ania अध्यैयाताम्‌ अध्येयत 

इ + आताम्‌ = इयाताम्‌ (ಪಾಠ 2 ನಿಯಮ | ನೋಡು); ಇಡರ ಹಿಂಡೆ Hasso 
ಲದ ಆಗಮ ಇಡಲು, आ + इयाताम्‌ = ऐयाताम्‌ ಆಸುವಡು. (೧ನೇ ಪು. ಪ. ೬.೩ ನೋಡು.) 

अघि +ऐयाताम्‌ = अभ्यैयाताम्‌; ಅದೇ 9९07 अध्येत, अध्येयत ರೂಪಸಳಾಸು 
ವವು. 

ಎಧ್ಯರ್ಥ. ಪ್ರ. ಪು. अधीयीत, अधीयीयाताम्‌, eral. 


आस (ಪ.) ಕೂಡ್ರು. 


ಅನದ್ಯ. ಮ. ಪು. आास्थाः आासायाम्‌ आध्वम्‌ 
ಜದ ಹಿಂದಿನ स्‌ ५ ಲೋಪಕ್ಕೆ (ಪಾಠ ೭. ನಿಯಮ क ನೋಡು). 


अहरहः SAT संध्यामुपासीत | 

ददारथस्य भार्या कौसल्या चैत्रे नवम्यां तिथौ मध्याह्ने पुत्रं रामं 
TET | ` | 

पारिक्षितस्य जनमेजयस्य सत्रं eres | 

तत्र च जनमेजयस्यर्त्विजस्तमताडयन्‌ | 

si मातरमयात्‌ | 

माताप्रच्छद्वत्स कि NRA । 

सोऽव्रथोज्जनमेजयस्य सत्रमायं तत्र केऽपि मां प्राहरन्‌ | 

मातावदछ्किं त्वमकरोः किं TEIT: | 

सोऽभाषत नाहं मर्यादामस्यायम्‌ | 

सरमा ಹಾಳ गत्तोचचैर्वाचाङ्रूत । 
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अयं मे पुत्रको न युष्मानस्प्रश त्तात्कमेनमनपराधिनमताडयत | 


तो न कोपि प्रत्यभाषत । तेन क्रुद्धा सा देवशुबी सरमा जनमेजयं 
ACA गृहमयात्‌ | 


द्रोणाच्छख्राविद्याम धयैयत पाण्डवाः कुशलवौ वाल्मीकेरध्यैयाताम्‌ 
कर्णश्च परशुरामादध्यैत | 
अभिवाद्य Te ब्रूयादधीष्व? भगवन्निति | 
अनिषण्णे गरो नासीत | 
विंदेहानुपयन्तो वयमेकरात्र गङ्गायास्तीरेऽचसाम तत्र च पूर्वरात्रे 
नाना रम्याः कथाः कृस्वानंतरमस्वापिम | 
gard गभीरोऽसीति बत युधिषिरं प्रभुं को न। 
कथमहं बली स्यां कथं माये प्रजा विश्वस्युः कर्थं च प्रकृतयों मामु- 
पासीरन्निस्म्रेव चिन्तयतस्तस्य रात्रिरयात्‌ | 
ततः प्रामुझतां वीरो राघवावरुतां तथा | 
उष्णं च प्राणितां दीधमुच्चेव्याक्रोदातां तथा | 
यस्य वाज्यनसे स्यातां सम्यक्‌ प्रागाहिते सदा | 
तपस्त्यागश्च सत्यं च स वै परमवामुयात्‌ | 
यथा काष्टे च AT च समेयातां महोदधौ | 
AAT च व्यपेयातां तदद्भूतसमागमः ॥ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನ ಮಕ್ಕಳು ಪಾಂಡುವಿನ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಜೂಜಾಡಿ ಅವರ ಆಸ್ತಿ 
'ಯನ್ನೆಲ್ಲ ಕಸುಕೊಂಡರು. ತರುವಾಯ ಪಾಂಡವರು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದರು (इ). 
ಹಲವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋದರು (अड इ). 
ಆಗ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅವರಿಗಂದದ್ದೇನಂದರೆ (ज्रु)-*३९७ ನಮ್ಮ ಸಂಗಡ ಬರ 
ಬೇಡಿರಿ (अजु 44), ಈಗ ನಾವು ದ್ರಮ್ಣಹೀನರಾಗಿರುವೆವು (अस), ನಿಮಗೆ ಅನ್ನ 
ಾಕಲಾರೆವು.? 
ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅಂದದ್ದು (್ನ)--“ನಮ್ಮ ಆಹಾರವನ್ನು ನಾವೇ ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಹೊಳ ಲಿಕ್ಕೆ 2७०८० ९ॐ” (अस्‌) 
ತರುವಾಯ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅವರಿಗೆ 333,00 (प्रति + आ + ख्या) 
ಆದರೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಮ್ಮ ಅಶನದ ಸಲುವಾಗಿ ದುಡಿಯ ಬೇಕೆಂಬದು 
OHA ० ಸಲಲಿಲ (रुच्‌) 
ग अपीष्य ತ ಧಾತುವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ५४७२०० ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುತ್ತದೆ. ` | 
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ಆಗಲವನು ತನ್ನ ಪ್ರರೋಹಿತನಿಗೆ ಏನು ಮಾಡ ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅವ 
ನು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೆಂದು ಹೇಳಿದನು (kT) 
ತರುವಾಯ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಾಥಿ 
ನು ಸಂತುಷ್ನನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಅನ್ನದ ಪಾತ್ರೆಯ 
ನಿಗೆ ಬೇಕಾದಷು, ಅನ್ನ ಸಿಕ್ಕ ಹತ್ತಿತು 
ಸಗರನ ಹೆಂಡರು ಬಹು ಜನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಡೆದರು (a) 
ಕಳೆದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಲಗಲಿಲ್ಲ (स्वप) 
ಭಾಗೀರಥಿಯ ನೀರೊಳಗೆ ನೀನು ಎಂದು ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿದಿ (स्ना)? 
ಕೃಷ್ಣನು ಮಥುರೆಗೆ ಹೋಗುವಾಗ ವೃಜದ ಹೆಂಗಸರು ದೊಡ 


azg 53 (tz) 
ನಾನು ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಶಾಸ್ತ್ರ ಕಲಿತೆನು (अधि-- इ). 
ನಾನು ಹಸ್ತಿನಾಪುರದಲ್ಲಿದ್ದರೆ (अस्‌), ಕಪಟ ದ್ಯೂತದಿಂದ ಪಾಂಡವರ ವಿತ್ತ 
ವನ್ನು ಹರಣ ಮಾಡುವದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನಿಗೆ ಹೇಳು ತ್ತಿದ್ದೆನು (=). 


ಕೀಳರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಯಾರೂ ನಂಬ ಬಾರದು (वि + ಇತಷ್ಟ), 


dA (स्तु), ಸೂರ್ಯ 
ಟ್ಚನು ಅದರಿಂದ ಅವ 


ನಿಯಿಂದ 


ಕೊ ಶೆ ०. 
अनपराधिन्‌ (>) ड ९ wes, ತಪ್ಪುಮಾಡೆ ` जनमेजय (ಸು) ಪರಿಕ್ಸಿತನ BOA, ಅರ್ಜು 
ದವ. ನನ ಮರಿಮಗ. 
अनिषण्ण (ಎ) ಕೊಡ್ರದಿದ್ದವ. तद्दत्‌ (ಅ) ಅದರ ಹಾಸೆ, ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ. 
अहरहः (४.) ದಿನಾಲು. तिथि (ಸ್ತ್ರೀ) १३३००३४४४०52 ०८४२ 


अव+आापू (೫ನೇ ಗ.) ಸಳಿಸು, ಪಡು. नट 
वि+अप--इ ४९४०५५२२०. ವ Sa 
सम्‌+इ ಕೂಡು, ಒಂದಾಸು. ಸ ಗ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು 
उच्चैः (ಅ.) ದೊಡ್ಡ PIAWON. (२४८४४२९7५ ಬಿಡೋಣ) 
उष्णम्‌ (७.) ಬಿಸಿಯಾಗಿ ATA (ಸ್ರೀ) ದೇವತೆಸಳ ನಾ೦ತಿ 
एकरात्र (४) ಒಂದು ರಾತ್ರಿ द्रोण (ಪು) ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವೀರನ ಹೆ 

ft a : नवमी (ಶ್ರೀ) ಒಂಭತ್ತನೆಯ 89 
कण (ಪು) ಒಬ್ಬ ವೀರನ ಹೆಸರು; ಕೆವಿ. ಈ 
क्षमिन्‌ (०.) ड२४ ०५७०४ नाना (ಎ) ವಿಧವಿಧದ. 
FA जी पारिक्षित (ಪು) ४०, 3s ಮಸ. 
लव | (RE TATA (ಪು) ರಾತ್ರಿಯ. ಮೊದಲಿನ ಭಾಸ. 
कृश्‌ (वि+आ ಪೂರ್ವಕ) (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಹೆ | प्रकृति (ಸ್ರೀ) ಜನರು, we, ಮಂತ್ರಿ, 

ಮಂಡಲ. 


ಲುಬು, ಮರುಗು. 


गभीर (©) ಆಳವಾದ, ಘುನವಾದ. 
चैत्र (ಪು) ಒಂದು ಶಿಂಗಳ ಹೆಸರು. 


बत (ಅ.) ಆಕ್ಷರ್ಯ , ಖೇದದರ್ಕಕ ७०३९०७, 
ಎಲ ಎಲೇ ಅಯ್ಯಯ್ಯೋ; ಅಯ್ಯೋ. 
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भाष. (प्राते ಪೂರ್ವಕ) (೧ನೇಗ ಆ. ಪ) ಉ 
ತ್ವರ ಕೊಡು, Bn ಮಾಶಾಡು. 

भूतसमागम (ಪು) ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕೊಡುವಿತೆ. 
मध्याह्न (ಪ) ನಡುಹಸಲು. 
मयादा (ಸ್ತ್ರೀ) ಮಟ್ಟು, ಮೇಕೆ. 

होदाधि (ಪು) ಡೊಡ್ಡ ಸಮುದ್ರ. 
मृदू (प्र ಪೂರ್ವಕ) १४३२१, ಕವಳಿ ಹತ್ತು. 
वाल्मीक्रि (ಪು) ಒಬ್ಬ ಯಪಿಯ ಹೆಸರು. 


विदेह (ಪು ನಿತ್ಯ ಭ.ವ,) ಒ೦ದು ದೇಶದ ಹೆಸರು. 


ಫುಟ್ಟಿಯಾಗಿ, ದೊಡ್ಡೆ ಧ್ಹಿನಿಂಖಂದ qa: 

ಅನ್ನದ ಪಾಶ್ರೆ स्थाली (ಸ್ತೀ) 

ಕಸುಕೊಳ್ಳು g (೧ನೇ ಗ. अप ಪೂರ್ವಕ) 

ಶಳ್ಳಯುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ, ಅಪ್ರಮಾಣಿಕವಾದ कपट 
(ವಿ). 

ಜೂಜು AT (ನು. 

RƏK. ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳು अर्ज्‌ (೧ನೇ ಗ. 
ಪ). 

ಆಹಾರ अन्न (ನ.). 

ಜೂಜಾಡು fea, दीव्‌ (२४९ ಪು). 


ANN 


WT (೧ನೇ ಗ. ಆ. ಪು); ಅನಿಪ್ಕನುಡಿ, ಆಣಿ 
ಮಾಡು, VAD. 
ಕಡಾ? (ಆ.) ಬೈದು, ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟು. 
TARTA (ಸ್ರೀ) ಯುದ್ಧಶಾಸ್ತ್ರದ ಜ್ಞಾನ. 
सत्र (ನು) ಒಂದು ಪ್ರಕಾರದ ಯಜ್ಞ. 
AAA (ಸ್ತಿ) ಸಶ್ರದ ಸ್ಥಳ 
सरमा (ಸ್ವೀ) ಹೆಣು 6०09० 
सध्या (ಸೀ) ಸಂಧಿಕಾಲ 
सारमेय (ಪು) ०२०७३०५२ ಕುನ್ನಿ, 


ಕಳದ ರಾತ್ರೆ गता रात्रि (ಸ್ತ್ರೀ) 

SPS मथुरा (ಸ್ತ್ರೀ). 

ತಕ್ಕ, ಸರಿ eH, उचित (ನಿ). 

ಸಸರ (ಅರಸು) सगर (ಪು). 

ಸರೋಗಿತ उपाध्याय (ಪು). 

ಕನಡ ಬೇಕಾದನ್ನು, अपेक्षित (2.)- 

७९४, ದುರುಳ शङ (ಪು), खल (ಪು), दुरा- 
रमन्‌ (ಪು). 

ಹೆಂಗಸು अङ्गना (९)- 

ಹುಡಿ परिश्रमं कू (ose ಗ. ಪ. ಆ). 


SNE To). 
೨ನೇ ಗಣ. 
"28९०७७९ ಪಾಠಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಧಾತುಗಳು ಹೊರ್ತಾಗಿ' ಉಳಿದ ಎರಡನೇ 
ಗಣದ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಆಗುವ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಇನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. 
(7) ಧಾತ್ವಂತ ಕಕಾರಕ್ಕೆ ಅನುನಾಸಿಕ ಅರ್ಧ ಸ್ವರಗಳ ಹೊರ್ತು ಬೇರೆ 
ವ್ಯಂಜನಗಳು ಪರವಾದಲ್ಲಿಯೂ, ಯಾವ ಅಕ್ಷರವೂ ಪರವಾಗದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿಯೂಳ 


ಕಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು 


fee ಧಾತುವಿನ ಪ 


ಪು. ಏಿಕವಚನದ ರೂಪವನ್ನು 


ಸಿದ್ದ ಮಾಡುವಾ: लिड्‌-- ति = लेह्‌ नाते (ಪುಟಿ ೧೨ ನಿಯಮ ೬ ನೋಡು) 


BE (ಮೇಲಿನ ನಿಯಮದಿಂದ) 


ಇನ್ನು 


7) ಅಂದರೆ Zsa ವಾಕ್ಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆ ಈ ವಿಕಾರವಾಗುತ್ತದೆಂಬದಲ್ಲ, ಪದಾಂತ್ಯವಾ 


ಗಿ ದ್ದ ರೆ ಸಾಕು, ಕ್ರಕೌರಾದೇಶವಾಗುತ್ತ ದೆ. 
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(ಇ) ವರ್ಗೆಚತುರ್ಥಾಕ್ಷರಕ್ಕೆ ಪರವಾದ ಸ್ಸ ಬ್ಲಗಳಿಗೆ धू ಆದೇಶವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ನಿಯಮದಿಂದ लेदू+ति = लेढू+ थि ಆಗುವದು. ೧ನೇ ಪುಸ್ತಕ ಪುಟ 
೨೪ ६३,६३ ೧, ಉತ್ತರ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ನಿಯಮದಿಂದ ಇದು ಅಂದರೆ लेडू + 
०७७) लेडू--ढि ಆಗುವದು. 
(ತ) ತಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರ ಪರವಾದರೆ, ಮೊದಲಿನ ತಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರು 
3,8; ಮತ್ತು ಅದರ ಹಿಂದಿನ अ, इ, ತಗಳು ದೀರ್ಥವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಈ ७०००००9७०७ ले ढ्‌ + ढि ಎಡಿ ಈ = लेढि ಆಗುವಡು. ಇದೇ लिहू ಧಾತುವಿನ 
ವರ್ತಮಾನಕಾಲ ಪ್ರಥಮಪುರುಪೈಕವಚನದ ರೂಪೆನು. 
ಇಡೇ ಮೇರೆಗೆ ಪ್ರಥಮಪುರುಪದ ७७०० ರೂಪವನ್ನು ಮಾಡುವಾ; E+ तः= 
m+ तः (ನಿಯಮ ग) ८ लिढ्‌ + पः (ನಿಯಮ घ) =लिड्‌+ढः (066 ಪುಸ್ತಕ ಪುಟ 
-೨ಛ ಟಿಪ್ಪಣಿ ೧, ಉತ್ತರ ಭಾಸ) = लीढः (ನಿಯಮ =) ಇಡು ६९४४४४८ ರೂಪವು. 
लिहन्ति ॐ ಸ. ಬಹುವಚನವು अन्ति ಪ್ರಕ್ಟಯವು ಸಿರಾಜಿಯಾದದ್ಧೂ ಹುರ್ಬಲವೂ ಆದದ 
ರಿಂದ ಯಾವ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯವೂ ಆಸಲಿಲ್ಲ. 'ಮಧ್ಯಮಪುರುಪ್ಬೆಕವಚನದ ರೂಪವು- a+ 
fa =a + सि (ನಿಯಮ ग). ಇನ್ನು सिरे (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕ ಪುಟ -೨೪ ७८७ ೧, ಉತ್ತರ 
ಭಾಗದಂತೆ) बि ಆಡೇಕವಾಸುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ (च) ನಿಯಮದಿಂದ g ಕಾರಕೈಷ ಕಾ 
'ರಾದೇಶವಾಸುವಷು ಆ ನಿಯಮವು ಹಾಗಂದರೆ: 
(च) ಕೃ ಇಗಳಿಗೆ ಕಕಾರ ಪರವಾದಲ್ಲಿ ಇ ಕಾರಾದೇಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದ 
ರಿಂದ लेड+सि=्लेक+सि=लेक+षि (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕ BY ca ಟಿಪ್ಪಣಿ ೨)= 
लेक्षि ಆಗುತ್ತದೆ. 


लिह ಧಾತುವಿನ ವರ್ತಮಾನಕಾಲದ ರೂಪಸಳು ಹಾಸ್ಗೊಂದರೆ:- 


WO, jun f 
ಬಿ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. लेढि aie: लिहान्र 
ಮ. ಪು. लेक्षि लीढः लींढ 
ಉ. ಪು. लेहि ರ್ಗ : लि aT: 
ಆತ್ಮನೇಪದ 
क. ದ್ವಿ. ಬಹು, 
ಪ್ರ. ಪು. लीढे लिहाते लिहते 
ಮ. ಪು. लिक्षे लिहाथे लीड़े 
ಉ. ಪು. लिहे लिह्ृहे ಗ್‌ 


7) तस ಪ್ರತ್ಯಯವು ದುರ್ಬಲವಾದದರಿಂದ ಉಪಾಂತ್ಯ ಕಕಾರಕ್ಕೆ ಗುಣ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
(०४७ ೧೧ ನಿಯಮ > ನೋಡು.) 
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'ಮಧ್ಯಮಪುರುಪ] ಬ್ಲೌಬಹುವಚನಸಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಥೆಮಸುರುಪ ಬನ್ಸಿವಚನದಂತೆ 0०७००००००० 
ಳಾಸುತ್ತವೆ. मि, मः ಎಂಬ ಅನುನಾಸಿಕಾದಿ ಪ್ರಶ್ಯೂಯಸಳೂ वः ಎಂಬ ७६ ७००७ 9 
ಯವೂ ಪರವಾಗೆಲು ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಸಳೇನೂ ಆಸುವಂಲ್ಲ. 

೧. ಅನುನಾಸಿಕಾರ್ಧಸ್ವರಗಳ ಹೊರ್ತು ಬೇರೆ ವ್ಯಂಜನಾಂತೆ ಅಂಗಗಳ 
ಮುಂದೆ ಔ ಎಂಬ ಆಜ್ಞಾರ್ಥದ ಮಧ್ಯ್ಯಮಪುರುಷೈಕವಚನದ ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ घि ಆ 
ದೇಶವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಪರಸ್ಮೈಪದ 
ಆಜ್ಞ್ಯಾರ್ಥ. 
ಬಿ. ದ್ವಿ ಬಹು. 
ದ್‌್‌ =, ~~ ಗ್‌ c=, 
32 लेढु लीढाम्‌ लहन्तु 
ಮ. ಪು. ಕಣ लीढम्‌ लीढ 
४०. छ लेहानि लेहाव लेहाम 
ಆತ್ಮನೇಪದ 
ಏ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. न लीढाम्‌ लिहाताम्‌ छलिहताम्‌' 
७४०. ॐ ಗಾ लिहाथाम्‌ MFL 
हे ` 
ಉ. ಪು. लेहे . लेहावहे लेहामहे 


BOA, WAT 9 ಉತ್ತಮಪುರುಷ ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯಗಳೂ ಪ್ರಥಮಪು್ರರುಷೈಕವಚನದ 
ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯವೂ ಸಬಲ. ಆತ್ಸನೇಪದದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವುರುಷಪ್ರತ್ಯುಯಗಳಷ್ಟೇ ಸಬಲ, 

(छ) ₹ಕಾರಾದಿ ह ಕಾರಾಂಶ ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ ಅನುನಾಸಿಕಾರ್ಧಸ್ತರಗಳ 
ಹೊರ್ತು ಬೇರೆ ವ್ಯಂಜನಗಳು ಪರವಾದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಅಕ್ಷರವೂ ಪರವಾಗದಿ 
ದ್ದ ಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ಕೆ घ ಕಾರಾಡೇಶವಾಗುವದು. ಇದರಿಂದ gz ಧಾತುವಿನ ವರ್ತಮಾನ 
` ಕಾಲ ಪ್ರ. ಪು. ಏಕವಚನದ ರೂಪವು दोग्धि ७6००७७; ಹ್ಯಾಸಂದರೆ इह्‌ +ति = दोघ्‌+ ति = 
दोघ + घि (ನಿಯಮ घ). ಇನ್ನು 

(ತ) ಒಂದು ಶಬ್ದದೊಳಗೆ ಅಥವಾ ಪದದೊಳಗೆ ಅನುನಾಸಿಕದ ಹೊರ್ತು 
ಬೇರೆ ವರ್ಗಾಕ್ಷರದ ಮುಂದೆ ವರ್ಗೀಯ ವ್ಯಂಜನಗಳಲ್ಲಿ ೩ನೇ ಅಥವಾ ೪ನೇ 
ವ್ಯಂಜನ ಬಂದರೆ, ಆ ವರ್ಗಾಕ್ಷರಕ್ಕೆ ಆ ವರ್ಗದ ೩ನೇ ಅಕ್ಷರವು ಆದೇಶವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಕಾರಕ್ಕೆ ತಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು.? 

೩) ಶಬ್ದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಯೂ ಶಬ್ದಾಂತದಲ್ಲಿ ಯೂ झू षू स्‌ 7४० ಇದ್ದು ಅವುಗಳ ಮುಂದೆ ८३१९5 
ಯ ವ್ಯಂಜನಗಳಲ್ಲಿ ೩ನೇ ಅಥನಾ ಅನ್ನೇ ವ್ಯಂಜನ ಬಂದರೆ, ಆಥವಾ ಯಾವ ವರ್ಣವೂ ಬಾರದಿದ್ದರೆ, 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ WET ಆಡೇಶಗಳಾಗುತ್ತವೆ; ಆಂದರೆ ಕಕಾರಕ್ಕೆ जगण, ಸಕಾರಕ್ಕೆ 


ड ಕಾರ, ಪ್ರಾಕಾರಕ್ಕೆ ಕ್ಠಕಾರ ಆದೇತಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 
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Funding: Tattva Heritage BRR विव Digitization: हता 
ಇದರಿಂದ दोघ + घि = दोग्‌-- घि = दोग्धि ಆಗುವದು; दुग्धः ಎಂಬ ರೂಸವಾಡರೂ 
ಹೀಗೇ ಸಿದ್ದ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಬಹುವಚನ दृहन्ति ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಗಳೇನೂ ४०००७०६. 
०५९०४ ब्द ಏಕವಚನದ 'ರೂಪವನ್ನು ಸಿದ ಮಾಡುವ ಕ್ರಮವು ಹ್ಯಾಗಂದರೆ; ge 4 
सि = दोघ + सि (ನಿಯಮ ಕ್ರ); ಇಲ್ಲಿ ೧ನೇ ಪುಸ್ತಕ ಪುಟ ೫ ಟಿಪ್ಪಣಿ -೨ರಲ್ಲಿಹೇಳಿಡ ಕಾರ್ಯ 
- ॐ (च्‌ पे, क़ ಕಾರವು) ಆಸುವದಕ್ಕೂ ಮೊದಲು ಮುಂದಿನ (झू) ನಿಯಮದಿಂದ FF, धो ಆಸು 
ॐ. ಆ ನಿಯಮವು ಹ್ಯಾಸಂದರೆ; — 

(झ) ब, ग, ₹ಕಾರಗಳುಳ್ಳ ಧಾತುಗಳ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವರ್ಗಚತುರ್ಥಾಕ್ಷರವಿದ್ದು 
ಮುಂದೆ स, LRA ಬರಲಾಗಿ, ಅಥವಾ ಏನೂ ಬಾರದಿದ್ದರೆ, ब ಕಾರಕ್ಕೆ ಇ ಕಾರ, 
ग ಕಾರಕ್ಕೆ qT, ೯ ಕಾರಕ್ಕೆ घ ಕಾರಾದೇಶಗಳಾಗುವವು. 

ಇದರಿಂದ ara + सि = धोघ्‌ + सि = धोळ्‌ + सि (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕದ ಪುಟ ೫ ಟಿಪ್ಪುಣಿ -9 
ನೋಡು), धोक + षि (೧ನೇ ಪು. ಪುಟ 64 ४४ ನೋಡು) = धोक्षि ಇಚ್ಛೆತ ರೂಪವ. 
दुह्‌ ಧಾತುವಿನ ವರ್ತಮಾನಕಾಲದ ರೂಪಗಳು. 


ಪರಸ್ಮೆ ವಿಶದ. 

ಬ. ದ್ವಿ ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪ दोग्धि z: दुहन्ति 
ಮ. ಪು. धोक्षि दुग्धः g 
NE होहि ta: ga: 

ಅಜ್ಞ್ಯಾರ್ಥದ ರೂಪಸಕ್ಳು. 
ಪ್ರ. ಪು दोग्धु दुग्धाम्‌ दुहन्तु 
ಮ. ಪು. दुग्ध दुग्धम्‌ दुग्ध 
ಉ. ಪು. दोहानि वोहाव दोहाम 


ಆತ್ಮನೇಪದ. ವರ್ತಮಾನಕಾಲ. 
ಐ. A ಬಹು. 


F 
ಪ್ರ. ಪು. zà दुहाते दुहते 
ಮ. ಪು. धुक्षे दुहाथे gry 
ಉ. ಪು. ze zee gare 

ಆಜ್ಞ್ಯಾರ್ಥದ ರೂಬಸಲಳ್ಳು. 
ಪ್ರ. ಪು. दुग्धाम्‌ दुहाताम्‌ वुहतास्‌. 
ಮ. ಪು. way इुहाथाम्‌ उुग्ध्वम्‌ 
दोहे ಇ A ~ a 
ಉ. ಪು. दोहे दोहावहे दोहामहे 


೨. (अ) इर्‌ ಧಾತುವಿನ ಮುಂದೆ ಅನುನಾಸಿಕಾರ್ಧಸ್ವರಗಳ ಹೊರ್ತು ಬೇರೆ 
ವ್ಯಂಜನಗಳು ಆದಿಯಲ್ಲಿರುವಂಥ ದುರ್ಬಲಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರಲಾಗಿ ಸಕಾರಕ್ಕೆ 
ಲೋಪ ಬರುವದು. 72००७ ದುರ್ಬಲಪ್ರತ್ಕಯಗಳು ಬರಲಾಗಿ ७७३००३ 
ತಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದು. ಉದಾ: हतः; घ्नन्ति ಇತ್ಯಾದಿ. 
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हे (आ) ಈ ಧಾತುವಿನ ಆಜ್ಞಾರ್ಥದ ಮಧ್ಯ್ಯಮಪುರುಷ್ಕೆಕವಜನದ ರೂಪವು 
जहि. 

(इ) ಈ ಧಾತುವಿನ ಕ್ಷದ ಮುಂದೆ ಸಕಾರ ಬಂದರೆ, ಕಕಾರಕ್ಕೆ ಇ ಕಾರಾ 
ದೇಶವಾಗುತ್ತದೆ. 

(4) ಒಂದು ಶಬ್ದದೊಳಗೆ ಅಥವಾ ಪದದೊಳಗೆ न, ಇ ಕಾರಗಳಿದ್ದು ಅವು 
ಗಳ ಮುಂದೆ ಅನುನಾಸಿಕಗಳ ಹೊರ್ತು ಬೇರೆ ವರ್ಗೀಯ ವ್ಯಂಜನಗಳು ಬಂದ 
0, न्‌, म्‌ ಗಳಿಗೆ ಮುಂದಿನ ವ್ಯಂಜನದ ವರ್ಗದ ಅನುನಾಸಿಕಗಳು ಆದೇಶವಾಗು 
ವವು; च्‌ ष्‌ स्‌. हू ಗಳು ಬಂದರೆ, ಅನುಸ್ಟಾರಾದೇಶವಾಗುವದು. 


हन्‌ ಧಾತುವಿನ ವರ್ತಮಾನಕಾಲದ ರೂಪಗಳು. 


od, ३०3 3) ಆತ್ಮನೇಪದ. 

ಐ. ದ್ವಿ. ಬಹು. a. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
७-७. हन्ति ह्तः afa हते ज्ञाते घ्नते 
5०. बई. हंसि हथः © q हसे ಇಗ ea 
ಉ. ಪು. ಕಣ हन्वः ह्न्मः a हन्वहे हन्मेह्‌ 


हनू +-तः= ह +तः (ನಿಯಮ -०, अ) =हतः; ಇದರಂತೆ इन्‌ +थः=हयः ಮತ್ತು 
हन +थ=हथ ಆಸುತ್ತಪೆ. 

इन्‌ +सि=हं +सि (ನಿಯಮ ಈ) = हास. 

हन्‌+अन्ति =हन्‌+ अन्ति (ನಿಯಮ -9, ग) = घनु अन्ति (ನಿಯಮ -3, ई) = 
न्न+अन्ति=प्नन्ति. 


ಆಜ್ಞ್ಯಾರ್ಥ. 
WOR, OS ಆತ್ಮನೇಪದ | 
ಐ. ದ್ವಿ. ಬಹು. ०, a. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. हन्तृ हताम्‌ ಕ್‌ हताम्‌ HAR HA 
ಮಪ. जहि हतम्‌, हत हस्व च्ञायाम, हभ्वम्‌' 
ಉ, ಪು. हनानि हनाव हनाम हनं say हनामहै 


ಎ. इश, ईड्‌. ಈ ಎರಡು ಧಾತುಗಳ 5333० सू, स्व 5९०३७३ $ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಗಳು ಬರಲಾಗಿ ಆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ इ ಆಗಮ ಬರುವದು. ಅನದ್ಯತ 
ನಭೂತಕಾಲದ ಮಧ್ಯ್ಯಮಪುರುಷ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಈ ಆಗಮ ಬರುವ 
ದಿ D 


EEE 


एहन्‌ ಧಾತುವಿನ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ भा ಉಪಸರ್ಗನು ಬಂದರೆ, ಅದು ಆತ್ಮನೇಪದಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು 
ಧರಿ ಸುತ್ತದೆ. 
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(ड) ೫ छ ಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳಿಗೂ aM ಜಾತ, सूज, FH, यज्‌, राज्‌ भाज्‌ 
ಧಾತುಗಳಿಗೂ ಅನುನಾಸಿಕ ಅರ್ಧಸ್ನರಗಳ ಹೊರ್ತು ಉಳಿದ ವ್ಯಂಜನಗಳು ಪರ 
ವಾದರೆ, ಅಥವಾ ಏನೂ ಪರವಾಗದಿದ್ದರೆ, ಅವುಗಳ ಕಡೆಯ ವ್ಯಂಜನಕ್ಕೆ ಇರಾ 


ದೇರಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 
ar (ಆ) ಆಳು. 
ಪರ್ತಮಾನಕಾಲ. 
ಬಿ ದ್ವಿ ಬಹು. 
$ छ % se sara ईशते 
ಮ. ಪು. इंशिषे GEURI SR 
ಉ. ಪು. sa saz ईइमहे 


| ` z 
इंच +-ते=ईष्‌+-ते (3 २००३०५०४) =इषू +-े (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕದ ೨೪ನೇ ಪ್ರಟ ಟಿಪ್ಪು 
ಣಿ೧, ಉತ್ತರ ಭಾಸ) = =e. 3 


ईश+- से=इश+इ+सें (ನಿಯಮ १)=इश्‌ + इ +षे (೧ನೇ छट केळ BISA ಟಿಪ್ಪಣಿ 
0 
) १)=इशिषे . 
PLM SST ELA (ನಿಯಮ १)=ईद्िभवे. 
ಅಜ್ಞ್ಯಾ ಥ ಕ್‌ 
ಕ पर 2, x ದ್ವ. ಬಹು, 
ಪ್ರ. ಪ इष्टाम्‌ इंशाताम्‌ Sear. 
ಮ. ಪು. ಕೃರ್ಣ IWAL इंशिध्वस्‌ 
¢ 
ಉ. ಪ್ರ. eat ಕೆಗೆ Saray 


೪, मृज्‌ ०327 ಸಬಲಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾದರೆ ಅದರ ಉಪಾಂತ್ಯ 
ಸಾಕಾರಕ್ಕೆ ವೃದ್ಧಿ ಆಗುವದು; ಸ್ವರಾದಿ ದುರ್ಬಲಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾದರೆ, 
ವೃದ್ದಿ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಆಗುವದು, 


Fa (ಪು) ಹಸನ ಮಾಡು, ಸ್ನಿಚ್ಛ ಮಾಡು. 


ಬು. A a, ಬಹು. 
ಪ್ರ.ಪು माष्टि ` मृष्टः मृजन्ति ಅಥವಾ मार्जन्ति 
ಮ. ಪು. माक्षि gg: मृष्ठ 
ಉ.ಪ್ರ माज्मि JA: मुज्मः 


$ ences: मृज--ति-मृष्‌ +ति (ನಿಯಮ ट) = मामति (ನಿಯಮ %)= 
MT =मा्टि ಇದರಂಕೆ भृष्टः, मृष्ठः, मूठ `ರೂಪಗಳಾಸುತ್ತಷೆ. 
t= (ನಿಯಮ ತ್ರ) =मार्ष्‌+सि (ನಿಯಮ ೪) मार्क+सि 
(ಪುಟ ೫-೨ ९०२४० च्‌)= माकर + षि (೧ನೇ ४8,5०७ ४४/४३ ಟಿಪ್ಪಣಿ -೨) =माक्षि- 
मृज्‌ + अन्ति-मृज्‌ फळ मार्ज्‌ + अन्ति (ನಿಯಮ ೪) सृजन्ति ಅಥವಾ मार्जन्ति. 
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ಆ ಜ್ಞ್ಯಾರ್ಥ. 
De a. ಬಹು. 
z3. 3 i sa ಅಥ i 
ಪ್ರ मार्ट मृष्टाम्‌ सृजन्तु ಅಥವಾ मार्जन्तु 
ಮ. ಪು. aS सृष्टम्‌ मृष्ट 
ಉ.ಪ್ರ माजानिं मार्नाव मार्जाम 


मज़ --हि =सृज्‌+घि (ಪಟ ೫೩ ನಿ. 0)्सघू + घि (ಸಟ ೫೬. ನಿ. ಶ್ರ मृष्‌ + fs (೧ನೇ 
ಪ್ರಸ್ತಕದ ಪು. OY ४२,४४0, ಉತ್ತರ ಭಾಸ) E+ ढि (ಪುಟ. ೫೩ ನಿಯಮ ST) ary. 
೫. FBO ಮುಂದೆ ದುರ್ಬಲಪ್ರ ತೃಯಗಳು ಬರಲಾಗಿ ಅದರ 
AT, ತ ಆದೇಶವಾಗುವದು. 


ಆ वक्ष (ಪು) ಇಚ್ಛೆಸು, ಹೊಳೆಯು. 
ಐ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. बाटे SE: उदान्ति. 
ಮ. ಪು. वक्षि उष्ठः sg 
ಉ.ಪು वादिम sa: उद्दमः 


ಆಜಾರ್ಥ ಮ ಮಪುರುಪೈೊಕವಚನದ ರೂಪವ उडि ड 
TL PASAT ति (२४४ »०- ನಿಯಮ 2) =वष्‌ + दि (೧ನೇ ಪ್ರಸ್ತಕ ಪುಟ ०७४ 
ಪುಣಿ ೧ಉಶ್ತರ ಭಾಗ)-ಇ88 
T+ =वष्‌+सि (ಪುಟ ೫೬. ನಿಯಮ 5)-वक्‌ + हि (ಸಟ ೫.೨ ९०३० छ)= 
q+ ಬ! (066 हब: तळ ಪುಟಿ oq ಟಿಪ್ಪಣಿ -9) चक्षि १३२९० 
बच -- हि =a + ry (ಪುಟ ೫೬. ನಿ. 3; ಮತ್ತು ಸಟ 94 ನಿ. O)=TT f (ನಿ. ೫) 
उ THE (0४९४7, ಪ. -೨೪ ಟಿಪ್ಪು. ೫, ಉತ್ತರಭಾಗ) = उड--ढि (ಸಟ ೫೩ನಿ. ಈ) 
೬. MT ಧಾತುವಿನ ಮುಂದೆ ವ್ಯಂಜನಾದಿ ದುರ್ಬ ७००७ ಸದ ಪ್ರ ತ್ಯು 
ಗಳು ಪರವಾಗಲು ಈ ಧಾತುವಿನ TTD, ಆದೇಶವಾಗುವದು 
2. शास्‌, जक्ष, चकास्‌, etal, जागू ಧಾತುಗಳ ಪ್ರಥಮಪುರುಷ ಬಹುವ 
ಚನದ ಪ ತ್ಯ್ಯುಯದೊಳಗಿನ ಸಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುತ್ತದೆ 
शास ಧಾಶುವಿನ ಆಜ್ಞಾರ್ಥ 'ಮಧ್ಯುಮಸುರುಪ್ಪಕವಚನದ ರೂಪವು apy ಆಗುವದು. 
चकास ಧಾತುವಿನ ಆಜ್ಞಾರ್ಥ ಮಧ್ಯಮಫಪುರುಸೈಕವಚ ನಡ ರೂಪಗಳು २४९०७०5 ಗಗ 
चकाधि ಆಗುವವು 


शास (ಪು) ಆಳು. 
ಪರ್ತಮಾನಕಾಲ. 
ಏ. p ಬಹು. 
ಪ್ರ.ಪು शास्ति शिष्टः शासति " 
ಮಃಪು झास्सि Rs: Rig 
ಉ.ಪ್ರ शास्मि शिष्वः रिष्मः 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


es ಎ ಮ 
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शास्‌) तस्‌ Mata (ನಿಯಮ ೬.) = aq) + तस्‌ -- शिष्‌--टस = शिष्टः; 
T+ Sled = शास्‌ञ- आते (ನಿಯಮ 2) -शासति. 


जागृ (ಪ.) ಮಲಗದೆ ಇರು, ಎಚ್ಚ 8,५५. 


ಐ. a ಬಹು. 

sc ~, 

ವರ್ತ. ಪ್ರ. ಪು. ज्ञागति जागृतः जाग्राते 
d 

ಆಜ್ಞಾರ್ಥ. ಪ್ರ. ಪು. जागतु जागृताम्‌ जाम्रतु 

ಮ. ಪು. जागाहे “nag जागृत 

ಉ. ಪು. जागराणि जगराव जागराम 


७, ಕಕ" ಧಾತುವಿನ ಮುಂದೆ 780०७ ದುರ್ಬಲಪ್ರತ್ಯ್ಯಯಗಳು ಬರಲು 
ಅಂತ್ಯ आ ಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದು; ವ್ಯಂಜನಾದಿ ದುರ್ಬಲಪ್ರತ್ಯಯಗಳು 
ಪರವಾದರೆ, ತಕಾರಕ್ಕೆ ಇಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು. 


दरिद्रा (ಪ) ಬಡವಾಸು. 


ಬ. ದ್ವಿ ಬಹು, 
ವರ್ತ. ಪ್ರ. ಪು. दरिठ्राते द्रिद्रितः दरिद्रति 


೯. विदू ಧಾತುವಿನ ಆಜ್ಞಾರ್ಥದ ರೂಪಗಳಿಗೆ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ विदामू ಶ್ತ 
ಧಾತುವಿನ ಆಜ್ಞಾರ್ಥದ ರೂಪಗಳು ವ್ಯವಹರಿಸುವವು. 


विदू (ಸ) ಅರಿ, 89. 


ವರ್ತಮಾನಕಾಲ. ಅಜ್ಞ್ಯಾರ್ಥ. 
ಪ್ರ. % वेत्ति, वित्तः, ಗಳ. वेत्तु, ಅಥವಾ { RA, el विदन्तु ಅಥವಾ 
विदांक्ररोछु, । विदांकुरुताम्‌, / Avid. 


(ड) स, ಇ ಕಾರಗಳು ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಸಂಯುಕ್ತಾಕ್ಷರಗಳು ಪದಾಂತದ 
ಲ್ಲಿದ್ದರೆ, ಅಥವಾ ಆ ಸಂಯೋಗದ ಮುಂದೆ ವರ್ಗದ ಮೊದಲಿನ 6००७, ಅಕ್ಷರಗಳು, 
ಅಥವಾ ग, ष, स्‌, ಕ್ಷಗಳು ಬಂದರೆ, ಆ स, ಸ ಕಾರಗಳಿಗೆ ಲೋಪ ಬರುವದು. 

ಅದರಿಂದ चक्षू +ते=चकूष+ते=चपषू+ते (ನಿಯಮ ठ)= चष + दे = चष्ठे 
ಈ 25९07 AA ಧಾತುವಿನ ಪ್ರ BOLT dass ರೂಪವು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. नक्ष्‌ + ğ= 
चक्र+ष्‌+से= च षू+से (ನಿಯಮ 5)-चक्र+से (ಪು. १-० ನಿಯಮ च्‌) = चक्र + 
ष (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕದ ಪುಟ 64 ಟಿಪ್ಪಣಿ -9)- चक्षे; चक्ष्‌ ಧಾಶುವಿನ ಮಧ್ಯಃಮನುರುಪೈಕವ 
ಚನದ 'ರೂಪವು. चक्ष्‌ Pood ವರ್ತಮಾನಕಾಲದ ರೂಪಗಳು ಹ್ಯಾಸಂಡರೆ... 


! ಇಷ್ಟಾ वस्‌, घस्‌ ಧಾತುಗಳ ಉಪಾಂತ್ಯ नू, ವಿಕಾರವಾದ ಕೂಡಲೆ ಅಂತ್ಯ स च; 
Wes ४०८९३३२7५४०२; 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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चक्ष (ಆ) ಮಾತಾಡು, ಸ್ಸ: 4,507 ಮಾತಾಡು. 


% Q. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. qÈ PATS चक्षते 
ಮ. ಪ್ರ. न्वक्षे चक्षाथे चड़े 

a ~~ 
ಪು. न्चक्षे AAF नचक्ष्महे 


ಇದರಲ್ಲಿ ಮಠ್ಯೃಮಪುರುಷ, ಬಹುವಚನದ ರೂಪವು ಇ ಆಗುವದು ಹ್ಞಾಗಂಡರೆ: e-+ 
ಶಿ 5 कब --ध्वे + चष -- ध्वे (ನಿಯಮ 3)" चष्‌ (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕ ಪು OY ಟಿಪ್ಪಣಿ 
-०; ಉತ್ತರ ಭಾಸ) = चड. +- è (ಪುಟ ೫೩ ನಿಯಮ ज्‌) ag. 


ಆಜ್ಞ್ಯಾರ್ಥ - 
ಏ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪ. ETE चक्षाताम्‌ चक्षताम्‌ 
दिष्‌ (ಪ. ಆ.) ಶಿರಸ್ಕರಿಸು. 
ಏ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
` ವರ್ತಮಾನಕಾಲ ಪ್ರ. ಪು. ಗಾ fez: fara 
lez (ಪ) ಲೇಪ ಮಾಡು, ಕೊಡು. 
ಐ. ದಿ. ಬಹು. 
p yı र ग्धि रिग्धः Rafa 


सविता बै प्रसवानामीष्टे) | 
गोपः सायं AAT TT: | 
अधनाखिलं भरतवर्ष महाप्रतापा आङ्गभौमाः प्रशासति | 
तस्मिन्पष्पे भ्रमरौ मध लीढः। ˆ 
अमिमीडे प्रहितं यज्ञस्य देत्रमृत्विजम्‌ | 
योऽस्मान्द्दष्टि ये च वयं द्विष्मस्तं घन्त्विमान्यस्माभिः पठ्यमानानि 
मन्त्राक्षराणि | 
हे जगन्नाथाखिलस्यैतस्य वस्तुजातस्य त्वमीशिषे | 
हे दीनबन्धो यद्यन्मे नम्नस्य पापं भवेत्तत्तत्मातिजाहे | 
Qa हन्तं दारान्विषेण देग्धि | 
आचद्व ಕಾ मामेकाकिनीमत्र विहायाकरुण यासि | 
೩) द्ढा्‌ ಧಾತುವಿನ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ BL (ವಿಭಕ್ತಿ ಬರುತ್ತದೆ. 
- 2) ಪುಟ 2 Wx ed ೨ ನೋಡು. 
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माध 9 तमेव प्रत्यहमाचरामि | 

वत्से न युक्तं ते मङ्गलकाले रोहितं प्रमृड्यश्रागे । अथवा सख्यो 

TTS | 

भाष्यङ्कसतञ्जालेः कात्यायनस्य वचनानि विस्तरतो व्याचष्टे । 

Aes शाधि मां त्वां प्रपन्नम्‌ | 

शास्त्यरीन्‌ धममाशास्ते कीतिमादोसते पराम्‌ | 

स शसाते सतां वृत्तं विशासच्यृत्पथास्थितान ॥ 

ಕೌ त्रिविष्टपास्थाने तस्कीर्वि वासवः स्वयम्‌ | 

इडयम्ति नरेन्द्राथ भूमावुद्भतविस्मयाः ॥ 

या निशा सवभतानां तस्यां जगार्तै संयमी | 

यस्या जाग्रति भ॒तानि सा निशा पर्यतो मनेः ॥ 

य एन» वात्ति हन्तारं FAA मन्यते हतस्‌ | 

eit तों न विजानीतो नायं हान्ति न हन्यते ॥ ಬ್ದ 

करोति पापं योऽज्ञानान्नात्मनो वोत्ति च क्षयम्‌ | pa 

Tate सापुवृत्तांथ स लोकस्यैति वाच्यताम्‌ ॥ 

माप्य चाप्युत्तमं जन्म लब्ध्वा चेन्द्रियसिष्ठ बम | 

न Amend यस्तु स भवेदात्मघातकः ॥ 


ಸ 


ಒಂದು ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಆಕಳುಗಳನ್ನು ನೀನು ಎಷ್ಟು ಸಾರಿ ಕರೆಸುತಿ ९? ( 

ಗುಂಗೀಹುಳವನು ಹೂವಿನಿಂದ ಓಡಿಸ ಬೇಡ ರಸವನ್ನು TO (> 

ಅವಿಚಾರದಿಂದ ಶುಗಳನ್ನು ಯಾರು ಕೊಲ್ಲುವರೋ (हन्‌) ಅವರು ಎಂದೂ 
ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದುವದಿಲ 

Benen ಬಂದ ಬಂದಾಗೆ ಆಲಿಯ ಜನರು ಬೀದಿಗಳನ್ನು ಸಚ 

ವಾಗಿ ಉಡಗುತ್ತಾರೆ (सम्‌ + मृज्ञ) 

ರಾತ್ರಿಯ ಕಡೆಯ ಪೃಹರದಲಿ ಖುಷಿಯ ಶಿಷ್ಯರು ಎದ್ದು (ತಣ) sear 
ಳನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತಾರೆ (अधि+इ) 

ಮಗಧದೇಶದ ರಾಜಧಾನಿಯು ರಾಜಗೃಹವೋ ००४9३१९ ನಮಗೆ 
ಗೊತ್ತಿಲ (विंदू) 


Mmmm Oe i ಜ್‌ 


3) ಪುಟಿ ೩ ३५ ६० ೨ ನೋಡು. 
2) एनं ಶಬ್ದದಿಂದ ಆತ್ಮವೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು. 
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Funding: Tattva Heritage Foundation Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ಸಾಧುಜನರನ್ನು 305,08 ಬೇಡ (द्विष्‌) 
ರಾಣಿಯೂ ಆಕೆಯ ವಂಶಜರೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಹಳ ದಿವಸ ಆಳಲಿ (ara) 
ಗುರುಗಳು ತಾವೇ ಈ ಸೂತ್ರವನ್ನು ವಿವರಿಸ ಬೇಕು (वि--आ--चक्ष). 


ಕೋಕ ೯. 


೨ನೇ ಗಣದ 
TE (ಆ) ಹೊಸಳ್ಳು ಸ್ತುತಿಸು. 
इश (ಆ.) ಆಳು, ಬಡಿಯನಾಗಿರು. 
STATE (ಸು) ಹೊಳೆಯು 


चक्ष? (e) ಮಾತಾಡು आचक्ष्‌ (ಆ) 
ಳು. 


व्या--चक्षू (ಅ.) ವಿವರಿಸು. 

जागू (ಪ. ಮಲಗದೆ ಇರು, og प. 

दरिद्रा (ನ) ಬಡವನಾಸು. 

रिहू (ಸ. ಆ) ಲೇಪ ಮಾಡೆ, ಪೂಸ್ಕು ಸೂ 
ರಿಸು. 


दुह्‌ (ಪ. ಆ) ಹಿಂಡು, ಕರೆಯು. 


ARET (ವಿ) ನಿರ್ದಯ ಕ್ರೂರ. 

आत्मघातक (ಪು. ನ.) ತನ್ನು ನಾಶವನ್ನು ಶಾ 
ನೇ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವವೆ 

आत्महित (ನು) ತನ್ನು ಉತ, Say ಕಲ್ಯಾಣ. 

इन्द्रियसोष्ठव (ನ) ಚಲುವಿಕೆ, ಅವಯವ 
ಸೌಂದರ್ಯ, ७0९०७००९९९. 


ಧಾತುಗಳು. 


द्विष्‌ (ಸ. ಆ) 808 9७४), Iger ಮಾಡು. 

Fst (ॐ) ಶುದ ಮಾಡು; प्र + मृज्‌ ಬರಿಸು; 
सम्‌ HI 20279, ಉಡುಸು. 

लिह (ब. ಅ) ನೆಕ್ಕು. 

वच्च (ಪ) १९६,२०, ಹೊಳೆ. 

fag?) (ಪು ಅರಿ, 8%. 

शास (ಸು) ಆಳು, ನೇಮಿಸು, ಶಿಕ್ಷಿಸು 

आ+शास्‌ू (9) ಇಚ್ಛೆಸು, ७३९९१. 
Fad. 

हन्‌ (ॐ) ಕೊಲ್ಲು. 


FE (१०४९ ಗಣ) ಹೊಸಳು. 

उत्पथास्थित (ನ) ಕೆಟ್ಟ ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಿಡಿ 
ದವ. 

agama (ನಿ) YE DFAT, ಚಕ್ಕಿ 
ತವಾದ, 

उभ (ಸ. ನಿತ್ಕದ್ದಿವಚನ) ಇಬ್ಬರು. 


70 ಆರ್ಥಧಾತುಕ 


ತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು Way ಧಾತುವಿಗೆ ख्या (ಪ. ಆ) ಆದೇಶವಾ 


ಗುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ಣ ಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಆದೇಶವು ಎಕಲ್ಪವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ 
2) ಈ ಧಾತುವಿನ ವರ್ತಮಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಕಲ್ಪದಿಂದ ಕೆಲವು ಎಳ್ಳತ ರೂಪಗಳು ವ್ಯವಹರಿಸು 


ವವು, ಹ್ಯಾಗಂದರೆ... 

वेत्ति ಅಥವಾ 
ag 

वेत्सि ಅಥವಾ 
वेत्थ 

वेञ्चि ಅಥವಾ 
Es 


ಪು. 


ಮು. ಷು \ 
N | 


ಪ್ರ. 


वित्तः ಅಥವಾ ಗಣ ಅಥವಾ 
Rag: . विदुः 

वित्थः ಅಥವಾ वित्थ ಅಥವಾ 
ಗ: विद 

fag: ಅಥವಾ fay: ಅಥವಾ 
विद fra 
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कात्यायन (ಪು) ಒಬ್ಬ ವ್ಯಾಕರಣಕಾರನ मन्त्राक्षर (ನ) ಪವೇದದೊಳ?ನ ರಿಜೆಯ ಅ 
By. 


ಹೆಸರು. 
क्षय (ಪು) ನಾಕನ. 
जगन्नाथ (ಪು) ಲೋಕದ ಒಡಿಯ, 
ನಗೆಗೆ (ಸ್ತ್ರೀ) ಅವನ ಯಶಸ್ಸು. 
त्रिविष्टपास्थान [त्रिविष्टप (ನ) ಸ್ವರ್ಗ, 
आस्थान (ನ) ಸಭೆ] ४९३३५ ಸಭೆ. 


gramy (ಸು) [दीन (ಎ) ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದವ, ಬಡ 
छ] ಬಡವರ ಹಿತ ಮಾಡುವವ. 


देव (ವಿ) ಹೊಳಿಯುವ. 

नम्र (ವಿ.) ವಿನಯವುಳ್ಳೆ. 

नरेन्द्र (ಪು) ಅರಸು, 

पठ्यमान [पटू (೧ನೇ ಗ) ಕರ್ಮಾರ್ಥಕ 
ವರ್ತಮಾನ ಕೃ.] ६५९४०४, ಅನ್ನಲ್ಪ 
ಡುವ. 

पतञ्जालि (ಪು) ಮಹಾಭಾಸ್ಫಪೆಂಬ ಡೊ 
ಡೆ ವ್ಯಾಕರಣದ ಕರ್ತನು. 
೧ 

पुरोहित (ಸು) ಉಪಾಧ್ಯಾಯ. 

प्रपन्न (ನಿ) ಮೊರೆಹೊಕ್ಕವ, ಶರಣಾಗತನಾದ. 

प्रसव (ಪು) ಉತ್ಪತ್ತಿ; Po, ಹುಟ್ಟಿದ್ದು. 

भाष्यकृत (ಸ.) ಭಾಷ್ಫವನ್ನು ಬರೆದವ, ಟೀ 
ಕಾಕಾರ. 

मङ्गलकाल (ಪು) ಶುಭಮುಹೂರ್ತ. 


(ವ್ಯಾಕರಣದ) ನಿಯಮ सूत्र (७) - 
ಸುಂಗೀಹುಳ भ्रमर (ಪು). 

०००990 ಪಟ್ಟಣ राजधानी (Ae): 
०४ Fay (ವಿ), कुलज (ನಿ). 
ಓಡಿಸು प्र-- Az (००8९ 7. ಪ). 
om), ಸಾರಿ कतिक्कत्वः (ಅ) 
ಕಡೆಯ चरम (ವಿ). 
ಮನಧದೇಶ 
ಮಗಧದ ಜನರು 
ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ न कदा (७). 


मगधाः (ನಿತ್ಯ ಬಹು 
ವಚನ). 


ವಿ” . 

वस्तृजात (ನ) ९०७२०१७ ಸಮೂಹ, ಸಂ 
ಸುಹ. 

वाच्यता (3९) ಆಶ್ಲೇಪಣಕ್ಕೆ ಯೋಸ್ಗೊವಾದ 
ಸ್ಲಿಪಿಯು, DAR OBER ತಕ್ಕಂಥ ಸಿಪಿ 
9 ० © @ 
००००. . 

वासव (ಪು) ಇಂದ್ರನು. 

विस्तरतः (ಅ) ವಿಸ್ಮೂರವಾಗಿ. 

विहाय [हा (ಬಿಡು) ಧಾತುವಿನ ಭೂ. ನ್ಯೂ.) 

aa (आ ಪೂವ Fo) (०8९ ಗ. ಆ) ಕೋರು, 
a९ =. 

TE (೬ನೇ ಗ. ಪು) (वि ಪೂರ್ವಕ) ಕೊಲ್ಲು, 
ನಾಶ ಮಾಡು. 

संयमिन्‌, (ಪು) ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಸ್ಪಹಿಸಿ 
ದಂಥ ಪ್ರಾಣಿಯು, ಸನ್ಯಾಸಿ. 

सर्वभूतानि (ಪ್ರಥಮಾ ದ್ವಿತೀಯೆಗಳ ಬಹುವ 
ಚನ) ಯಾವತ್ತು ಪದಾರ್ಥಗಳು. 

सवित (ಪು) ಸೂರ್ಯ, ನೇಸರಿ. 

साधुट्गत्त (ನಿ) ಒಳ್ಳೇ ನಡತೆಯವನು; ಸುಶೀ 
ಅನು. 

सायम्‌ (ಅ) ಸಂಜೆ, ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ. 

ಫಷ (२) ಕೊಲ್ಲುವವ. 


ಪಾಟಲಿಪುತ್ರ (ಮಗಧ ದೇಶದೊಳಗಿನ ಒಂ 
ಡು ಪಟ್ಟಣ) पाटलिपुत्र (ನ.). 

ಪ್ರಹರ याम (ಪು), (तुरियो भागः)- 

ರಾಜಸ್ಸುಹ (ಮಗಧ ಡೇಕಡೊಳಗಿನ ಒಂದು 
ಪಟ್ಟಣ) राजगृह (ನ.). 

ಓದು, ಅನ್ನು TE (೧ನೇ ಗ. ಪ). 

ಬೀದಿ रथ्या (ಸ್ರೀ) 

ಅವಿಚಾರದಿಂದ रभसात., मोहात. 

ಯಾವಾಗ್‌, ಆಗ यदा यदा- तदा तदा. 

ತಾವ भगवान्‌, भवान्‌ (ಪ್ರಥಮೈಕವಚನದ 
ರೂಪಗಳು). 


ಹಾರ ನಾ ಯಾ ಡಾ ದಾ ಹಾ ಹಾ ಬಾ ಶಾ 
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Funding: Tattva Heritage ರಚ! Digitization: eGangotri. 
೧೦ನೆ ಪಾಠವು. 
೨ನೇ ಗಣ. 
ಅನದ್ಯೃತನಚೂತಕಾಲ. 

೧. ಮಧ್ಯಮ ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷೈಕವಚನಗಳ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಾದ, सू, त्‌ 0९ 
ಹಿಂದಿನ ಅಂಗವು ಮ್ಯಂಜನಾಂತವಾಗಿದ್ದರೆ स्‌, ಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಲೋಪ ಬರುತ್ತದೆ. 

೨. ಅನುನಾಸಿಕದ ಹೊರ್ತು ಉಳಿದ ಯಾವದೊಂದು ವರ್ಗೀಯ ವ್ಯಂಜ 
ನವು ಪದಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಶಬ್ದಾಂತದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಆ ವರ್ಗದ ಮೊದಲನೇ” 
ವರ್ಣವಾಗಲಿ ಮೂರನೇ” ವರ್ಣವಾಗಲಿ ಆದೇಶವಾಗುತ್ತದೆ. 

(अ) ಪದಾಂತ್ಯು ಅಥವಾ ಶಬ್ದಾಂತ್ಯ T ಕಾರಕ್ಕೆ ಕ ಅಥವಾ ತ್ನ ಆದೇಶಗಳಾ 
ಗುತ್ತವೆ?. लिन्न ಧಾತುವಿನ ಅನದ್ಭತನಭೂತಕಾಲದ ಪ್ರ. ಪುರುಷೈಕವಚನದ 
ರೂಪವನ್ನು ಸಿದ್ದ ಮಾಡುವ. आलिहून-तऱ्च्ञअलेड्न-त्‌ (ಪುಟಿ೧೨ ನಿಯಮ) 
अलेह (ಪ್ರಟಿ ೬೩ ನಿಯಮ ೧) = अलेड्‌ (ಪುಟ ೫೧ ನಿಯಮ 7) = ಅಥವಾ 
HIT (ಪುಟಿ ೬೩ ನಿಯಮ ೨). ಮಧ್ಯ್ಯಮಪುರುಷೈಕವಚನದ ರೂಪವು ಇದೇ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗಂದರೆ“ =O = अलेह्‌ = अलेढ्‌ = 
. अलेदू-ड्‌. 


४१ ಧಾತುವಿನ ಅನದ್ಯುತನಭೂತಕಾಲದ ०७०००१७ ಹ್ಯಾಸಂದಕೆ:-- 


ಪರಸ್ಮೈಪದ. 

त a, ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. अलेद- ड़ ë aom आलिहत 
ಮ. ಪು. HS अलीढम अलीढ 
ಉ. ಪು. ADFA अलिह्व आलिह्म 


अलीदाम्‌ ರೂಪವು ale: ರೂಪದಂತೆ ಆಗುವದು. 


ಆತ್ಮನೇಪದ. 

ù. Q,. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. अलीढ अलिहाताम्‌ भालेहत 
ಮ. ಪು. अलीढाः आलिहाथाम अलीहूम 
ಉ. ಪು. अलिहि अलिइहि NSAR 


3) ಈ ಪದದ ಮುಂದೆ ಮೃದುವರ್ಣವು ಅಥವಾ ಸ್ವರವರ್ಣವು ಇದ್ದರೆ ಮೂರನೇ ವರ್ಣವ್ಯೂ 
ಕರ್ಕಶಕವರ್ಣವದ ಮೊದಲನೇ ವರ್ಣವೂ ಆದೇಶವಾಗುತ್ತ 3 

2) ಪದಾಂತ್ಯ ಅಥವಾ SW oF, ಕ್ಲಾಕಾರಕ್ಕೆ = ಅಥವಾ जः ಇಕಾರಕ್ಲೆ तू ಅಥವಾ द्‌ ಆದೇಶ 
ಗಳಾಗುತ್ತವೆ re 
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(व) wg + तू = Nae + त्‌ = अदोह्‌, = अ दोघ्‌ (ಸಟ ೫.೨ ನಿಯಮ छ) -अधोंघ्‌ 
(ಪುಟ ೫೩ ನಿಯಮ್‌) अधोकू -ग्‌ (ಪುಟ ೬.೧ ನಿಯಮ -9) ಆಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಪ್ರಕಾರ 
अदुह +स्‌ = अधोक्‌ SA ದೆ 


Ds. ಬಹು. 
adau NAMA अदुहन्‌ 
अधोक-ग ಭಟ अदुग्ध 
अदोहम्‌ ತಕ್ಷಕ aga 

agg + ur: =a + धाः (ಪುಟ श-० ನಿಯಮ घ) =भइघू+ धाः (ಪುಟ ೫.೨ ನಿಯ 
ಮೆ छ) = अदुगू + धाः (४४६-0 ನಿಯಮ -9) =अदुग्धाः; अधुग्धम्‌ ५2०२ ४ धम्ध्वे ರೂ 
ಪದಂಕೆ. 


2 2G 
ad 


él 


ಆತ್ಮನೇಪದ 
Ds ದ್ವಿ ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. अडुग्ध अषुहाताम्‌ अदुहत 
ಮ. ಪು. अदुग्धाः अइहायाम्‌ अधुग्ध्वम्‌ 
ಉ. ಪು. अदुहि agai अदुल्माहि 
हनू (ॐ) ಜೊಲು ಅನದ್ಯುತನಭೂತ. 

ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. , अहन्‌ अहताम्‌ TAT 
ಮ. ಪು. aed अहतम्‌. अहत 
ಉ. ಪು. अहनम्‌ अहन्व अहन्म 


ಇದರಲ್ಲಿ अहन्‌ + त = अहन्‌ (ಪುಟ ೬.೧ ನಿಯಮ O) आहन्‌ +ताम्‌ &>? ags 
उ): अह--ताम्‌ (ಸಟ ೫ ನಿಯಮ -೨ अ) =अहताम्‌. अहनु+ अन्‌ (ಪ್ರ. ಪ 
ಬಹುವಚನ) = अह नू + अनू (ಪಟ ೬.೩ ನಿಯಮ -9 अ ಉತ್ತರ ಭಾಸ) = अघून्‌, + 


अन्‌ (ನಿಯಮ ೦ €) TH, 
ಆತ್ಮನೇಪದದ ರೂಪಗಳು. 


ಬಿ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 

ಪ್ರ. ಪ. अहत AAMI STH 
Baz (8) Wes, ಮಾಡು. (ಅನದ್ಯತನಭೂತ.) 

ದಿ ಬಹು. 

a 
ಪ್ರ. ಪು. अमार्ट-ई अमृष्टाम्‌ अमुजन्‌-अमार्जत्‌ 
ಮ. ७. अमाई-ङ SEL असृष्ट 
४७. ಪು. अमार्जम्‌, अमृज्व अमृज्म 
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ಥಮಪುರುಸೈಕವಚನದ ಶೂಪಸಿದ್ದಿ ಹ್ಞಾ ೦ದರೆ 
STS +त्‌ =अमाञ्‌ (ಪಟ ೫೬. ನಿಯಮ ೪). अमार्ज्‌ (ಸಟ ೬.೧ ನಿಯಮೆ 7) = 


STATS, (ಪುಟ ೫೬. ನಿಯಮ ट) IAY ಇತ್ಲೆ (४४ ೬.೧ ನಿಯಮ ೨) ०2०५0००७०० 
gpn ರೂಪವು Goer ७०७०७० 


(ಕ) विदू, जाग, शात, जक्ष, चकास्‌, दरिद्रा ಧಾತುಗಳ ಅನದ್ಯುತನಭೂತಕಾಲದ 
ಪ್ರ. ಪು. ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ अन्‌ ಪ್ರತ್ಯೂಯಕ್ಕೆ ಬದಲಾ? उस्‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬರುವದು 

fas, ಧಾತುವಿನ अन्‌ ಪ್ರತ್ಯೂಯಕ್ಕೆ उस HN ಎಕಲ್ಲವಾಗ ಬರುವದು. 

೩. ಅನದ್ಯತನಭೂತಕಾಲದ ಮಧ್ಯಮಪುರುಷ್ಕಕವಚನದಲ್ಲಿ ಧಾತುಗಳ 
ಅಂತ್ಯ ಕಕಾರಕ್ಕೆ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ₹ಕಾರಾಡೀಶವಾಗುವದು. ಉದಾ: अवेद्‌ + स्‌ = 
अवेत - इ - ಅಥವಾ अवे 


बिद्‌, (ಪು) ಅರಿ, 8%. 


De ದ್ವಿ ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪ अवेत--द्‌ अवित्ताम अविदुः 
> अवेत्‌-र्‌ ) अवित्तम्‌, अवित्त 

अवेः 
ಪು अवेदम्‌ अविद अवि 


(80) उस्‌ ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯದ ಹಿಂದಿನ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಗುಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾ: अजाणू+ 
उस्‌= अजागर +-उस- अजागरुः. 


जागू (ॐ) ಅನಶ್ಯುತನಭೂತಕಾಲ. 
ಪ್ರ: ಪು. अज्ञागः HAMA अजागरुः 
ಇದರಲ್ಲಿ ಏಕವೆಚನರೂಪಸಿದ್ಲಿಯು ಹ್ಯಾಸಂದರೆ: अजाग्र+त-अजागर-+-त-भजागर 
(ಪುಟ ೬.೧ ನಿಯಮ ೧) =अजाग 
೪. ಧಾತ್ನಂತ ಕಕಾರಕ್ಕೆ स्‌ 53००७ ಪರವಾಗಲು ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ, TH 
ಯ ಪರವಾಗಲು ನಿತ್ಯವಾಗಿ त ಕಾರ ಆದೇಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಕಾರವು ೨ನೇ 
ನಿಯಮದಂತೆ ಇಅಥವಾ दू ಆಗುವದು 


ಇಷ್ಟ (ಸ) ಆಳು. 

ಐ ದ್ವಿ ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು अश्यात- र्‌ अशिष्टाम्‌ अशासुः 
ಮ. ಪು. अशात्‌-इ, अशाः अरिष्टम्‌ अशिष्ट 
ಉ. ಪ್ರ AIAT. अदिष्व अशिष्म 


79 ಶಬಾಂತದಲಿರುವ ಸಂಯುಕ ವ್ನಂಜನಗಳ ಮೊದಲನೇ ವರ್ಣವು ಇಕಾರವಿದ್ದರೆ ಆದರ 
ಮುಂದಿನ ಇದ ಹೊರ್ತು ಉಳಿದ ಯಾವದೊಂದು ವ್ಯಂಜನಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಇದು ೧ನೇ 
ಪುಸಳದ ಪುಟ ೯೨ ಟಿಪ್ಪಣಿ ೧ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ 8०३5०४. ಅಸವಾದವಾದದ್ದು 

ಜಾಡಿ 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ಪ್ರ. ಪ್ರರುಪೈಕನಚನದ 'ರೂಪಸಿದ್ದಿ ಹ್ಯಾಸಂಡರೆ; — 
अशास--त्‌ = अशास्‌ (ಪುಟಿ ೬-೧ ನಿಯಮ 0) -भशाह- तू (ನಿಯಮ ೪). 
Sar (ಆ) ಆಳು. 


ಐ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು ರ್ಕ ऐशाताम्‌ aa 
ಮ. ಪು. st: gare, OFT 
ಉ. ಪು ऐषि ऐष्वाहे ऐष्माहे 


'ಮಧ್ಯುಮಪುರುಸ್ಕ ಬಹುವಚನದ ರೂಪಸಿ ಹ್ಯಾಸಂದರೆ: 
sa Triad = ऐप + ध्वम्‌, (७७ १७. ನಿಯಮ ट) -ऐड्‌ eT 
(59.94 ನಿಯಮ WH) दुम्‌ (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕ್‌ ಪುಟ OY ಟಿಪ್ಸಣಿ ೧, ಉತ್ತರ ಭಾಸ) = 


TEFA. 
FA (ಸ) ಹೊಳೆಯು, ಇಚ್ಛೆ ಸು. 


ಐ. ದ್ವಿ ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. अवतर ऑष्टाम्‌ ala 
ಮ. ಪು. अवटू ओष्टम्‌ ओष्ट 
ಉ. ಪು. अवशम्‌ ओव आशम 


आ+ वशू + ताम्‌ (ಪ್ರ. ಪ. OSS) = आ + उच्च + ताम्‌ (ಪು. ೫೭. ನಿಯಮ ೫) 
=भोगू + ताम्‌ = ओष्‌ + ताम्‌ (ಪುಟ ೫೬. ನಿಯಮ ट) ST + टाम्‌ = SITET 


ವಿಧ್ಯರ್ಥ. 
Tz (ಪ. ಆ) 
ಪ್ರ. ಪು. दुह्यात्‌ बुह्याताम्‌ ह्यः 
ಆತ್ಮನೇಪದ. 
ಪ್ರ. ಪು. दुहीत दुहीयाताम्‌ ಭಯು 
aq (ಸ) 
ಪ್ರ. ಪು. हन्यात्‌, हन्याताम्‌ ಕಃ 
ಆತ್ಮನೇಪದ 
ಪ್ರ. ಪು. प्रीत farang Aa 
झास्‌. (ನ) 
ಪ್ರ. ಪು. दिष्यात्‌ Rama, ಗ್ಗ: 


सायं प्रातधेनममिहोत्रायाथोगृषिः । 
दण्डकायां वसन्तौ रामलक्ष्मणौ रक्षसां सहस्राण्यहताम | 


चाणक्योऽकिंचनो ब्राह्मणो नन्दानहेङभद्ि्रमावाच तानहन्‌ | 
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तेषां च राज्ये चन्द्रगुप्तों नाम नृपातिधाणक्यस्य शिष्यो5्शात्‌ | 

देवानां संदेश हरन्नलो दमयन्त्या अन्तःप्रं प्राविदात्‌ । प्राविदान्तं 
च तं देवानां वराद्रक्षितारो नाविदः | 

केचिद्वटवस्तडाग॒स्य तटमपगता लोटैभेकानभ्यन्नन्‌ | 

स राजा दिग्विजयादारभ्यात्मनः सर्वे वृत्तान्तं गन्धर्वकन्याये 
आचष्ट । 

यथा पाण्डवा रणे नास्मान्हन्युस्तथा क्रियताम्‌ | 

कथिन्ककरो यज्ञमण्डपं गतो हृवींष्यवालेट | तत्रत्विजस्तमाध्न्सरवं 
च सम॒पाहतं यज्ञियं द्रव्यं AFA मण्डपं सममार्जन्‌ | 

राजानो धमेण वसूधां शिष्यः 


ನಂದರ ತರುವಾಯ ಮೌರ್ಯರು ಪ್ರಥ್ನಿ ಯನಾಳಿದರು (ಇಗ) 

ಕಲಿಂಗರ ಬಂಟರು ನಮಗೆ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದರು 

ನಮ್ಮ ಕೂಡ ಬಹು ದಿವಸ ಹಗೆತನ ಮಾಡಿದ (T) ಅಂಗರು ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದ 
ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ ಬಂದರು. ಅವರ ಕೂಡ ಕಾಳಗವಾಡಿ ಅವರ ಸೇನಾಪತಿಗ 
ಳನ್ನು ನಾವು ಕೊಂದೆವು ED. ಅವರ ಅರಸಿಗೆ ಇದು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ (ಗ). 
ಅಡರಿಂದ ಅವನು ತಾನೇ ಸಮರಾಂಗಣಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆದರೆ ತನ್ನ ಜನರು ಸತ್ತ 
ದನು ನೋಡಿ ತನ್ನ TOMB, ಮರಳಿ ಹೋದನು 

ನಿನ್ನೆ ನೀನು ಆಕಳುಗಳನ್ನು ಹಿಂಡಿಕೊಂಡಿಯೋ? (gz) 

ಹರಿಯು ವೇದಗಳನ್ನು ಅನ್ಸುತ್ತಾ ಇಡೀ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಎಚ ತ್ತಿದ್ದನು (जागू) 

ನುಷ್ಯನು ದಿನಾಲು ಬೆಳಿಗೆ ತನ್ನ ಮೋರೆಯನ್ನು ತೊಳಕೊಳ ಬೇಕು 


(q+) 


ಕೋಶ ೧೦. 


अग्निहोत्र (ನ) SNR ಕೊಟ್ಟ ಆಹುಶಿಯು. (ಪು) ಗೆಲ್ಲು ವಿಕೆ] 9०५6४०० ಹ೦ತಿಸು 
AAT (ಪು) “२०७० 53४०; ಯಾವತ್ತು ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು Reg 
MARAT (ಶ್ರೀಲ) ಸಂಧರ್ವನ ಮಗಳು. ವದು. 


ಡನೆ, 
न्वन्द्रयुप्त (ಪು) ಒಬ್ಬ ಅರಸನ ಹೆಸರು. द्रव्य (ನ) ಪದಾರ್ಥ, ಬ ह 
चाणक्य (ಪು) ಬಬ್ಬ 222०९2 ಹೆಸರು. | नन्द्‌ (ಪು) ಬಂದು ರಾಜವಂ ; 
ಆ ಕುಲದವನೊಬ್ಬನು. 


az (ಪು. ನ) ದಂಡೆ, ಧಡ 
दिग्विजय (ಪು) [दि (९) ७७%, विजय | aE (ಪು) ಹುಡುಗ. 
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भेक (ಪು) ಕಪ್ಪೆ. वसुधा (ಸ್ರೀ) HA. 
मण्डप (ಪು.) ಹಂದರ, ಛಪ್ಸರ, ಪ್ರಾಕಾರ. वृत्तान्त (ಪು) ಸಂಸಶಿ, ಇಶಿವೈತ್ತ. 
यज्ञमण्डप (ಪು) ಯಜ್ಞಕ್ಕಾ?. ಹಾಕಿದ ಛಪ್ಸೆ | समुपाहत (ಎ) ಒಟ್ಟು ಸೂಡಿಸಿದ. 


ರ್ಕ ಯಜ್ಞದ ಪ್ರಾಕಾರ, ಹಂಡರ. सहस्र (ನ) ಸಾವಿರ. 
यज्ञिय (ಎ.) ಯಜ್ಞಸಂಬಂಧದ. हन्‌ (ಪು) ಕೊಲ್ಲು. 
रण (ನು) ಯುದ್ಧ, ಕಾಳಗ. अभिहन्‌ (ಪ), आ+हनू (४० ಹೊಡಿ, ಬಡಿ. 
ಅಂಸರು अङ्गाः (ಪು. ನಿತ್ಯಬಹುವಚನ). ಕಲಿಂಗರು कलिङ्गाः (ನಿತ್ಯಬಹುವಚನ) 
ದಳವಾಯಿ, ಸೇನಾಪತಿ चमृपाति (ಪು), सेना | ಮೌರ್ಯ मौर्य (ಪು) ಒಂದು ಅರಸು ಮನೆ 
पाते (ಪು). ತನದ ಹೆಸರು, ಆ ವೆಂಠದವನೊಬ್ಬನು. 
ಸಮರಾಂಸಣ रणभूमि (ಸ್ತೀ). ಅನ್ನು पठू (೧ನೇ ಗ. ಪು. 
ತಾನೇ स्वयम्‌, (ಆ). ಶಿರುಸು, 307 ಹೋಸು [+ बृत्त (೧ನೇ 
ದಂಡೆತ್ತಿ ಹೋಸು; ಬರು, आभि + दु (೧ನೇ ಗ. ಆ). 
ಗ. ಪು. ರಾಜ್ಯ विषय (ಪು.). 


ANS NAS 


00 6 ९ ಪಾಠ ವು. 
೩ನೇ ಗಣ. è 


೧. ಈ ಗಣದಲಿ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಆಖ್ಯಾತಪ್ರ ತ್ಕ್ಯಯಗಳು ಹತ್ತುವ ಪೂರ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಸ್ವರಕ್ಕೂ ಆ ಸ್ವರದ ಹಿಂದಿನ ವ್ಯಂಜನಕ್ಕೂ ದಿ 3 ७०१३८ 
ಒಂದು ಧಾತುವಿನೊಳಗೆ ಅನೇಕ 20786 ठे, ಮೊದಲಿನ ಸ ರಕ್ತೂ ಅದರ ಪೂ 
ರ್ವದಲ್ರಿರುವ 5००२७४५9, AZ ಬರುವದು. ಈ ಕಾರ್ಯದಿಂದುಂಟಾದ ಹೊಸ 
ಅಕ್ಷರಕ್ಕೆ ಅಭ್ಯಾಸವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯು. ಉದಾ: Ma ಧಾತು ದ್ವಿತ್ವದಿಂದ निनिज्‌ 
ಆಗುವದು, ಇದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೇ AR ಅಭ್ಯಾಸವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯು, ಈ ASB 
ಬಗ್ಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮಗಳು ಯಾವವಂದರೆ 

೨. AZB ಬಗೆ ಸಾಮಾನ್ನ ನಿಯಮಗಳು 

(ಅ) ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ವರ್ಗದ್ದಿ ತೀಯಾಕ್ಷ ರವಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಥಮಾಕ ५३१, ಚ 
ತುರ್ಥಾಕ್ಷರವಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ॐ ३९०३३१४ ०३ ಆದೇಶವಾಗುತ್ತವೆ. ಉದಾ: फलू. 
ಧಾತುವುದ್ದಿತ್ತವಾಗಿ कफल ಆಗುತ್ತದೆ (ನಿಯಮ ೧). ತರುವಾಯ ಈ ನಿಯಮದ 
ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಮೇರೆಗೆ way ಆಗುವದು. धा ಮೊದಲು ಇ ಆಗುತ್ತದೆ 
ತರುವಾಯ दाधा ಆಗುವದು (ಮೇಲಿನ ನಿಯಮದ ಉತ್ತರಭಾಗ ನೋಡು). 
ತರುವಾಯ द था ಆಗುವದು (ನಿಯಮ.೨ A ನೋಡು). भी-भीभी - बीमी -बिभी. 
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(ಬ) ಕಂಠ್ಯುವ್ಯಂಜನಕ್ಕೆ ತಾಲವ್ಯಾದೇಶವಾಗುವದು (ಮೇಲಿನ ನಿಯಮ 
ಹತ್ತುವಲ್ಲಿ ಈ ನಿಯಮದಿಂದ ಬಾಧೆ ಬರಲಾರದು), ಕಕಾರಕ್ಕೆ ತ ಕಾರಾದೇಶ 
ವಾಗುವದು. ಉದಾ: खन्‌ - खखनू (ನಿ. 0)-छखन (ನಿ. ೨. ०)--चखत्र (ನಿ. 
೨. ಅ). 

हा - हाहा (ನಿ. ೧)! (ನಿ. ೨. ಇ) जहा (ನಿ. ೨. ಬ ಉತ್ತರ ಭಾಗ). 

(ಕ) ಧಾತುಗಳ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಯುಕ್ತ ಮ್ಯಂಜನಗಳಿದ್ದರೆ ಮೊದಲಿನ ವ್ಯಂ 
ಜನಕ್ಕೆ, ಮತ್ತು ಅದರ ಮುಂದಿನ ಸ್ನ ರಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ದ್ವಿತ್ವ ಬರುತ್ತದೆ. ಉದಾ: Éi- 
ಕೆಕೆ! (ನಿ.೨. ಕ), जीह्वी (ನಿ. ೨. ०) ಣೆ! (ನಿ. ೨. ಇ). 

(ಡ) ಅಪವಾದ-ಆ ಸಂಯುಕ್ತ ವ್ಯಂಜನಗಳ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಊಷ್ಮವರ್ಣ 
ಗಳಲ್ಲೊಂದಿದ್ದು ಎರಡನೇದು ಕರ್ಕಶವರ್ಣವಿದ್ದರೆ ಆ ಕರ್ಕಶವರ್ಣಕ್ಕ್ರೂ ಅದರ 
ಮುಂದಿನ ಸ್ವರಕ್ಕೂ ದ್ವಿತ್ವ ಬರುವದು. ಉದಾ: स्पर्ध-पस्पर्ध, 

(ಇ) ಅಭ್ಯಾಸದೊಳಗಿನ ದೀರ್ಥಸ್ವರವು ಪ್ರಸ್ತವಾಗುವದು, ಮತ್ತು ಇ च 
अ ಆದೇಶವಾಗುವದು. ಉದಾ: ह्वी - जिह्वी, कृ - ಇತ್ತ. 

೩. ಮೂರನೇ ಗಣದ ಧಾತುಗಳು ಹೊಂದುವ ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟ ವಿಕಾರ 
7४3: मा ಆಳಿ, हा ಹೋಗು, भू ತಾಳು, ಹೊರು, ಇ ಅಥವಾ प्र ತುಂಬು, चह 
ಹೋಗು, ಈ ಧಾತುಗಳ ಅಭ್ಯಾಸಸ್ವರಕ್ಕೆ इ ಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು. निज, 
विज्‌, AI ಧಾತುಗಳ ಅಭ್ಯಾಸದೊಳಗಿನ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಗುಣವಾಗುತ್ತದೆ. AS- 
निनिज्‌ - नेनिज ಇತ್ಯಾದಿ. 

೪, चर ಧಾತುವಿನ ಅಭ್ಯಾಸದೊಳಗಿನ ड्‌ ಕಾರಕ್ಕೆ ಅಸಮಸ್ವರವು ಪರವಾ 
ಗಲು ನಡುವೆ ೫ಕಾರಾಗಮ ಬರುತ್ತದೆ. (ಪಾಠ೧೩ ನಿ.ಲಿ.) 

ಇ. ಪ್ರಥಮಪುರುಷ ಬಹುವಚನದ BOA, ua ಆತ್ಮನೇಪದ ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯಗ 
ಳೊಳಗಿನ न्‌ च) ಲೋಪ ಬರುತ್ತದೆ. 

೬. ಈ ಗಣದಲ್ಲಿ ಅನದ್ಯತನಭೂತಕಾಲದ ಪ್ರಥಮವುರುಷ ಬಹುವಚನ 
BOA, ws ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯವು उस्‌. ಈ ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯದ ಹಿಂದಿನ ಧಾತ್ನಂತ ೫ಕಾರಳ್ಕೆ 
ಲೋಪ ಬರುವದು, ಮತ್ತು G3 ०3 इ, ई, उ, ऊ, क, ಗಳಿಗೆ ಗುಣವಾಗುವದು. 


° 


भू (ಪ) ಪಾಲಿಸು, ಸಹಿಸು. 


ವರ್ತಮಾನಕಾಲ. 
ಐ, ದ್ನಿ. ಬಹು. 
~ ~ = ಗಗ 
छ. ॐ बिभर्ति ब्रिभृतः GEIG] 
ಮ. ಪು बिभषि बिभृथः बिभृथ 
४७. ब बिभर्मि enya: विभूमः 
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ಅನದ್ಭತನಚೂತಕಾ ಲ. 

ಎ. ದ್ವಿ ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. af: अबिभृताम: अबिभरुः 
ಮ. ಪು. अबिभः अबिभृतम्‌ अबिभृत 
ಉ. ಪು. अबिभरम्‌ अबिभूव अबिभृम 

Oe. E 
ಪ್ರ. ಪು. बिभतु बिभृताम्‌ ಗಾಗ್ರ 
ಮ. ಪು. बिभृहि बरिभृतम्‌ बिभृत 
ಉ. ಪು. बिभराणि बिभराव बिभराम 
ತ 
ಪ್ರ. ಪು. बिभृयात्‌ विभूयाताम्‌ fn: 
ಮ. ಪು. बिभूयाः बिभृयातम्‌ Ayaa 
ಉ, ಪು. बिभूयाम्‌ बिभूयाव बिभूयाम 


भु ¬ भूश्च (ನಿಯಮ 0)-बृभ (ನಿಯಮ.೨ ७) -बिभू (ನಿಯಮ 4१)-बिभू + ति = 
बिभर्‌+- ति (ಪಾಠ -9 ನಿಯಮ e) = ferret 

बिभू + अति = बिभ्रति. 

ಅನದ್ಯುತನಭೂಶಕಾಲದ ಪ್ರ. ಪುರುಪೆ, {sidan 'ರೂಪಸಿದ್ಧಿ ८९२०४४५ = 

अबिभू + = अबिभर्‌-- तू (ಪಾಠ -೨ ನಿಯಮ ೬) = अबिभर्‌ (४४६-३ ನಿಯ. ೧ 
= अचिभ Reg Stari 

अबिभू + उस्‌ = अविभर्‌+ उसू (ಪಾಠ ೨ ನಿಯಮ ೬); अबिभ + स॒ 
=अबिभर्‌+ स्‌ (ಪಾಠ -9 ನಿಯಮೆ ೬) अबिभर (ಪುಟ ९-4 ನಿಯಮ ೧) >अबिभः 


ಆತ್ಮನೇಷದ. 
ಐ, 4 ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲ, ॐ. ಪು. बिभृते Rare विश्रते 
७. ಭೂ. ४००. ಪ್ರ. ಪು. अविभृत अबिभ्राताम्‌ अबिभ्रत 


ह्ली (ಪ) ನಾಚೆಕೊಳ್ಳು. 
ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲ. ಪ್ರ. ಪು. ಗಣ निह्लीतः tigate (ಪು. aS ನಿ. ख) 
ಅ. ಭೂ. ಕಾಲ. ಪ್ರ. ಪು. अजिह्वेव्‌ अजिद्वीताम NEA: (ಪಾ. .೨ ನಿ. ೬). 
೭. मा, हा (ಹೋಗು) ಧಾತುಗಳಿಗೆ ವ್ಯಂಜನಾದಿ ದುರ್ಬಲಪ್ರತ್ಯಯಗಳು 
ಪರವಾಗಲು, भा Fos. ಇರಾದೇಶವಾಗುವದು ಸ್ವರಾದಿ ದುರ್ಬಲಪ್ರತ್ಯ 
ಯ ಪರವಾದರೆ, ೫ಕಾರಕ್ನೆ ಲೋಪ ಬರುವದು 
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AT (ಆ.) ಅಳಿ. 
ಬಿ ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ವರ್ತಮಾನಕಾಲ. ಪ್ರ. ಪು. मिमीते मिमाते मिमते 
ಅನ. ಭೂತಕಾಲ. ಪ್ರ. ಪು. अमिमीत aaar अमिमत 
हा (ಆ.) ಹೋಸು, 
ವರ್ತಮಾನಕಾಲ. ಪ್ರ. ಪು. जिहीते जिह ते जिहते 
ಅನ. ಭೂತಕಾಲ. ಪ್ರ. ಪು. अजिहीत अजिहाताम्‌ अजिहत 


ಪ್ರ. छप} चड ರೂಪಸಿದ್ಧಿಯು ಹ್ಯಾಗ್‌ ००७; fiar (Seo ನಿಯಮ ಶಿ). ते= 
मिमीते (ಪುಟ ೭.೦ ७. 2) 
ಪ್ರ. ಪುರುಷ ಬಹುವಚನದ ರೂಪ ९५०० ಹ್ಯಾ ०५; मिमा + अते = मिम्‌ + अते = 
(ನಿ, ೭) = मिमते. 


छ. हा (ಬಿಡು) ಧಾತುವಿನ 5೫ ಕಾರಕ್ಕೂ ಇವೇ ವಿಕಾರಗಳು ಆಗು 
ತವೆ; ಆದರೆ ೭ನೇ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಕ ಕಾರಾದೇಶವು ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಹ ಸ್ತ್ರ 
ವಾಗುವದು. य ಕಾರವು ಆದಿಯಲ್ಲುಳ್ಳ ವಿಧ್ಯರ್ಥಕ ಪ್ರ ತ್ಯುಯಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 
stl ಕಾರಕೆ, ಲೋಪ ಬರುವದು. ಆಜ್ಞಾರ್ಥದ ಮಧ್ಯ್ಯೆಮಪುರುಷೈಕವಜನದ 
ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ೫ಕಾರವು ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಉಳಿಯುವದು; ಅದರಿಂದ 
ಆ ವಚನದಲ್ಲಿ ಮೂರು ರೂ ಗಳಾಗುವವು. ಯಾವವಂದರೆ: जहाहि, जहिहि, 


जहीहि. 


हा (ಪ) ಬಿಡು. 
ಐ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ವರ್ತಮಾನಕಾಲ. ಪ್ರ. ಪು. जहाति जहीतः 
F ನಕಾ ಪ್ರ. ಪು ह्‌ ह जहति 
हित 
ಮ. ಪು. जहासि जहीथः, Aiea: जहीथ, HA 
ಉ. ಪು. ಗಣೆ जहीवः, जाहेवः जहीमः, HRA: 
अजहीताम्‌ | 
rE हात = अजहुः 
ಅನ. ಭೂತಕಾಲ. ಪ್ರ. % अजहात्‌ अजहिताम्‌ 3 
जहीताम्‌ | 
Bye ಪು. z k जर्‌ 
ಆಜಾಥನ: Song जहिताम्‌. ತೆ 
ಧ್ಯರ್ಥ ಪ್ರ. २४. जह्यात्‌ जह्याताम्‌ जह्युः 


೯. ವ್ಯಂಜನಾದಿ ದುರ್ಬಲಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು, भी ಧಾತುವಿನ 
$ಕಾರಕ್ಲೆ ವಿಕಲ್ಲದಿಂದ ₹ಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು 
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(अ) ಅಂಗದಲ್ಲಿ २०४५०३ ಹೆಚ್ಚು ಅಕ್ಷರಗಳಿದ್ದು ಧಾತ್ನೆಂತ इ, T00 
ಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಂಯುಕ ವ್ಯಂಜನವಿರದಿದ್ದ ರೆ, छ इ, ₹ಕಾರಗಳ ಮುಂದೆ ಸ 
ರಾದಿ ದುರ್ಬಲಪ್ರತ್ಯ್ಯಯಗಳು ಬರಲಾಗಿ ಅವುಗಳಿಗೆ य ಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು 


ಉದಾ: M+ अति = बिभ्यति; ಆದರೆ जिह्वी + अति = जिह्ीर्यात ಇದರ 
® ई ಕಾರದ ಹಿಂದೆ ಸಂಯುಕ್ತ ಮ್ಯಂಜನವಿದ್ದದರಿಂದ ETD a य्‌ ಆದೇಶವಾ 
ಯಿತು, 
भी (ಪು ಅಂಜು. 
ಐ. ದ್ವಿ. ಬಹು 
ವರ್ತಮಾನಕಾಲ. ಪ್ರ. ಪು. विभेति बिभींतः ठर 
बिभितः | बिम्याति 
ಅನ. ಭೂತಕಾಲ. ಪ್ರ. ಪು. अबिभेत्‌. अबिभीताभ्‌ re 
अबिभिताम्‌ | Iag: 
४. ॐ बिनेत॒ बिभीताम्‌ ಇರ 
em gr. Afar | g 
४०. ಪು. ಗ विभयाव बिभयाम 


೧೦. दा, धा ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ ದುರ್ಬಲಪ ತೃಯಗಳು ಬರಲು, ಅವು 
ಗಳೆ ಅಂ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದು. धा ಧಾತುವಿನ ಮುಂದೆ सू, ಚ್ಚ್‌ त्‌, थ्‌ 7 
ಳು ಬರಲಾಗಿ ಅದರ ಅಂಗಕ್ಕೆ षत्‌ ಆದೇಶವಾಗುವದು. ಈ ಧಾತುಗಳ ಆಜ್ಞಾ 
ರ್ಥ ಮಧ್ಯಮಪುರುಷ್ಕೆಕವಚನದ ರೂಪಗಳು देहि, GF ಎಂದು ಆಗುತ್ತವೆ 


घा (ಪ. ७.) ಹಾಕು, ಇಡು, ಮಾಡು, ಹಿಡಿ 


ಪರಸ್ವೈಪದ ಆತ್ಮನೇಪದ. 

ಬಿ a ಬಹು 2. a, ಬಹು 
ಚ | ಪ್ರ.ಪು. gat धत्तः दधति धत्ते दधाते दधते 
2 ಮಪ दधासि धत्यः धत्थ धत्से दधाते द्धे 
p (०० ॐ. दधामि ga: दकः gat ae 
y (Se अदधात्‌ अधत्ताम्‌ AF: अधत्त अदधाताम्‌ ೫೯೫೫ 
uP ಮ. ಪು. अदधाः अधत्तम्‌ अधत्त IAAT: अद्धाथाम्‌ अधद्धम्‌ 
g (००. ಪು. SRL ತತ. अदृध्म अदाषि spa MGHR 
८ [33 दधातु धत्ताम्‌ दधतु धत्ताम्‌ दधाताम्‌ दधताम्‌ 
Ee | ಮ. ಪು. थोहि धत्तम्‌ धत्त We दधायाम्‌ HEL 
> (००. ४. दधानि दधाव दधाम दधे दधावहै दधामहै 
| ಪ್ರ. ಪು. दध्यात्‌ दृध्याताम्‌ ಕತ್ತ: दधीत द्धीयाताम्‌ दधीरनू 
2° > ಸು. ee दध्यात दधीथाः दर्धायाथाम्‌ द्धाभ्विम्‌ 
ಇ (७0. ॐ वद्भ्याम्‌ दध्याव wa aig ಕಟಗಿ दधीमाहे 
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अधत्‌ + भ्वम्‌ = अधू + श्वम्‌ = TET, 
अद्धा + उस्‌ = अद्ध्‌ + उस्‌ (ಪು. ८-७ ನಿ. ೬) = अदधुः 
दा ಧಾತುವು धा ಧಾತುವಿನಂಕೆ ನಡಿಯುವದು. 


೧೧. ಈ ಗಣದಲಿ ಸ್ವರಾದಿ ಸಬಲಪ ತೈಯಗಳು ಪರವಾದಾಗ್ಯೂ ಉಪಾಂ 


ॐ BAA ರಕ್ಕೆ ಗುಣವಾಗುವದಿಲ. ಉದಾ: नेनिज्‌ + आने = नेनिजाने ಆಜ್ಞಾ 
೯ 


ರ್ಥ ५०. छ. ಬಿಕ 


fast (ಪ. ಆ) 
ಪರಸ್ಮೈ. ಆತ್ಮನೇ. 
à. ದ್ವಿ. ಬಹು. ಏ. ದ್ವಿ ಬಹು 
33%. नेनोक्ति नेनिक्तः नेनिजति. नेनिक्ते नेनिजाते नेनिजते, 


ति JEg ಹಿಂದಿನ जञ ಕಾರಕ್ಕೆ ಜ್ಞಾಕಾರಾದೇಶವಾಸುವದು. (ಮೊದಲನೇ ಪುಸ್ತಕದ 
ಪುಟ (हवे, ಟಿಪ್ಪಣಿ Sard). 
ಐ. a ಬಹು. ಏ. ದ್ವಿ ಬಹು, 
ಅನದ್ಯ. ४७. ಪು अनेनिजम्‌ अनेनिज्व अनेनिज्म अनेनिजि अनेनिञ्चहिं अनेनिञ्महि 


se SS 


ಆ. ಉ. ಪು. नेनिजानि नानेज्ञाव AAA Has नेनिज्ञावहे नेनिहामहे 


हु (ಪು ಯಜ್ಞ ಮಾಡು, ಬಲಿ ಕೊಡು 
ವರ್ತಮಾನಕಾಲ: छ, ॐ जुहोति जुहुतः Barat 
ಅನದ್ಯತನಭೂತಕಾಲ: ಪ್ರ. ७७. अजुहोत्‌ अजुद्दताम्‌ अजुहवुः 
ಆ ಮ. ಪು. जुहुधि जुहतम्‌ जुहुत 


ಈ ಧಾತುವಿನ ಮುಂದೆ ಔಪ ತ್ಯಯ ಬರಲು ಅದಕ್ಕೆ घि ಆದೇಶವಾಗುವದು 
(4) ಧಾತುವಿನ ಮುಂದೆ ಸ್ವರಾದಿ ದುರ್ಬಲಪ್ರತ್ನೇಯಗಳು ಬರಲು (ಪುಟ ೩೮ 
ನಿ. ख ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ) ತಕಾರಕ್ಕೆ ತಕ ४८९४३२7०३८४, ಬದಲಾಗಿ व्‌ ಆದೇ 


ठे 
ಶವಾಗುವದು, 
मा (ಆ.) ಅಳಿ. | 
ವರ್ತಮಾನ, ಅನದೃತನಚೂತ. 

ಐ. ದ್ವಿ ಬಹು. ಐ. ದ್ವಿ ಬಹು. 
मा (ಪ್ರ. ಪು) मिमीते मिमाते मिमते अमिमीत अमिमाताम्‌ अमिमत 
हा (ಆ) ಹೋಸು. जिहीते जिहाते जिहते अजिहीत अजिहाताम्‌ अजिहत 
ಇ (ಪ್ರ) ತುಂಬು Raf पिपृतः Am अपिपः अपिपृताम्‌ अपिपरुः 

(ಪ) ತುಂಬು. पिपाति पिपूर्तः पिपुरति आपिपः of MATE: 
च (ಸ) ॐ०९२ इयति इयतः इग्रति Ta: Baar R: 
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T ಧಾತುವಿನ PUF, gr ಆರೇರವಾಸುತ (ಪಾಠ ೧ನಿ ೮). म्य ಧಾತುವಿನ 
ಸೂಪಸಿದ್ಧಿ ಹ್ಞಾಸಂಡರೆ: चर ಧಾತುವು ८९४९०७०) ಹೊಂದಿ ऋ चर (ಪಾಠ ೧೧ ನಿ. ೧) 


ಆಸುವದು. ಜಾಕ್‌ (ಪಾಠ ೧೧ ನಿ. 4) ಎ ga (ಪಾತ ೧೧ ನಿ. ೪). आ (ಅನದ್ಯು 
ತನಭೂತದ ಆಗಮ) + इयू = Wy 


विज (ಪ. ಆ). विष (ಪ. %.). 
ಪರಸೆ ವನದ 
ಎ, a ಬಹು. a. ದ್ವಿ ಬಹು. 
ವ. ಪ್ರ. ७. वेवेक्ति वेविक्त: वेविजति वेवेष्टि वेविष्ट: वेविषाति 
७. ಉ. ४. ಣು अवोविज्च अवेविज्म अवेवेद-ड अवेविष्टाम्‌ अवेविषुः 


ಅತ್ಯನೇಪದ 
ಏ. ದ್ವಿ. ಬಹು. ದ್ವಿ ಬಹು. 
ವ. ಪ್ರ. Ba वेविज्ञाति वेविजते ame वेविषाते तेविषते 


È 
ಅ. ಪ್ರ. ಪು. अवेविक्त अवेविजञाताम्‌ अवेविजत अवेविष्ट अवोविषाताम्‌ अवेविषत 


~~ 


वान्यं मिमीते कडवेन | 
अमो समिधो जहोत्यध्वर्यः | 
यथा मे पिता धर्म न प्रजदात तथा मे वरं देहि । 
येभ्यः सर्वे लोका आत्रेभयस्तान्याक्षसानरण्ये रामोऽहन्‌ | 
wal सह पितः समीपं गच्छन्ती जिहेमीस्यवदच्छकन्तला | 
कृष्णथक्रमविभरजृनोः गाण्डीवं दर्योधनभीमसेनो गदामत्रिभृता- 
मन्ये सर्वे योधाः साधारणं धनराबिभरुः | 
ब्राह्माणोऽत्रा्मणो वा यः कोऽपि Aisa भवेत्तस्मे धनं 
दत्त | 
राममार्या जहाहि जहिहि जद्दीदीति त्रिर्बभीषणोरावणमपादशित्‌ । 
यस्मिन्कन्यामलंकृत्य वरमाहूय तस्मै तां ददति स ave विवाह 
उत्तमफलकः। 
हरिचरणयोः प्रक्षिप्मोऽयं पृष्पाणामञ्जलिनः कल्याणं बिधत्ताम्‌। 
परोहितास्तेषां गृह गत्वा प्रथमं पादानवानेनिजुः ೫೫77೫೫೯೫೫೯ 
कर्म व्यदधुः 
ಭಯವುಂಟೋ ಅವರನ್ನು ಹೇಳುವ ನಾಮಪದಗಳಿಗೆ ಪಂಚಮಾವಿಭಕ್ಕಿ ಬರುವದು. 
೫ अबिभः + अर्जुनो = अबिभरज्ञनों (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕ ಪುಟ ೧೯ ಟಿ. ೨ ನೋಡು) 
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ददाति द्रविणं भूरि दाति दारिद्यमर्थिनाम्‌। 
सोऽवदायति कीर्ते च Asad विद्विषाम्‌ ॥ 
संदधाति धनज्यायां यंदैवेष॒न्‌ रुषान्त्रितः | 

तदेव ते भयाक्रान्ताः संधियान्ति धराधिपाः॥ 

न जहाति सदाचारं स सदा चारणस्ततः | 
उाज्जहीते जगाज्जस्त्रा तस्य कीर्तिः सरालयम्‌ ॥ 
न gra दिनं ged ददानोपि धनं बहु | 

न च SAA संग्रामे AAL TATANTA ॥ 
न्यायप्रवृत्तो नृपातिरात्मानमापि च ASAT: | 
त्रिवगणोपसंधत्ते निहन्ति धवमन्यथा ॥ 
ಕರಗತ: पाप लोकवादान्न चाबिमेः ॥ 
दैवाह्विमीहि काकुत्स्थ A त्वं तथा जनात्‌। 
मिश्या माम्रभिसं”क्रुध्यन्नचशां ಇತ್ತ हताम्‌ ॥ 
आनन्द त्रझणो विद्वान्न बिभेति कदाचन ॥ 
यहदासि विरिष्टेभ्यो aA दिनेदिने | 

तत्ते वित्तमहं मन्ये शोषं कस्यापि रक्षसि ॥ 

न बिमेति यदा चायं यदा चास्मान्न बिभ्यति | 
यदा नेच्छति न द्वेष्टि AT संपद्यते तदा ॥ 


ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಕ್ಕಳು ಆಕಳುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು (हा) ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಿಂದ 
ಓಡಿದರು. 

ರಾಮನು ಈಶ್ವರನ ಧನುವನ್ನು ಮಣಿಸಿದ್ದರಿಂದ' eee ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ 
ಮಗಳಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು (दा). 

ಶೂರರು ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಹೆದರುವದಿಲ್ಲ (भी). 

ಅರಸನ ಜನರು ನನ್ನ ಹೆಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದೆಂದು ನಾನು ಅದ 
ल) ४ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿನು (A +). 

ನಿಮ್ಮ Besse ಹಾಳಾಗ ಬಾರದೆಂಒದಾಗಿ ನೀವು ಬಲಾಢ್ಯರಾದ ಹಗೆಗಳ 
BNR ಒಡಂಬಡಿಕೆಯ ಮಾಡಿರಿ (सम्‌ + घा). 


2) EI, FT ಧಾತುಗಳ ಹಿಂದೆ ಉಪಸರ್ಗವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ದ್ವಿತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿ 
ಬರುವದು. 
7* 
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ಬತ್ತಲೆ ತಿರುಗುವದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ನಾಚಿಕೆ (ही) ಬರುವದಿಲ್ಲವೋ? 

ಸ್ಮೃತಿಗಳು ವಿಧವೆಯರ ಪುನರ್ವಿವಾಹಕ್ಥೆ ಆಜ್ಞೆ ಕೊಡುತ್ತವೆ (वि--धा). 

ಗೋವಿಂದನು ಕಥೆ ಹೇಳುವಾಗ ನೀನು ಕಿವಿ ಯಾಕೆ ಮುಚ್ಚಿದಿ? (पि+धा). 

ಹೆಂಗಸರು ಮೈಮೇಲೆ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ (पारि + धा) - 

ಎಲ್ಲರು ಸ್ಟಾ ಭಿಮಾನಕ್ಕೂ ಉದ್ದಟಿತನಕ್ಕೂ ಏನು ಭೇದವುಂಟಿಂಬದನ್ನು 
ತಿಳುಕೊಳ್ಳ ತಕ್ಕದ್ದು (विस विज). | k | ಷೆ 

ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ತೊಳಕೊಂಡು (अव -- निज) ಸಂಧ್ಯಾವಂದನವ 
ಆರಂಭಿಸಿರಿ. - 

ಅರಸನ ಸೇವಕರು ಭೂಮಿಯ ಉದ್ದಳತೆಯನ್ನು ಅಳಿದರು (मा). 

ಸನ್ಯಾಸಿಗಳು ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸೋರೆಗಳನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾರೆ (೪ ಅಥವಾ ಕ). 


ಕೋಶ ೧೧. 
दा (ಪ. ७.) ಕೊಡು. r भी (ಸ) ಅಂಜು. 
धा (ಪ. ಆ) ಹಿಡಿ, ಇಡು, ಹಾಕು. भू (ಪ. ಆ) ३०५९ x, ಹೊಟ್ಟಿ ಸೆ ಹಾಕು 
वि--धा ನೆರವೇರಿಸು, ಮಾಡು, ಆಜ್ಞಾಪಿಸು. ಸಹಿಸು. i 
परिधा ಹೊಡ್ಡು ಕೊಳ್ಳು, ತೊಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು, मा (ಆ.) ७७, ಅಳಕೆ ಮಾಡು. 
सम्‌ + धा ಒಡಂಬಡಿಕೆ ಮಾಡು. विज्‌ (ಪ. ಆ) ವಿಂಗಡಿಸು, ಬೇರೆ ಮಾಡು, 
अपि+धा ಭೇಡ ಶಿಳುಕೊಳ್ಳು. 
A+ jr विष्‌ (ಸ. ಆ) ಸುತ್ತುಸಟ್ಟು, ಸುತ್ತಿಕೊಳ್ಳು. 
नि+धा ಇಡು. हा (ಆ) ಹೋಸು- द 
अव + धा OB Sar. उद्‌- हा (ಆ) ಏರು,ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹೋಸು. 
निज्‌ (ನ. ७.) ಶುದ್ಧ ಮಾಡು. हा (ಪು) ಬಿಡು 
aa HAT ತೊಳಿ. ही (ಪ) ನಾಚಿಕೊಳ್ಳು, ಅಜ್ಜಿಸು. 


पु ಅಥವಾ g (ಪ) ತುಂಬು. हु (ಪು) ಹೋಮ ಮಾಡು, ಯಜ್ಞ ಮಾಡು. 


कुडव (ಪು) ಧಾನ್ಯ ಅಳಿಯುವ ಒಂದು 


ಮಾಸು. 


ಇಗ (ಪು) Bora. 
अन्यथा (ಅ) ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ. 
आन्वित (अनु + इ ಧಾತುವಿನ ಕರ್ಮಾರ್ಥಕೆ | ಜ್ಞಾ (अलम्‌ ಪೂರ್ವಕ) ಭೂಪಿಸು, BoA. 


ಭೂ. ಕೃ.) ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದೆ, ತುಂಬಿದ. कस्न (>) ಎಲ್ಲಿ, ಇಡಿ, ಯಾವತ್ತು. 
अर्थिन, (ಎ) ಬಿಕ್ಸುಕ. ಶ್ವಾ (अभि + सम्‌ म) er 
अवस (ಎ) ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ, ನಿರಾಧಾರವಾದ. गज्ञाघटादत (ನ) (घटा ಸಂಘ, ಹಿಂಡು, 


अशक्त (2) ಅಸಮರ್ಥ. ವ್ಯೂಹ) ಆನೆಸಳ ಹಿಂಡಿನ ಒಂದು ನೂರು. 


उत्तमकलक (>) ಒಳ್ಳೇ ಪರಿಣಾನುವುಳ್ಳದ್ದು. | गदा (ಶ್ರೀ) ಮೊಣ್ಣೆ. Bag 
काकुत्स्थ (ಪು) ಕಕುಶ್ಸನ ०४०५, ರಾಮ. | गाण्डाव (ನ) ಅರ್ಜುನನ ಬಿಲ್ಲಿನ र 
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nod (ನ) (चारण ಪು. ಭಟ್ಟಂಗಿ) 
ಭಟ್ಟಿಂಗಸಳಿಂದೆ ಸ್ಲುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟ. 

त्रिः (ಅ.) ಮೊರು ಸೂರೆ. 

त्रिवर्ग (ಪು) ಮೂವರ ಸಮೂಹ: ಧರ್ಮ 
(४९९९), ಅರ್ಥ (४9), ಕಾಮ (ಇಚ್ಛಾ 
ಸಿದ್ದ) ಸಳ ಸಮೂಹ್‌. 

RIRI (ಅ) ಪ್ರಶಿ ವಸ. 

दुर्योधनभीमसेनो (ಪು. ದ್ವಿ) ದುರ್ಯೋಧನ 
ಭೀಮಸೇನರು. 

है (ode ಗ. ಪ) (अव ಪೂರ್ವಕ) ಶುದ್ಧ 
ಮಾಡು, ಸಾಫ್ರ ಮಾಡು 

दो (अव ಪೂರ್ವಕ, ೪ನೇ ಗ. ಪ.) ಕಡಿ, ಕತ್ತ 
ರಿಸು. 

द्राविण (ನ) ಹೆಣ, 5,७३0. 

धनुज्यां (ಸ) (ज्या ಹೆಡೆ) ಬಿಲ್ಲಿನ ಹೆಡೆ. 

धराधिप (ಸು) (धरा ಭೂಮಿ, अधिप ಒಡೆ 
ಯ) ಅರಸು. 

थि (೬ನೇ ಗ. ಪ) (समू ಪೂರ್ವಕ) ಒಡಂಬ 
ಡಿಕೆ ಮಾಡು. 

ga (ಆ) ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ. 

निर्धन (ಎ) ಧನಹೀನ, ಬಡವ. 

न्यायप्रद्वत्त (ಎ) (न्याय ಸತ್ಯ) ಸನ್ಮಾರ್ಗ 
ಬಂಡ ನಡೆಯುವವೆ ಪ್ರಮಾಣಿಕೆತನದಿಂದ 
ನಡೆಯುವವೆ. 

qg (सम्‌ ಪೂರ್ವಕ ೪ನೇ ಗ. ಆ) ಆಸು. 


ಯುದ ಭೂಮಿ रणभामि (4,8): 
533 8:2०. ४४, नामित (ನ) 
१५२०९२४२ ರಾಮನು ಮುಣಿಸಿದ್ದರಿಂದ 


mra: (ಆ.) (ಉಪಸರ್ಗದಂತೆ ವ್ಯವಹರಿಸುವ 
ದು) ಪ್ರಕಟ, ತೋರುವ. 

बिभीषण (ಪು) ರಾವಣನ ತಮ್ಮನ ಹೆಸರು. 

ATE (ಪ) ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ OA, 
ಹ ವಿಧವು. 

भयाक्रान्त (ನಿ) ಅಂಜೆಕೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳು 
ಗದೆ. 

मिथ्या (ಅ.) ಸುಳ್ಳೇ. 

रामभार्या (ಸ್ತ್ರೀ) ರಾಮನ ಹೆಂಡತಿ; ಸೀಶಾ. 

रुष (3,९) ಸಿಟ್ಟು. 

लोकवाद (ಪು.) ಜನರ ನಿಂದೆ. 

Rae (विंदू ಧಾತುವಿನ ವರ್ತಮಾನ ॐ) 
ಬಲ್ಲವ. 

विशिष्ठ (ವಿ) ಸಂಭಾವಿತ, ಪೂಜ್ಯ. 

व्यास (ಪು) ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ರಚೆಸಿದ 
ಕವಿಯ ಹೆಸರು. 

शकुन्तला (ಸ್ವೀ) ಡುಷ್ಪೂಂತರಾಜನ ಹೆಂ 
४8३०३ ಹೆಸರು 

शेष (ಪು. ನ) ಉಳಿದದ್ದು, ಉಳಿದದ್ದೆಲ್ಲ. 

समन्त्रकम्‌ (ಅ.) ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸಹಿತವಾದ. 

समिध्‌ (ಸ್ರೀ) ಹೋಮದಲ್ಲಿ ಹಾಕ ತಕ್ಕ 
CER NOS ಕಟ್ಟಿಸೆ ಚೂರುಗಳು, 

साधारण (०.) ವಾಡಿಕೆಯಾಡ, ನಿ ೧ದೆ 

Busy (ಪ) ದೇವರ 5०४४ ४, ७७6 

हन्‌ (नि ಪೂರ್ವಕ) ಕೊಲ್ಲು, ನಾಶ ಮಾಡು 


ಸನ್ಯಾಸಿ वानप्रस्थ (ಪು), याति (ಸು): 
ಉದ್ದಳತೆ आयाम (ಪು). 
ಬತ್ತಲೆ नम (ನಿ): 


दिवधनाषि रामेण नामिते ಶರೀರ शरीर (ನು), देह (ಪು): 
ಹಾಳು ಮಾಡಿದ ध्वस्त, उच्छिन्न (ನಿ): ಪುನರ್ವಿವಾಹ್‌ पुनरुद्राह ( Sii 
परा + अय्‌ छळयठेड॑लं, WANTS अविनय (ಸು): 
$ಡು ~ (9 de 7 ಅ) 3०० से (E): 
x पला + अय्‌ ಸಂಧ್ಯಾ संध्यावन्दन 
ಸೋರೆ क्रमण्डलु (ಪು): ಸ್ಲಿಭಿಮಾನ स्वाभिमान (ಪ): 
OOOO 
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೧೨ನೇ ಪಾಠವು. 
ege ಗಣವು. 


೧. ಈ ಗಣದಲ್ಲಿ BMF Sz ತ್ಯ್ಯುಯಗಳು ರವಾಗಲಾಗಿ न ವಿಕರಣವು, ಸಬ 
ಲಪ ತ್ಯ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲಾಗಿ न ವಿಕರಣವು ಧಾತುವಿನ ROTO ಧಾತ್ತಂತ 
ವ್ಯಂಜನಕ್ಲೂ ನಡುವೆ ಬರುವವು. ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರ ತ್ಯುಯಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚುವಾಗ 
೯ನೇ ೧೦ನೇ ಪಾಠಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಗಳಾಗುತ್ತವೆ 

೨. ಧಾಶುಗಳೊಳಗಿನ ಅನುನಾಸಿಕಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದು 


೩. दह्‌ ಧಾತುವಿನ ಮುಂದೆ ವ್ಯಂಜನಾದಿ ಸಬಲಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರಲಾಗಿ 
ಇವಿಕರಣಕ್ಕೆ ने ಆದೇಶವಾಗುವದು. 


ಫಟ್ಟ ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡು. 
ಪರಸ್ಥೈಪದ. ವರ್ತಮಾನಕಾಲ. 


a. ದ್ವಿ ಬಹು 
ಪ್ರ. छ रुणद्धि Brg! ua 
ಮ. ಪು. रुणत्सि स्न्द्धः र्न्द्ध 
ಉ. छ रुणाधि ಇನಾಸ?) रुन्ध्मः 


ರೂಪಸಿದ್ಧಿ ವಿಚಾರ -रुधू+तिं=रुनधू+ति (ನಿಯಮ 0)5रुणघू्‌ +ति (೧ನೇ ಪಸ 
Bs ಪುಟ ೧೭ ಟಿಪ್ಸುಣಿ ೪) =E +T (ಪುಟ १-9 ನಿಯಮೆ घ) ೫7-7 ಅಥವಾ 


रुणाद्धि (ಸಟ ೫೩ ನಿಯಮ ज्‌). ಇದರಂತೆ g ea सि ರ ಜನ = रुणध्‌ + 
सि=रुणत्‌+सि (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕದ ಪುಟ ೫ ६:४3 -9 ) = रुणात्सि 


ಅನದ್ಯತನಭೂಶಕಾಲ. 

ಪರಸ್ಮೈಪದ 

ಎ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
छ ०७. अरणत्‌-र्‌ अरुन्ड्ाम्‌ अरुन्धत्‌ 
ಮ. ॐ अरुणत्‌-दृ-अरुणः अर्न्द्धम्‌ ತ 
ಉ. ಪು. अरुणधम्‌ FA HEF 


'ರೂಪಸಿದ್ಧಿ २७२५; ಗಲ್ಲ + त्‌ = ATL + त्‌ = अरुणधू + m= अरुणध्‌ (ಪುಟ 
೬.೨ ನಿ. 0): अरुणत्‌ -ह (ಪುಟ ೬.೩ ७. -9). अरुणधू + स्‌ = भरुणत्‌ -दू ಅಥವಾ 
अरुणः (ಪು. ೬೫ ನಿ. 4). अरुन्द्धाम्‌, रुणद्धि ರೂಪದಂತೆ ७०७०७०७. 


2) 73 ದಂತ್ಯವರ್ಣಗಳು ಪರವಾಗಲಾಗಿ ण्‌ ಆದೇಶ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ४०८७०: safe; ಕಾ 
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ವರ್ತಮಾನ. 


ಪ 


ಪ್ರ. 


aad aad aaa 


aat 


ಪು. 
asg +ति = अज्‌ + ति (ಪುಟ ೭೮ ನಿಯಮ -9) 


ಆಜ್ಞ್ಯಾ ರ್ಥ. 
ಸೆ ಪ ದ 
ಐ. ದ್ವಿ. 
og रुन्द्वाम्‌ 
tire way 
रुणधानि रुणधाव 
; ಪುಟ ೫೩ ನಿ. ೧ನೋತು.) 
ವಿಧ್ಯಥ = 
रुन्ध्याचू रुन्ध्याताम्‌ 
Ke: ESTAT. 
रुन्ध्याम्‌ स्न्ध्याव 
ಆತ್ಮನೆ ಪದ. 
ವರ್ತಮಾನಕಾಲ. 
BFE रुन्धाते 
रुन्त्से Fart 
रुन्धे रुन्ध्वहे 
ಅನದ್ಯತತ. 
AEE अरुन्धाताम्‌ 
ಕ: अरुन्धायाम्‌ः 
अरुन्धि अरुन्ध्वाहे 
Sa 
रुन्दाम्‌ रुन्धाताम्‌ 
रुन्त्स्व रुन्धाथाम्‌ 
रुणपे रुणधावहै 
ವಿಧ್ಯರ್ಥ. 
रुन्धीत रुन्धीयात्ताम्‌ 
रुन्धीयाः रुन्घीयाथाम्‌ 
रुन्धीय ನಾಗೆ 


अञ्ञ्‌ (ಸ.) ಪೂಸು, ಎಣ್ಣೇಹೆಚ್ಚು. 
ತಾಗ sah! 


(೧ನೇ ಪುಸ್ತಕದ ಪಟ (ಸಿ GEAN ನೋಡು). 


ಬಹು. 
रुन्धन्तु 
स्न्द्ध 
रुणधाम 


Ferny: 
रुन्भ्यात 
रुन्ध्याम 


रुन्धते 
र्न्दे 


THAT 


अरुन्धत 
अरुन्द्म्‌ 
अरुन्ध्महि 


रुन्धताम्‌ 

रुच्ड्म 
a 

रुणधामहे 


रुन्वीरन्‌ 
wed TL 
रुन्धामाहे 


अञ्जन्ति 


=अनज्ञ्‌+ ति = अनक् + ति 
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ಐ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಅನದ್ಯತನ, ಪ್ರ. ಪು. STR आत्ताम्‌ आञ्जन्‌ 
ಆಜ್ಞಾರ್ಥ, ಮ. ಪು. भाड क्तम्‌ अन्त 


पिष (ಪ) ಪಡಿ ಮಾಡ್ಕು ಜಜ್ಜು 
ವರ್ತಮಾನ. ಪ್ರ. 3 ಗಾಣ पिष्टः far 
FAS ते = पिनष + ति =पिनष्‌+ टि (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕದ ಪುಟ-೨೪, ಟಿಪ್ಪುಣಿ ], ಉತ್ತರ 
ಭಾಗ) = पिनष्टि. 
ಅನದ್ಯತನ. ಪ್ರ. ಪು. aAa ಗಣ अपिंषन्‌ 
अपिष्‌+त्‌ = आपिनष.+ त्‌ = अपिनषू (ಪು. ६-१ ನಿ. 0) = अपिनद्‌ - ड्‌. (ನ. 
९-4 ७. -೨). 
ಆಜ್ಞಾರ್ಥ. ಪ್ರ. ಪು. पिण्ड पिष्टम्‌ fiz 
पिष्‌ घि = पिन्ष.-- घि = पिन्‌ + डि (೧ನೇ BIT ಪು. ೨೪ ಟಿ. ;], ಉತ್ತರ 
ಭಾಸ) = पिन्डूं HIE (ಪ. ೫೩ ನಿ. ज्‌) = पिरड्‌ + ढि (ಪ. ೫೫ ನಿ. ST). 
रिच (ಪು) ತೆರವು ಮಾಡು, ५९3. 
ವರ್ತಮಾನ. ಪ್ರ. ಪು. रिणक्ति ಗಃ ಗಾಗಿ 
रिच्‌ + ति = रिनच्‌+ति = Ror + ति (೧ನೇ ಸ. ಪಟ ೧೭. ಟಿ. ;) = रिणक्‌ + 
ति (೧ನೇ ಫು. ಪುಟ ८64 ಟಿ.) ಔಣ. 


ಅನದ್ಯತನ. ಪ್ರ. ಪು. आरेणकू- शू RERIT HAT 
ಆಜ್ಞಾರ್ಥ. ಪ್ರ. ಪ್ರ. Rig रिक्तम्‌ Ra 
भिदूः (ಪ.) ಸೀಳು, ಒಡೆ. 
ವರ್ತಮಾನ. ಪ್ರ. ಪು. भिनत्ति Ma: निन्दन्ति 
E l ಪ್ರ. ಪು. अभिनत्‌ नत्‌-दू SPA wR 
४ ಮ. ಪು. अभिनत्‌- हू 
ಕಾ | shia अभिन्त 
ಆಜ್ಚಾರ್ಥ. ಮ. ७ सिद्धि भित्तम्‌ Pie 
हिंसू (ಪ) ಕೊಲ್ಲು. 
ವರ್ತಮಾನ. ಪ್ರ. ಪ. हिनस्ति fra: Rafa 
ಪ್ರ. ಪು. ARTA- AREI ARTT 
ಅನದ್ಯತನ: { ಜಃ ಪ್ರ. अ R] j Re 
अहिन t आहस्तम्‌ आहसत 


अ + हिस्‌ + स.= अ + हिस्‌ + स्‌ = अ + हिनस्‌ + स्‌ = अ + हिनस्‌ (ಪು. ೭.೮ 
७. ೧) = aiT- (ನ. १ ७. ९); हिँस्‌.+ घि = हिस्‌ + धि = हिस्‌ + घि = 
fe + धि (= 22 ९. क) = RA. 
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wz (ಪು) ಕೊಲ್ಲು, ಕೊಂದುಹಾಕು. 


ವರ್ತಮಾನ. ಪ್ರ ಪು. ನಗ್ರಿ ಸಾತ दंहन्ति 

ಮ. ಪು. aT ಷರ aug 

ಉ. ४४... ae de: ag: 
'ರೂಪಸಿದ್ಧಿ ವಿಚಾರ; - ag + ति = ढनेह + ति (ಸ. ೭೮ ನಿ. १) = दणड + ति (೧ನೇ 
% ಪಟ ೧೭. ಟಿ. ०)-हणेदू + ति (ಪ. ೫೧ ७. ग)=दणेड्‌ + घि (ಪ. »-० ನಿ. घ)-ह॒ण 
g+ (೧ನೇ ಪು. ಪುಟ 99 ಟಿ, D ಉತ್ತರ ಭಾಸ) + ढि (ಪ. १-9 ನಿ. ಡ್ರಾ) = ढणे 
R. ಸಕ್ಸ + तः = रत्र + तः (ಪ. 29 & ೧) = दण्ड्‌ + तः (ಸ, ೫೧ ನಿ. ग) = दण्ड्‌ + 
घः (% १-9 ನಿ. घ) = दण्ड्‌ + ढः = दत्‌ (ಪು. ೫.೨ ನಿ. ड़ः) = णू +- ढः (೧ನೇ ಫು. 


ಪ್ರಟ ೧೭. ಟಿ. ೪) = न्‌ ण्डः, 
Rt आल्ति = Tes + अन्ति = ಗಾ (ನ. ೫೫ ನಿ. अ). 
ಅನದ್ಯತನ. HALE अदण्डाम्‌ अदहन्‌ 


दीनाय याचमानाय धनं ददतं मां मा ಇಗಿತ पापमेव तस्माच्वा- 
माश्रयेत्‌ 

किर्मीरस्य शारीरं चर्णवदपिनडीमसेनः 

Rat: करिणां गण्डस्थलान्यसिन्दत वीणाः 

- अद्यप्रभृति त्वां कोशागारे नियुनज्मि तदात्मनोऽधि कारेऽप्रमत्तों भव | 

तस्यां तवानुरागमस्माकं पुरो व्यर्थं किं व्यनक्षि किं तेन लभेथाः। 
तामेव गच्छ। 

अरण्ये केचिस्पशवोऽन्यान्दिंसन्स्यतस्तान्हिँसान्तरुवान्ति। 

YW पान्था जाले निपतितोऽहम्‌ | अत्रागस्य मे पाशांरिछन्त | 

ARRAS TASHA: | अन्यस्य कस्यचिद्धनं मा गृध्य | 

न हिसयास्सर्वाणि भतानील्येतं विधिमक्षरशों जैना अनुसरान्त | 

स्वगृदेऽथिनमागतं रघुः कियडस्विष्यते स्वयत्यन्वर्युक्त। 

रात्रौ AMET मह्यं किंविद्धक्षायेतु ele | 

वेत्ति सर्वाणि शाखाणि गर्वस्तस्य न विद्यते । 

विन्त्ते धर्म सदा सङ्गिस्तेषु पूजां च विन्दाते ॥ 

बणक्ति aia: सङ्गं वृक्ते च वृषलैः सह। 

वर्जत्यनार्जवोपेतेः स वजयाति इजनः॥ 
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न संपृणाक्ते कृपणैः संपृक्ते gyre: | 
संपचीति सदाचारेः संपर्चयाति पण्डितैः ॥ 
नियुंक्ते ग॒ज्मपालान्‌ स नियोजति नियोगिनः 
नियोजयस्यनीकस्थान्‌ स्वयं चात्मानि यज्यते ॥ 
न [हिनस्ति वृथा जन्तंस्तणान्यापे न ಗೌರಿ | 
तमेव हिंसयत्येकं यस्तदाज्ञां विल ते ॥ 
खिद्यतेऽसौ न Way याचक्रेष न खिन्दति | 
खिन्ते तेष्वेव ये द्रव्यं दीयमानं न गृह्णते ॥ 
प्रणिंक्ते दक्षिणीयानां विप्राणां चरणौ ಇ सः। 
यत्पद मुकटज्योत्ल्लाजकैनेनोक्ति राजकम्‌ ॥ 
छिनत्ति SAA MA विदां सक्तिमिस्सदा | 
छेद्यत्यसिधारामिविह्विषां मस्तकं च सः॥ 
मनो नाहिजते तस्य ददतोथमहार्नेशम्‌। 
Seat त संसारादसारात्तत्मवेदिनः ॥ 


has 


ATA धावान्ति TAHT च केचन। 
नोयुक्ते कोऽपि धर्माय सर्वाभिप्रेतहेतवे ॥ 
पाडाकरमभित्राणां कर्तव्यांमाति शक्रजित्‌ | 
अत्रवीत खन्नकृष्टध तस्या मृधानमाच्छिनत्‌ ॥ 
ue देहमात्मीयं ತ್‌ वाचं न ददासि चेत्‌ ॥ 
कामान्दुग्घे विप्रकधस्यलक्मीं कीर्ति मते ढष्कृत या हिनस्ति | 
तां चाप्येतां मातरं मंगलानां घेनुं धीराः सून॒तां वाचमाह, 


te 


ಹರಿಯು ನನಗೆ ಅಡ್ಲಿಯ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ (Sr), ನಾನು ಮರದ ಕೊಂಬೆ 
ಯನ್ನು ಕಡಿಯುವೆನು (ळर) 
* ಅವನು ಬೇನೆಯವನಾದ ತನ್ನ ತಮ್ಮನಿಗೆ ಕೊಡುವದಕ್ಲೋಸ್ನರ ಔಷಧಗ 
ಳನು ७७६3३०७6७9 (ae) 


2) ಸ್ವರದ ಮುಂದೆ ಪ್ರಕಾರ ಬರಲು ನಡುವೆ च्यू ಆಗಮ ಬರುವದು. ಸ್ವರವು ಪದಾಂತದಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದು ದೀರ್ಥವಾಗಿದ್ದರೆ, ಈ ಆಗಮನವು २४९,३०८ ಬರುವದು. ಆದರೆ ನಿಷೇಧಾರ್ಥಕ ay ಮತ್ತು 
ಉಪಸರ್ಗ आ ಇವುಗಳ ಮುಂದೆ छू ಬರಲು चच ಕಾರಾಗಮ ಸಿತ್ಯವಾಗಿ ಬರುವದು. ಉದಾ: 
वृक्ष + छाया = वृक्षच्छाया; अ + sa = आच्छिनत्‌; लक्ष्मी + छाया=लक्ष्मीच्छाया 
ಅಥವಾ लक्ष्मीछाया; आ HIRA = ASSIA; मा + She = माच्छिद्धि. 
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d D) ಲ ವ್ರ ೨ 
ಹಲ ಜನರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವಿಶ್ರಾಮಬಾಗದ ವಾಡಯಲ್ಲಿ ದಿನಾಲು ಉ 22 52 | 


(भुज). 
= ಸುಟ್ಟಿರಗಾಳಿಯು ಮರಗಳನ್ನೂ ಮನೆಗಳನ್ನೂ ಮುರಿಯುತ್ತದೆ (433). 
ನನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ನಾನು ಅವನೆದುರಿಗೆ ಪ್ರ ಟಿಸಲಾಗಿ (वि + ೫3) ಅವನ 
ಅಂತಃಕರಣವು ಕರಗಿತು. 
ಅವನನ್ನು ದಳವಾಯಿಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಒಡೆಯರು (ತಾವು) ४९2२८9 (नि + 
युज); ಅವನು ಶೂರನಿರುತ್ತಾನೆ 
ನು ನನಗೆ ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗುವದಕ್ಕೆ, ಯಾಕೆ ಅಡ್ಲಿಯ ಮಾಡುತ್ತೀ (रव)? 
ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿ ಎಲಿ ಯಾವಾಗ ಉಣುತ್ಮೀ (अज)? 
ಹಿಂದು ದೇ ಇವು. ನಮ್ಮ ಕಾಳುಗಳನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಬೀಸುತ್ತೇವೆ 
(पिष्‌), ಇಂಗ್ಲಂಡದಲ್ಲಿ ಯಂತ್ರಗಳಿಂದ ಬೀಸುತ್ತಾರೆ 
ಮಂತ್ಕಿಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನಾನು ಯಾರನ್ನು ನೆ T 
ಪಶುಜಾತಿಗಳ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವರ್ಗಗಳ > ನಾನು ಇನ್ನು ವಿವರ ಮಾಡಿ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ (वि + रिष्‌) 
ಅವನ ಘನತೆಯ ಆಶೆಯನ್ನೆಲ ಮುರಿಯ ಬೇಡ (भञ्ज्‌). 
ಯವನರು ಸಾಕೇತಕ್ಲೆ ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಿದರು (रुध्‌) 


ಕೋಶ ೧-೦. 


| ೭ನೇ ಗಣದ ಧಾತುಗಳು. 


l अञ्ज्‌ (ಪ.) ४०४०, ಎಣ್ಣೇ ಹಚ್ಚು. JA (सम्‌ ಪೂರ್ವಕ, ಪು) ಮುಟ್ಟು, AF 
p A + अञ्ज. ಪ್ರಕಟ ಮಾಡು, ಬಹಿರಂಗಕ್ಕೆ ಮಾಡ್ಕ, ०78 ಹಿಡಿ. 

| ಇಡು. i भञ्ज (ಪ) ಮುರಿ, ನಾಶ ಮಾಡು, Bax. 
S EPI (ಆ) ಹೊತ್ತಿಸು, ಪ್ರಜನ್ನಿಲಿಸು. Pre (ಸ. ಆ) ಸೀಳು, ಒದೆ. 
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ಬ್ರಾ (ಸ. ಆ) Bow, ಜಜ್ಞು, ಪುಡಿ ಮಾಡು. | भज (ಪ) ६३०९१, ಸುಖ ಪಡು. 
ಬೆಕ್‌ (ಆ) ಶ್ರಾಸಸೊಳ್ಳು, ಖತಿಸೊಳ್ಳು भज (ಆ.) ತಿನ್ನು, ಉಣ್ಣು. 


PROS युज (४. ಆ) ಕೂಡಿಸು, ಹತ್ತಿಕೊಳ್ಳು. 
Sox, © ಆ) ಕೊಯ್ಯು, ಕಡಿ, ತುಂಡು | युज्‌ (अनु ಪೂರ್ವಕ) ಕೇಳು, ಪ್ರಕ್ನು ಮಾಡು. 
(ಪ್ರ). ಸ नि + युज्‌ ನೇಮಿಸು. 
ನ ನಾಕೆ ಮಾಡು. उषू + गरज ಪ್ರಯಕ್ಸು ಮಾಡು, ಶ್ರಮ 
ಟ್ಟು ಮಾಡು. ಬಡು. 
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रिच्‌ (5. ಆ.) ಬರಿದು ಮಾಡು, ತೆರವು ಮಾ 
ಡು, ಬಿಡು. 
रुघू (ಪ. ಆ) ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡು, ತಡೆಯು, ಮು 
8. ಹಾಕು. 
: विज [उठ ಪೂರ್ವಕ (ॐ.)] ಅಂಜು, ನಡು 
Ro, ಬೇಸರಸೊಳ್ಳು, 


अक्षरशः (ಅ) OR, ५२७7 ಸರಿಯಾಗ. 

अगार (ನ.) ಮನೆ. 

HANNA (ಅ) (अद्य ಈ ಹೊತ್ತು, प्रभूति 
ಇಂದ) 33 ಹೊಶಿ ನಿಂದ, ಇನ್ನು ಮೇಲೆ. 

अधिकार (ಸು) ಉದ್ಯೋಗ; ಕೆಲಸ 


अनाजवापेत (ವಿ.) [आज्ञव (ನ) ಪ್ರಾಮಾ 
ಣಿಕತನ] ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕಎಂದ, ಪ್ರಾಮಾಣಿ 


ಕತನಎಲ್ಲದ. 

अनीक्रस्थ (ಪು) [अनीक (ನ) ಸೇನೆ] ಸಿಪಾ 
039, ಬಂಟ, ವೀರ. 

अन्य (ನ) ಎರಡನೇಯವ. 

अप्रमत्त (०).) ಕಾಳಜಿಯುಳ್ಳ, 
ಯುಳ್ಳ. 

STAT (ಸ) ದೈನ್ಯಾದಿಂದ ಬೇಡುವವ, ವಿನ 
ಯದಿಂದ ಬೇಡುವವ 

अलक्ष्मी (३,९) ಹುರ್ದ್ವೈವ, ದುರ್ಭಾ Fo, 
ಬಡತನ. 

असार (>) (सार ಸತ್ವ) ಹುರುಡಿಲ್ಲದ, 
ನಿಪ್ಭ್ರ ಯೋಜಕ. 

असिधारा (ಸ್ರೀ) ಕತ್ತಿ ಬಾಂಬ. 

अहनिशम्‌ (ಅ) ८५४. 

arafa (ನಿ) Bos, ತನ್ನು 

काम (ಪ) ty ಆಕೆ, ಲನಲನಿಕೆ 

क्रियत (ವಿ) ಎಷು 

क्रिमीर (ಪು) ಒಬ್ಬ ರಾಶ್ಚಸನ ಹೆಸರು. 

ATT (ಎ) ಜೇನ, ಕೇಳ ಮನಸ್ಸಿನವ. 

AT (೧ನೇ ಗ. ಪು) ಎಳಿ, ಹಿರಿ, 

विप्र + AT ಕೆಡಿಸು, ಕಡಿಮೆ ಮಾಡು, ವಂ 
ಚೆಸು, ಅಸಲಿಸು. 


ವಿ ಚ್ಚ छठ 


विंड (ಆ) SFA, ವಿನಾದಿಸು 

बज (ಪು) ತಬ್ನಿಸು, ದೂರಾಸು. 

शिष्‌ (ಸ) ಹೆಸರಿಸೆ ತರು, ಹೆಸರಿಸೆ ಬರು. 

ಣ + ಔಣ ವಿವರ ಮಾಡಿ ಹೇಳು, DOAR 
ಡಿಸು. 

हिंस्‌ (ಪು) ಕೊಲ್ಲು, ५९०० ಮಾಡು. 


कोशागार (ನ.) ಬೊಕ್ಕಸದ Ae, ಭಾಂಡಾ 
Dans 

WEA (ನಿ) Sags ಹಿರಿದವ. 

खिटू (೪ನೇ ಗ. ಆ. ೬ನೇ ಪು ಖಶಿಸೊಳ್ಳು, 
ಸಿಬ್ಲಾಸು, ಬೇಸರ ಪಡು. 

गण्डस्थल (ನ) ಆನೆಗಳ ಮಣಕ್ಕು ಕಣ 
ತಲೆ, 

युल्मपाल (ಪ) [युल्म (ಪು) ಕೋಟಿ] ಕಿಲ್ಲೆ 
ದಾರ, ಕೋಟಿಯ BBs. 

WH (೪ನೇ ಗ. ಪ.) ಬಯಸು, ಆಶಿಸು ಲೋ 


ನು. [ಡಿಯಂತೆ. 
AT (ಪು. ನ.) ಹುಡಿ, ಹಿಟ್ಟು; चूर्णवत्‌ ಹು 
चेत्‌ (೪.) ಆದರೆ, ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ. 


ಗೌ (೧೦ನೇ ಗು FB, ತುಂಡು ಮಾಡು, 

जन (ಪು) ಜಿನ ಮತದವ. 

ಕ್ಲ (ಎ.) ಶತ್ಪಕ್ಷಿಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ 

दाक्षिणोय (ವಿ) ದ ಣೆಯನ್ನು ಶೆಸೆದುಕೊಳ 
ಲಿಕೆ ಯೋಗ್ಮೂನಾದವ 

हीन (ಎ) ಬಡ 

gasha (ನು) ಕೆಟ್ಟ Tox, ನೀಚ ಕೆಲಸ, 
ಪಾಪ. 

AH (ನು) ಶ್ರವ್ಯ, ಹಣ. 


निञ्ञ्‌ (೨ನೇ ಗ. ಆ प्र ಪೂರ್ವಕ) ಕೊಳ್ಯ 


ಕೊಳಕೊಳು 
ಗಸ (ಸ-) ಮಂತ್ರಿ, ಕಾರಭಾರಿ. ३७ 


पान्थ (ಪು.) ಹಾದಿಕಾರ ( ಮತ್ತು 

पाश (ಪು) ಬ ಎ. ರಾಣ 

पाडाकर (ನ) ४००)०००-.लक्ष्मीच्छाया 
ER >माच्छिद्धि 
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TT (सम्‌, ಪೂರ್ವಕ, ೧ನೇ ಗ. ಪ. ೨ನೇ 
ಗಣ ಆ. ೧೦ನೇ ಗು) ಸ್ಪರ್ಶ ಮಾಡು ಮು 
ಟ್ಟು, ಸಂಗತಿ ಹಿಡಿ. 

पुथग्जन (ಪು.) ಕೇಳು ००2००0 ನೀಚ. 

TAH (ಸೆ) ಕಾಮ. 

मंगल (ಸು) ಕಲ್ಯಾಣ, ಊರ್ಜಿತ ಸಶಿ 
ಕುಭಕಾರ್ಯ. 

मस्तक (ಪು. ನ.) ತಲೆ. 

मुकुटज्योन्स्नाजल (ನ) ಕೆರೀಟಗಳ ಕಾಂಶಿ 
ಎ೦ಬ ನೀರು. 

TIT (ಪು) ತಲೆ, ಶಿರಸ್ಸು. 

यत्पाद (ಪು) ಯಾವನ ಕಾಲು. 

युज्‌ (೪ನೇ ಗ ಆ) ಮನೋನಿಸ್ರಹ 
ಮಾಡು. 

युज (೧ನೇ ಗ. ಪ. ೧೦ನೇ ಗ) ಕೂಡಿಸು, 
'ಶೋಡಿಸು. 

नि + gA ನೇಮಿಸು. 

राजक (ನು) ಅರಸರ ಸಮೂಹ, ಯಾವತ್ತು 
ಅರಸರು. 

AST (उदू ಫೂರ್ವಕ, ೧ನೇ ಗ. ಆ) ಅಂಜು, 
ನಡುಸು, ಬೇಸರಸೊಳ್ಳು. 

विप्र (ಸ) ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. 


ಬ್ರಾಹ್ಟೇಣಿಜಾಶಿಯ ಅರಸು ब्राह्मणराज 
(ಪು.). 

ಕೊಂಬೆ शाखा (ಸ್ರೀ): 

ಪಶು मृग (ಪು): 

ಆಲೋಚನೆ ಹೇಳುವವ, ಮಂತ್ರಿ, धीसचिव 
(ಪು), ನನ್ನ (ಪು): 

ತರತರದ विविध (ವಿ). 

ಬೇನೆಯುಳ್ಳ रुग्ण (ನಿ). 

ಔಷಧಕ್ಕೆ ಬರುವ ಮೂಲಿಕೆ ओषधि (ಪ್ರೀ). 

Fox, ಉದ್ಯೋಗ ಅಧಿಕಾರ अधिकार 


(ಪು). 


घज्‌ (೧ನೇ ಗ. ವ. ೨ನೇ 7. ७. 0०6९ 7.) 
ತನ್ಪಿಸು, ದೂರಾಸ್ಕು ಬಿಡು. 

gafa (ಪು) ದುರುಳ, ಹುರಾಶ್ಚಾ. 

बृथा (ಆ) ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ, ಉಪಯೋಸವಲ್ಲದೆ, 
ಬರಿದೆ. 

वृषल (ಪು) ಶೂದ್ರ, ಪಾಸಿ ಚಾಂಡಾಲ, 
ದುರುಳ, ु 

WAT (ಸು) ರಾವಣನ ಮಸ, ಇಂದ್ರನ 
ನ್ನು ಸದ್ದವೆ. 

Pa (str ಪೂರ್ವಕ, ೧ನೇ ಗ. ಪ. ಆ) ಅಂಟಿ 
ಕೊಳ್ಳು, ಆಕ್ರಯಿಸು. 

y 

सदाचार (ಎ) ಒಳ್ಳೆ ನಡತೆಯುಳ್ಳ. 

सर्वानिप्रेतहेतु (ಪು) ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಯಾವ 
ತ್ತು ವಸ್ತುಗಳ ಮೂಲ. 

ATT (ವಿ) ಮನೋಹರ, ಹಿತಕರ, ಇಂಪಾ 
ದ್ಯ ಸತ್ಕುತೆಯುಳ್ಳೆ ೫ 

Y 

सूक्ति (ಸ್ತ್ರೀ) ಸವಿ ಮಾತು, ಸರಿಯಾದ 
ವಿವರ, 

fea (೧ನೇ ಗ. ಪ. ೧೦ನೇ ಗು) ಕೊಲ್ಲು, 
ನಾಕ ಮಾಡು. 

Ra (ಎ) ಕೊಲ್ಲುವ, ಕ್ರೂರ, cows, 
ಮಾಂಸಭಕ್ಷಕ. 


ಅಂತಃಕರಣ, ಕನಿಕರ द्या (ಸ್ರೀ) 

ಅವನ ಅಂತಃಕರಣವು ಕರಗಿತು सद्याद्री$ 
भवत्‌. 

ಹುದ್ದೆ पद (ನು: 

ಸಂಕೇತ साकेत (ನ.)- 

ಜಾಣ चतुर (ನಿ), कुशल (ವಿ): 

ವಾಡಿಕೆಯಾ? प्रायेण (७.), प्रायः (ಆ): 

ವಿಕ್ರಾಮವಾಡೆ विश्रामप्रासार (ಸ): 

ಸುಟ್ಟರಸಾಳಿ चक्रवात (ಪು), झंझावात 
(ಪು). 
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೧೩ನೇೇ ಪಾಠವು. 
ವಿಕರಣರಹಿತವಾದ ಕಾಲಾರ್ಥಗಳು. 


ಪೂರ್ಣಚೂತ. 


ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮಗಳು:- 0. (ಒಂದು ಕಾಗುಣಿತಾಕ್ಷರವುಳ್ಳಂಥ) ಕೆಲ 
ವು ಸಿದ್ದ" ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ ಶ್ಲಹೊರ್ತಾಗಿ ಬೇರೆ ವ್ಯಂಜನಗಳು ಆದಿಯಲ್ಲು ಳ್ಳ 
ಆರ್ಧಧಾತುಕ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರಲಾಗಿ ಆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ इ ಆಗ 
ಮವು ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಧಾತುಗಳಿಗೆ az ಧಾತುಗಳೆಂತಲೂ ಉಳಿದವುಗಳಿಗೆ 
ಇಗ ಧಾತುಗಳೆಂತಲೂ ಹೆಸರುಗಳುಂಟು. GE ಧಾತುಗಳು ಬಹಳ ಉಂಟು. 
ಆದರೆ ais”) ಧಾತುಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವವುಳ್ಳವುಗಳೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಯೋ 


ಗಿಸಲ್ಪಡುವಂಥವುಗಳೂ ಇರುವವು. 


೩) ಸಂಸ್ಕೃತ ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ಸಾಧಿತವೆಂಬ ಎರಡು ವರ್ಗಗಳುಂಟು. ಸಾಧಿತ ಧಾತುಗಳು 
ಅಂದರೆ ೧೦ನೇ ಗಣದ ಧಾತುಗಳು, ಪ್ರಯೋಜ್ಯ ಧಾತುಗಳು, ನಾಮಧಾತುಗಳು ae ಉಂಟು. 
ಇದೇ ಮೇರೆಗೆ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಗುಣಿತಾಕ್ಸ್‌ ರಗಳುಳ್ಳ ಸಿದ್ದ ಧಾತುಗಳೂ सेट ಇರುವವು. 
ಸಾರಾಂಶ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಗುಣಿತಾಕ್ಷರಗಳುಳ್ಳ ಸಿದ್ಧ ಧಾತುಗಳ ಮತ್ತು ಯಾವತ್ತು ಸಾಧಿತ 
ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ यू 3 ಹೊರ್ತು ಬೇರೆ ವ್ಯಂಜನಗಳು ಆದಿಯಲ್ಲಾಳ್ಳಂಥ ಆರ್ಥಧಾತುಕ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಗಳು ಬರಲಾಗಿ ಆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ इ ಆಗಮವು ಬರುತ್ತದೆ. 

೨) ಈ ಕೆಳಗಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ सेठ, अनिठू ಧಾತುಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಅವುಗಳನ್ನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಪಾಠ ಮಾಡ ತಕ್ಕದ್ದು. ಧಾತುಗಳ ಉದ್ದುದ್ದ ಪಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಡುವದಳ್ಳಿಂತ ಈ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಡುವದು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ರುವದು; ಅಕ: । इङशृञभ्यां च विनेक्रा चो5 

जन्तेषु निहताः स्मृताः | ಅಂದರೆ ऊ ०२०२०३ च्‌ ಸಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳೂ, यु, रु, ೩7, ait, 
स्नु, नु, कु, Pa, डी, ಗ್ಗ व्र ( 7-७.) वृ ಗ ಪು) ಧಾತುಗಳೂ 5.03२ F ^ ಉಳಿದ ಒಂದು 
ಕಾಗುಣಿತಾಕ್ಷ ರವುಳ್ಳ ಸ್ವರಾಂತ ಧಾತುಗಳೆಲ್ಲ अनिट्‌. ಧಾತುಗಳಾಗುತ್ತವೆ- 

ಇತ್ತ पच्‌ मुचि रिच वच्‌ विच्‌ सिच्‌ प्रच्छि त्यज्‌ निजिर्भजः | भज्ज्‌ ತ್ಸ अस्ज्‌ 
मास्जि यज्‌ युज्ञ रुज रञ्ज विजिर्‌ स्वाज्ज सञ्ज्‌ ಸ್ರತ | अद्‌ क्षुद्‌ खिदू छिद्‌ TTT: 
पद्य fig Rea विनदू ve सदी स्विद्यतिः ಗ್ಗ हदी PL क्षुत्रि बध्यती ॥ बन्धिर्‌ 
यावे राधे राधि व्यध्‌ शुधः साधि सिध्यती ॥ मन्य हत्र्‌ आपू क्षिप्‌ छापे तपू तिपर्दरप्यति 
दृष्यती ॥ लिप छुप्‌ वम्‌ शप्र स्वप्‌ सावे यभू रभ्‌ लभ्‌ गम! नम्‌ यमो रमिंः। क्रशिर्‌ देशि 
दिशी हण मृश रिश रु].लिझ विंश स्पृशः काषः ॥ लिप तुष्‌ द्विष ಕಣ್ಣ पुष्य पिष्‌ विध 
TUT TT Haat घसिः। वसातिर्‌ दह AR Fat नह मिह्‌ रुह लिहू वाहेस्तथा॥ अनु 
दत्ता हलन्तेषु धातवो MIL शतम्‌ ॥ २॥ 
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೨. ಪೂರ್ಣಭೂತಕಾಲದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಯಾವವಂದರೆ, 


यछ, g0. 
2. ದ್ವಿ. ಬಹು 
छ ಟೈ] अवस उस्‌ 
ಮ. ಪು. थ अथुस्‌ अ 
ಉ. ಫು. अ व म 
೩. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ इ ಆಗಮ ಬರುವಂಥ थ, व, म ಮೂರೇ ಪ್ರತ್ಯಯಗ 


ಳುಂಟು. 

(अ) ಆದರೆ कू, सू, भू, इ. ಇನ, हु, ಕ सु, ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಈ ಆಗಮವು ಬರು 
ವದಿಲ್ಲ. 

(ब) ಉಳಿದ ಯಾವತ್ತು ಧಾತುಗಳಿಗೆ इ ಆಗಮವು ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಬರುವದು. 

(क) ಇಾಕಾರಾಂತ अनिट्‌ क०डे) छे ಮುಂದೆ थ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬರಲಾಗಿ ಅದ 
ರ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ೯ ಆಗಮ ಬರುವದಿಲ್ಲ. 

(S) ಆದರೆ ಇದ ಹೊರ್ತು ಉಳಿದ ಸ್ವರಾಂತ ಅಥವಾ ೫ ಸ್ವರವುಳ್ಳ अनिट 
ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ थ ಬರಲು ಅದರ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ೯ಕಾರಾಗಮವು ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ 
ಬರುವದು. 


ಆತ್ಮನೇಪದಪ್ರಶ್ಛಯಗಳು. 

ಐ. a ಬಹು 
ಪ್ರ.ಪು. ए आते ड्रे 
ಮ. ಪು. से आथे A 
ಉ. ಪು. F व्हे महे 


ಈ ೨ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳೊಳಗಿನ ಥಾತುಗಳೆಲ್ಲ अनुदात्त ಅಂದರೆ ARZ ಧಾತುಗಳುಂಟು, ಈ 
ವ್ಯಂಜನಾಂತ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಸೆಲಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಪೂರ್ತಿಗಾಗಿ goed ಶೇರಿಸಿರುತ್ತದೆ- ನೆಲ 
ಕೇಲವು ४०३९ ಅವುಗಳ ಪ್ರ ಪುರುಷೈಕವಚನದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತದೆ. 

ಈ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ७७७6 (अनिट्‌) ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ ಜರ್ಧಧಾತುಕ ಪ 
ಯಗಳು ಬರಲಾಗಿ ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿ a ಕಾರಾಗಮವು ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಪ್ರಸಂಗೋಪಾತ್ತಾಗಿ 
az, any ಕೆಲವು ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆಯಾಗುವದುಂಟು. ಅದನ್ನು ಆಯಾ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ವಿವ 
०२०४. 

विज्‌ (२४९ ಗ), विदू (९७९८७९ ಗ); बभू (ಅನೇಗ), AT (४४९7), वसू (೧ನೇ ಗ), 
दुह्‌ (೨ನೇ ಗ.) ಧಾತುಗಳು ಮಾತ್ರ afg; ಬೇರೆ ಗಣಕ್ಕೆ Seow ಇವೇ ಧಾತುಗಳು az ಇರುವವು. 

ಧಾತುಗಳು AA ಆಥವಾ अनिद ಎಂಬದನ್ನು ತಿಳಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೆ, ಧಾತುವು ಸ್ವರಾಂತನಿ 
ದ್ದರೆ ೧ನೇ ಶ್ಲೋಕವನ್ನೂ; ವ್ಯಂಜನಾಂತವಿದ್ದರೆ ೨ನೇ ಶ್ಲೋಕವನ್ನೂ ನೋಡಿ ತಿಳಕೊಳ್ಳ ಬ 
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೪, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರರುಷದ ಏಕವಚನವೂ ಬಹುವಚನವೂ ಹೊ 
ರ್ತಾಗಿ ಉಳಿದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೆಲ್ಲ ೨ನೇ ವರ್ಗದ ಧಾತುಗಳ ವರ್ತಮಾನಕಾಲದ 
ತ್ಯ್ಯಯಗಳೇ ಉಂಟೆಂದು ಕಲಿಯುವವರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವದು. ೯ಕಾರಾಗಮ 
ಬಾರದಂಥ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಸ ಪ್ರ ತೈಯದ ಹಿಂದೆ अ, आ ಸ್ತರಗಳ ಹೊರ್ತು ಉಳಿ 
ದ ಯಾವದೊಂದು ಸ್ವರವಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ डे ಆದೇಶವಾಗುವದು. ಈ ಆದೇಶವು 
ಕ್ಟಕಾರಾಗಮ ಬಂದಾಗ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಆಗುವದು, ಆದರೆ ಆ ಆಗಮದ ಪೂರ್ವ 
BO यू, र्‌, लू, वू, ಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವದೊಂದು ವರ್ಣವಿರಲಿಕ್ಕೇ ಬೇಕು. 
೫. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ೮ ಧಾತುಗಳು ಹೊರ್ತಾಗಿ ಉಳಿದ ಧಾತುಗಳ ಮುಂ 
८ से, भवे, वहे, महे ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರಲಾಗಿ ₹ಕಾರಾಗಮವು ಬರುತ್ತದೆ 

೬. ವಿಕರಣರಹಿತವಾದ ಕಾಲಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕಲವಾಗಿ ₹2 ಇರುವ 

गुप, ಇತ सिध्‌ (೧ನೇ ಗೆ. ಉತ್ತಮ ಫಲ ಕೊಡು, ಆಯಕಟ್ಟು ಮಾಡು, ಸುಕ 
ಮಕ್ಕೆ ತರು), क्षम्‌, ಸತ್ತಾ Hy, अञ्ज्‌ स्पन्टू, HL, YE, WS, रभू, नश, ZY, इप्‌, मुह 
FAL, अरा. (ವ್ಯಾಪಿಸು) ಮುಂತಾದ ಧಾತುಗಳು ಪೂರ್ಣ ಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಹ 
ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಕೇ ಅಂದರೆ वेर्‌ ಇರುತ್ತವೆ. ಇ, सर, ಸ್ನಧಾತುಗಳು वेटू ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ 
ಅವುಗಳ ಮುಂದೆ थळ ಹೊರ್ತು ಉಳಿದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರಲಾಗಿ इ ಆಗಮವು 
ನಿತ್ಯುವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. | 

೭. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂಗವನ್ನು AD ಮಾಡುವ ಕ್ರಮವು.--೧೧ನೇ ಪಾಠ 

ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ನಿಯಮಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಧಾತುವಿನ ಆದ್ಯ ಕಾಗುಣಿತಾಕ್ಷ ರಕ್ಕೆ ದ್ವಿ 
3 ಬರುತ್ತದೆ. ಧಾತುವು ७००७००० ಆದ್ಯಸ್ವರಕ್ಕೊ ೦ದಕ್ನೇ AZ ಬರುತ್ತದೆ 

೮. ಅಭ್ಯಾಸದ ಕೃತ ಕಾರಗಳಿಗೆ ಅಸಮಸ್ತರವು ಪರವಾಗಲಾಗಿ ಕಮದಿಂದ 
इय्‌, उव्‌ ಆದೇಶಗಳು ಆಗುತ್ತವೆ ಸಮಸ್ವರಗಳು ರವಾದರೆ ಸವರ್ಣದೀರ್ಥಸಂ 
ಧಿಯಿಂದ ಕೃಮವಾಗಿ इ, ತಾಕಾರಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ₹ದಾತುವಿನ ಅಭ್ಯಾಸದ ಇಕಾ 
ರವು ಪೂರ್ಣಭೂತದ ದುರ್ಬಲಪ ತ್ಯ್ಯುಯಗಳು ಮುಂದೆ ಬರಲು ದೀರ್ಫ್ಥವಾ 
ಗುತ್ತದೆ. 

ಈ ನಿಯಮದಿಂದ TH ಧಾತುವಿಗೆ ದ್ವಿತ್ತವಾಗಿ उउस्बू (ನಿಯಮ ೭), ಆಗು 
ತೈದೆ ಅದಕ್ಕೆ ಮುಂದಿನ ನಿಯಮದ 72,590 ತಾಗಿಷ್ಸ್‌ವಾಗಿ, ಆನೇ ನಿಯಮದ 
ಪ್ರಕಾರ INT ಎಂಬ ರೂಪ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ FT ಧಾತುವಿನ 
इइष्‌-इएष्‌-इयेष्‌ ಎಂಬ ರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ. ದುರ್ಬಲಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗ 
ಲಾಗಿ ಗುಣವಾಗದೆ ಅಭ್ಯಾಸದ ಮುಂದಿನ ಸ್ವರವೂ ಅಭ್ಯಾಸದ ಸ್ವರವೂ ಸ 
ವಾದ ಕಾರಣ ಸವರ್ಣದೀರ್ಥಸಂಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾ: उख-उउख्‌ ಡ್ಯ 
इष्‌ - इइष्‌=इष्‌; इ - इइ -ईइ (ನಿಯಮ ೮) ಆಗುವದು. ಈ ಕೆ ಅಂಗದ ಅಂತ್ಯ 
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ಕಕಾರಕ್ಕೆ ಸಆದೇಶ ಬರುವದು. (ಪುಟಿ೪೦ ನಿಯಮ ೧೦) ಅದಸ್ಕೆ अवुः, उः इ, 
ತೃಯಗಳು ಹತ್ತಿ इयवुः, ईयुः ಎಂಬ ರೂಪಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 

इ. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಕೈಪದ್ಯೆಕವಚನಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಸಬಲ, ಉಳಿದ 
ಪರಸ್ಮೈೈಪದಪ್ರತ್ಯ್ಯಯಗಳೂ ಯಾವತ್ತೂ ಆತ್ಮನೇಪದಪ್ರತ್ಯಯಗಳೂ ದುರ್ಬಲ 
ಇರುತ್ತವೆ. 

(अ) ಸಬಲಪ್ರತ್ಯುಯಗಳು ಪರವಾಗಲಾಗಿ ಅಂಗದ ४७३२०३ BAAT 
By ಗುಣವಾಗುವದು. 

(ब) ಪರಸ್ಕಪದಪ್ರಥಮನುರುಷೈಕವಚನದ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಪರವಾಗಲು 
ಅಂಗದ ಅಂತ್ಯ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಉಪಾಂತ್ಯು ತಕಾರಕ್ಕೆ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವದು. ಪರಸ್ಮೈ 
ಪದ ಉತ್ತಮ ಪುರುಷ್ಕೆಕವಜನಪ್ರತ್ಯಯವು ಪರವಾಗಲು ವೃದ್ಧಿಯು ವಿಕಲ್ಬ 
ದಿಂದ ಆಗುವದು. 

(क) BIA, woes ಉತ್ತಮ ಮಧ್ಯಮ ಪ್ರರುಷ್ಕೆಕವಚನಪ್ರತ್ಯ್ಯಯಗಳು 
ಪರವಾಗಲು ಅಂಗದ ಅಂತ್ಯ ಸ್ವರಕ್ಕೆ, ಗುಣವಾಗುವದು. 


बुध्‌, 
ಪರಸ್ಮೈಪದ. ಆತ್ಮನೇಪದ. 

ಐ ದ್ವಿ. ಬಹು. a. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. बुबोध gJ: ಪ್ರತ: बुबुधे बुबुधाते बुबुधिरे 
ಮ. ಪು. aay gay: चुचुध qt बुबुधाथे ಕಾರಿಸ 
४५. ७. gay बुबुधिव aah बुबुधे बुबुधिवहे ಬಟ 


बुधू-चुबुध (ನಿ. ೭)- ತಾಗ (ನಿ. 6 अ)-बुनोध; बुद्यधिव (ಮೇಲಿನ ನಿ. ब 
ನೋಡು). 


A ಮಾಡು. 

ಪರಸ್ಕೈಪದ. 
a. ದ್ವಿ ಬಹು. 
8. ॐ ARN चक्रतुः FA: 
ಮ. ಪು. च्यकर्थ नवक्रथुः नक्र 
४०. ಪು. 'चकार-चकर ARA चक्कुम 


ರೂಪಸಿದ್ದಿ २७२५ॐ.-कृ - कृक्रु (ಪಾ. ೧೧ ನಿ. Iq) -चक(). 00 ९. -9३ ) - चकर- 
ಇಗ (ಮೇಲಿನ ನಿ. ब); THT (ಮೇಲಿನ ನಿ. 4 अ); चकर्थ (ಮೇಲಿನ ನಿ. 4 अ). 
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ಆತ್ಮನೇಪದ ~~ 
ಬಿ a. ಬಹು. 
ಪ್ರ.ಪು. चक्रे चक्राते चक्रिरे 
७७ ॐ. qR चक्राये THe 
ಉ. ಪು. IÀ AFR चकुमहे 


'ರೂಪನಿದ್ಧಿ ವಿಚಾರವು,..- कू - कुक - AH; चक्क + ಚಿ =  चक्क + दे (ಮೇಲಿನ ನಿ. ೪). 


ಪರಸ್ಮೈಪದ 
ಐ ದ್ವಿ ಬಹು: 
$% निनाय निन्यतुः freq: 
ಮ. ಪು. Us | ear: निन्य 
निनेथ ತ 
ಎ ಗ್‌ } निन्यिव ican 
निनय 


'ರೂಪಸಿದ್ದಿವಿಚಾರವು. ಸೆ - नीनी (ಮೇಲಿನ ನಿ. ೭); निनी (P n ७. ೨೪); निने 
(ಮೇಲಿನ ನಿ. & ब), निने + अ = निनाय = (ಪ್ರ. ಪು. ಏಕವಚನ); निनी + अवुः = 
निन्यतुः (ಪಾ. ೧೧ ನಿ. ೧). ; 

निनी + थ = निने + इथ ಅಥವಾ थ = निनयिथ ಅಥವಾ निनेथ (ಮೇಲಿನ ನಿ. 4 ड); 
ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ ನಿಯಮ क ನೋಡು). 


ಆತ್ಮನೇಪದ 
ಐ. ದ್ವಿ .. ಬಹು. 
छ ॐ निन्ये निन्याते निन्यिरे 
ಮ. ॐ ननिन्यिषे निन्याये निन्थिभ्वे - डे 


निनी + ध्वे = निनी + इध्वे (ಮೇಲಿನ ನಿ. 4) = निन्य्‌ इध्वे (ಮೇಲಿನ ನಿ. 0) = 
निन्य + इध्वे ಅಥವಾ as (ಮೇಲಿನ ನಿ. ७)- निन्यिश्वे ಅಥವಾ feng. 
ಉ. छ. निन्ये निन्थिवहे निन्यिमहे 
गदू ಮಾಶಾಡು, ಹೇಳು. 
3% MIR जगदतुः जगदुः (ಇತ್ಯಾದ) 
೧೦. %ಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಇಾಕಾರದ ಹಿಂದೆ ಸಂಯುಕ್ತ ವ್ಯಂಜನವಿದ್ದ 
ರೆ, ಅದಕ್ಕೂ ಕಾಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳ ಇಕಾ ८४५२, जागू ಮತ್ತು ಇ ಧಾತುಗಳ ಅಂ 
ತ್ಯ ಇಕಾರಕ್ಕೂ ದುರ್ಬಲಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾದಾಗ್ಯೂ, ಗುಣ (ಅಂದರೆ अर) . 
ಆಗುವದು. शू, इ, प॒ ಧಾತುಗಳ KTVT, ०७,७०० ಗುಣವಾಗುವದು; 
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ಆದರೆ ಗುಣವಾಗದಾಗ RTs, ಇ ಆದೇಶವಾಗುವದು. कच्छ ಧಾತುವಿನ 
ಕಾಕಾರಕ್ಕೆ ಗುಣವಾಗುವದು. 


स्मृ ನೆನಿಸು. 

ಏ. 3 ಬಹು. 
ಪ್ರ. ४. सस्मार सस्मरतुः सस्मरुः 
ಮ. ಪು. सस्मर्थ सस्मरथुः सस्मर 
ಉ. ಪು. FATT सस्मास्वि सस्मरिम 


(ಪಾಠ ೧೧ ನಿ. क ಮತ್ತು ಮೇಲಿನ ನಿ. 4 ब--क ನೋಡು). 


- झा ಕ್ಲೀಣವಾಸು. 


a. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
छ ॐ ಸರ್ಗ: शशरतुः, WAT: WAS, श्चुः, (४७२९०). 


00. FA ತ್ರಾ, इद, स्फुर्‌, नू, भ्रू, ಮೊದಲಾದ ಕೆಲವು ೬ನೇ ಗಣದ 
ಧಾತುಗಳ ಅಂತ್ಯೋಪಾಂತ್ಯ ಸ್ನರಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ಣಭೂತಕಾಲದ ಉತ ಮ ಪ್ರಥ 
ಮಪುರುಷಗಳ ಏಕವಚನಗಳ ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯಗಳೂ ಪ್ರಯೋಜ್ಯಾರ್ಥದ ಇವೂ, 
ಕರ್ಮಣಿ ಅದ್ಯತನಭೂತದ ಥಮಪುರುಷ್ಕೆಕವಚನದ = ಪ್ರತ್ಯಯವೂ ಹೊ 
ರ್ತಾಗಿ ಉಳಿದ ಸಬಲಪ ತ್ಯುಯಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಹ ವೃದ್ಧಿಯಾಗಲಿ ಗುಣವಾ 
ಗಲಿ ಆಗುವದಿಲ. ಉದಾ: gA, JRA 

೧.೨. अस ಮುಂತಾದ ಕೆಲವು ಗೌಣ ಧಾತುಗಳು ಆರ್ಧಧಾತುಕ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವದಿಲ್ಲ. 

೧೩. 37ಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳ 

(अ) ಮುಂದಿನ ಪೃಥಮೋತ್ತಮಪುರು ವಚನಗಳ ಪರಸ್ವೆ ಪದಪ 
ಯಗಳಿಗೆ (AB) *ಗಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು 

(ब) ಮುಂದೆ ಸ್ವರಾದಿ ದುರ್ಬಲ ತ್ವಯಗಳೂ, इ ಆಗಮವೂ ಬರಲು 


Bos, ಕಾರಕ ಲೋಪ ಬರುವದು 


ज्ञा ಅರಿ, ಪಿಳಿ. 

ಎ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. जज्ञौ sag: जज्ञुः 
ಮ. ಪು. जज्ञिथ, AAT AAA: जञ्ञ 
ಉ. ॐ. जज्ञो ಇಗ जज्ञिम 
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५5९९ ವಿಚಾರವು. _ ज्ञा - जाज्ञा - जज्ञा; जज्ञा + अ = जज्ञा + ओ (ಮೇಲಿನ ನಿ. ೧೩ 
अ) = जज्ञौ (೧ನೇ BIT ಪು. ೧೬.ಟಿ.೧ ನೋಡು); जज्ञा + थ = जज्ञा + इथ (ಪುಟ 
S28 4 ब्‌)=जज्‌+इथ (ನಿ. 0१ ब॒) = जत्ञिय; जज्ञा + अवुः = जज्ञ्‌ + 
अवुः = जञ्ञदुः. 
೧೪. ए; ऐ, 3ಗ'ಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ ಆರ್ಧಧಾತುಕ ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯಗ 
ಳು ಬರಲು ए, ऐ, ओ ಕಾರಗಳಿಗೆ ತಗಳಾರಾದೇಶವಾಗುವದು. 


उले ಕಳೆಸುಂದು. 
ಎ. ದ್ವಿ ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು. जग्लौ जग्लतुः जग्लुः (ಇತ್ಯಾದಿ). 
जग्लाथ ಅಥವಾ जग्लिथ; MS-A: जग्ल, 

೧೫. ಈ ಕಾಲದಲಿ 

(अ) भू ಧಾತುವಿನ ಅಂಗವು बभूव ಆಗುತ್ತದೆ. 

(ब) जि ಧಾತುವಿನ ಅಂಗವು ಗಾಣ ಆಗುತ್ತದೆ. 

(क) हि ಧಾತುವಿನ ಅಂಗವು जिधि ಆಗುತ್ತದೆ. 

(ಇ) चि ಧಾತುವಿನ ಅಂಗವು ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ Fara, चिकरि ಆಗುತ್ತದೆ. . 

बभूव, वभूविथ; जिगाय ಅಥವಾ जिगय,. जिग्यिव, जिगेथ ಅಥವಾ जिगयिथ 
(ನಿ. 4 ङः), Brera; चिक्राय ಅಥವಾ चिचाय (ಇತ್ಯಾದಿ). 

೧೬. गम्‌, हन्‌, जन, खन्‌, घस्‌ ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ ದುರ್ಬಲ ಪ್ರತ್ಯಯಗ 
ಳು ಬರಲು ಉಪಾಂತ್ಯ [ಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದು, ತರುವಾಯ AA, 
बस्‌ ಧಾತುಗಳ ರೂಪಗಳು ಕೃಮದಿಂದ ज्ञ, क्ष ಆಗುವವು. FL ಧಾತುವಿನ FTO 
ರಕ್ಕೆ घ्‌ ಆದೇಶವಾಗುವದು; ಅಂದರೆ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ हत्‌ ಧಾತುವಿನ ಅಂಗವು 
जघन्र ಆಗುತ್ತದೆ 


हन्‌. 
ಬಿ. 2, ಬಹು. 
छ ९. जघान sag: sg: 
ಮ. ಪು. जघनिथ, जघन्य AAA: SH 
ಉ. ॐ जघान, जघन ತಗ SAR 


೧೭. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ अधि+इ ಧಾತುವಿನ ಅಂಗವು अधिजगा ಆಗುತ್ತದೆ 
ಪ್ರ. ४ अधिजगे अधिजगाते ' अधिजगिरे 


೧೮. (अ) सूज, इश्‌ ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ ವ್ಯಂಜನಾದಿ ಸಬಲಪ್ರತ್ಯಯ 
ಗಳು ಬರಲು ಇಾಕಾರಕ್ಕೆ ಐಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು; ಅಂದರೆ AA, द्र ಎಂದು 
ರೂಪಾಂತರಗಳಾಗುವವು. 
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(ब) ಈ ಧಾತುಗಳ ಮುಂದಿನ थ ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ इ ಆಗಮವು ವಿ 
ಕಲ್ಕದಿಂದ ಬರುವ 
सृञ-सूसृज्‌-ससृज्ञ्‌; ससज्‌ थ = AAA + =u + (ಪಾ. 6 ನಿಯಮ ट) 
AAT -- 5 (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕ GB .೨೪ ಟಿಪ್ಸುಣಿಸ ಉತ್ತರ ಭಾಗ)-ಇ48 ಇದೇ ಮೇಕೆಗೆ ಕರ 
ಆಗುವದು. इ ಆಗಮವು 2४९७०४ ಬರುವಡು; ಅದು ಬಂದಾಗ सर्साजथ, RIA ಎಂಬ 
'ರೂಪಗಳಾಸುವವು 


प्रच्छ्‌ ಧಾತುವಿನ ಮ. ಪುರುಪೈೈಕವಚನದ ರೂಪಗಳು पप्नाच्छिय, पप्रष्ठ GAS 
(ಮೇಲಿನ ನಿಯಮ ೩ ಈ). 

೧೯. ಈ ಕಾಲದಲಿ ೫೯ ಧಾತುವಿನ ಬದಲಾಗಿ २४९६०० घस. ಧಾತು 
ವಿನ ಪ್ರಯೋಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ थ ಪ್ರತ್ಯಯದ ಹಿಂದೆ ಇಕಾರಾಗಮವು ನಿತ್ಯ 
ವಾಗಿ ಬರುವದು. ದುರ್ಬಲಪ್ರತ್ಥಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ೧೬ನೇ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ರೂಪಗಳಾಗುವವು 

೨೦. ಪೂರ್ಣಭೂತಕಾಲವು ಬಹುಕಾಲದ ಹಿಂದೆ ಕ್ರಿಯೆಯು ವರ್ತಿಸಿ 
ತೆಂದು ಅಥವಾ ಮಾತಾಡುವವನು ಆ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಅರ್ಥ 
ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಪಾಚೀನಕಾಲದಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ 
ಈ ಕಾಲವನ್ನು ಬಹುತರ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉತ್ತಮ ಪುರುಷದಲ್ಲಿ ಈ ಕಾಲ 
ವು ಮಾತಾಡುವವನು ತಿಳಿಯದೆ ಮಾಡಿದ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನಾ ಗಲಿ ಮಾಡಲಿಲ್ಲೆಂ 
ದು ಹೇಳಿ ತಾನು ಮಾಡಿದ್ದನ್ನು ಮುಚ್ಚುವ ಮಾತಾಡುವವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನಾ 
ಗಲಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 


बह जगद पुरस्तात्तस्य मत्ता किलाहम्‌ | 
कलिङ्गेष्बवसः नाहं कालेङ्गाञ्जगाम | 

परा फिल दष्यन्तो नाम राजा TAT | स एकदा मृगयां कर्त वनमि- 
याय | तं तस्य सैनिका अमाव्याधानुजग्मुः । तस्मिन्कानने दुष्यन्तो 
बहून्मृगाञ्जघान। एकं मृगं पलायमानमनुसरन्मागे दिव्याश्रमपदं agai 
तस्य सैनिकाः पवोत्मन्षेव स्थाने तस्थुः । कण्वस्यायमृषेरा्रम इति 
mar तं प्रविवेश | प्राविटय च को नु भो अत्रोति TITS । कण्वस्य 
कृतिका इदिता शकुन्तलाश्रमाद्वहिरागल्य दुष्यन्तं स्वागत व्याजहार | 
शाकन्तलां चारुसवोद्दीं दृष्टा ढुष्यन्तस्तां चकम | तस्या पाणिं गान्धर्वेण 
विधिना राजा जग्राह | अनन्तरं कंचित्कालं तावुभो तस्मिन्नाश्रमे चित्री- 
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डतः | रममाणं राजानं प्रेय सेनिकाः पुरं निववतिरे | राजापि Tare 
नगरमृपययौ | 

agg ब्राह्मगेभ्यो यूयं दद । न वय तेभ्यः किंचिहाद्म | 

उन्मादं वीक्ष्य पदानां कम॒दानां च मन्दताम्‌ | 

क्षणिकत्वं विसृतीनाम्‌ चेतसा निश्चिकाय सः ॥ 

शुआव रामस्तस्सर्व प्रतस्थे च ससैनिकः | 

तस्तनर्जज्वलमम्लजग्लललटिरे क्षताः 

maa रक्त ततषथोभये भटाः ॥ 

जम्ब॒माली जह प्राणान्‌ ಇರ್ಗ मारुतिना हतः | 

बभाण स न मे मायां जिगायेन्द्रोऽपि किं नामः ॥ 


ಗಾಧಿಯೆಂಬ ಅರಸನು ಭೃಗುವಿನ ಮಗನಾದ ರೀಚೀಕನೆಂಬವನಿಗೆ ತನ್ನ 
_ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು (दा). 
ಅವಳು ಜಮದಗ್ನಿ ಎಂಬ ಮಗನನ್ನು ಹಡಿದಳು (ಇ). 
ಜಮದಗ್ನಿ ರೇಣುಕೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದನು (पारि + नी). 
ಅವನು ಒಮ್ಮೆ ಅವಳ ಅವಿವೇಕಕ್ಕೆ ಸಿಟ್ಟಾಗಿ (कुप) ಅವಳ ಗಂಡು ಮ 
ಳಿಗೆ ಅವಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲಫ್ಪಣೆ ಕೊಟ್ಟನು (RT) 
ಅವನ a ಮಗನಾದ ಪರಶುರಾಮನ ಹೊರ್ತು ಯಾರೂ ಈ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ (ಕಾ. 
ಅವನು ತನ್ನ ಕೊಡ್ಲಿಯಿಂದ ಅವಳ ತಲೆ ಹೊಡೆದನು (छिद्‌) 
BBN, Wo ಈ ಕೃತ್ಯುಕ್ಕೆ ಸಂತುಷ್ಯನಾಗಿ (8%), ಮಗನೇ ವರ ಬೇಡೆಂ: 
ದು ಹೇಳಿದನು (WM + ಇ ಆ.) 
ಪರಶುರಾಮನು ತನ್ನ ತಾಯಿಯು ಪುನಃ ಬದುಕಲೆಂತಲೂ ಅವಳು ಪಾಪ 
ದಿಂದ ಮುಕ್ಕವಾಗಲೆಂತಲೂ ಬೇಡಿಕೊಂಡನು (F). 
ಆಗ ಜಮದಗ್ಗಿಯು ಹಾಗೇ ಆಗಲೆಂದು ಅಂದನು (वि + आ+ इ ಆ), ರೇ 
ಣುಳೆಯು ಪ್ರಾಣ ಪಡಿದೆದಳು (ತಕ + स्था) 


೩) We, TA (೧೦ನೇ ಗು), नाथ्‌, AML, नन्द्‌, TH, ತ್ರ उत ಧಾತುಗಳು ಹೊರ್ತಾಗಿ ಉ 
ಳಿದ न २००७ ಧಾತುಗಳ ಹಿಂದೆ ಕಾರ ಉಳ್ಳ ಉಪಸರ್ಗ ಬಂದರೆ, न्‌ षं, णू ಆದೇಶವಾಗುವಡು. 
HT ಸಕಾರಗಳ ನಡುವೆ ಸ್ಮರಗಳು य॒ वृ ಇ ಗಳು क ವರ್ಗ प्‌ ವರ್ಗ ಇದೂ ಗ್ಯೂ न्‌ णू ಆದೇ 
ಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಉಳಿದ ವರ್ಣಗಳು ಬಂದರೆ ಮಾತ್ರ ಆಗುವದಿಲ್ಲ, नाध, नू, ನಕ್ಷ ಧಾತುಗಳ 


न ०२४४५३, ರಾಕಾರಾದ್ದೇಶವಾಗುವದೆಂದು ಕೆಲವರ ಅಭಿಪ್ರಾಂರು ಉಂಟು 
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Sox) ಕಾಲದನಂತರ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯರಾಜನು ಅವನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂ 
ದನು (आ+ गम्‌). 
ಅವನೂ ಅವನ ದಳದವರೂ ಗಿಡಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮುರಿದು (AFH), ಭೂಮಿಯ 


ನ್ನು ಹಾಳು ಮಾಡಿ (उत्सन्नां + कु), ಆ ७3०७००० ಆಕಳುಗಳನ್ನು ಒಯ್ದರು 
(अप + ह). 
ಪರಶುರಾಮನು ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿಲ್ಲ (4), ಅವನು ಬಂದನಂತರ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ 


ನ ಕೂಡ ಕಾಳಗ ಮಾಡಿ (9) ಅವನನ್ನು ಕೊಂದನು (हनू). 

ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ಮಕ್ಕಳು ಈ ಸುದ್ದಿಯ ಕೇಳಿ (ಸ್ರ), ಸಿಟ್ಟಾಗಿ (कुच), ಅವನ 
४५४०७७ ಹೋದರು (गम्‌) 

ಅಲಿ ಜಮದಗ್ಗಿಯು ಒಬ್ಬನೇ ಇದ್ದದ್ದು ನೋಡಿ, ಅವರು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಎಸ 
ದು (क्षिप्‌ ಅಥವಾ मुच) ಅವನನ್ನು ಕೊಂದರು 

ಪರಶುರಾಮನು ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ (नि + बत) ಬಹು ಸಿಟ್ಟಾಗಿ, ಎಲ್ಲ ಕ್ಷತ್ರಿ 
ಯರನ್ನೇ ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡ ಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚೈಸಿದನು (निस्‌ + चि) 

ಅವನು ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ಮಕ್ತಳಿಗೆ “ನೀವು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಕೊಂದಿರೇನು?” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು (प्रच्छ ಅಥವಾ ಇಸ್ಟ + युज) ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು ನಾವು २०७ O 
ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದರು (72) 

ಆದರೆ ಅವರೇ ತಪ್ಪುಗಾರರೆಂದು ಪರಶುರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು (ಈ); ಅದ 
ರಿಂದ ಅವನು ಅವರನ್ನೂ ಎಲ್ಲ ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನೂ ಕೊಂದನು (हन्‌). 


ಕೋಶ ಇಷ್ಟಿ. 

IA (೧ನೇ ಗ. ಪ. ಪ) ಹೋಗು. कानन (ನ) ಅಡವಿ, ಅರಣ್ಯ. 
उन्माद (ಪು) ಆನಂದ, "४०४०९५; ४०९. | कुमुद्‌ (ನು) aad 
उपारे (ಅ) ಮೇಲೆ. | RRR (ಸ್ರೀ) ದತ್ತಕ್ಕೆ ತಕ್ಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟಿವಳು. 
उभय (ಸ. ನಾ) ಎರಡೊ ಕಡೆಯ. BPI (೪ನೇ ಗ. ಪು ಸಿಟ್ಟಾಸು, ಸಿಟ್ಟಿಸೇಳು 
कण्व (ಪು) ಒಬ್ಬ ಭಪಿಯ ಹೆಸರು. ಜಗಣಣ (ನು) ವಿನಾಶಿತ್ಸ್‌, ಶೀವ್ರ ಕೆಡುವ 
कम्‌? (೧೦ ಗ. ७.) ಪ್ರೀಶಿಸು. A 
कालिङ्ग (१५ ನಿತ್ಯಬಹುವಚನ.) ಒಂದು ದೇ | क्षत (ನಿ) ಫರಾಯ ಪಟ್ಟಿ. 

ಕದ ಹೆಸರು. ag (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಮಾಶಾಡು. 


ಹಗುರ ರಾ ತ್‌ ಸಬ MRSS AL i स कस ರಾ ಜಾವಾದ 

2) ಈ ಧಾತುವಿನ ಮೇಲೆ ಬರುವ अय ವಿಕರಣಕ್ಕೆ ಆರ್ಧಧಾತುಕ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗ 
ಲಾಗಿ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಲೋಪ ಬರುವದು. ಉಳಿದ ೧೦ನೇ ಗಣದ ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ ಅದ್ಯತನ 
ಭೂತಕಾಲದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೂ ಆತೀರ್ವಾದಾರ್ಥದ ಪ್ರತ ಯಗಳೂ ಹೊರ್ತಾಗಿ ಉಳಿದ ಆರ್ಥಧಾತು 


7 ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರಲಾಗಿ अय २४५४२४, ಲೋಪ ಬರುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಆಂತ್ಯ ತಕಾರಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ 
ಲೋಪ ಬರುವಡು. 
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TFT (ಪು) ವಧೂವರರ ಸಮ್ಮತಿಯಿಂದ 
ಆಸುವ ಲಸ್ಸು ORS ಒಂದು ಪ್ರಕಾರ. 

राप्‌!) (೧ನೇ ಗ. ಪ) ५९५२०. 

मावत्‌, (ಪು) ಕಲ್ಲು. 

घस्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಭಕ್ಷಿಸು, Sy 

चासुसवादी (ಶ್ರೀ) ಎಲ್ಲ ಅವಯವಸಳು 
ಸುಂದರವಾಗಿರುವ ಹೆಣ್ಣು. 

चि (FAR, ಪೂರ್ವಕ) ನಿರ್ಕರ್ಪಿಸು, लेप. 
०००२०. 

जंचुमालित्‌ (ಪು) ಒಬ್ಬ ರಾಶ್ಚಸನ ಹೆಸರು. 

ज्वल्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಆತುರನಾಸು, ZAG 
ಇಸು, ७१७१००००७०. 

तष (೪ನೇ ಗ ॐ.) ನೀರಡಿಸು. 

दिव्याश्रमपद्‌ (ನ) (दिव्य ಸುಂದರವಾದ) 
ಸುಂದರವಾದ ಪರ್ಣಕಾಲೆ. 

ET (०७९ त. =.) RAF TOAD, ಹೆಮ್ಮೆ 
ಶಾಳು. 

दु (08९ ಗ. ಪ) ಓಡು. 

नु (ಅ.) ಅವಧಾರಣಾರ್ಥಕ್‌ ७०३९०००. 

पद्म (8.) ಕಮಲ, ಶಾವೆರೆ. 

पलायमान (ವ. ಕೃ. परा+अय ೧ನೇ ಗ. 
ಆ.) ಓಡುವ. 

पुरस्तात्‌ (ಅ.) ಮುಂದೆ, ಎಡುರಿನಲ್ಲಿ. 

पूर्व (ಸ. ನಾ) ಮೊಡಲಿನ (ಮನುಷ್ಯ ಅಥವಾ 
ವಸ್ತು). 


बहिस्‌ (ಅ) ಹೊರಗೆ. 


ಜೀವವುಳ್ಳ जीवन्ती (९), सजीवा (2,९)- 
Bad परशु (ಪು)- 
ಥ್ರಸು AY (ಪು), ಒಬ್ಬ ಹುಪಿಯ ಹೆಸರು. 


भण्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಮಾತಾಡು, ಅನ್ನು, 

AeA (ಸ್ತ್ರೀ) ಮಂದತ್ಸ್‌, ಕಳೆಸುಂದಿದ ಸ್ಥಿತಿ. 

माया (ಪಿ) ಕಣ್ಣುಕಟ್ಟು ವಿದ್ದೇ. 

मूच्छ (೧ನೇ ಗ. ಪು ಎಭ್ಞ'ರದಪ್ಪು, ಧ್ಯರ್ಯ 
7७०. 

मृगया (°°) ಬೇಟೆ. 

म्लै (೧ನೇ ಗ. ಪ) ದಣಿಯು, ಬೇಸರಿಕೆ ಬರು, 
ಖಿನ್ನುವಾಸು. 

रक्त (ನು) ನೆತ್ತರ. 

ಇಟ್‌) (೪ನೇ ಗ. ಪ) ನೋಲಪಿಸು, ನಷ್ಟ 
ಪಡಿಸು. 

लुड्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪ) ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಉರು 

p ಳಾಡು. 

बम्‌ (१९ ಗ. ಪ) ಕಾರು. 

त्रिभुतिं (ಸೀ) ದ್ರವ್ಯ; ಸಂಪತ್ತು, ಊರ್ಜಿ 
326. 

RE (ಎ) "९९०००, ಸ್ಫೆನಿಕರಿಂದ 
ಕೂಡಿದ. 

सिध्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪು ಸುಕ್ರಮಕ್ಕೆ ತರು, ಸು 
6०७०7७, ಸುಖಕರವಾಸು. 

way (೧ನೇ ಗ. ॐ.) ಸರ್ಜಿಸು. 

सिह (२8९ ಗ. ಪ) ಪ್ರೀಶಿ ಮಾಡು, ಸ್ನೇಹ 
ಮಾಡು. 

स्नु (೨ನೇ ಗ. ಪ) ಹೆರಿ. 

स्वृ (೧ನೇಗ. ಪು) ಶಬ್ದ ಮಾಡು, ಧನಿ ಮಾಡು. 

हत (ಎ) ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ. ಹೊಡಿಯಲ್ಲಟ್ಟ. 
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ಬಿಟ್ಟು, ಹೊರ್ತು (ಆ) कते ಈ ಅವ್ಯಯವು 
ಪಂಚಮಿ ವಿಭಕ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಬರುವದು. 


enn) ee 
7) ೧ನೇ ಪಾಠದ ೧ನೇ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಆರ್ಧಧಾತುಕ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು 


ಪರವಾಗಲು ಪ್ರತ್ಯಯಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ आय ಆಗಮವು ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಬರುವದು. 

9 ಸ್ವರಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು रघू, जभ्‌ ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ತ; ಕಾರದ ಮುಂದೆ नू ಆಗ 
ಮವಾಗುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ಣಭೂತ ಪ್ರ. ಪು. ಏಕವಚನದ ರೂಪವು Wey ಆಗುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ತಕಾರಕ್ಕೆ ವೃದಿ ಬರುವದಿಲ್ಲ; ಯಾಕಂದರೆ नू ಆಗಮ ಬರಲು 37ಕಾರದ ಉಪಾಂತ್ಯ ಸ್ಥಾನವು 


ತಪ್ಪು ड डे, 
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ಕಿಶ್ತುಹಾಕು, ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡು a+ ಹೆಸರುಳ್ಳ, नाम (७०), ra (नामत्रू ಶಬ್ದದ 


मूल (೧೦ Se ಗ. ಪು). ह ति ; 
ಶಿತ್ತುಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ उन्मूलयितुम्‌. S ಇಲ್ಲ नव (ಆ.), न कटि चित. (४) 
ಗಾಧಿ गावि (ಪು), ಅರಸನ ಹೆಸರು. ಆ Ue? ಪರಶುರಾಮನ ಶಾ 
ಕಃ SoA ತನ विवेका (ನು)! ಸಜೇವ ಸ ಬಡುಕಿಸು जीव (पुनर 

व्याभिचार (ಪು). ಪೂರ್ವ. ~ = 


cessa जमदग्नि (ಪು) ಒಬ್ಬ ಮಹಿಯ ७३९३३४ ऋचीक (ಪು), ಒಬ್ಬ ४७2५००० 
ಹೆಸರು. ಹೆಸರು. 

` ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ क्रार्ववीर्य (ಪು), ಒಬ್ಬ ಅರ | ಬಹು, ಬಹಳ wary (ಅ). 

ಸನ ಹೆಸರು. | ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ४९, ಚಿಕ್ಕ क्रानिंट (2): 


ANINI NÍ NNN 


೧೪ನೇ ಪಾಠ ವು. 
೧. ಎರಡು ಅಸಂಯುಕ್ತ ವ್ಯಂಜನಗಳ ನಡುವೆ ೫ಕಾರವಿದ್ದು, ಧಾತುವಿನ 
ಆದ್ಯ ವ್ಯಂಜನವು ಆದೇಶದಿಂದ ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ವಿಕಾರ ಹೊಂದದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ, ದು 
ರ್ಬಲಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬರಲಾಗಿಯೂ, इ ಆಗಮ ಸಹಿತವಾದ थ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬರ 


ಲಾಗಿಯೂ, [ಕಾರಕ್ಕೆ ए ಆದೇಶವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುತ್ತದೆ. 


तन्‌. ०५, ಜಸ್ಗು, ಯಜ್ಞ ಮಾಡು. 


ಏ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ७. ततान तेनतुः तुः 
ಮ. ಪು. तेनिथ तेनथुः तेन 
ಉಪ ततान-ततन ara तेनिम 


ಮೇಲಿನ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ AL ಧಾತುವಿನಲ್ಲಿ त्‌ न्‌ ಎರಡು ಅಸಂಯು 
छ, ವ್ಯಂಜನಗಳ ನಡುವೆ ard ಉಂಟು, ಧಾತುವಿನ ಅಂಗವು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡ 
ಲಾಗಿ ततन्‌ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಆದ್ಯ್ಯಮ್ಯಂಜನವಾದ न्‌ चँ ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ Aso 
ರವೇ ಬರುವದು. ಆದದರಿಂದ ಇದರ ರೂಪಗಳು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತಾಗುವವು. 
नन्द्‌ ಧಾತುವಿನ ರೂಪಗಳು ಹಾಗಾಗಲಾರವು. ಯಾಕಂದರೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂ 
ಯುಕ್ತ ವ್ಯಂಜನ ಉಂಟು, mE, भण्‌ ಧಾತುಗಳ ರೂಪಗಳು ಈ ನಿಯಮದಂತೆ 
ಆಗಲಾರವು. ಯಾಕಂದರೆ mg भण ಧಾತುಗಳ ಆದ್ಯವ್ಯಂಜನಗಳಿಗೆ, ಅಂದರೆ ग्‌ 
ಇಗಳಿಗೆ ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಆದೇಶದಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ತ್ಸ ೩ಗಳು ಬರುವವು. ಅದ 


ರಿಂದ ಈ ಧಾತುಗಳ ರೂಪಗಳು ಕೆಳಗೆ ವಿವರಿಸಿದಂತೆ ಆಗುವವು. 
9 
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ù. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
are २ ॐ ननन्द ಟೂ ननन्दुः ಆದರೆ qg: नेन्डुः छ 
रार्‌ 3 ॐ जगार्‌ seg: जगुः Na: ag 3 
भण्‌ 5 छ. बभाण  बभेणवुः TY arg: Ny 5 
पच्‌ ಮ. ಪುರುವೈಕವಚನ: पपक्थ ಅಥವಾ QAU } ಈ ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ 
TR » ” शदाक्थ शेकिथ [इ ಆಗಮವು ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ 


ಬರುವದು (ಪುಟ ೮೭. ನಿಯಮ ೩ ನೋಡು). 
द्‌ वाट) ಬಂದಾಗ ಮೇಲಿನ ನಿಯಮ ood दोकिथ, पेचिथ 'ರೂಪಸಳಾಸುವವು. 
LE, ತ್ಲಾಕಾರಾದೇಶವಾದ ಬಗ್ಗೆ (೧ನೇ ಪುಸ್ಮಕ ಪುಟ (64 ಟಿಪ್ಪಣಿ 3 ನೋಡು). 
೨. तू, फल, भज्‌, FT, राध्‌ (ABR ಎಬ್ಬಿಸು ಅಪರಾಧ ಮಾಡು) ಧಾತುಗಳ 
अ SIT ಕಾರಗಳಿಗೆ ಇದೇ ಮೇರೆಗೆ ಇಕಾರಾದೇಶವಾಗುತ್ತದೆ. F, AA, ಇಷ್ಟ, फण्‌, 
रान्‌, WL, APL, APL, स्यम्‌, स्वत्‌, ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಕಕಾರಾದೇಶವು ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ 
ಆಗುತ್ತದೆ 
ತೂ ಧಾತುಗಳು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ (೧) ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಒಳಸಾದಂಥವಲ್ಲ. qag 
( ಪುಟ ४-८४ D -9 ७)-ततर्‌ + अनुः (ಪುಟ 660 ನಿಯಮ 00)- तेरुः (ನಿಯಮ 525 
STAAL CRS TAL + ए = तेपे, TALL आते = त्रेपाते १७,०. भ्रम, ಅಂಗ್‌ 
aame TAA + अतुः = बश्रमतुः ಅಥವಾ Yagi; TAA त उ: = Tay? ಅಥವಾ भ्रेमुः. 
೩. *ಕಾರಾದಿ ಧಾತುಗಳಿಗೂ शस्‌, ददू ಧಾತುಗಳಿಗೂ ೧ನೇ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ಕಾರ್ಯಗಳು ಆಗುವದಿಲ್ಲ. 


ಉದಾ: ववाम ववमदुः ववमुः 

೪. Yaa, यज्‌, वप्‌, वह, वस्‌ (೧ನೇ ಗ), वे, व्ये, छे, सवि, वदू, AT, ज्या, 
वश, व्यच्‌, TS, AM, WSL AS, व्यथ्‌ ಧಾತುಗಳಿಗೂ ಬೇರೆ ಕೆಲವು ಧಾತುಗ 
ಳಿಗೂ ದುರ್ಬಲಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲಾಗಿ ಆ ಧಾತುಗಳೊಳಗಿನ य्‌, व्‌, tn 
ಳಿಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ इ, उ, च ಆದೇಶಗಳಾಗುವವು. ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ संप्रसारण 6० 
ದು ಸಂಜೆ ಯು, ಆದರೆ ಪೂರ್ಣಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ प्रच्छू , AM, ಜಣ್‌ ಧಾತುಗಳಿಗೆ 
° i y 
ಈ ಕಾರ್ಯವಾಗುವದಿಲ್ಲ. 

೫. ಪೂರ್ಣಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಬಲಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ನ ಅಭಾ 
ಸದ ಅಕ್ಷರಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಂಪ್ರಸಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. व्यय्‌. ಧಾತುವಿನ ಅಭ್ಯಾ 
ಸವು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ वि ಆಗುವದು. 

೬. ಸಂಪ್ರಸಾರಣದ ಮುಂದಿನ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುತ್ತದೆ. 


7 ಪೊಡಲಿನ ೧೧ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಸಾರ್ವಧಾತುಕ ದುರ್ಬಲ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ವಾ Gare SDNY ಪರವಾಗಲು ४ ಈ 
ಕಾರ್ಯವು ಬಹುತರವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ३ 
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2, ಸಂಯುಕ ವೈಂಜನದೊಳಗಿನ ಎರಡೂ ವ್ಯಂಜನಗಳು ಸಂಪ್ರಸಾರಣ 
ಹೊಂದುವಂಥ ವಿದ್ದರೆ, ಎರಡನೇ ವ್ಯಂಜನಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸಂ ಸಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ 


ಪ್ರ. Be 
ಮ. ಪು 
ಉ. ಪ್ರೆ. 


ಮ. ಪು. 


ಉ.ಪ್ರ. 


ast, 
ಪರಸ್ನೆ ಪದ. 
ಐ. a; 
इयाज Sag: 


इयजिथ-इयष्ठ ay: 
इयाज-इयज ईजिव 
ಅತ್ಮ ಪದ. 


ईजे ईजाते 
Ce iv 

इाजेषे इजाथे 
aa ईजिवहे 


ಬಹು. 
इंज्ञुः 
इंज 
ಕಡಾ 
इजिरे 
इजिभध्वे 
ईजिमहे 


'ರೂಪನಿದ್ಧಿ ವಿಚಾರ यज्‌ -ययज्‌-यअयज्‌-इअयज्‌ (ನಿಯಮ ೫) ga, ಅಂಗವು 
इयज्‌ + TH FAIS, AHS (ನಿಯಮ ७), इज्‌ (ನಿಯಮ ೬), १ इइज्ञ्‌- 
ईजतः; य ज-इयजिथ ९५० इयञ्‌+-थ (ಪುಟ ೮೭. ನಿಯಮ 
4 ड़) =इयष्‌+ थ (ಸಟ ೫೬. ನಿಯಮ ट) = gag +7 (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕದ ಪುಟ OY BA 


इज Word ea + अवु 


ಣಿ ಉತ್ತರ ಭಾಗ) 


व्यघध-व्यव्यध्‌-वूय -वइअव्यध्‌ TASCA, (ನಿಯಮ श॑ 


) Gay (ನಿಯ 


ಈ 


ಮೆ ೬.) ಅಂಗವು; विव्यध्‌ + अ =विव्याच्‌. व्यथ्‌ -वयजअध्‌ ASH -वइध्‌ -वध्‌ [वधू 


BOR 


विविध्‌-- अत॒ः = ra: 


~ स्वप्‌-स्वस्वप्‌-सुस्वप्‌-सुष्वप्‌ ९००७२; सुष्वप्‌ + अ= सुष्वाप. स्वप्‌-सुप्‌-सुसुप्‌ 


सुषुप्‌ ಅಂಗವು सुषुप्‌ + अवुः 


ಪ್ರ. ಪ 


= सुषुपुः. 


बच ಧಾತುವಿನ ರೂಪಗಳು, 


न्च ಸೆ ಡ್‌ 
ಪರ J, J ದ. 

०. ದ್ವಿ. 
उवाच Hag: 
उवचिथ-उवक्थ KATA: 
उवाच-उवच ऊाचिव 

ಆತ್ಮನೇಪದ 
ऊचे ऊचाते 


ಬಹು. 
ऊचुः 
ऊच 
SAR 


ऊचिरे 


೩) ಸಬಲಪ್ರತ್ಯಂಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ದ್ಲಿತ್ತವಾದನಂತರ ಅಭಾಸದ ಅಕ್ಷರಗಳಿಗೆ ಸಂಪ್ರಸಾರಣ 
ವಾಗುತ್ತದೆ ದಾರ್ಬಿಲನ ತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಮೊದಲು ಸಂಪ್ರಸಾರಣದ ಕಾರ್ಯವಾಗಿ ಅನಂ 
ತರೆ ದ್ವಿತ್ವದ ಕಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ 

3)'ಸ್ಮರವರ್ಣವಾಗಲಿ ದಂತ್ಯವರ್ಣವಾಗಲಿ ಪರವಾದ स्‌ 5२०३ ಧಾತುಗಳ स्वछ . AF 


स्वर, स्वञ्ज, स्वप्‌, [स्म ಧಾತುಗಳ स ४२०० ಹಿಂದೆ ಆ 
अ भा ಸ್ವರಗಳು ಹೊರ್ತಾಗಿ ಉಳಿದ ಸ್ವರಗಳು ಬಂದರೆ, ಆ Q70 


ದೇ ಶಬ ಡೊಳಗೆ ಅಥವಾ ಪದದೊಳಗೆ 


ಇಕಾರಾದ್ದೇಶವಾಗುನದು. 


सेक, सृप्‌, TH, सू, स्त, स्त्ये ಧಾತುಗಳ ಪ್ಲಾಕಾರಕ್ಕೆ ಈ ಕಾರ್ಯವಾಗುವದಿಲ್ಲ. 
~ J 


9 * 
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(೧) (अ) ಅನುನಾಸಿಕ ಅರ್ಧಸ್ನರಗಳ ಹೊರ್ತು ಉಳಿದ ವ್ಲಂಜನಾದಿ 
ಪುತ್ನ್ಗಯಗಳು ಪ We ae 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾದರೆ ಅಥವಾ ಏನೂ ಪರವಾಗದಿದ್ದರೆ, FS, मुह, Ce, re 

== ಮಿ 
ಧಾತುಗಳ ತಕಾರಕ್ಕೆ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಇಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು, ಅಂದರೆ घ्‌ ಅಥ 
ವಾ ಇ ಆದೇಶಗಳಾಗುವವು. 
+= मुमोहिथ ಅಥವಾ मुमोह + थ = मुमोद्‌ + थ ಅಥವಾ मुमोत्र = 
Fate ಅಥವಾ मुमोग्ध. 

(ब) ಅನುನಾಸಿಕ ಅರ್ಧ ಸ್ತರಗಳ ಹೊರ್ತು ಉಳಿದ ವ್ಯಂಜನಾದಿ ಪ್ರತ್ಯ 
ಯಗಳು ಪರವಾದರೆ ಅಥವಾ ಏನೂ ಪರವಾಗದೆ ಇದ್ದರೆ, TE ಧಾತುವಿನ ₹ಕಾ 
ರಕ್ಕೆ ध ಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು. 

We +थ -ननत्र्‌ +थ =ननद्ध ಅಥವಾ नोहिथ. 

(೨) FE ಧಾತುವಿನ ಕಕಾರಕ್ಕೆ (YS ೫೨ ನಿಯಮ Tos) ಲೋಪ ಬಂ 
ದಾಗ್ಗೆ ಅದರ ಹಿಂದಿನ ೫ AMEN sit ಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು. 

वह्‌ -ववडू -उबदू ಅಂಗವು उव ह+ थ =उवहू +थ (ಈ ५0 ७. ग)5उबद्‌ + घ (ಪು. 
9-० 8. घ) STAT +ढ (೧ನೇ ಪು. ಪುಟ 9Y ಟಿ. 3 ಉತ್ತರ ಭಾಸ) ಹಾರಕ (ಪ. ೫-೨ 
ನಿ. ड) =उवा +7 (४. श-०७. = ಉತ್ತರ ಭಾಗ) = उवोढ ಈ ನೇಮದಿಂದ भा ಕಾರಕ್ಕೆ 
ओ ಕಾರಾದೇಕವಾಲಖುತು. 

5. (अ) वे (ಪ. ಆ. ನೆಯ್ಯು.) ಧಾತುವಿನ ಸಬಲಪ್ರತ್ಯಯದ ಹಿಂದಿನ 
ಅಂಗವು ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ उवय्‌ ಆಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ದುರ್ಬಲ ಪ್ರತ್ಯುಯದ ಹಿಂದಿನ 
ಅಂಗವು ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ Fa ಅಥವಾ ऊब ಆಗುತ್ತದೆ. वे ಧಾತುವಿನ ಮಧ್ಯಮ 
ಪುರುಷ್ಕಕವಚನಪ್ರತ್ಯಯದ 8०% इ 875) ಬರುವದು. 

४०००: -उवायिथ, व्ये [(ಪ. ಆ.) ಆಚ್ಚಾದಿಸ್ಕು ಮುಚ್ಚು] ಧಾತುವಿನ ಸಬಲಪ್ರತ್ಯಯದ 
ಹಿಂದಿನ ७०7२२ विव्ययू ಆಸುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ದುರ್ಬಲಪ್ರತ್ಯಾಯದ ಹಿಂದಿನ ಅಂಗವು 
वि वी ಅಗುತ್ತದೆ. ० 

वे ५० ०--वेवे - वूएवे -उएवे-उवे -उवे--थ =उवे + इथ+उवायिथ; उवे + अ= उतै 4- 
अ (=)१०००४)=उवाय, उवे+-अ (००. ४)=उवय ಅಥವಾ उवाय ಈ PWI आ 5० 
०२०३ ५०३१४०३०३२७ ನಡೆಯುವದು (ಪು. 69a. ೧೪ ನೋಡು), spas wos 
FUT, (ಪ್ರ. (४-० ನಿ. ೧೪ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ) आ ಕಾರಾಡೇಶ ಬರುವದಿಲ್ಲ, ಅದರ ರೂಪಸಿದಿ 
ವಿಚಾರ ಹ್ಯಾಸಂದರೆ: व्ये-व्येव्ये -वयूएव्ये - वृइएव्ये -विव्ये ಅಂಗವು -विव्ये + अ = ಗ್ಯ” 
et + 37(ವೃದ್ಧಿ ಯಂದ) = विच्याय; विव्ये +थ = विव्ये = विव्ययिथ; विव्ये+अ 
(५०, ಪು. ४5४.) ಎ ಅಥವಾ विव्ये + अ = विव्यय ಅಥವಾ विव्याय. 

(ब) हे ಧಾತುವಿನ ಅಂಗವು जुड ಆಗುತ್ತದೆ. 

PAGORVAS ಅಂಗವು ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ TT ಆಗುತ್ತದೆ. 

ಅಂದರೆ ಈ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಸಬಲಪ್ರತ್ಯುಯಸಳು ಪೆರವಾದಾಸ್ಕೂ ಮೊದಲು ಸಂಪ್ರಸೂರಣದ 
ಕಾರ್ಯವಾಗಿ ತರುವಾಯ ९९४९८ ಕಾರ್ಯವಾಸುತ್ತದೆ. 
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(क) वे ಮತ್ತು Pa ಧಾತುಗಳ ರೂಪಗಳು ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯ 
ಮಗಳಿಗೆ ಅನುಸರಿಸಿ ಆಗುವವು. 

वे ಧಾತುವಿನ ONS ववा, ಪ್ರ. ४ ववौ - ववतुः-वडुः (ಪು.ಗ-೨ನಿ, ೧೪; ಪು. 60 8. ೧೩ 
अ, ब), j 

[वि ५०४०२४ Sond RRA ಪ್ರ. ಪ. शिन्वाय - Paar: -शिश्वियुः. 

€. अदू, ऋ, व्ये ಧಾತುಗಳ ಮುಂದಿನ थ ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ೯ಆಗ 

ಮವು ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಬರುವದು. 
ಉದಾ: आरिथ, आरिथ, विव्ययिथ. 
a. a ಬುಹಂ. 
ಇ ಧಾತುವಿನ ಪ್ರ. ಪು. ರೂಪಸಳು. आर आरतुः आरुः 

00. ವ್ಯಂಜನಾದಿ ಸಬಲಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು AEH, ಮತ್ತು नञ्‌ 
ಧಾತುಗಳೊಳಗಿನ अ ಕಾರದ ಮುಂದೆ ಕ್ಲ ಆಗಮ ಬರುವದು. 
| ममज्जिथ ಅಥವಾ ममंष्ट, 

नेशिथ ೫ ननंष्ट, 

೧೧. (अ) ೫೫ಕಾರ ಹೊರ್ತಾಗಿ ಉಳಿದ ದೀರ್ಫ ಸ್ವರಗಳು ಆದಿಯಲ್ಲುಳ್ಳ 
ಅಥವಾ ಸಂಯೋಗಪರವಾದ अचळ ಹೊರ್ತಾಗಿ ಉಳಿದ ಹ್ರಸ್ವ ಸ್ವರಗಳು 
ಆದಿಯಲ್ಲುಳ್ಳ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ಣಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ आम. ಪ್ರತ್ಯಯ ಹಚ್ಚಿ 
ಅದರ ಮುಂದೆ कृ, भू, अस्‌ (ಆಗು) ಎಂಬ ಧಾತುಗಳ ಪೂರ್ಣಭೂತಕಾಲದ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸುವದುಂಟು. ಕಾಡ ಧಾತುವಿಗೆ ಈ ಕಾರ್ಯವಾಗುವದಿಲ್ಲ. 

(ब) ೧೦ನೇ ಗಣದ ಧಾತುಗಳ, ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕಧಾತುಗಳ, ಬೇರೆ ವಿಧದ 
ಸಾಧಿತ ಧಾತುಗಳ ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ವರಗಳುಳ್ಳ ಬಹುತರ ಎಲ್ಲ ಧಾತುಗಳ 
ಪೂರ್ಣಭೂತದ ರೂಪಗಳು. ಈ ನೇಮದಂತೆ ಆಗುತ್ತವೆ. 

ಇದಕ್ಕೆ आम, ಪ್ರಕೃತಿಕಾಂಗದ? ಪೂರ್ಣಭೂತಕಾಲವೆಂಬ ಸಂಜ್ಞೆಯು. 

(क) ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಇ ಧಾತುವಿನ ರೂಪಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸುವಾಗ ಆತ್ಮ 
ನೇಪದೀ ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ ಆತ್ಮನೇಪದರೂಪಗಳನ್ನೂ ಪರಸ್ಮೈೈಪದೀ ಧಾತುಗಳ 
ಮುಂದೆ ಪರಸ್ಮೈೈಪದ ರೂಪಗಳನ್ನೂ ಶೊಡಿಸ ತಕ್ಕದ್ದು 


ಮ. ಪು. ಏ. 


इड (ಆ) ಆಳು. 
2. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ॐ ईक्यांचक्रे Siam इशांचक्रिरे 
ಮ. = इशांचकृषे इंदांचक्राये इ्ांचकडे 
ಉಪ. A saiaga? SMAN 


इशामास; ईशाम्बभुव ಎಂಬ ರೂಪಸಳೂ ಆಗುತ್ತವೆ. 


೩) बभव ಮುಂತಾದ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ರೂಪಗಳು ದ್ವಿತ್ವ ಪ್ರಕೃತಿಕಾಂಗದ ಪೂರ್ಣಭೂತಕಾಲದ 
° 
ರೂಪಗಳು. 
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कथू (೧೩ನೇ ಗ. ಪ. ಆ.) 


ಐ. ದ್ವಿ ಬಹು. 
ಪ್ರ. छे. कथयांचकार कथयांचक्रतुः कथयांचक्रुर 
ಮ. ಪು. क्रथयांचकर्य कथयांचक्रथूः कथयांचक्त 
४०. छे. क्रथयांचकार-चकर RAAGI कथयांचक्कूम 


ಆತ್ಮ. कथयांचक्रे ಇ. 
आम ಪ್ರತ್ಯಾಯದ ಹಿಂದಿನ अय ವಿಕರಣಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಪ್ರ TTR ಗ 
ಆರ್ಧಧಥಾತುಕ ಪ್ರತ್ಯುಯಸಳು ಪರವಾಗಲು ಬಹುತರ ಲೋಪ 9००००७४ ०४७ ಹಿಂಜಿ ಹೇಳ 
ರುಕ್ತೇಷೆ. 

೧೨. (अ) दस अय्‌, कास्‌, आस ಧಾತುಗಳ ಪೂರ್ಣಭೂತಕಾಲದ ರೂ 
ಪಗಳು ೧೧ನೇ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತವೆ. उष्‌. , विदू, AMT ಧಾತು 
ಗಳ ರೂಪಗಳು ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಹೀಗಾಗುತ್ತವೆ. 

(ब) भी, ही, भू, इ ಧಾತುಗಳ ರೂಪಗಳೂ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ೧೧ನೇ ನಿಯಮ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಅವುಗಳಗೆ ೩ನೇ ಗಣದ ಧಾತುಗಳಂತೆ ದ್ವಿ 
ತ್ವವಾದ ಬಳಿಕ NA ३३०३००, AL, भू, F ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವದೊಂದರ 
ಪೂರ್ಣಭೂತಕಾಲದ ರೂಪಗಳೂ ಶೇರುತ್ತವೆ. 

೧೩. आम ಪ್ರತ್ಯಯವು ಸಬಲವಾಗಿರುವದರಿಂದ ಅದರ ಹಿಂದಿನ Bod, 
ಸ್ವರಕ್ಟೂ ಉಪಾಂತ್ಯ ಪ್ರಸ್ತಸ್ತರಕ್ಕೂ ಗುಣವಾಗುವದು. Ag ಧಾತುವಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಈ ಕಾರ್ಯವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಉದಾ: 

विभयांचकार, जिह्वयांचकार, बिभरांचकार, विदांचकार ಇತ್ಯಾದಿ. 

०४. (अ) ಅಭ್ಯಾಸಾಕ್ಷರವು 3 ಇದ್ದರೆ, ಅದಕ್ಕೆ ೫7ಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು. 

(ब) *ಕಾರಾದಿಯಾಗಿ ಸಂಯೋಗಾಂತವಾದ ಧಾತುಗಳ, ಇಕಾರಾದಿ ಧಾ 
ತುಗಳ,' ಮತ್ತು अग (ವ್ಯಾರಿಸು ೫ನೇ ಸ.) ಧಾತುವಿನ ಅಭ್ಯಾಸದ ಮುಂದೆ 
न ಆಗಮ ಬರುತ್ತದೆ. 


ಐ. a ಬಹು. 
a ಪೂ.ಭೂ. छ. ४ आनर्‌ आनर्दतुः आनई: 
अच्त्‌ ಪೂ. ಭೂ. ಪ್ರ.ಪು. आनन्त , आनन्तवु: आनन्तुः 
WL ಪೂಭೂ.ಪ್ರಪು IA  आानूजाते आनृजिरे 
कच्छू ಪೂ.ಭೂ. ಪ್ರ. छं आनर्च्छ START! SASS: 


೧೫. ಇಧಾತುವಿನ ಮುಂದೆ ಅದ್ಯತನಭೂತಕಾಲ ಆಶಿರ್ವಾದಾರ್ಥಗಳ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಹೊರ್ತಾಗಿ ಉಳಿದ ಆರ್ಧಧಾತುಕಪ್ರತ್ಥಯಗಳೆಲ್ಲ BIA, ३३५०३ 
ದ ©, So CUTIVE ಬರುವವು. 
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೧೬. ಈ ಪಾಠದಲ್ಲಿಯೂ ಹಿಂದಿನ ಪಾಠದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದಂತೆ ಧಾತುಗಳ 
ಅಂಗಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದ- ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅವುಗಳಿಗೆ ಮೂಲಧಾತುವು BOA, ¥ ದಿಯಾ 
ಗಿರಲಿ ಆತ್ಮನೇಪದಿಯಾಗಿರಲಿ ಆತ್ಮನೇ ತ್ಯ್ಯಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಲು ಪೂರ್ಣ 
ಭೂತದ ಕರ್ಮಾರ್ಥಕರೂಪಗಳುಂಟಾಗುವವು 


गतायां रात्री सुपा वयं किल बहु विलेपिम | 

यविड्ठिरेश पृष्टो लोमशोड्गस्त्यस्य WATT कथयामास | 

कृतयुगे कालेया इति विश्रुता दानवा वृत्रं eared महीं स्वर्ग- 
लोकं च ೫೫ पीडयांचक्रः | नेतत्कतमान ह्स्ते । 

तान्हन्त सेन्द्रा विबधा न शोकः 

ते ब्रह्माणमपसंगस्योचुभेगवन्नाखिलं त्रेलोक्यं दानवैर्यते किमत्र 
करवामहै | 

परमेयुत्राच भो देवा दधीचमृषें गत्वा तस्यास्थीनि याचध्वम्‌ | 
तेषां AS कुल्वा वृत्रं हत | 

तथेति प्रतिज्ञाय ते से दधीचस्याश्रममपययुः | 

THM देवाः प्रणेमस्तस्यास्थीति च ययाचिरे | 

ततः स महात्मा AATF हितायास्मनः प्राणानुल्ससज | 

तस्य परासोरस्थीनि देवा जगृहुस्त्वष्ठारं च गत्वा तं? ngA 
AT कारयामासुः | 

ततस्त्वा AMAA AAT Mea TT ಇಗ | 

इन्द्रेण सादिता देवा रोदसी आवृत्य fazed कालेथेरमिरक्षि 
च garg: | तांथ यद्धायाजहुविरे | 

तेः सह देवानां तमले AH समापेदे | रजोभिः सवा दिशा व्यानाशिरे | 
दानवेभ्यश्च देवा भदा Ta: 

इतस्ततः प्रधावतां तेषां वेगं देवा deans सेंदिरे भीताथ पला- 
AATE: | 

तादृशांस्तान्दृटेन्द्री विष्णं शरण वव्राज | 


~ 


ततो विष्णराव्मनस्तेज ಕಣ್ಣ मिद्धे देवाधा महषयश्ांपे तथा 
विदधिरे | 


7) ೨೧ನೇ ಪಾಠ ೧೨ನೇ ನಿಯಮ ನೋಡು. 
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ततो रणधुरामेकोऽपीन्द्र'उवाह्‌ | 

स वृत्रस्य वधाय Hea मुमोच । तेन हतो वृत्रो भुमौ सुष्वाप | 
` कोट्या कोट्या पुरद्वारमेकेकं TET द्विषाम्‌ ॥ 

TAA वालिपृत्रस्य TT विश्वं विसिष्मिये | 

संत्रसू राक्षसाः सब बहु मेने च राघवः ॥ 

सुग्रीवो मुमुदे देवाः साध्वित्यचः साविस्मयाः | 

बिभीषणोऽमितृटाव TATA: TATA: ॥ 

राघवो न दयां चक्रे gy न केचन | 

AA पतङ्गवद्दोर्‌हाहोति च विचक्र ॥ 

प्राणा दध्तसिरे गात्रं तस्तम्भे च प्रिये हते । 

ತಾರ tar रुरोदासो ररास च ॥ 

लोदबन्धेवबन्धे न वच्चेण किं विनिर्ममे । 

मनो मे त्रिना रामाद्यत्पस्फोट सहस्रधा ॥ 

उत्तोरेथ Was त्तरं मदर्थेऽरीञ जिहिंसिथ | 

ममथ चातिघोरां मां »धिग्जीवितलघक्रताम' ॥ 

मालिन्यं माजेयामास चन्द्रमास्तिमिरेः क्तम्‌ | 

Ween मृषा दोषमिव सत्परुषः सताम्‌ ॥ 


AnA 


9ऐन्द्रेण ह वै महाभिषेकेण संवर्त आङ्गिरसो मरुत्तमाविक्षितमाभिषि 
TT | तस्माढु मरुत्त आविक्षितः समन्तं सवतः ಕಗ್ಗಿ! जयन्परीयायाश्वेन 
च मेध्येनेजे | तदप्येष श्रोकोऽमिगीतः। मरुतः परिवेशरों मरुत्तस्याव- 


DN me SS 


सन्गृहे | आविक्षितस्य AAA AA देवाः सभासद्‌ इति ॥ 


2) ಇಂದ್ರಜಿತುವಿನ ಅಸ್ತ್ರದಿಂದ ಕವಳಿ ಹತ್ತಿ ಬಿದ್ದಂಥ ರಾಮನನ್ನು ಕಂಡು ಸೀತಾದ್ದೇವಿಯ 
ಅವಸ್ಥೆಯು ಹ್ಯಾಗಾಯಿತೆಂಬದು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆಕೆ ಮಾಡಿದಂಥ 
ಶೋಕವು ಮುಂದಿನ ಬರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತದೆ. 

DAR ಎಂಬ ಅನ್ಯಯವು ದ್ವಿತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತದೆ. 

ಇಸ महाभिषेक -ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕದ ಇದೊಂದು ಪ್ರಕಾರವು. ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟಿ ದಾಗ ಈ 
ತರದ ರಾಜ್ನಾಭಿಷೇಕವನ್ಲು ಮಾಡಿದರು. ಮ ತ್ಯುಲೋಕದ ಅರಸರಿಗೆ ಈ ವಿಧದಿಂದ ಪಟ್ಟೆಗಟ್ಟಿದರೆ 
ಅವರು ७६३१९०७००१ ಸಮಗ, ಪ. ಥ್ವೀಯನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವರೆಂದು ಜನರು ನಂಬುವರು 


9 तद - तस्मात्‌_ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
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Funding: Tattva Heritage र्ण शि Kolkata: Digitization: eGangotri. 
ಕಾಲೇಯರ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ (ಕಕಮ್ಮಾರ್ಥಕ) ಬಳಿಕ ಅವರು 
ಜೀವದ ಹಂಗುದೊರೆದು ಕಾದಿದರು (युध्‌); ಆದರೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಅವರನ್ನು ಜಯಿಸಿದರು (जि). 

ಆಗಲವರು ಯೋಜನೆಯ ಮಾಡಿ (मन्त्र ಅಥವಾ मन्त्रं कृ) ತೈಲೋಕ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಹಾಳು ಮಾಡುವದನ್ನು ನಿಶ್ಸಿನಿಕೊಂಡರು (निस +चि). 

ಎಲ್ಲ Are ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕೊಲೆಯೇ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಸಿದ್ದಿಗೆ ತಕ್ಕ 
ಉಪಾಯವೆಂದು ಅವರು ಎಣಿಸಿದರು (मन्‌); ಯಾಕಂದರೆ ಅವರು ಆಚರಿಸುವ 
(तप, ಅಥವಾ चर) ತಪಸ್ಸನ್ನೂ ಅವರು ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ ಜಗತ್ತು ಅವ 
ಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ (MHA ಅಥವಾ अव+लम्बू) ಎಂದು ಅವರು ನೆನಿಸಿದ್ದರು. 

ಆದದರಿಂದ ಅವರು ಹಗಲಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದೊಳಗೆ ಅಡಗಿ ನಿಲ್ಲುವರು (A+ 
BE). ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಬಿದ್ದು (AL), ಬಹಳ ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸೊಲ್ಲು 
ವರು (हन्‌), ಮತ್ತು ಜನರನ್ನೆಲ್ಲ ಗೋಳಾಡಿಸುವರು (अदू ಅಥವಾ पीड्‌). 

ವಸಿಷ್ಠ ಭಾರ್ಗವ ಮುಂತಾದ sand ಆಶ್ರಮಗಳನ್ನು ಹಾಳುಗೆಡಹಿ 
(अव--साहू ಪ್ರೇರಣಾ.) ಉಳುಹಿಲ್ಲದಂತೆ ಮಾಡಿದರು (क). ಬಳಿಕ ಅವನ್ನು 
ಸುಟ್ಟರು (इह). | 

ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ (AX), ಅದರಿಂದ ದೇವತೆಗಳು 
ಹೆದರಿದರು (भी ಅಥವಾ त्रस्‌). 

ಈ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಯಾರು ಮಾಡಿದರೆಂಬದು ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ (जा); 
ಆದಕಾರಣ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ (ETIL), ಸಹಾಯ ಬೇಡಿದರು 
(याच). ತ 

ಆಗ ಕಾಲೇಯರು ಈ ಕೃತ್ಯುವನ್ನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ, ಹಗಲಲ್ಲಿ ಸಮು 
ದ್ರದೊಳಗೆ ಅಡಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಂದು ವಿಷ್ಣುವು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು (कथ्‌ 
ಅಥವಾ चक्ष्‌) - 

ತರುವಾಯ ಅವನು ಆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಗಸ್ತ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸಮು 
ದ್ರವನ್ನೆಲ್ಲ BoB ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಿರೆಂದು ಹೇಳಿದನು (MERT). 

ದೇವತೆಗಳು ಅಗಸ್ತ್ಯನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ (उप--इ), ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ (೫-೫೫), ಅವನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು (स्तु ಅಥವಾ T+ 
D ai ನೀವು ಬಂದ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಸೇಳಿದನು. (प्रच्छ); ಅವರು 
ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸಲಾಗಿ ಅಗಸ್ಟ್ಯನು ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದನು (या), ದೇವತೆಗಳು 
ಅವನ ಹಿಂದಿಂದೆ ಹೋದರು (अडु+या ಅಥವಾ अनु+इ)- 
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ಅವನು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕುಡಿದುಬಿಟ್ಟನು (पा), ಮತ್ತು ಕಾಲೇಯರು ಅಡ 
ಗುವ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಹೊರಗೆ २४०३२७ ६८० (IRL ಕರ್ಮ). 
ಆಗ ಕಾಳಗವಾಯಿತು (सम्‌ --भा--पटू), ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳು ಅವರನ್ನು ; 


ಕೊಂದರು. 


ಕೋಶ ०४. 


अगस्त्य (ಪು) ಒಬ್ಬ ಯುಪಿಯ ಹೆಸರು. 

अतिघोर (ನಿ) ಬಹಳ ಭಯಂಕರವಾದ, 
ನಿಪ್ಮೂರವಾದ. 

अन्ततः (ಅ) ಕಟ್ಟಕಡೆಸೆ. 

अभिगीत (अभि+गै ಧಾತುವಿನ ಭೂತ 
ಕೃ.) ಹಾಡಿದ, ಸ್ತುಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ. 

अर्थ, (प्र ಪೂರ್ವಕ ೧೦ನೇ ಗ. ಆ) ಜೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳು. 

Be (೧ನೇ ಗ. ಪ. ००७९ ಗ) ಸೋಳಾಡಿಸ್ಕು 
TWD ಕೊಡು. 

अश्‌ (२४९7. ಆ. वि ಪೂರ್ವಕ) ವ್ಯಾಪಿಸು, 
ಹಬ್ಬು. 

अस्थि (ನ) ಎಲಬು, 

आङ्गिरसे (ಪ) अद्विरस्‌ उ ವಂಶದವೆ. 

आविक्षित (ಪು) आविक्षित 7 ಮಗನು. 

हु (೨ನೇ ಗ. ॐ. पारि ಪೂರ್ವಕ) ॐ, व 
ಮಾಡು. 

इतस्ततः (ಅ) ಅತ್ತಿತ್ತ 

उ (ಅವ್ಯಯ). 

TA (ಎ). 8९०२८, ನಿಷ್ಠುರ. 

BT (೧ನೇ ಗ. ಪು) ಸುಡು. 

एकेक (ಸು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ. 

ऐन्द्र (2.) ಇಂದ್ರನ ಸಂಬಂಧದ. 

RAT (ಪು) ಮನೋರಥಸಳು ಪೂರ್ಣವಾದ 
ಮನುಷ್ಯ. 

कारय (ಶ್ವಾ ಧಾತುವಿನ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ ರೂಪ) 
ಮಾಡಿಸು. 

कालेय (ಪು. ನಿತ್ಯ ಬಹುವಚನ) ಕೆಲವು cosy 
ಸರ ಹೆಸರು, 


कृतयुग (ನ) ಹಿಂಡು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
ದ ನಾಲ್ಕು ಯುಸಸಳಲ್ಲಿ ಮೊಡಲನೇಡು. 

क्रुश्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪ. वि ಪೂರ್ವಕ) ಬದರು, 
ಅಳು. 

AL (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಹೋಸು, ಹೊರವಡು. 

चिरादू (ಅ) ಬಹಳ ದಿವಸಸಳ ಮೇಲೆ. 

ag (೧೦ ನೇ ಗ. प्र ಪೂರ್ವಕ) ಅಡಗಿಸು, 
ಮುಚ್ಚು. 

जीवितलघृक्कत (ನಿ) ಬದುಕಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕ, 
ಹೀನವಾದಂಥ. 

तप्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪು) ತಪಸ್ಸು ಮಾಡು. 

TET (ವಿ) ಅದರಂಥ, ಅಂಥಾ. 

तिमिर (ಪ. ನ.) ಕತ್ತಲೆ. 

aga (ಎ.) ಭಯಂಕರವಾದ. 

त्रस्‌ (AA ಪೂರ್ವಕ) ಭಾಬರಿಯಾಸು, ಹೆ 
ದರು. 

te (ನು) ಮೂರು ಲೋಕಗಳು. 

gg (೧ನೇ ಗ. ಆ) ಕೊಡು. 

दधीच (ಪು) ಒಬ್ಬ ಯಪಿಯ ಹೆಸರು. 

दयू (೧ನೇ ಗ. ಆ.) ದಯ ಮಾಡು, ಕರುಣಿಸು. 

दानव (ಪ) DBA. 

ಗ (5९) ಬಕ್ಕು. 

दीन (ಎ) ಬಡೆ, ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ. 

दोष (ಪು.) ಕುಂದು, ಕಠಿಣ. 

दोचल्य (ನ.) ००७६०९०. 

घिऋ (ಅ) ಛಿ, BS. 

पतङ्गवत्‌ (७.) ದೀಪದ ಹುಳದಂತೆ. 

परमेटिन्‌ (ಪು) ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು. 

qarg (ವಿ) ಸತ್ತ, ಹೇವಿಲ್ಲದ. 
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Gaz (ಪು) ಬಡಿಸುವವೆ 
grar (ನು) ಅಗಸೀ ಬಾಗಲ 


प्रभाव (ಪು) २०० ७४, ಪರಾಕ್ರಮ, ಕೌ 
ರ್ಯ 


ತಗಣ (ಸು) ಮಂಗ. 

कण (೧ನೇ ಗ. ಪ) BAA 

फल (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಫಲಿಸು, ಕಾಯಾಸು, 

बहु (ಅ) ಬಹಳವಾ?. 

बिभीषण (ಪು) ರಾವಣನ ತಮ್ಮನ ಹೆಸರು. 

yest) (ಆನೇ ಗ. ಪು ಸುಡು 

ಇ (८8९ 7. र. छ.) ಹೊಳ್ಳೆ ಮಿಂಚು. 

भ्राजू (೧ನೇ ಗ. ಆ.) ಹೊಳೆ, ಮಿಂಚು. 

भाश (೧ನೇ ಗ. ಆ) ಹೊಳೆ, ಮಿಂಚು. 

मदथे (ಆ.) ನನ್ನು ४४०9२०५ 

मन्त्र ೧೦ನೇ ಗ. ७.) ಆಲೋಜಸು. 

मरुत (ಪು) ದೇವತೆ 

मरुत्त (ಪು) ಒಬ್ಬ ಅರಸನ ಹೆಸರು 

महाभिषेक (ಪ) [AFT (०.) ದೊಡ್ಡ] ದೊ 

ಬಾ,ಚಿಮೇಕ 

मालिन्य (ನ) ಕತ್ತಲೆ, ಹೊಲಸು. 

मृज्‌ (೧೦ ನೇ ಗ) ಒರಸು, ತೊಳಿ. 

BIT (ಆ.) ಸುಳ್ಳೇ (ಸುಮ್ಮ ಸುಮ್ಮನೆ) 

मेध्य (ಎ) ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ०७९७५७०७०५ ಅಥ 
ವಾ ವೇಮಿಸಿದ೦ಥ 

रस्‌ (೧ನೇ ಗ. ॐ.) ಒದರು ಚೀರು 

रोदसी (ನ. २३९०७४) ಸ್ಟ್‌ರ್ಸಭೂಲೋ 
ಕರಗಳು 

लप (೧ನೇ ಗ. ಪ. वि ಪೂರ್ವಕ) ಅಳು. 

लम्य (೧ನೇ ಗ. ಆ: अव ಪೂರ್ವಕ) ಅವಲಂ 
ಬಿಸು 


ಮರಣ, दरड, ಕೊಲೆ वध (ಪು). 
ಜೀವದ Dono ಡೊರೆದು आत्मनिरपेक्षम्‌ 
` (ಆ) साहसेन (ಅ)- 


लोमश (ಪು) ಒಬ್ಬ ४२५००० ಹೆಸರು. 

लोहबन्ध (ಪ್ರ) (लोह ಪು. ನ. ಕಬ್ಬಿಣ್ಯ बन्ध 
ಸಂಕೋಲಿ) ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಂಕೋಲಿ. 

ಸ (ಸು. ನ) ಬಹು ಫುಟ್ಟಿಯಾದಂಥ, ಯಾ 
ವದಕ್ಕೂ ಮಣಿಯದಂಥ ಪದಾರ್ಥ. 

वालिपन्र (ಸು) ವಾಲಿ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ 2००6 
ಳ ಅರಸನ ಮಸ 

ATA (ಪು) ದೇಜತೆ 

विश्वुत (ಎ) ಹೆಸರಾದ, ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ 

विश्वे दवा: (ನಿತ್ಯಬಹುವಚನ) ದೇವಕೆಸಳೆಲ್ಲ 

वेग (ಪು) so ಆವೇಶ. 

BAe (ಪು) ಇಂದ್ರ. 

जि (आ. ಪೂರ್ವಕ. ೧ನೇ ಗ. ಪ್ಲ) ಅವಲಂ 
ಬಿಸು. 

संवत (ಪು) ಬಬ್ಬ ಪುರೋಹಿತನ ಹೆಸರು. 

सत्परुष (ಪು) ಒಳ್ಳೇ ०००००५१ 

सभासद्‌ (ಪು) ಸಭಿಕ ಸಾಮಾಜಿಕ 

समन्तम्‌ (ಆ) ಸುತ್ತಲು. 

सर्वतः (ಆ) ನಾಲ್ಕೂ TBR 

सविस्मय (ನಿ) ಆಸ್ಟ್ರರ್ಯವುಳ್ಳ 

सहस्रधा (४-) ಸಾವಿರ ಭಾಸ, ಸೌವಿರಾರು ಪಾ 
ಲುಗ್‌ಳಲ್ಲಿ ತುಂಡತುಂಡಾ?. 

साथ (ಆ) SHA, ಬಳಿತಾಗ 

सम्रीव (ಪು) ಮಂಸಸಳ ಅರಸನ ಹೆಸರು 

सृज्‌ (उद्‌ ಪೂರ್ವಕ ade 7. ॐ.) ಬಿಡು 

सेन्द्र (2) ಇಂದ್ರನ ಸಹಿಶವಾದ 
स्त (ಎನೇ ಗ. अभि ಪೂರ್ವಕ) ಹೊಸ 
epz (ನೇ ಗ. ಪು) ಒಡೆಯು, ಸೀಳು 


ಬಲದಿಂದ प्रसह्य (४०: 
ಹಾಳು ಮಾಡು उदू + छितू (८७९ 7. ಪ); 
R+ (०० ನೇಗ. ಪ). 


ih io REN SS NA 
3) ಆತಿರ್ವಾದಾರ್ಥ ಪರಸ್ಕ್ರೈಪದಪ್ರತ್ನ ಯಗಳು ಹೊರ್ತಾಗಿ ಉಳಿದ ७५7५०३०४ ಪ್ರತ್ಯಯ 


ಗಳು ಪರವಾಗಲು 


ky 
YER ಮತ್ತು भज ಎಂಬವೆರಡು ಅಂಗಗಳಾಗು 


ದಿದ್ದಾಗ ಇಾಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು (ಪಾಠ ೯ 


ಧಾತುವಿನ भ्रस्जू ಅಂಗಳ್ಕೆ ००९ ದಿಂದ भज ಆದೇಶತವಾಗುವದು ಅಂದರೆ 
ವವು. WEA ಅಂಗದೊಳಗಿನ ಇಳೆ ಲೋಪ ಜಾರ 


« ೧೦). 
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ಹಾಳು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ ARAJ उच्छे- | ಪರಾಕ್ರಮ प्रभाव (ಪು). 


स्तुभ्‌. ಅಡೆಸುವ ಸ್ಥಲ आश्रयस्थान (ನ.). 
ಕೊಲೆ वध (ಪು), AT (ಪು), नाश (ಸು), | ಕಾರಣ, ಹೇತು प्रयोजन (ನ. 

अवसाद (ಪು.). ಉಲುವಿಲ್ಲದ, ಒಕ್ಕಲಿಲ್ಲದ निर्जन (ವಿ.). 
ಇಷ್ಟ ನಿದ್ದಿ ಸೆ फलावाप्तये [फलावामि (ಸ್ರೀ), | ತಪಸ್ಸು] तपस्‌ (ನು). 

ಶಬ್ದದ ಚತುರ್ಥಿ]. [(ಪು.). ಬರುವಿಕೆ, ಭೇಟಿ आगमन (7), आगम ( ಪು). 


ಸಾಧನ, ಉಪಾಯ उपाय (ಪು), अभ्युपाय | ಬರುವಿಕೆಯ ಕಾರಣ आगमन प्रयो जन (२.)- 


ಡಾ ಹಾಡ ಬಾಡಾ ಮಾಯಾ ಡಾ ಜಾ ಬ 


೧೫ನೆ ಪಾಠವು. 
೧ನೇ ಭಾಗ. 
೧ನೇ, ೨ನೇ ಚವಿಷೃತ*ಕಾಲಗಳೂ ಸಂಕೇತಾರ್ಥ ವೂ. 
೧. ಮೊದಲನೇ ಅಥವಾ ಅನದ್ಯೃತನಭವಿವ್ಯತಕಾಲ. 

೧. ಧಾತುವಿಗೆ ಇ ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಹಚ್ಚ ಬೇಕು. ಈ ಪ್ರತ್ಛಯದ ಹಿಂದಿನ 
ಅಂತ್ಯುಸ್ವರಕ್ಕೂ, ಉಪಾಂತ್ಯಹ್ರಸ್ವಸ್ವರಕ್ಕೂ ಗುಣವಾಗುವದು. ಈ ವಿಧವಾಗಿ 
ಉಂಟಾದ ಕರ್ತ್ಸೃವಾಚಕ ಪುಲ್ಲಿಂಗನಾಮದ ಪ್ರಥಮಾವಿಭಕ್ಕಿಯ ರೂಪಗಳು 
೧ನೇ ಭವಿಷ್ಯತ್‌ಕಾಲದ ಪ್ರಥಮಪುರುಷದ ಆಖ್ಯಾತರೂಪಗಳಾಗುವವು. ಮಧ್ಯೆ 
ಮೋತ್ತಮಪುರುಷಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಪುರುಷ್ಕೆಕವಚನದ ರೂಪಕ್ಕೆ मस्‌ (ಆಸು) 
ಧಾತುವಿನ ವರ್ತಮಾನಕಾಲದ ಮಧ್ಯಮೋತ್ತಮಪುರುಷಗಳ ರೂಪಗಳನ್ನು 
ಶೇರಿಸಲಕ್ಕೆ ಬೇಕು. ಮೂಲಧಾತು ಪರಸ್ಕೈಪದೀ ಇದ್ದರೆ IA GORON ಪರ 
ಸ್ಮೈಪದರೂಪಗಳನ್ನೂ ಆತ್ಮನೇಪದೀ ಇದ್ದರೆ ಆತ್ಮನೇಸದರೂಪಗಳನ್ನೂ ಶೇರಿಸ 
ತಕ್ಕದ್ದು 

೨, र ಪ್ರತ್ಯಯದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 8ಛಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ इ ಆಗಮವು ಬರು 
8,8, ೆಕ್ಸಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಬರುತ್ತದೆ, अनिद्र कठडे छे ಮುಂ 
ದೆ ೯ಆಗಮ ಬರುವದಿಲ್ಲ. इष्‌, सह्‌; लुभू, रुष्‌; रिष्‌ ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ a ಪ್ರತ್ಯ 
ಯದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ₹ಕಾರಾಗಮವು ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಬರುವದು. 

೩. ಪೂರ್ಣಭೂತಕಾಲದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಹೊರ್ತು ಉಳಿದ ಆರ್ಧಧಾತು 
ಕ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು महू Geos ಮುಂದಿನ इ ಆಗಮಕ್ಕೆ ಕಾರಾ 
ದೇಶವಾಗುವದು. ಪೂರ್ಣಭೂತಕಾಲದ ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯಗಳೂ, ಆಶೀರ್ವಾದಾರ್ಥ 
ದ ಆತ್ಮನೇಪದಪ್ರತ್ಯಯಗಳೂ, ಅದ್ಯತನಭೂತದ ಪರಸ್ಕೈನದಪ್ರತ್ಯಯಗಳೂ 
ಹೊರ್ತಾಗಿ ಉಳಿದ ಆರ್ಧಧಾತುಕ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲಾಗಿ ಇಕಾರಾಂತ 
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ಧಾತುಗಳ ಮತ್ತು FGoHAS ಮುಂದೆ ಬರುವ इ ene, 2४७,३०० 
ಕಿಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು. र 

೪. ಕರ್ಕಶಮ್ಯಂಜನಾದಿ ಸಬಲಪ್ರತ್ಕುಯವು ಪರವಾಗಲು अनिद ee 
ಗಳೊಳಗಿನ ४७७२०३ ಕ್ಲಾಕಾರಕ್ಕೆ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ र्‌ ಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು. 
ಉದಾ: स्पृश.-स्प्टा ಅಥವಾ 8೫೫7. TH ಮತ್ತೂ ಕಾಧಾತುಗಳ ರೂಪಗಳು 
agn द्रष्टा ಆಗುತ್ತವೆ. (YH «9 ನಿಯಮ ೧೮ ನೋಡು.) क 

ಣಾ ಇಲೆ 

೫. ನಕ್ಷ ಧಾತುವಿನ z5, ಇಆದೇಶವಾಗುವದು. ಈ ತಕಾರಕ್ಕೆ (ಪುಟ 
೫೨ ३०:5१ ತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ) ಲೋಪ ಬಂದಾಗ ಅದರ ಹಿಂದಿನ अ, भा 
ಗಳಿಗೆ ओ ಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು. (FF ಧಾಶುವಿನಂತೆ YH ೧೦೦ ९१०३५) ೨ 
82०९७०.) TEAM=AE+A (YH ೫೧ ನಿಯಮ ग) सद + धा (ಪುಟ ೫೨ 
ನಿಯೆಮ ಇ) ಎರ್‌ +ढा (೧ನೇ ಫುಸ್ತಕದ ಭುಜ ೨೪ ಟಿಪ್ಪಣಿ 3, ಉತ್ತರ ಭಾಸ) 
साढा (GES ೫೨ ನಿಯಮ ङः) = सोढा; ಇದರಂತೆ ag + ता = ACT. 


भृ ಆಸು. 
ಪರ ल, ३२८5 
a. ದ್ವಿ. ४ ಬಹ b 
छ. ४ ಇಗ भवितारो भवितारः 
ಮ. ಪು. भवितासि भवितास्थः भवितास्थ 
ಉ.ಪು भवितास्मि भतितास्वः भवितास्मः 


AAT HHL +a (४४ १-9 ನಿಯಮ घ) = लब + धा (ಸಟ श4 ನಿಯಮ ज्ञ)= 
लब्धा; दहू +ता = दत्र+ ता (ಪಟ AA ನಿಯಮಶ್ರ) ಎಕಾ ज घा (SH ೫೨ = घ)- 
द्ग जधा (ಪುಟ ೫೩ ९०५०३० ज्‌)= इग्धा; TET = TAT (४000 ನಿಯಮ ೧ ब); 
ಹ (ಪಟ 9-9 ನಿಯಮ घ) = नदू प था (ಪುಟ शवे २०५० ज्‌) उड) सृज्‌ + 
ता HAs +ता (ಕಟಿ 6-9 ನಿಯಮ ೧೮) = aT +ता (ಸಟ te. ನಿಯಮ ट) = a+ 


टा (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕದ ಪುಟ ೨೪ ಟಿಪ್ಪಣಿ l, ಉತ್ತರ ಭಾಸ) = स्रष्ठा; सृप्‌ +ता HAL ಅಥವಾ 
i -9 
ज्रप्‌.+-ता = सप्ता ಅಥವಾ ART. 


Jg ಆನಂದ ಪಡು. 


ಆತ್ಮನೇಪದ ; 
ಬಿ ದ್ವಿ hee 5 
x. मोहिता मोदितारो Mar: 
ड Rane मोदितासाये Meares 
ಮ. ಪು. ARAA मोदितासाथे मोदि 
ಉ. ಪು. MR मोदितास्वहे मोदितास्महें 


೩0 
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| A PNI ವೆರ್ಶಮಾನಕಾಲದ BIA, ४८४ ಆತ್ಮನೇಪದರೂಪಸಳು Qe, 4೭ ಪುಟ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟವೆ. 


೨. ವಿರಡನೇ ಅಥವಾ ಅದ್ಯೃತನಭವಿವ್ಯತಕಾಂ. 


೧. ವರ್ತಮಾನಕಾಲದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಹಿಂದೆ स्य ಕೂಡಿಸಲು ಈ ಕಾಲದ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯದ ಹಿಂದಿನ ಧಾತುವು Gz ಇದ್ದರೆ स्यं 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಕ. ಆಗಮ ಬರುವದು; Fz ಇದ್ದರೆ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಬರುವದು, भनिर 
ಇದ್ದರೆ ಬರುವದಿಲ್ಲ. 

T n OON ಪರವಾಗಲು ಧಾತುಗಳ ಅಂತ್ಯಸ್ಪರಕ್ಕ್ಯೂ 
ಉಪಾಂತ್ಯು BAN ಕ್ಕೂ ಗುಣವಾಗುವದು. 

(ड) ಕಕಾರಾದಿ ಆರ್ಧಧಾತುಕ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಇಕಾರಾಂತ 
ಧಾತುವಿನ ಇಕ್ಕೆ ಕ್ಷ ಆದೇಶವಾಗುವದು. ಉದಾ: वस्‌-- स्यति = वत्‌. + स्यति = 


वत्स्यति. 
೨. ಇಕಾರಾಂಶ ಧಾತುಗಳೂ इन्‌, गम (ಪರ) ಧಾತುಗಳೂ अनिट्‌ ಇದ್ದಾ 


ಗ್ಯೂ ಅವುಗಳ ಮುಂದೆ स्य (ವಿಕರಣ) ಬರಲು इ ಆಗಮ ಬರುವದು, कृत्‌, 
इत्‌ ಧಾತುಗಳು AZ ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ ಅವುಗಳ ಮುಂದೆ ಕಕಾರಾದಿ ಆರ್ಧಧಾತುಕ ಪ್ರ 
ತ್ಯ್ಯಯಗಳು ಬರಲು इ ಆಗಮವು ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಬರುವದು. ಉದಾ: हनिष्यति, 
गमिष्यति, करिष्यति; कत्स्यांत ಅಥವಾ कार्तिष्यति; qt ಅಥವಾ नर्तिष्याति, 

೩. BL, इत्‌, इध्‌, yy, ME ಮುಂತಾದ ಧಾತುಗಳು ಎರಡನೇ ಭವಿ 
ಷ್ಯುತ್‌ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಪರಸ್ಮೈಪದಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರೆ 
ಆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಹಿಂದೆ ₹ಕಾರಾಗಮವು ಬರುವದಿಲ್ಲ. FL ಧಾತುವಿಗೆ ಮೊದ 
ಲನೇ ಭವಿಷ್ಯತ್‌ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ನಿಯಮವು ಹತ್ತುತ್ತದೆ. ` 


FF. 
ಬಿ. ದ್ವಿ ಬಹು. 

5-४ लप्स्यते लप्स्यते लप्स्यन्ते 
ಮ. ಪು. . लप्स्यसे लप्स्येथे SRA 
ಉಪು लप्स्ये लप्स्यावहे लप्स्यामहे 

भू. | 
७-९. भविष्यात भविष्यतः भविष्यन्ति 
ಮ. ಪು. भविष्यासे भविष्यथः भविष्यथ 
ಉ. ಪು. भविष्यामि भविष्यावः भावेष्यामः 
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ವನ +स्य (೧ನೇ ಪ್ರಸ್ತಕೆದ ಪುಟ ೫ ಟಿಪ್ಪುಣಿ 2) -लप्स्य; लप्स्य ¬ ते = 
लप्स्यते. ALTA = देश HT ಪುಟ ೫೬ 8०००० ट) = दक्र (ಪುಟ ೫-೨ ನಿಯಮ) 
(೧ನೇ ಪುಸ್ತಕದ ४४८6३ ಟಿಪ್ಪುಣಿ 2) ति-देक्ष्याते. tn = दाइ = दोध्‌ (ಪುಟ AF 
ನಿಯಮ छ) = धोत्र्‌ (ಪುಟ ೫೪ ನಿಯಮ ಕ) -ಇ?ಷ್ನಾ (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕದ ಪುಟ ೫ ಟಿಪ್ಪುಣಿ 2) +- 
ष्याति (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕದ ಪುಟ «4 ಟಿಪ್ಪಣಿ 2) = धोक्ष्यति. इश्‌ + स्यति = sa (ಪುಟ ೧.೨ 
ನಿಯಮೆ 0७)-द्रघ, (ಪುಟ Ae ನಿಯಮ 2)-द्रक (ಪಟ ೫.೨ ನಿಯಮ ನ್ಯ) + ष्यति = 
RNa. WLM सर्प ಅಥವಾ wy + स्थति = सप्स्याते ಅಥವಾ सप्स्याति. a+ 
= वध्‌ — qa. (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕದ ಪುಟ೫ ಟಿ २9082) -- वत्स्य + ति = वच्स्यति ಅಥವಾ 
इध +स्यते = वर्ध +स्यते = बध्‌ + इ + स्यते (ಮೇಲಿನ ನಿಯಮ १) = वार्धेंब्यत्ते (೧ನೇ 
OATS ಪುಟ 64 ४२९३ 2) 


೨. ಸಂಕೇಶಾರ್ಥ. 
೧ ಅನದ್ಯತನಭೂತಕಾಲದ ಷು ತ್ಯಯಗಳ ಹಿಂದೆ ಇ ಕೂಡಿಸಲು ಈ 


ಅರ್ಥದ ಪ ತ್ಯುಯಗಳುಂಟಾಗುತ್ತ ॐ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಧಾಶುವಿನ ಹಿಂದೆ अ ಆಗ 
_ ಮವೂ ಬರುತ್ತದೆ. ಉಳಿದ ಸಂಗತಿಗಳೆಲ್ಲ ೨ನೇ ಭವಿಷ್ಯತ"ಕಾಲದಂತೆ. 


लभ्‌. 
ಏ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
छ ४. अलप्स्यत अलप्स्येताम्‌ अलप्स्यनत 
ಮ. ಪು. अलप्स्यथाः अलप्स्येथाम्‌ अलप्स्यध्वम्‌ 
४५. छ अलप्स्ये अलप्स्यावहि ERA 
भू s नि 

8 ७. अभविष्यत्‌ अभविष्यताम्‌ अभविष्यन्‌ 
ಮ. ಪು. अभविष्यः अभविष्यतम्‌ अभाविष्यत 
ಉ. ಪು. अभविष्यम्‌ अभविष्याव , अभविष्याम 


೨. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಅದ್ಯತನಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ अधि+इ 
(ಕಲಿ) ಧಾತುವಿನ ಇಗೆ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ गा ಆದೇಶವಾಗುವದು. ಈ ಇದ ಮುಂದಿ 
ವ್ಯಂಜನಾದಿ ತ್ಕಯಗಳು ಬರಲು ಅದಕೆ, गी ಆದೇಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾ 
अश्यैष्यत ಅಥವಾ अध्यगीष्यत ಬಿಕವಚನ 

೩. ಅಂಗಗಳಿಗೆ ಆತ್ಮನೇಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚಲು ಪೂರ್ಣಭೂತ, ಭವಿ 
a379, ಸಂಕೇತಾರ್ಥ, ಆಶೀರ್ವಾದಾರ್ಥ ಅದ್ಯತನಭೂತಕಾಲಗಳ ಕರ್ಮಾ 
ರ್ಥಕರೂಪಗಳಾಗುವವು. 
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೪. ೧ನೇ BOR So ಲವು ದೂರದ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ೋರಿಸುತ್ತದೆ; ೨ನೇ 
BOR. उरे ಲವು ಸಮೀಪದ ಬವಿಷ್ನವನೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನೂ ತೋರಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಸಂಕೇತಾರ್ಥವು ಸಂಳೇತರೂಪವಾಗಿ; ಕಿಯಾಪದದ ವ್ಯಾಪಾರವು 
ವರ್ತಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಅರ್ಥ २. ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಇಡು ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. है 


ह।रद्रार गमिष्यामि तत्र च गङ्गाया उद्गमं हिमाचल च द्रक्ष्यामि 
सर्वासां देवतानां ಕೃತ! च विधाय स्वकीयं यामं प्रतिनिवरस्यामि | 
यद्यत्ते हितकरं तत्सर्वं कर्तं यतिष्ये | 
स्वामिनादिटो$पि प॒ष्पाणि नानयति यदानीतानि न वेति स प्रक्ष्याति 
तदा कि प्रतिवक्ष्यसि | 
अस्माकं मित्रं हिरण्यको नाम मषकराजो गण्डकीतीरे चित्रवने 
निवसति सोस्माकं पाशांरछत्स्यति | 
याद भे बाणपथमायास्यस्यसंदायं मरिष्यसि | 
सवटिथेदभविञ्यत्तदा समिक्षमभविष्यत्‌ | 
यादे स धर्मंमत्यक्ष्यइःखभाक्समवर्तिष्यत | 
कुसुमपुर एकस्मिन्गृहे शाज्जुणा पातितमसिं यदि कृष्णवर्मा न निरवा- 
पाथैषयत्तदा सर्वमेव नगरममिरधक्यत | 
कुम्भक्रणस्य गात्राणि रामो रणे कर्त्स्यतीति केन संभावितम्‌ | 
पुष्करेण भ्रात्रा युते जितों नलो राज्याव्परिश्रष्टो दमयन्ल्या सह 
वनमियाय | तत्रापि कलिना बहुविधैरछलैः पीडितो wat दमयन्तीमत्स- 
ज्थकस्मिन्स्थले जगाम | गच्छंथ महान्तं दावं दद्दा । तन्मध्ये ककोटको 
नाम नाग असीत्‌ | तं स राजामेमध्याददस्य कानित्रिसपदानि निनाय । 
ददामे पदे कर्कोटको नलमद्शात्‌ | तेन नैषधस्य स्वीयं रूपमन्तरधीयत | 
अत्मानं विकृतं दृष्टा स राजा विस्मितस्तस्थौ | 
ततः कोटको नागः सान्त्वयन्नलमत्रवीत्‌ | 
मया तेऽन्तर्हितं रूपं न त्वां विद्युर्जना इति ॥ 
FAA चासि निकृतो दःखेन महता नल | 
विषेण स मदीयेन त्वयि 'निवस्स्याति ॥ 
।विषेण dda न विमोक्ष्यति | 
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तावत्त्वयि महाराज दुःखं वै स निवत्स्याते ॥ 
अनागा येन निकृतस्त्वमनर्हो जनाधिप | 

क्रो धादसूययि्त्ा तं रक्षा मे भवतः कृता ॥ 
न्‌ ते भये महावीर देष्ट्रिभ्यः झात्रुतोऽपि वा | 
ಕಳಾ भविता मत्मसादान्नराधिप ॥ 
राजन्विषानेमित्ता च न ते पीडा भविष्यति | 
SHAT च राजेन्द्र दाश्वज्जयमवाप्स्यसि ॥ 
गच्छ राजन्नितः सूतो ಎ ಟು हुवन्‌ | 
समीपमृतुपर्णस्य स हि चैवाक्षनैपुणः ॥ . 
अयोध्यां नगरी रम्यमद्य वे निषधेश्वर | 

स तेऽक्षहदयं दाता राजाश्वहृदयेन वै ॥ 
इक्ष्वाकुकुलजः श्रीमान्मित्रं चैव भविष्यति | 
भाविष्यासि यदाक्षज्ञः श्रेयसा योदये तदा ॥ 
समेष्याति च दारैस्त्वं मा स्म शोके मनः कृथाः? | 
राज्येन तनयाभ्यां च सत्यमेतद्ववीमि ते ॥ 
स्वरूपं च यदा द्रटमिच्छेथास्स्वं नराधिप | 
संस्मर्तव्यस्तदा तेऽहं ae निवासयेः ॥ 
अमेन वाससा च्छन्नः स्वरूपं प्रतिपत्स्यसे | 
इत्युकस्वा प्रददौ तस्मै दिव्य वासोयुगं तदा ॥ 
एवं नलं wT वासो दत्त्वा च ACT | 
नागराजस्ततो राजंस्तत्रैवान्तरधीयत ॥ 


मरिष्यामि विजेष्ये वा हताथेत्तनया मम | 
हनिष्यामि fie न जीविष्यामि दुःखितः ॥ 
स्मेष्यन्ते मुनयो देवाः कथयिष्यन्ति चानिशम्‌ | 
afta दुर्नतिर्विनर्ठ॑ रक्षसां कुलम्‌ ॥ 
मधुकर मदिराक्ष्याः शंस तस्याः प्रवृत्ति 


TEETER 
೩) कृथाः ಇದು a ಧಾತುವಿನ ಅದ್ಯತನಭೂತದ ಮ. ಪುರುಷ ಆತ್ಮನೇಪದೈಕವಚನ p 
ಇದರ ಹಿಂದೆ मा ಅವ್ಯಯವು ಇರುವದರಿಂದ ಇದರ अ्‌ ಆಗಮಕ್ಕೆ ಲೋಪವಾಗಿರುವದು (ಪಾಠ 


-9.9 ನಿಯಮೆ -೨). 
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वरतनुरथवासौ नैव दृष्टा त्वया मे । 

यांदे स्रभिमवाप्स्यस्तन्मखाच्छासगन्धं 
तव रतिरभविष्यत्पण्डरीके किमस्मिन ॥ 
अकरिष्यदसो? पापमतिनिष्करुणैव सा । 
नाभविष्यमहं TT यदि तत्परिपन्थिनी ॥ 


ಈ ಹೊತ್ತು ನಳರಾಜನನ್ನು ಕಾಣದಿದ್ದರೆ (इश्‌), ನಾನು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 

(परित्यज्ञू) ಸಾಯುವೆನು (मृ) 
ರಸನು ತಾನು ಬಂದ ಉದೆ €ಶವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ, ಇರಲಿ, ನನಗೆ 
ಅದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯುವದು (ज्ञा) 

ಸುದೇವನೇ, ಖುತುಪರ್ಣರಾಯನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ದಮಯಂತಿಯು ಹೊ 
ಸ ಸ್ಮಯಂವರವ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಳೆಂತಲೂ (आ+स्था) ಆ ಸ್ತಯಂವರಕೆ 
ಬಹು ಮಂದಿ ಅರಸರು ಹೋಗುತ್ತಾರೆಂತಲೂ, ಅದು ನಾಳೆ ಆಗುತ್ತದೆಂತಲೂ 
(प्रवत) ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿಸು 

“ನಿನ್ನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿದ್ದರೆ' ನೀನು ಒಂದು ದಿವಸದೊಳಗೆ ಕುಂಡಿನಪುರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು; ಯಾಕಂದರೆ ಸೂರ್ಯನು ಮೂಡಿದಾಗಲೇ (उदू +इ) ದಮ 
ಯಂತಿಯು ಎರಡನೇ ಗಂಡನನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಳು (३). 

ದಮಯಂತಿಯು ಪರ್ಣಾದನಿಗೆ ಬಹಳ ದ ವ್ಯಕೊಟ್ಟು ಹೇಳಿದೆ ನಂದರೆ. 
«ನಳರಾಯನು ಬಂದರೆ (आ+ गम्‌), ನಾನು ನಿನಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚು ಹಣ ಕೊ 
ಡುವೆನು (दा).” 

«ನೀನು ನನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಬಹಳ ಯತ್ನ ಮಾಡಿದಿ, ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಷ್ಟು 
ಮಾಡಲಿಕ್ಲಿಲ (क) ನಿನ್ನ ಯತ್ನದಿಂದಲೇ Ao, ಕಾಲದೊಳಗೆ ನಾನು ನನ್ನ 
ಗಂಡನನ್ನು ಕೂಡುವೆನು? (युज ಕರ್ಮಾ. सम्‌ + इ, सम्‌ + 74) 

ಬಾಹುಕನ ನನಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡಬೇಡ; ಈ ದುರ್ಬಲವಾದ ಕುದುರೆಗ 
ಳು ಒಂದು ದಿವಸದೊಳಗೆ ನನ ನ್ನು ಕುಂಡಿನಪುರಕೆ ಹ್ಯಾಗೆ ಒಯ್ಯುವವು 
(वह्‌, नी)? 

ಇನ್ನು ನಾವು ನಮ್ಮ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೇರಿಕೊಂಡು (ಹ) ಬೇಗ ಓಡಿಸುವ. 

0 ಒಬ್ಬ DIS, A १०७७७ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಮೇಲಿನ ತನ್ನ ಸಿಟ್ಟು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ವದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನ 
we ವಯಸಿನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ MBR (ಗವನ್ನು ನಡಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯು ಆಡ ಬಂದು ಆ ಉದ್ಧೋಗವನ್ನು ನಡೆಯಗೊಡಲಿಲ. ಆ ದಿವ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯು ನುಡಿದ 


ದ್ದ ನ್ನು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರು ತ್ತದೆ 
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ಬಾಹುಕನು ಅರಸನಿಗೆ ಅಂದದ್ದು “ನೀನು ಈ ६330० ०७७ ಕಾಯಿಗಳ ಸಂ 
ಖ್ಯೈಯನ್ನು ಹೇಳಿದಿ, ಇನ್ನು ನಿನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಆ ಮರವನ್ನು ಕೆಡಹಿ (AT) ಅಥವಾ 
Bg Bev.) ನಾನು ಎಲೆಗಳನ್ನು ಎಣಿಸುವೆನು.» 

ನೀನು ಚಂಡಾಲರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಉಣ್ಣು ತ್ರೀ, ಆದಕಾರಣ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮುಟ್ಟುವದಿಲ್ಲ (स्पृश). 

ಅವನು ತನ್ನ ಮನೆ ಕಟ್ಟುವದಕ್ಕೆ ವಂದು ಆರಂಭ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ (A+ 
TL), ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು 

ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹೋದ ಕೂಡಲೇ ಅವನಿಗೆ ನಮಸಾರ ಮಾಡಿದರೆ (+ 
नम्‌), ಅವನು, ಯಜ್ಞದಶ್ತನು ಹೆಮ್ಮೆಯವನೆಂದು, ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿಲ್ಲ (मन्‌) 

ಅವನು ತನ್ನ ಶತ್ರುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಬೆಂಬಲ aod ಹೋಗಿದ್ದರೆ (गम्‌), ಆ 
ಶತ್ರುವು ಅವನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕುತ್ತಿದ್ದನು (हन्‌) . 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಹಾವು ದೇವದತ್ತನಿಗೆ २७०० (दंग), ಮತ್ತು ಅವ 
ನಿಗೆ ಔಷಧ ತಂದು ಕೊಡುವವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲದೇ ಹೋಗಿದ್ದರೆ (भू), ಅವನು 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಸತ್ತುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು (स, उप--रम्‌) . 

ನನ್ನ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ನೀನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವ ಭೋಗಿಸಿ 
(FL), ನಿನ್ನಂತೆ ಸದ್ಗುಣಿಯಾದ ಮಗನನ್ನು ಪಡಿಯುವಿ (आप; FL); ನಿನ್ನ ಪ್ರಜೆ 
ಗಳನ್ನು ಸುಖದಿಂದ ಇಡು. 


೨ನೇ ಭಾಗ. 
ಕರ್ಮಾರ್ಥಕ ರೂಪಗಳು. 


೧ನೇ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಪುಸ್ತಕದ ಕೆಲವು ಪಾಠಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದ ` 
ನಿಯಮಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ನಿಯಮಗಳುಂಟು; ಅವನ್ನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು 


ಚನ್ನಾಗಿ ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಡತಕೃದ್ದು ಅವು ಯಾವವಂದರೆ:-- 
೧. ಕರ್ಮಾರ್ಥಕ य ವಿಕರಣವು ದುರ್ಬಲವಾಗಿರುವದು; ಅಂದರೆ ಇದರ 


ಹಿಂದಿನ ಧಾತುವಿನ ಅಂತ್ಯ ರಕೂ ಉಪಾಂತ್ಯಸ್ತ ५४५, ಗುಣವಾಗುವದಿಲ್ಲ 

೨, ಈ ಇಕಾರದ ಹಿಂದಿನ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಕೆಳಗೆ ವಿವರಿಸಿದ ಕಾರ್ಯಗ 
ಳಾಗುತ್ತವೆ. 

(अ) ತಾಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳ ಇಕಾರಕ್ಕೆ रि ಆದೇಶವಾಗುವದು. ಉದಾ: 
क-कियते. 

Ye ಧಾತುವಿನ ಕ್ಗಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಕಾರಾದೇಶನಾಗುವದು. 
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(ತ) ಇಾಕಾರದ ಹಿಂದೆ ಸಂಯೋಗವಿದ್ದರೆ, ಅದಕ್ಕೂ ಇಧಾತುವಿಗೂ ಗುಣ 
ವಾಗುವದು. ಉದಾ: स्मृ-स्मरयते; ऋ ¬ अर्यते. " 

(क) ೧೪ನೇ ಪಾಠದ ೪ನೇ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಸಂಪ್ರಸಾ 
ರಣದ ಕಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾ: वच्‌ - उच्यते. 

ड) हा, धा ಧಾತುಗಳೂ दा, धा ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವ ಧಾಶುಗಳೂಲ मा, 

7 Ce T ? 
स्था, गै, पा (ಕುಡಿ), सो, हा (ಬಿಡು) ಧಾತುಗಳೂ, ಇವುಗಳ ಅಂತ್ಯಸ್ವರಕ್ಕೆ इ ಆದೇ 
ಶವಾಗುವದು. ಉದಾ: ೯-೪88; धा-धीयते; गै-गीयते; ಆದರೆ दा (#3)— 
दायते, है, (ತುದ್ಧ ४5२८: )-दायते. 

(इ) ७०३, इ, ಆಕಾರಗಳು ದೀರ್ಫ್ಥವಾಗುವವು. ಉದಾ: जि - जीयते; स्तु, 
AA. 

(क) ಅಂತ್ಯ ಕಕಾರಕ್ಕೆ aL ಆದೇಶವಾಗುವದು; ಆದರೆ ಕ್ಲಾಕಾರದ ಹಿಂದೆ 
ಓಷ್ಠ್ಯ ನರ್ಣವಿದ್ದರೆ, ऊर ಆದೇಶವಾಗುವದು (ವಾತ ೧ ನಿಯಮ ಆ 629९०७). 

(ग) मन्यू, अञ्च्‌ (ಹೋಸ). अंस्‌, ಕಳ್ಳು सञ्ज्‌, रञ्ज्‌, अञ्ज्‌, ASH, स्कन्द्‌, 
अन्थ्‌, स्तम्भ्‌, बन्धू ಜಗ್ಗು ಮುಂತಾದ ಕೆಲವು ಧಾತುಗಳ ४७०२०३; ಸಕಾರಕ್ಕೆ 

"ಲೋಪ ಬರುವದು. ಉದಾ: शस्यते, ಕಕ್ಕಿ ಇತ್ಯಾದಿ. 

೩. ಸ್ವರಾಂತಧಾತುಗಳ ಮತ್ತು इन्‌, महू, ET ಧಾತುಗಳ ಸ ರಕ್ಕೆ ವಿಕಲ್ಪ 
ದಿಂದ दे ಮಾಡಿ, ಮುಂದೆ ಆತ್ಮನೇಪದಪ್ರತ್ಯುಯಗಳನ್ನು ಶೇರಿಸಿ, ೧ನೇ.೨ನೇ 
ಭವಿಷ್ಯತ್‌ಕಾಲಗಳ ಕರ್ಮಾರ್ಥಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುವದುಂಟು, ಈ ರೂ 
ಪಗಳಲ್ಲಿ ಧಾತುಗಳು ಇಗ ಇದ್ದಾಗ್ಯೂ, ₹ ಆಗಮ ಬರುವದು; ಮತ್ತು ars. 
ರಾಂತ ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ ೯ ಆಗಮಕ್ಕೆ ಗೌಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು. 

(अ) स्तयते, म्तीयते, तीये, पर्ये, उद्यते, अवसीयते, भाविष्यते, घानिष्यते, भवि- 
“यते, AAG, द्रश््यते, हारिष्यते, नायिष्यते, नेष्यते, स्थाम्यते, हरिष्यते, स्थायिष्यते 
ಇವು ಯಾವ ರೂಪಗಳು? ಹ್ಯಾಗಾದವು? ಹೇಳು. 
(ब) इ, हू, वप यज्‌, सह, नह, रुह, लिड्‌, बन्धू, झै, हा, भिद, इत्‌, ಕತ್ತ, दु, 
लू , सो, स्तु, रु, शास, ಧಾತುಗಳ ೨ನೇ ಭವಿಷ್ಯತ್‌ಕಾಲದ ಕರ್ಮಾರ್ಥಕರೂಪಗ 
८ ಳನ್ನು ಬರಿಯಿರಿ. 
(क) शू, वप , यज्‌ , ह, वर, कू, सृ, स्म, व्यच्‌ ಧಾತುಗಳ ವರ್ತಮಾನಕಾಲ 
ಅನದ್ಯ ತನಭೂತಕಾಲಗಳ ಕರ್ಮಾರ್ಥಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಬರಿಯಿರಿ. 
2 दा (೨ನೇ ಗ. ಪ) कळ, हे (೧ನೇ ಗ. ಪು ಶುದ್ಧ ಮಾಡು ಎಂಬವೆರಡು ಧಾತುಗಳು 
ಹೊರ್ತಾಗಿ ಉಳಿದ ಬಲ್ಲ ಧಾತುಗಳಿಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
೩) ಕಾ ಧಾತುಎಗೆ ಮಾತ್ರ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವದಿಲ್ಲ, ಗುಣವಾಗುತ್ತದೆ; (೬ನೇ ಗಣದ नू. घर Fe 
ತುಗಳಿಗೆ ಅನ್ಯತ್ರ ಗುಣ ವೃದ್ಧಿ ಗಳಾಗದಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿ ವೃದ್ದಿ ಯಾಗುವದು. 
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ಕೋಶ or. 


अक्ष (ಪು) ಲೆತ್ತ, 578. 

अक्षज्ञ (ಎ.) छड यशर, ಬಲವ, ಲೆತ ಪ 
RG ಆಟದ ಸುಟ್ಟು ಬಲ್ಲವ. a = 

अक्षनैपुण (०.) ४४, ०२८१७७७ ಕುಶಲ, 

HASTA (ನು) SI IAB ಆಟದ ಸುಟ್ಟು. 

आातानेष्करुण (ವಿ) ಬಹಳ ಕ್ರೂರವಾದ. 

अनई (ವಿ) ಅಯೋಸ್ಕೊವಾದ. 

अनागस्‌ (ನಿ) ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ. 

आनिद्यम (७.) ಯಾವಾಸಲ್ಕ, ಎಡೆಬಿಡದೆ. 

अश्वहृदय (ನು) ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನಡಿಸುವ 
ವಿದ್ಯ ತ 

असंशयम्‌ (V) ಸಂಕಯವಿಲ್ಲಶೆ, OB os 
ವಾಗಿ. 

असूयय (STAAT ಎಂಬ ನಾಮದಿಂದ ಸಾಧಿತ 
ಧಾತು) ಹೊಟ್ಟಿಕಿಚ್ಚು ಮಾಡು, ಕೆಡಕಾಸ 
४०७ ಬಯಸು. 

इक्ष्वाकु (ಪು) ಒಬ್ಬ ಅರಸನ ಹೆಸರು, ಸೂ 

7००४० ಅರಸರ ಪೂರ್ವಜನು. 

ಫಳ (ಪು) ಅರಸು, ಆಳುವವ. 

THA (ಪು.) ಮೂಲ್ಕ ಉಗಮ. 

क्रकेटिक (ಪು) ಒಂದು ಹಾವಿನ ಹೆಸರು. 

क्रालि (ಪು) ಕೆಟ್ಟ डंड९. 

कुण्डिनपुर (ನು) ಒಂದು ಪಟ್ಟಣದ ಹೆಸರು, 

कुलज (ಎ) ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ, ०3०४७. 

कृ (ने ಪೂರ್ವಕ) ಅಪಕಾರ ಮಾಡು, Seto 
ಮಾಡು. 

कृते (ಅ.) 5४०२०५, ಸಲುವಾಗಿ. 

गण्डकी (ಸ್ರೀ) ಒಂದು ನದಿಯ ಹೆಸರು. 

गण्डर्कार्तार (ನ-) ಸಂಡೇ ನದಿಯ ಹಂಡೆ, 

गात्र (ನ) Bet, ಅವಯವ. 

चित्रवन (ನ) ಒಂದು ಅಡವಿಯ ಹೆಸರು. 

छल (ನ) ಕಪಟ, ಮೋಸ. 

तनय (ಪು) ಮಸ. 


तन्मुखोच्छासगन्ध (ಪು) ಅವಳ ಉಸುರಿನ 
ಸುಗಂಧ. 

ಕನ್ನ (ಪು) ಹಾವು, ಹಡನವಾಡ ಹಲ್ಲು Awd 
%, ಜಂತು, 

दशम (ವಿ) ಹತ್ತನೇ. 

दाव (ಪು) ಕಾಡ್ಗಿಚ್ಚು, ಕಾಡು. 

FRAT (ಎ) ಸ್ಟ್‌ರ್ಗೀಯ, ದೈವೀಕ, ಸುಂದರ. 

दुःखभाज्‌ (ನಿ) ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭೋಗ 
ಸುವ. 

दृशखित (ವಿ) ಶ್ರಮಬಟ್ಟ. 

ಕ್ಷೆ? (ನು) ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸ. 

निषधेश्वर (ಪ) ನಿಪಧದೇಶದ ಜಡೆಯ. 

नेपुण्य (ನು ಕುಶಲತನ. 

ಸೇ (ಸು) ನಿನಧದೇಶದ ಅರಸನು. 

पढ्‌ (प्राति ಪೂರ್ವಕ) ಹೊಂದು, ಪಡಿಯು. 

परिपन्थिन्‌ (2) ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡುವವ, ಎನ್ನು 
ತರುವವ. 

तत्परिपान्थिनी (ಸ್ರೀ) 9४०, ಮಾಡುವಂ 
ಥವಳು. 

qE (ಎ) ಕೆಟ್ಟ, ಮಾನಸೇಡಿಯಾದ. 

पातित (पत्‌ ಧಾತುವಿನ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕದ 
ಭೂ. ಕೃ.) ಕೆಡಹಿದ. 

पुष्कर (ಪು.) ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಸರು. 

बहाविध (०-) ತರತರದ. 

AITTA (ಪು.) ಕಣಿಗಳ ದಾರಿ, ಕಳೆಗಳ ಮಾ 
AF. 

बाहुक (ಪು) ನಳನು ಸಾರಥಿಯ ವೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಯತುಪರ್ಣರಾಯನಲ್ಲಿದ್ದಾಸೆ ೧ 
ಟ್ಟುಕೊಂಡ ಹೆಸರು. 

मूषक (ಪು.) ಇಲಿ. 

मषकराजा (मः) ಇಲಿಗಳ ಅರಸು. 

युग (ನು) ಜೋಡು; वासोग्रय ನಸ್ರೃಸಳ 
ಜೋಡು. 
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राते (ಸೀ) ಬ್ರೀತಿ. 

वच (प्रति ಪೂರ್ವಕ) ಉತ್ತರ ಕೊಡು. 

वस्‌ ( ಪೂರ್ವಕ, ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕರೂಪ) ವ 
ಸ್ತ್ರ ಉಡ್ಕು ತೊಡು, 

वापय (AT ಧಾತುವಿನ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕು), (निर. 
ಪೂರ್ವಕ) ನೊಂದಿಸು. 

विनष्ट (ಎ) ನಾಕ ಹೊಂದಿದ, ಕಳೆದು ಹೋದ. 

ga (ಅ.) SRR VON. 

maq (७-) ಯಾವಾಗಲೂ, ಪದೆ ಪದೆ. 


ಅನುಸ್ರಹ,ವರ, ಆಶೀರ್ವಾದ आशिस्‌ ( ಸ್ತ್ರೀ). 

ಅಹಂಕಾರವುಳ್ಳ, ಸೊಕ್ಕಿನ अवलिप्त (ಎ.). 

ಕಟ್ಟು, ರಚೆಸು fay HAT (೩ನೇ ಗ. ಆ). 

#2९72295, ವಂಚೆಸು आति+सम्‌ +धा 
(೩ನೇ ಗ. ಪ.), RITA (೧ನೇ ಗ. ಆ), 
(T ೧೦ನೇ ಗ. ಆ). 

ಕೊನೆ, ಅಂತ अवसान (ನು, EH (ಪು, 
परिणाम (ಪು). 

ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ उद्रो, 

TAD ಮನುಷ್ಯ कापुरुष (ಪು). 


सम्भावित (सम्‌ + भु ಧಾತುವಿನ ಪ್ರೇರಣಾ 
ರ್ಥಕ ಭೂ. ಕೃ.) 3892, ಮಾನಿಸಿದ, ಶಕ್ಕು 
०८ ಶಿಳುಕೊಂಡ, 

संस्मर्तव्य (२.) ನೆನಿಸ ತಕ್ಕ, 

BLA (ठ) Paige F238029 dow ಕಾ 

सूत (ಪು) ಗಾಡಿ ಹೊಡೆಯುವವೆ, ಸಾರಥಿ. 

हारिद्वार (ನು) ಒಂದು Fes), 

हिमाचल (ಪು) ಹಿಮಪರ್ವತವು. 


~ 


हिरण्यक (ಪು.) ಬಂದು ಇಲಿಯ ಹೆಸರು. 


ಧಾತುವಿನ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥ 
ಕರೂಪ). 

००५ ९४ प्रयोजन (ನ), उद्देश (ಪು)- 
mors पर्णाद (ಪು). 

ಎದುರಿಸೆ समक्षम्‌ (ಅ), प्रत्यक्षम्‌ (ಅ) 
ಸುದೇವ सुदेव (ಪು). 

ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ साम्राज्य (ನ.), पारमेष्ठय (ನೇ) 
ಭೇಟಿ आगमन. 

ಬಂದ Cd ews आगमनहेतुः (ಪು). 


ಸುಖದಿಂದ ಇಡು ] अनु+रञ्जय (Ss 
300९ ಪಡಿಸು 


೧೬ನೇ ಪಾಠವು. 


ಅನಿಯಮಿತ ವಿಚಕ್ಷಿರೂಪಗಳು. र 
ಮೊದಲನೇ ಪುಸ್ತಕದ ೨೫ನೇ ಪಾಠದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯ 
ಯಗಳನ್ನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ನೆನಪಿಗೆ ತರತಕ್ಕದ್ದು. 


೧. ಇಲ್ಲಿ ಅನಿಯಮಿತವಾದ ವಿಭಕ್ತಿರೂಪಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತ್ರ ನಾವು ಬರೆ 


ಯುವೆವು. ಉಳಿದ ವಿಭಕ್ತಿರೂಪಗಳನ್ನು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿ ವಿಭಕ್ತಿಪ್ರತ್ಯುಯಗಳ 
a, ಹಚ್ಚಿ ಸಾಧಾರಣ ಸಂಧಿನಿಯಮಗಳಂತೆ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸಿದ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸಂಬೋಧನೈಕವಚನದ ರೂಪವನ್ನು ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಹೇಳದೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಅದು ಪ್ರಥಮೆಯ ಏಕವಚನದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೨, वित्वपा, 7೫೪.77 ಮೊದಲಾದ ಇ ಕಾರಾಂತ ಧಾತುಸಾಧಿತನಾಮಗಳ. 
ಅಂತ್ಯ ತಕಾರಕ್ಕೆ ದ್ವಿತೀಯಾ ಬಹುವಚನ ಹಿಡಿದು ಮುಂದಿನ ಸ್ವರಾದಿ ಪ್ರತ್ಯ 
ಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಲೋಪ ಬರುತ್ತದೆ. 
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ಐ, a 3 ಬಹು. 
ಪ್ರಥಮೆ. APAT: विश्वपौ विश्वपाः 
९३९०३. विश्वपाम्‌ वित्वपौ a: 

३९०७. विश्वपा वित्वपाभ्याम्‌ विश्वपामि 


೩. पाते ಶಬ್ದದ ಪ್ರಥಮಾದ್ದಿ ತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಗಳೂ ಬಹುವಚನವೂ ಸಂಜೋ 
ಧನೈಕವಚನವೂ हारि ४५८०३, ಪಂಚಮಾ SA e ಸಪ್ಮಮಿಾ २४8.7४ ಏಕ 
ವಚನಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ष्युः, पत्युः, पत्यौ ಆಗುವವು). 

೪. सखि ಶಬ್ದದ ರೂಪಗಳು ಹ್ಯಾಗಂದರೆ: ಪ್ರಥಮಾ सखा, सखायौ, सखायः; 
ದಿ ತೀಯಾ सखायं, सखाया; ದ್ವಿತೀಯಾ ಬಹು. ವ. TST; ಪಂಚಮಾ, LAE, 
ಸಪ್ರಮಾವಿ. ಏಕವಚನಗಳು सख्युः, सख्युः, सख्यो; ಸಸಿ ಬಹುವಚನ सखीनाम्‌; 
ಸಂಬೋಧನೈಕವಜಚನವು सखे 

- ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚದೆ ಸಾಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ शरी, षी; ¥ ಮೊದಲಾದ ಧಾತು 
ಸಾಧಿಶನಾಮಗಳಿಗೂ, श्र, स्त्री ಶಬ್ದಗಳಿಗೂ ಸ್ವರಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗ 
ಲಾಗಿ इ, ಕಾರಗಳಿಗೆ TL ಆದೇಶವೂ, उ, ತಾಕಾರಗಳಿಗೆ- ತಾ ಆದೇಶವೂ ಆಗು 
ವವು. स्त्री ಶಬ್ದವು नदी ಶಬ್ದದಂತೆ ನಡಿಯುವದು; श्री, धी, भू ಮುಂತಾದ ನಾ 
ಮಗಳು ಚತುರ್ಥೀ ಪಂಚವಿಾ ಷಷ್ಟೀ ಸಪ್ತವಿತಾಗಳ ಏಕವಚನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಷಷ್ಠಿಯ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿಯೂ नदी. ಶಬ್ದದಂತೆ ವಿಕಲ್ಲವಾಗಿ ನಡಿಯುವವು 

"ಆದರೆ ಈ! ಶಬ್ದದ ದ್ದಿತೀಯ್ದೆಕವಚನದ ರೂಪಗಳು स्त्रीम्‌ ಅಥವಾ fear, 
ಬಹುವಚನದ ರೂಪಗಳು स्त्री: ಅಥವಾ स्त्रियः, ಸಂಬೋಧ ಚನ स्त्रि. 

e. धी, श्री, तरी, तन्त्री, लक्ष्मी ಮುಂತಾದ ಕಕಾರಾಂತ ಧಾತುಸಾಧಿತನಾ 


ಬ 


ಮಗಳ ಮುಂದಿನ ಪ್ರಥಮೈಕವಜನದ a ಪ್ರತ್ಯುಯಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದಿಲ್ಲ. 
i स्त्री 
ಬಿ. ದಿ wy. 
[al 3 ~~ 
ಪ್ರಥಮಾ. स्त्री यौ स्त्रियः 
ದ್ವಿತೀಯಾ. स्त्रीम्‌-स्त्रियम्‌ स्त्रियौ सत्रीः-स्त्रियः 
ತೃತೀಯಾ. स्त्रिया स्त्रीभ्याम्‌ fim: 
७०. स्त्रिय aha: 
ಪಂಚಮಾ. RAAT: 5 5 
ಷಷ್ಟ್ರೀ- न स्त्रियोः सत्रीणाम 
ಸಪ್ತ ಮಾ. स्त्रियां n सत्रीषु 
~ ಅ A 
ಸಂಬೋಧನ. स्त्रि स्त्रियां प्रियः 
ಉಳಿದ ರೂಪಗಳು ಈ ಪಳ್ಳಿ ಆಯಾ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚಲು ಸಿದ್ಧವಾಗುವವು (ಪುಟ 


Q 
ANS ನಿಯಮ ೧) ७२,7०८ पाति + आ = पत्या ತೃತೀಯ ಏಕವಚನ; पति + भ्याम्‌ 
3) ३९०५२९ ವಚನ; पाते + ए = पत्ये ಚ. २; पातेञ-सु पातिष ಸ. ಬಹು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


= ಫಿ zD 
Funding: Tattva Heritage Foundation Kolkata. Digitization: eGangotri. 


श्री 
ಏ. a, A ಬಹು, 
ಪ್ರಥಮಾ. ff: श्रियौ fara: 
ದ್ವಿತೀಯಾ. RAT ೫ ೫ 
ತೃತೀಯಾ. ಗಣ या माभ्याम्‌ sN: 
ಚತುರ್ಥಿ. AA- ೫ sfa: 
ಪಂಚಮಾ. शिया: PAA: ೫ » 
BAe नर श्रियोः आगाम्‌ -ख्रियाम्‌ 
Ago. [ಪಗ श्रियोः tT 
ಸಂಬೋಧನ. श्री: श्रियौ Pam: 
GE 
>. a, A ಬಹು. 
ಪ್ರಥಮಾ. भः wat YA: ಇತ್ಯಾದಿ 5०१ dos. 
aae Wawa YA: भृणास्‌-खुवास्‌ 


ಸಂಬೋದಧನ. x : १३5२९०. 


2. (अ) इ, ई, उ, ತಕಾರಾಂತ ಧಾತುಸಾಧಿತ ನಾಮಗಳ ಅಂತ್ಯದ इ, § 
उ, ತಾಕಾರಗಳ ಹಿಂದೆ ಸಂಯೋಗವಿಲ್ಲದಿದ್ದು, ಆ ನಾಮಗಳ ಹಿಂದೆ ಸಮಾಸವ 
ನ್ನು ಬಿಡಿಸಲಾಗಿ ಪ್ರಥಮೇತರವಿಭಕ್ಕಿಯನ್ನು ಧರಿಸುವಂಥ ಬೇರೊಂದು ನಾಮ 
ವಾಗಲಿ, ಧಾತುವಿಗೆ ००७ ವಾದ ಉಪಸರ್ಗವಾಗಲಿ ಕೂಡಿದರೆ, इ, ಕಕಾರಗ 
ಳಿಗೆ ೩ಕಾರಾದೇಶವೂ, ಇ, ಕಾರಗಳಿಗೆ ಇಕಾರಾದೇಶವೂ, ಸ್ನರಾದಿ ವಿಭ ಪ್ರತ್ಯ 
ಯಗಳು ಪರವಾಗಲಾಗಿ ಆಗುತ್ತವೆ. ಉದಾ 

ಪ್ರ. ಏ.. ಪ್ರ ದ್ವಿ ಪ್ರ ಬ. ದ್ವಿ. ಎ. ಪ್ರ ಎ. ಪ್ರ ದ್ವ. ಬಹು. 

ग्रामणीः -ण्यौ -ण्यः | -IT | प्रधीः ಇಚ್ಚೆಗೆ ma: 

ग्रामणी ಮುಂತಾದ नी ಧಾತುವುಳ್ಳ ನಾಮಗಳ ಸಪ ಮ್ಕೇಕವಚನದಲ್ಲಿ 
आम्‌ ಪ್ರತ್ಯುಯ ಬರುವದು. ಉದಾ: म्रामण्याम्‌, ग्रामणी, सेनानी ಮುಂತಾದ 
ಶಬ್ದಗಳು ಮೂಲತಃ ಗಂಡಸರ ಉದ್ಯೋಗವನ್ನು ಹೇಳುವದರಿಂದ ಸ್ತ್ರೀವಾಜಕ 
ನಾಮಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷಣಗಳಾಗಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಸಟ್ಟಾಗ್ಯೂ, ಪುಲ್ಲಿಂಗ ನಾಮಗಳಂ 
ತೆಯೇ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. ई, ತಾಕಾರಗಳಿಗೆ ಕ್ರಮದಿಂದ य्‌, व्‌ ಆದೇಶಗಳನ್ನು ಹೊಂ 
ದುವ ಬೇರೆ ಕೆಕಾರಾಂತ ತಕಾರಾಂತ ಧಾತುಸಾಧಿತ ನಾಮಗಳು ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗದಲ್ಲಿ 
नदी, वधू ಶಬ್ದಗಳಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಕೆಕಾರಾಂತ ಧಾತುಸಾಧಿತ ನಾಮ 
ಗಳ ಪ್ರಥಮೈಕವಚನವನ್ನು ೧೧೯ ಪುಟ ೬ನೇ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ 
ಮಾಡಬೇಕು 
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प्रधी ७९ 
ಏ. a. ಬಹು. 
ಚತುರ್ಥಿ. प्रध्ये प्रधीभ्याम्‌ प्रधीभ्यः 
ಪಂಚಮಿ. प्रभ्याः प्रधीभ्याम्‌ प्रधीभ्यः 
ಷಸ್ತಿ. TT: प्रध्योः प्रधीनाम्‌ 


TAY (ಸ್ರೀ) ४००५५ (प्रधी) ಶಬ್ದದ ९०१५९०७०४ ನಡಿಯುತ್ತದೆ, 

(ब) ಅಪವಾದಗಳು. सुधीं ಶಬ್ದವೂ भु ಧಾತುವುಳ್ಳ ನಾಮಗಳೂ ಮೇಲಿನ 
ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಅಪವಾದಗಳು. 

ಉದಾ: सुधी:-धियौ -धियः ಪ್ರ; स्वयंभू:-भवो - भुवः ಪ್ರ. ಇತ್ಯಾದಿ. ई, 
ತಾಕಾರಗಳಿಗೆ ಶ್ರಮದಿಂದ इय्‌, उवू ಆದೇಶಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವ ಧಾತುಸಾಧಿತ 
ನಾಮಗಳು ಸ್ವೀಲಿಂಗದಲ್ಲಿ 38 ಶಬ್ದದಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. 

(क) ಪುತ್ಯಸವಾದೆಸಳ್ಳು. ಸಗ್ಗ, पुनर्भू ಶಬ್ದಗಳು ಅಪವಾದಕ್ಕೆ ಅಪವಾದ 
ಗಳು, ಅಂದರೆ ತಕಾರಕ್ಕೆ व ಆದೇಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾ: gad: - पुनर्श्वो - 
gT: ಪ್ರ 

७. गो, यो ಶಬ್ದಗಳ ಮೊದಲಿನ ೫ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಇಕಾರಕ್ಕೆ STADE 
ಶವಾಗುವದು; ಆದರೆ ದ್ವಿತೀಯಾ ಏಕವಚನದ ರೂಪಗಳು गाम्‌, द्याम्‌ ಆಗು 
ವವು. ದ್ವಿತೀಯಾ ಬಹುವಚನ गाः, ಈ: ಪಂಚಮಿ AA e ವಿಭಕ್ಕಿಗಳ್ಳೆಕವಚ 
ನದ ರೂಪಗಳು गोः, ಈ: ಆಗುತ್ತವೆ. ಯಾವತ್ತು ಚಕಾರಾಂತ ನಾಮಗಳು 
गो ಶಬ್ದದಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. 

೯. नौ, ग्लौ ಶಬ್ದಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. 

' ೧೦. ವ್ಯಂಜನಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು रे ಶಬ್ದದ ಕಕಾರಕ್ಕೆ आ 
ಆದೇಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾ: राः राया, रायः; ತೃತೀಯಾ राया, Wary राभिः, 

OO. अस्थि, दधि, सविथ, अक्षि ಶಬ್ದಗಳು ಪ್ರಥಮಾ ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ वारि ಶಬ್ದದಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಮುಂದಿನ ವಿಭಕ್ತಿಗಳ ಸ್ವರಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಗಳು ಪರವಾಗಲು ಅವು ಕ್ರಮವಾಗಿ अस्यन्‌, TL, सक्यन्‌, HAT ಎಂಬರೂ 
ಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ अन्नंत ನಾಮಗಳಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. 


ಐ. ದ್ವಿ ಬಹು. 
ಪ್ರ. १ अस्थि अस्थिनी अस्थीनि 
3 अस्थ्ना अस्थिभ्याम्‌ ಜೂ ಟಃ 


ಎಪ್ಟೋ ಧಾತುಗಳ ಪ್ರಕೃೃಶಿರೂಪಸಳೇ ७२०००7१४०३ 'ಮ್ಯೂವಹರಿಸುವವು. 
೧೨. ಕೆಲವು ಮ್ಯಂಜನಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಧಾತ್ವಂತ ಕಾರ 
S, ಆಗುವ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ९७९ ಮತ್ತು ೧೪ನೇ ಪಾಠಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರು 
ತ್ತೇವೆ. fee ಧಾತುಸಾಧಿತ ನಾಮದ ಪ್ರಥಮೈಕವಚನದಲ್ಲಿ a ಪ್ರತ್ಯಯಕೆ 
೩2 
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ಲೋಪ ಬರುವದು. ತರುವಾಯ (YE ೫೧ ನಿಯಮ ग) ಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಾ 
ದೇಶವಾಗಿ ತಕಾರಕ್ಕೆ 7, ड्‌ ಆದೇಶಗಳಾಗುವವು (GE ೬ ನಿಯಮ ೨). भ्याम्‌ 
ಮುಂತಾದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಕಕಾರಕ್ಕೆ ತಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು. 
(४७ ೫೩ ನಿಯಮ ज). 


Taz. 
ಎ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರಥಮೇ. pre-e लिही लिहः 
ತೃತೀಯೇ. लिहा लिड्भ्याम्‌ लिड्डिः 


बुह्‌ ತತ = इह्‌ (ಪುಟ ೬೩ ನಿಯಮ 0) = दुघ, (ಪುಟ ೫೩ ನಿಯಮ छ) = घुत्र 
(ಪಟ ೫೪ ನಿಯಮ झ) = धुक्‌, ಅಥವಾ ಬ್ಲ (ಪುಟ ७-३ ನಿಯಮ -9) = Fs +- भ्याम्‌ =दुघ्‌+- 
भ्याम्‌. (ಪುಟ ೫೩ ನಿಯಮ 3) ತರುವಾಯ 
೧೩. ವ್ಯಂಜನಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ೯ನೇ ಪಾಠದ a ನಿಯ 
ಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಗಳು ಆಗುತ್ತವೆ. 
gar = "TT + भ्याम्‌ (ಮೇಲಿನ ನಿಯಮ) ಎ yF + भ्याम्‌ (ಪುಟ ೫೩ ನಿಯ 
ಮತ್ತ) = धुग्भ्याम्‌; ಅದರಂತೆ दृह + सु = yey ಸೆ. ಬಹುವಚನ. 
೧೪. अनइहू ಶಬ್ದದ ಮೊದಲಿನ ಐದು ರೂಪಗಳು: 


ಐ. ದ್ವಿ ` ಬಹು. 
ಪ್ರಥಮಾ... अनदान्‌ अनड्राहो अनड्डाहः 
ದ್ವಿತೀಯಾ, AFTË अनड्राहौ ಮತ್ತು 


ಸಂಬೋಧನೈಕವಚನ अनडुन्‌ ಆಗುತ್ತವೆ. ಉಳಿದ ವಿಭಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ sow 
ನಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಕಕಾರಕ್ಕೆ ಕಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು, ಉದಾ: 
ERAN HFEF: ಇತ್ಯಾದಿ. 

೧೫. दिव्‌ ಶಬ್ದದ ಪ್ರ ಮೈಕವಚನವು a: ಆಗುತ್ತದೆ. ವ್ಯಂಜನಾದಿ ಪ್ರತ್ಯ 
ಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಈ ಶಬ್ದವು ಕ್ಷ ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಉದಾ: 


द्युभ्याम्‌, दयुभिः. द 
೧೬. FACT ಮುಂತಾದ FAA ನಾಮಗಳೂ अयमन्‌, पूषन्‌ ಶಬ್ದಗಳೂ 


अन्नेत ನಾಮಗಳಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಈ ಶಬ್ದಗಳ ಉಪಾಂತ್ಕ ೫ಕಾರಸ್ಕೆ 
ಪ್ರಥಮ್ಮೆಕವಚನದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ದೀರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. TRT ಶಬ್ದದ ಉಪಾಂತ್ಯು 
ತಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪವಾಗದಾಗ Vos, ಸಕಾರಕ್ಕೆ ಉಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು. 
ಪ್ರ. ದ್ವಿ. ಪ್ರ: ಬಹು. 
ಉದಾ: वृत्रहणौ JARO: 
ಸಂಬೋಧನೈಕವಚನ इत्रहन्‌, ಇಲ್ಲಿ ಸಕಾರವು ಪದಾಂತದಲ್ಲಿರುವದರಿಂದ 
ಅದಕ್ಕೆ ಊಉಕಾರಾದೇಶ ಬರಲಿಲ್ಲ. 
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Funding: Tattva Heritage FounLtish,KoTKata. Digitization: eGangotri. 
®, 8. ಬಹು. 
BAVA ಶೃರೀಯಾ ಇಇ TIEA वृत्रहभिः 
FAV + आ = FAA + आ (ಪುಟ ೫೫ ನಿಯಮ -9 इ) = बृ्रन्ना. 

೧೭. वेन्‌, युवन्‌, मघवन्‌ ಶಬ್ದಗಳು अन्नंत ನಾಮಗಳಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. 
ಆದರೆ ದ್ವಿತೀಯಾ ಬಹುವಚನ ಹಿಡಿದು ಮುಂದಿನ ವಿಭಕ್ತಿಗಳ ಸ್ನರಾದಿ ಪ್ರತ್ಯ 
ಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಕಾರಕ್ಕೆ उ ७८९४०7४८. ಉದಾ: शुनः, युनः, 
मघोनः 8९३९०७७ ಬಹುವಚನ. 

೧೮. पयिन्‌ ಶಬ್ದದ ಮೊದಲಿನ ಐದುರೂಪಗಳು पन्थाः - पन्थानौ- पन्थानः, 
ಪ್ರಥಮಾ पन्थानम्‌ - पन्थानो ಆಗುತ್ತವೆ. ದ್ವಿತೀಯಾ ಬಹುವಚನ ಹಿಡಿದು ಮುಂ 
ದಿನ ವಿಭಕ್ತಿಗಳ ಸ್ವರಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು पथिन्‌ ಶಬ್ದದ इन्‌ च 
ಲೋಪವಾಗುತ್ತದೆ; ಉಳಿದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದವು FAT ನಾಮಗಳಂತೆ ನಡಿಯು 
3,8. ಉದಾ: पथः ದ್ವೀ. ಬಹು. By. पथा-पथिभ्याम्‌ -ಕಗಿಗೌ: ಇತ್ಯಾದಿ. ಸಂ 
ಬೋಧನೈಕವಚನವು पन्थाः ಪ್ರಥಮೈಕವಚನದಂತೆ. 

೧೯. मथिन्‌. ಶಬ್ದವು पथिन्‌ ಶಬ್ದದಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತದೆ. ऋभुक्षिन्‌ ಶಬ್ದವಾದ 
ರೂ ಅದರಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತೆ; ಆದರೆ ಮೊದಲಿನ ಐದು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅನುನಾಸಿ 
ಕಾಗಮ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ऋशभुक्षाः-फभुक्षाणो-ऋभुक्षाण: ಪ್ರಥಮಾ; ऋभुक्षाणम्‌ - 
ऋभुक्षाणौ - AA: ದ್ವಿತ್ರೀಯಾ; क भुक्षा - ऋभुक्षिभ्याम्‌ - ऋभुक्षिभिः 3३8६०३५२. 

೨೦. परित्राज्‌ ಶಬ್ದದ Ay, ೯ನೇ ಪಾಠದ ड ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಸಂಧಿ: 
ಕಾರ್ಯಗಳಾಗುತ್ತವೆ. परित्रान्‌ +स्‌ = परित्रान्‌ (೧ನೇ ४६०८७ YH 42 ಟಿಪ್ಪು 
s j= Ran = परित्राटू - डू (४७ ९4 ನಿಯೆಮ ೨); WAL + भ्याम्‌ = परि- 
ब्राष्‌ +भ्याम्‌ (ಈ ನಿಯಮದ ಪ್ರಕಾರ) -परित्राडभ्याम्‌ (७७ ೫% ನಿಯಮ ಈ). 
विंशू ಶಬ್ದದ್ದಾರೂ ಪ್ರಥಮ್ಮೆಕವಚನದ ರೂಪವು (A+ A= विष) Az 
g ಆಗುತ್ತದೆ. विद्य+भ्याम्‌ विष्‌--भ्याम्‌ = विड्भ्याम्‌. ट 

देवेज्‌ (Wa), निश्‌, विश्वसृज्‌, राजू ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದ 78० परित्राज्‌ ದಂತೆ 
ನಡಿಯುತ್ತವೆ. 

೨೧. प्राच्‌, प्रत्यच्‌, FA, अवाच्‌, सम्यच्‌, तिर्यच्‌ ಶಬ್ದಗಳ ಮೊದಲಿನ 
೫ ಪುಲ್ಲಿಂಗರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಾರದ ಹಿಂದೆ ಕಆಗಮ ಬರುವದು; ಪ್ರಥಮೈಕವ 
ಚನರೂಪಗಳು ATE, TAS, उदङ्‌, अवाङ्‌, ಇತ್ಯಾದಿ ಆಗುತ್ತವೆ. ದ್ವಿತೀಯಾ 
ಬಹುವಚನ ಹಿಡಿದು ಮುಂದಿನ ವಿಭಕ್ತಿಗಳ ಸ್ವರಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೂ ನಪುಂಸಕ 
ಪ್ರಥಮಾ ದ್ವಿತೀಯಾ ದ್ವಿವಚನದ इ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಪರವಾಗಲು प्रत्यन्न्‌, उच्च, 
सम्यच्‌, तिर्यच्‌7७० ಕ್ರಮದಿಂದ प्रतीच्‌, उदीच्‌, समीच्‌, [ಗಜ ರೂಪಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಉದಾ: प्रतीचः, उदीचः समीचः, तिरश्चः, Dg. ಬಹು. 8,९४० 


* 
il 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ಗದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಮೇರೆಗೆ ರೂಪಾಂತರವಾಗಿ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಾರ ಬರುವದು. ಉದಾ: 
प्रतीची, उदीची समीची, तिरक्षी, प्राची, अवाची. 


ಪ್ರಥಮಾ, 
ದ್ವಿತೀಯೆ. 
3 ७९०. 
ಪ್ರ. 
ವಿ೨. सञ्‌, ता 


तिर्यच्‌ (ಪು). 


~ ಗಿ ಅದಿ À 
GEEN तिर्यञ्चौ 
~ ಛಿ ~ 0 ಮಿ 
तिर्यञ्चम्‌ तिर्यञ्चौ 
तिरश्चा तियग्भ्याम्‌ 


fe (७.)- 
~ ¢ ~ A 
तियक-ग्‌ तिरश्ची 


ड्रग 


ಎರ) 


तिरश्चः 


तिर्यञ्च 
-~ TL ಗೆ 3 ಆ 3 = Fl ಮಮ್ಮಲ 
Wr, हण. ಶಬ್ದ? ತತ್ಯಾಕ್ಷರಕ್ಕೆ ಕರ್ಕಶ ವ್ಯಂಜನ 


ಗಳು ಪರವಾಗಲು क. ಆದೇಶವೂ, ಮೃದು ವ್ಯಂಜನಗಳು ಪರವಾಗಲು ग्‌ ಆದೇಶ 
ವೂ, NRO ಬರದಿದ್ದರೆ कू, ग्‌ ಆದೇಶಗಳೂ ಆಗುತ್ತವೆ. 

೨೩. ೩ನೇ ಗಣದ ಧಾತುಗಳ ಮತ್ತು शास्‌ , जक्ष्‌ , चकास, दारिद्रा, जाग 
ಧಾತುಗಳ ಪುಲ್ಲಿಂಗ ವರ್ತಮಾನ ಕೃದಂತಗಳ ಮೊದಲಿನ ಐದು ರೂಪಗಳೊಳಗೆ 


ಉಪಾಂತ್ಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇಕಾರಾಗಮ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ನಪುಂಸಕ 


ಸಕ ಪ್ರಥಮಾ, ದ್ವಿತೀ 


ಯಾ ಬಹುವಜನಗಳಲ್ಲಿ ಇಕಾರಾಗಮ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಬರುವದು. ಈ ಕೃದೌಿತಗ 


ಳಿಗೆ ₹ ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಹಚ್ಚಲಾಗಿ ನಪುಂಸಕದ ಪ್ರಥಮಾ 
ವಚನಗಳ ರೂಪಗಳೂ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗರೂಪಗಳೂ ಆಗುತ್ತವೆ, 


ಪ್ರಥಮಾ. 
ದ್ವಿತೀ ಯೆ. 


ಪ್ರ. 


ಪ್ರ. ದ್ವಿ. 


Raa (भू ಧಾತುವಿನ ವರ್ತ. ಕೃ.) 


ಪುಲ್ಲಿಂಗ. 
ಐ 4 a 3 
ಗಿಗಾ बिभ्रतौ 
बिभ्रतम्‌ ಡಾಗ್‌ 
4, (ಲಿಂಗ. 
बिभ्रती बिभ्रत्यो 
ನಪುಂಸ. 
बिश्रत्‌ बिभती 


छु ७९०७० ದ್ವಿ 


ಬಹು. 
बिभ्रतः 
ae: 


चिभृत्यः 


बिभ्राति ४४०० [बिभ्रन्ति 


೨೪. ೬ನೇ ಗಣದ ಧಾತುಗಳ ಮತ್ತು ೫ಕಾರಾಂತ ೨ನೇ ಗಣದ ಧಾತು 


ಗೆಳೆ ವರ್ತಮಾನಕೃದಂತಗಳಿಗೆ ನಪುಂಸಕ ಪ್ರಥಮಾ ದ್ವಿತೀಯಾ ದ್ವಿವಚನ 


~~ 


OS 


ಯವಾದಂಥ ಸ್ರ್ರೀಪ್ರತ್ಯಯವಾದಂಥ ಕೆಕಾರವು ಪರವಾಗಲು ಉಪಾಂತ್ಯಸ್ಥಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಸಕಾರಾಗಮವು २४९६०४ ಬರುತ್ತದೆ. ಉದಾ: यात्‌ - याती ಅಥವಾ 


यान्ति. 
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Funding: Tattva Heritage Fon लि Kolkata Digitization: eGangotri. 


೨೫. इस्‌ ಶಬ್ದದ ಮೊದಲಿನ ಐದು ರೂಪಗಳು पमान्‌, पुमांसौ, पुमांसः (ಪ್ರ) 
पुमांसम्‌. पुमांसो ಆಗುತ ಸಂಬೋಧನ್ನೆಕವಚನವು पुमन्‌ ००७२९३; ड्‌ 
ಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಅಂತ್ಯ ಆಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದು 

೨೬. गिर, आशिस्‌ ಮತ್ತು ಇಕಾರಾಂತ पुर, yx ಮುಂತಾದ ಶಬಗಳ 
ಮುಂದೆ ವ್ಯಂಜನಾದಿ ಪ ತೃಯಗಳು ಬರಲು ಅಥವಾ ಯಾವ ಪ ತೃಯವೂ 
ಬಾರದಿರಲು ಅವುಗಳ ಉಪಾಂತ್ಸ ಸ್ವರವು ದೀರ್ಥವಾಗುತದೆ आशिस्‌ ಶಬದ 
ಸಕಾರಕ್ಕೆ ५0599 ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಇಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು 
FE ವ್ಯಂಜನಗಳು ಪರವಾಗಲು र 5०२४९३३०7५८). अशिस ಶಬ್ದದ 
ಸಪ್ಮವಿಾ ಬಹುವಚನದ ರೂಪವು अशीःषु ಅಥವಾ अशीष्षु, 


गिर्‌, 


a. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. गीः गिरो गिरः 
ದಿ. गिरम्‌ गिरो गिरः 
ತೃ. गिरा गीर्भ्याम्‌ गीर्भिः ०३७३९१. 


೨೭. अप्‌ ಶಬ್ದವು ನಿತ್ಯ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ ನಡಿಯುತ್ತದೆ. ಪ್ರಥಮಾ ಬಹು. 
आपः, ೫ಕಾರಾದಿ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಛಯಗಳು ಪರವಾಗಲು T, च ಕ್ಷಆದೇಶವಾಗುತ್ತದೆ. 
೨೮. अहन्‌ ०९० ಅಂತ್ಯ ಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಥಮೈಕವಚನದ ತಯ 
ವಾಗಲು ₹ಕಾರಾದೇಶವೂ, ಉಳಿದ Oss 79 ವೈಂಜನಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರ 

ವಾಗಲು ವಿಸರ್ಗಾದೇಶವೂ ಆಗುತ್ತವೆ 


2. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ದ್ವಿ अहः अह्वी-भहनी अहानि 
agr अहोभ्याम्‌ अहोभिः ಇತ್ಯಾದಿ. 
अहभाति ಇದರಲ್ಲಿ अहर ಪ್ರಥಮೈೈಕವಚನವು. 
೨೯. ಕಾಲವಾಚಕ ಸಲವಾಚಕಗಳಾದ पूर्व, पर, अवर, दक्षिण, उत्तर, 
अपर, अधर ಶಬ್ದಗಳೂ ಜ್ಞಾತಿಧನವಾಚಕವಲ್ಲದ स्त्र ४११ ६१ “ಒಳಗಿನ” ಅಥ 
ವಾ “ಒಳವಸ್ತ್ರ? ಎಂಬ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ अन्तर ಶಬ್ದವೂ ಸರ್ವನಾಮದಂತೆ ನಡಿಯು 
ತ್ತವೆ. ಪ್ರಥಮಾ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ ಯೂ ಪಂಚಮಾ ಸಪ್ಮಮಿಾ ಏಕವಚನದಲ್ಲಿ 
ಯೂ ಈ ಶಬಗಳು ವಿಕಲ್ಲದಿಂದ अ ಕಾರಾಂತ. ನಾಮಗಳಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ 
पर्वे ಅಥವಾ Tat: ಪ್ರಥಮಾ ಬಹು.) पूवात्‌ ಅಥವಾ पूर्वस्मात्‌} पूर्वं ಅಥವಾ 


पूर्वस्मिन्‌. 
೩೦. अन्य, अन्यतर, कतर, कतम, यतर, यतम, ततर, ततम, एक्रतम इतर 


et (2 
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ಈ ಸರ್ವನಾಮಗಳ ನಪುಂಸಕ ಪ್ರಥಮಾ ದ್ವಿತೀಯ್ಕೆಕವಚನಗಳನ್ನು ಕ್ಷ ಅಥವಾ 
र ಪ್ರತ್ಯಯ ಹಚ್ಚಿ ಮಾಡುವದುಂಟು. ಉಳಿದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಇವು सर्व ४६८०३ 
ನಡಿಯುತ್ತವೆ. 

೩೧. चरम, अल्प, अर्ध, कतिपय ಶಬ್ದಗಳು ಪುಲ್ಲಿಂಗದ ಪ್ರಥಮಾ ಬಹು 
ವಚನದಲ್ಲಿ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಸರ್ವನಾಮಗಳಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ; नेम ಈ ಸರ್ವನಾ 
ಮವು ಪುಲ್ಲಿಂಗದ ಪ್ರಥಮಾ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಇಕಾರಾಂಶ ನಾಮ ` 
ದಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತದೆ. 

೩.೨, पपी, ययी ಮುಂತಾದ ಕೆಕಾರಾಂತ ನಾಮಗಳಿಗೆ म्‌ ಕೂಡಿಸಿದರೆ 
ದ್ವಿತೀಯಾ ಏಕವಚನದ ರೂಪಗಳೂ, ಇ ಕೂಡಿಸಿದರೆ ದ್ವಿತೀಯಾ ಬಹುವಚನದ ' 
ರೂಪಗಳೂ ಆಗುತ್ತವೆ. 

aa. sarg ಬ್ದಕ್ಕೆ ಮೊದಲಿನ. ಐದು ವಚನಗಳಲ್ಲಿ क्रोड ಆದೇಶವಾಗಿ 
ಅದು ಕಾಕಾರಾಂತ ನಾಮದಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತದೆ. ತೃತೀಯ್ಕೆಕವಚನ ಹಿಡಿದು 
ಮುಂದಿನ ವಿಭಕ್ಕಿಗಳ ಸ್ವರಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಈ ಆದೇಶವು ವಿಕ 
९,७०० ಆಗುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಷಷ್ಟ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ ಈ ಆದೇಶವಾಗುವದಿಲ್ಲ. 
ಷಸ್ಟೀ ಬಹುವಚನರೂಪವು AII ಒಂದೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಸಂಬೋಧನೈಕ 
ವಚನವು क्रोष्टो, ಉಳಿದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವು ಇಕಾರಾಂತ ६५९०7७०9 
Bos ನಡಿಯುತ್ತದೆ. 

2%. जरा, निर्जर ಈ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಸ್ವರಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ವಿಕ 
ಲ್ಪದಿಂದ जरस्‌, निर्जरस्‌ ಎಂಬ ಆದೇಶಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆಗುತ್ತವೆ. जरा ಶಬ್ದವು 
೫7ಕಾರಾಂತೆ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗನಾಮದಂತೆಯೂ, निर्जर ಶಬ್ದವು अ ಕಾರಾಂತ ನಾಮ 
ಗಳಂತೆಯೂ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. 

೩೫. अवत ಶಬ್ದದ ಪ್ರಥಮೈಕವಚನವು अर्वा ಸಂಬೋಧನೈಕವಚನ अवेत्‌ 
ಉಳಿದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಇದು वदन्त (भगवत्‌ ) ಶಬ್ದದಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಶಬ್ದದ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಿಷೇಧವಾಚಕ अर्‌ ಎಂಬ ಪದವು ಶೇರಲು ಇದು आव्मत्‌ ಶಬ್ದದಂತೆ 
ನಡಿಯುತ್ತದೆ. - 

೩೬. उशनस्‌ ಶಬ್ದದ ಪ್ರಥಮೈಕವಚನವು उशनाः ಸಂಬೋಧನೈಕವಚನವು 
PITY, उडन, उशनः ಆಗುತ್ತವೆ; ಉಳಿದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ चन्द्रमस्‌ ಶಬ್ದದಂತೆ ನಡಿ 
ಯುತ್ತದೆ. 

೩೭. ದ್ವಿತೀಯಾ ಬಹುವಚನ ಹಿಡಿದು ಮುಂದಿನ ವಿಭಕ್ಕಿಗಳ ಸ್ವರಾದಿಪ್ರ 
ತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಕೆಲವು ನಾಮಗಳ ಕಡೆಯ वाहू ಎಂಬ ಭಾಗಕ್ಕೆ ऊह्‌ 
ಆದೇಶವಾಗಿ ಅದು ತತ್ಪೂರ್ವದ अ, आशी ಕೂಡಿಕೊಂಡು ओह 5२73 
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ae ಉದಾ: ಗ + अस्‌ = विश्व + ऊहू + अस्‌ = Fete + अः = बि- 
az, ದ್ವ ಬಹು. ಈ ಶಬ್ದಗಳ ಅಂತ್ಯ ಕಕಾರಕ್ಕೆ लिहू ಮುಂತಾದ ಶಬಗಳಿಗೆ 
ಹೇಳಿದ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಉದಾ: विश्ववार्‌ - डू wy. od. Rar 
भ्याम्‌. (ड. ९९.) 4 
ದಪ ಸರ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಕಗ ದೊಳಗಿನ ಇಕಾ 
च्‌ ಇಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು. ಉದಾ: वुराषाड्भ्याम्‌, तराषाट्सु. 
ae. दोषन्‌ (ಈ: ड), असन्‌ (ನು), इत्‌ (ಕು), पद्‌ (ಪು). नस्‌ (ಸ್ರೀ), मास्‌ 
(ಈ). बर्‌ (ನ), मांस्‌ (ನ) इत्‌ (ಸ್ತ್ರೀ), स्नु (४. ॐ), TRI (ನು), उदन्‌ (ठ), 


~ 


HEF (ನ.), निश (ಸ್ತ್ರೀ) ಶಬ್ದಗಳು ಗೌಣವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಿಗೆ ಮೊದಲ 


ನ ಐದು ರೂಪಗಳಿಲ” ಉಳಿದ ಕಡೆಯಲಿ ಸಾ 

ತ ಲ್ಲ ಕ ಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ 

ॐ. मास्‌ ಮತ್ತು मांस ಶಬ್ದಗಳ ತಕಾರಕ್ಕೆ ವ್ಯಂಜನಾದಿ ಪ್ರತ 

ಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಲೋಪ ಬರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ मास्‌ ಶಬದ ಇಕಾರಳಿ 
2०) सू 


ತಯ ಪರವಾಗಲು ಲೋಪ ಬರುವದಿಲ. 
೧೧ 


यदा महान्वैयाकरणः TNT: समजायत तदा व्याकरणविषये 
प्राचां कानिचिन्मतानि प्रतीचां मतेभ्यो भिन्नान्यासन्‌ | 

TAT संप्रदायमनुस॒त्य मन्थारम्मे देवतां स्तौमि | 

x [विधवायाः पुनरुद्माहः सझाख इत्येके? शास्रविरुद्ध इत्यन्ये कलौ 

प्रतिषिद्ध इत्यपरे वदन्ति | 

विवाइविधावर्यमणं पुषणे चाधिकृत्य मन्त्रान्पटन्ति | 

अपराधं विना पत्युर्नारी तस्मै प्रकुप्यति | ` 

म्रजापीडनजो वह्नी राज्ञः श्रियं कुलं 7ಗಗಳ दहति | 

यस्मिञ्दाकटे सोमो राजाशनीयते तस्य धुर्यन्यतरोऽनडान्युक्तः 
स्यादन्यतरों विमुक्तोऽथ राजानमुपाहरेयुः | 

यूनां बुद्धिः MA: संस्क्रियते | 

परया पारेव्यक्ता विधवा वा यान्यं पति त्रिन्द्ते सा पुनभूर्भवाते | 

दिवि यथा संख्यातीतास्तारकास्तथैव दादारथौ रामे गुणाः | 

TAA T: स्रिया लावण्यं पर्यन्तो जना अद्ष्णां फलं प्रापुः | 
2ರ ಪಾಠ ಸಿಯಮ ೪ ನೋಡು. 

2) ಸೋಮಬಳ್ಳಿಗೆ ರಾಜಾ (ಆರಸು) ಎಂಬ ಹೆಸರು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವದು. 
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इन्द्रिय वा एतदस्मिँछोके यहाधि | यद्द्भासि्षिक्वतीन्द्रियमेवा०9 
स्मिस्त०हृथाति | 

मधरासिगीसिः साधुं सान्त्तयामास गोविन्दः] स ೫೧೫ तमाशी- 
Payee प्रदेशं जगास | 

MTA रक्षः संस॒जतात्‌ | 

एकः NR: सम्यग्ज्ञातः सम्यक्प्रयक्तथ CIT लोके कामधग्भवतीति 
वैयाकरणानां मतम्‌ | 

पण्येऽहाने पृरोधास्त राज्येऽभिषिषेच मन्त्रं चेमं पपाठ | 

याभिरिन्द्रमभ्यषिञ्चत्मरजापतिः सोमं राजानं वरुणं यमं मनुं ताभिर- 
द्विरभिबिश्चामि स्वामहं राज्ञां स्वमाधिराजो भवेह | 

देवासुरा वा एषु लोकेषु संथेतिरे । त एतस्यां प्राच्यां दिशि येतिरे 
तांस्ततोऽसुर[ अजयन्‌। ते दक्षिगस्यां दिशि योतिरे तांस्ततोऽसरा अज- 
यन्‌ । ते प्रतीच्यां दिशि येतिरे तांस्ततोऽसरा अजयन्‌ | त उदीच्यां 
दिशि येतिरे तांस्ततोऽसरा अजयन्‌ | 


आदिव्यचन्द्रावानिलोऽनल्अ 

यौर्भूमिरापो हदयं यमश्च | 

अहश्च रात्रिश्च उसे च संध्ये 

घर्मोऽपि जानाति नरस्य वृत्तम्‌ ॥ 
wad नश्वरे देहे Tan च यमे द्विषि | 
हास्यं नास्याद्विनिर्याति यत्पं्ामिदसड्भतम्‌ ॥ 
सत्यं संसृतिगतयं ga: Tt निरन्तरम्‌ | 
यतस्तङ्वयतिरेकेण नान्यस्किंचिदिहाप्यते ॥ 
अनित्ये म्ियसंवासे संसारे चक्रवद्गतौ | 
पाथि संगतमेवैतड्भाता माता पिता सखा ॥ 
हदि fe इवात्यर्थं यया संतप्यते जनः | 


3 अस्मिन्‌ ಯಾವನ ಮೇಲೆ ನೀರಿನ ಅಥವಾ ಮೊಸರಿನ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಲ ಟ್ಟಿರುವದೋ 
ಆವನಲ್ಲಿ 

Vag ಇದರ ಅರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿ ಅದರಿಂದ, wy ಕಾರಣದಿಂದ? ಎಂದಿರುವದು 

3) ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಕೊಂದ ಬಲಿಯ ರಕ್ತವನ್ನು ಭೂತ ಪಿಶಾಚಿಗಳಿಗೆ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. तात ಪ್ರತ್ಯಯ 
ವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಆಜ್ಞಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಮಧ್ಯಮ ಪುರುಷೈಕವಚನಗಳ ರೂಪಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವದುಂಟು. ಈ तात्‌ ಪ ತ್ಯಯವು ದುರ್ಬಲವಾಗಿರುವದು 
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पीडितोऽपि हि मेधावी न at वाचमदीरयेत ॥ 
तस्य पृथ्वी प्रसते5थ THAT: प्रसयते | 
TA विजयं धमः स च प्रसवति Braz H 
गहते न तथा श्वानं चाण्डालं च गर्हति | 
गहेयल्याहवे AA यथासौ क्षत्रियं नरम्‌ ॥ 
हते भर्तरि वेंकुव्यात्छ्िन्दन्ति तदरिस्त्रिय: 
अजरसरशभ्राभस्तासा (ಕಾಳಗ नयनानि च ॥ 
ददास्यसौ घनं भरि met दिनेदिने | 
ददते ब्राह्मणास्तस्में संतृष्टा नित्यमाशिघः ॥ 
असो स्वमायमानोऽपि कल्थते AAT गणान्‌ 
कथयन्ति जना एव तस्य MAAN भावि ॥ 
वृश्चिक्ानां भुजङ्गानां दुर्जननां च वेधसा | 
विभज्य नियतं न्यस्तं विषं ಕತಿ मखे हदि ॥ 
चन्दने्चितेव Mies: ಸಣಿಗ भिताः | 
क्षीरेण क्षालितेवोर्वी शावरीदो विराजति ॥ 
यथामिषं जले मत्स्येर्भक्ष्यते ATTA | 
आकाशे पक्षिसिश्रेव तथा सवत्र वित्तवान्‌ ॥ 
नक्रः स्वस्थानमासाद्य गजेन्द्रमापि कति | 
एव प्रच्यतः स्थानाच्छनापि परिभूयते ॥ 
बुड्धिमान्पुरुषो Taga नावमिवास्भसि | 
WA क्तारमाचायमनधीयानमालिज म्‌ ॥ 
जाड्यं rat हरति सिश्वाते वाचि सस्यं 
मानोन्नतिं दिशाति पापमपाकरोति | 
चेतः प्रसादयति ar तनोति कीर्ति 
सत्संगतिः कथय किं न करोति पंसाम ॥ 
मानषाणां? प्रमाणे ಸಡಗರ दशवार्षिकी | 
विहंगाना तिरं च यावदेव समाश्रयः। | 
कृष्णसारे ददचक्षुस्त्वाये चाधिज्यकामुके | | 


D) ಇದರಿಂದ ಯಾವದೊಂದು ಒಡವೇಯ ಬಾಧ್ಯತೆ ಜಾಳುವ ಅವಧಿಯು ತೋರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 
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मृगानुसारिणं साक्षात्परयामीव पिनाकिनम्‌ ॥ 
Ce UN 
नाधर्मेश्चरितो लोके सद्यः फलति गौरिव । 
> =~ 
शनैरावर्तमानस्तु कर्तुर्मूलानि Fra 


ಭರತನು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ನೂರಗಟ್ಲಿ ಆಕಳಗ 
ಳನ್ನು (गो) ಕೊಟ್ಟನು. ದೀರ್ಥತಮಾ ಎಂಬವನು ಅವನು ಕೊಡುವಾಗ (ददत्‌ ) 
ನೋಡಿದನು. 

ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳ ಕೆಳಗೆ (पूर्व) ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆಕಳ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ಕುರೀ 
ಮಾಂಸವನ್ನೂ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಉತ್ತರದ ಜನರು (38) ದಾಸ್ಯುವು ಮನುಷ್ಯರ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ದವಾ 
ದದ್ದೆಂದು ಮನಗಂಡು ದಕ್ಷಿಣದವರೊಡನೆ (Tara) ಕದನವಾಡಿದರು. ` 

ಶುಕ್ರನೆಂಬವನು (उशनस्‌) ದೈತ್ಯರ ಗುರುವು, ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ದೇವತೆಗಳ 
ಗುರುವು ಇದ್ದನು. ಇವರಿಬ್ಬರು ರಾಜ್ಯುದಾಡಳತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾಡಿದ ಹೆಸರಾದ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಇವೆ. 

ಅವರು ಗುಡ್ಡವನ್ನು ತೋಡುವದಕ್ಕೆ ಆರಂಭ ಮಾಡಿ ಬಹು ದಿವಸಗಳ 
(अहन्‌ ಶ್ರುತೀಯಾ)ನಂತರ ಅದನ್ನು ಮುಗಿಸಿದರು. 

ದಳವಾಯಿಯು ಆ ಗ್ರಾಮದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನಿಗೆ (ग्रामणी), ನಮ್ಮ ದಂಡಿನವ 
ರಿಗೆ ಧಾನ್ಯ ಕೊಡುವಿಯೋ? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಚಿತ್ರಕೂಟಿದ ಹತ್ತರಿದ್ದ ಗುಡಿಸಲವು ನೆರೆಹೊರೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಯಪಿಗಳಿಂದ 
GRIT) ಸಟ್ಟಿಲ್ಪಟ್ಟತ್ತು. ) 

ಹೆಂಗಸರು (सत्री) ಹುಡುಗರನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸ ತಕ್ಕ 29 ಗಂಡಸರು (ಕ್ಷಣ) ದು 
ಡಿದು ಹಣ ಸಂಪಾದಿಸ ತಕ ದ್ದು. 

ದಿಲೀಪನ ಕುದುರೆಯು ಒಮ್ಮೆ ಇಂದ್ರನಿಂದ (FAT, मघवन्‌) ०००४३ ९, 
हुड). 

ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ನೀರು (ಇಇ) ಮಾತ್ರವಿತ್ತು. ಆ ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ७७०८७०३ 
ನಾದ (Fay) ಬ್ರಹ್ಮನು ತೋರಿದನು. ಈ ಎಲ್ಲ ಒಡವೆಗಳು ಆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
(ಈ) ಹುಟ್ಟಿದವು. 

ಅವನು ಒಂದು ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ (अक्षि) ಕುರುಡನಿದ್ದಾನೆ. 


2) ದುಷ್ಯಂತನೆಂಬ ಅರಸು ಒಂದು ಜಿಂಕೆಯ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಹೋಗುವಾಗ ಅವನ ಸಾರಥಿಯು 
ಅಂದದ್ದು. 
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ಕುಂದಬಳ್ಳಿಯ ಹೂವಿನೊಳಗಿನ ರಸವು ಗುಂಗೀ ಹುಳಗಳಿಂದ (ays) 


ಹುಡಿಯ ಲ್ಪ ಟ್ಟ ॐ). 


ಆನೆಗಳ ०९०९७०० (अस्थि) ಮೂರ್ತಿಗಳು ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. 
ಸತ್ಯಮಾರ್ಗದಿಂದ (TAI) ನಡೆಯುವವನು ಸುಖ ಹೊಂದುವನು. 
Aes ದೇಶದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಗುಡ್ಡಗಳಿದ್ದವು. ಅವುಗಳಿಗೆ «ನಾಯಿಯ (ಇಇ) 


ತಲೆ* ಎಂದು ಹೆಸರಿತ್ತು. 


ನಿನ್ನ ಗಂಡನು (पत्ति) ಬಡವರಿಗೆ ಹಣ ಕೊಡೆಂದು ನಿನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ 


ರುತ್ತಾನೆ. 


ಳು 


ಅವನ ಜೊತೆಗಾರನು (सखि) ಕಾಶಿಗೆ ಹೋದದರಿಂದ ಅವನು ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 


ನೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. 


ಅರ್ಯಮನ (SAY) ಹೆಸರು ರುಂದ ಧರ್ಮಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುತ್ತದೆ: 
ಆ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾನದಾದರೂ ಒಂದನ್ನು (एकतम) ನನಗೆ ಕೊಡು. 


ವೇದ ಪಠಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಒದರುವ 


(वर्षाभू) ಕಾಣಿಸುತ್ತಾರೆ (भा). 


ಕಪ್ಪೆಗಳಂತೆ 


ಕೋಶ ೧೬. 


अक्षि (ನ) ಕಣ್ಣು. 

अजस्र (ಎ.) ತೆರವಿಲ್ಲ, ಎಡೆಬಿಡದ. 

अव्यर्थम्‌ (ಅ) ಬಹಳವಾಗಿ, ಅಶಿಶಯವಾಗಿ. 

अडुत (ವಿ.) Og wor aw, 

अधर (2.) ಕೆಳಗಿನ, ಕೆರಿ. 

अधर (ಸ) ಕೆಳಗಿನ, ಕಿರಿ. 

अधर्म (ಪು) ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸ. 

ATE (ಸು) ಎತ್ತು. 

अनल (ಪು.) ४०५. 

अनिल (ಪು.) ಗಾಳಿ. 

अप्‌ (ಸ್ತ್ರೀ ನಿತ್ಯಬಹುವಚನ) ನೀರು. 

अपर (ಸ) ಎರಡನೇ, ಮತ್ತೊಂದು. 

अप्रवक्त (ಪು) ಮಾಶಾಡೆದಂಥವ, ಕಲಿಸದಂ 
कळ. 

अर्यमन्‌ (ಪ) ಒಂದು ದೇವತೆ; ಸತ್ತ ಪೂರ್ವಿ 
ಕರಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಹಿರಿಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ. 

अर्वन्‌ (ಪು) ಕುಡುರೆ. 


| अवर (ಸು) ಕೇಳ, ಹಿಂದನ, ಕೆಳಗಿನ. 


अवद्यम्‌ (®:) श्छ ban. 

अवाच्‌ (ವಿ) ०४९०५; Boy 09५. 

असन्‌ (ನು) ನೆತ್ತರ. 

STAR (ನು) ನೆತ್ತರ. 

SEY (ನು) ದಿವಸ, ಹೆಗಲು. 

आमिष (ಪು. ನ) ಮಾಂಸ. 

आशिस (ಶ್ರೀ) ಅನುಗ್ರಹ, ವರ. 

SITE (ನ) 250090. 

आस्य (ನ.) ७२०%. 

आहव (ಪು) ಕಾಳಗ. 

इंद्रिय (ನಂ) ಶಕ್ತಿ, ಬಲ (ಅವೆಯವಸಳ). 

इर्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪ. ೧೦ನೇ ಗ. उदू ಪೂರ್ವಕ) 
'ಮಾತಾಡ್ಕು ಉಜ್ಜ ०४०, ಅನ್ನು. 

उत्तर (ಸ) Beds, ತರುವಾಯ ०१०४, 
ತರುವಾಯ. 

aga (ಎ) ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನ, ಬಡಗಣ. 
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SEAL (ನು) ನೀರು. 

उन्नति (ಸ್ರೀ) ಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಡೊಡ್ಡ ಸ್ಲಿಕೆ 

war (ಸ್ವೀ) ಭೂಮಿ. 

उदानस्‌ (ಪು) ಅಸುರರ ಸುರು, ಶುಕ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯ. 

FATA! (ಪು.) ಇಂದ್ರನ ಹೆಸರು 

कपाल (ಪು. ನ) ತಲೆ, ತಲೆಬುರುಡೆ 

कामदुह्‌ (ವಿ) ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು GB) ४2४, 
ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಕೊನೆಗಾಣಿಸುವ. 

कार्मुक (ನ)) ಬಿಲ್ಲು. 

अधिज्यकामुंक (ನಿ) ಹೆಡೆ ಏರಿಸಿದ ಬಿ 
ಲ್ಲುಳ್ಳೆ- 

काश (ಪು. ನ.) ಒಂದು ಬಿಳೀ ಹೂವು. 

ಹ್ಹ (ನು) ಕುಟುಂಬ, ವೆಂಕ. 

कु (अप 4 आ ಪೂರ್ವಕ) ತೆಸೆಯಹಾಕು. 

कू (अधि ಪೂರ್ವಕ) ಸುರಿ ಇಡು, OF) xo. 

अधिकृत्य ವಿಷಯವಾಗಿ, ಲಕ್ಷಿಸಿ 

कृष्णासार (ಪ) Bos, ಚೆಸರಿ. 


THE (೪ನೇ ಗ. ಪು) ಹೆಸಿಯಾಸು, ತಣ್ಣ 


ಸಾಗು. 

छिन्दू (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಹೆಲಬು, BTA. 
ಶೋಕ ಪಡು. 

क्षीर (ನು) ಹಾಲು. 

गई (೧ನೇ ಗ. ಪ. ೧೦ನೇ ಗ) ಹರಿಯು, 
ಹಳಿಯು, HB, OR. 

Wit (ಸ್ರೀ) ಮಾತು. 

WE (೧ನೇ ಗ. ಆ.) ಧಿಕ್ಕರಿಸು, 
ಬಿಡು. 

गों (ಪು) ಎತ್ತು, (ಸ್ತ್ರೀ) ಆಕಳು, ಮಾತು, 
PS 

ग्रामणी (ಪು) ಗ್ರಾಮದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ 

ಘೆ (ಪು) ಚಂದ್ರ 

AMARA (२.) ಗಾಲಿಯಂತೆ ಚಲನೆಯುಳ್ಳ, 
ಹೆಸಲೆಲ್ಲ 8५2५7. 

नन्दन (ನು) ಸಂಧದ ಕಟ್ಟಿಸೆ. 

चरित (2) ಮಾಡಿದ, ರೂಢಿ ಮಾಡಿದ. 


ಜರಿದು 


चाचित (२.) ಪೂಸಿದ ಸಾರಿಸಿದ, ಲೇಪಿಸಿದ 
चाण्डाल (ಪು) ಹೊಲೆಯ ಜಾತಿಭ್ರವ್ನ 
AART (ಸ್ಕೀ) ಸುಂದರ ಹೆಂಗಸ್ಸು ಚಲುಪೆ 
चेतस्‌ (ನ.) ಮನಸ್ಸು, ಬುದ್ದ 
जनू (सम्‌ ಪೂರ್ವಕ) ಹುಟ ರ್ಜಿಕ 
ಶಿಯನ್ನು ಹೊಂದು. 
जाड्य (ನು) ಪಡ್ಡೆ ತನ್ಕ 'ಮೆಂಡಕ್ಸ್ಸಿ. 
तन्त्री (ಸ್ತ್ರೀ) ತಂಬೂರೆ, ವೀಣೆ. 
तदरिरत्री (ಸ್ತ್ರೀ) ಅವನ ವೈರಿಯ ಹೆಂಡತಿ. 
तहचतिरेक्र (ಪು) [व्यतिरेक्र (ಪು) ಅಗಲು 
ವಿಕೆ, ತ್ಯಾಗ] ಅವನಿಂದ ಅಗಲುವಿಕೆ, ಅವ 
ನ ಶ್ಯಾಸ. 
तप्‌ (೪ನೇ ಗ. ®. सम्‌ ಪೂರ್ವಕ) ದುಃಖ 
ಪಡು, ज्यू ಪಡು. 
तरी (ಸ್ತ್ರೀ) ನಾವು. 
ताइश (ನಿ) ಅಂಥ, ಆ ಪ್ರಕಾರದ. 
तिर्यच्‌ (ಪು) ಕ್ಸು ಪ್ರಪ್ರಾಣಿ;(ಎ.) ಓರೆಯಾದ. 
तुरासाहू (%) ಇಂದ್ರನ ಹೆಸರು 
विष्‌ (३९) ಹೊಳಪು ಕೋಳಿ, ವೈಭವ. 
दत्‌ (ಪು) ಹಲ್ಲು 
gga (ವ. ಕೃ.) ಕೂಡುವ 
दृक्षिण (ಸ.) ತೆಂಕಣದ 
दघि (ನ) ಮೊಸರು. 
TMA (ಪು) ದಶರಥನ ಮಸ, ರಾಮಚಂದ್ರ. 
TET ಸ್ಕೀ) ದಿವಸ, BAO; ९९७६. 
RT. (4,8). ದಿಕ್ಕು, 2४ ७. 
दद्म (ನಿ) ००७०००००००, WFT. 
FL, (ಸ್ತ್ರೀ) ಶೃಷ್ಟಿ ಕಣ್ಣು 
Fal (ವಿ) ದೇವಪೂಜಕ, ಪೂಜಾರಿ. 
दोषन्‌ (ಪು. ನ) ಬಾಹು, ಭುಜ, ತೋಳು. 
द्यो (३९) ಆಕಾಶ, AF. 
घी (3.९) ಬುದ್ಧಿ. 
WT (ಸ್ತೀ) BAA 
नक्र (ಪು) ಮೊಸಳೆ 
नश्वर (०) ಹಾಳಾಸುವಂಥ, ನಾಶವಾಗು 
'ವಂಥ. 
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नस्‌ (3,९) ಮೂಸು. 

नियतम्‌ (ಆ) QZ corm. 

निरन्तरम्‌ (७.) ತೆರಪಿಲ್ಲದೆ, 'ಎಡಬಿಡದೆ. 

TART (ಸು) ರೇವಕೆ. 

Fea (ಎ) ಕ್ರೂರ, ಕೆಟ್ಟ, ಕಠೋರವಾದ. 

निश (ಸ್ತ್ರೀ) ರಾತ್ರಿ. 

TZ (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಅನ್ನು; ಓದು. 

पाते (ಪು) ಗಂಡ; ಎರೆಯ, ಒಡೆಯ. 

पायिन्‌, (ಪು) ಮಾರ್ಗ, ದಾರಿ, 

पद्‌ (ಪು) ಅಡಿ, ಪಾಡ. 

पपी (ಪು) ಸೂರ್ಯ; ಪಾಲಕ್ಕ ರಕ್ಷೆ. 

पर (ಸು) ४१, ಮತ್ತೊಂದು, ಇನ್ನೊಂದು. 

परिव्यक्त (ನ) ಬಿಟ್ಟುಬಿಟ್ಟ, ५९०२५९४; 

परित्राज्‌ (ಸು) ಸನ್ಯಾಸಿ, oor, Ths, 

पिनाकिन्‌ (ಪು) ಶಿವನ ಹೆಸರು. 

TH (ಪು) ಮನುಷ್ಯ, 7१००७. 

ga (ಸ್ರೀ) ಉಡಕಿಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು. 

पुर्‌ (5९) ಪಟ್ಟಣ. 

पुरोधस्‌ (ಪು) ಸರೋಹಿತ. 

qo (ವಿ.) ತುಂಬಿದ. 

पूर्व (ಸ) ಮೊದಲಿನ, ಮೂಡಣದ. 

यत्‌ (ಸ್ವೀ) ದಂಡು, ಸೈನ್ಯ 

अच्युत (ನಿ) ಬಿದ್ದ, ಕಳಚೆ Od; ಭ್ರಷ್ಟ 
ವಾದ. 

अजापीडनज (ಎ) ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಆದ ದುಃಖ 
ಬಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ. 

अतिविद्ध (ನಿ) २९१९४. 

प्रत्यच्‌ (ವಿ.) xB Sod. 

WAT (2) ಚುರುಕು ಬು ಯುಳ್ಳ. 

प्रयुक्त (ಎ) ಉಪಯೋಗಿಸಿದ] ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
wes ದ. 

आच (२) ಪೂರ್ವದ, ಮೂಡಣದ. 

प्रियसंवास (ಪೆ) ಸೆಳೆಯರ ಕೂಡ ಇರುವಿಕೆ. 

फल्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಕಾಯಾಸು. 

भन्न (ವಿ) ಮುರಿದು ಬಿದ್ದ, (ರಣಾಂಗಣದಿಂದ) 
ಓಡಿ ಹೋದ. 

भज्‌ (वि ಪೂರ್ವಕ) ಭಾಸ ಮಾಡು. 


yag (ಪು) ಹಾವೆ. 

भुक्ति (ಸ್ತೀ) ಅನುಭೋಸ, ಬಾಧ್ಯತೆ, ಉಪ 
ಭೋಗ್‌. 

भू (ಸ್ತ್ರೀ) ಭೂಮಿ, WS, 

भू (पारि ಪೂರ್ವಕ) Roo, ಜರಿಯ, ಹೆಳಿ 
ಯು ಧಿಕ್ಕರಿಸು. 

a (ಸ್ರೀ) ಹುಬ್ಬು. 

ATAT (ಪು) ಇಂದ್ರನ ಹೆಸರು. 

APA, (ಪು) ಕಡೆಗೋಲು. 

मधुलिह्‌ (ಪು) ಗುಂಗೀಹುಳ. 


aS (ನೆ) ಖಂಡ. 
मास 
मानान्नति (ಸ್ರೀ) [मान (2) ವೈಭವ, ದೊ 

BAF] ದೊಡ ಸ್ಲಿಕೆಯ ಹೆಚ ಳ. 

a- Q9 os 
मास्‌ (ಪು) ತಿಂಗಳು. 
मृगानुसारिन्‌ (ಎ) ಜಿಂಕೆಯ ಚಿನ್ನು 53, 

ಓಡುವವೆ. 
यत्‌ (AA ಪೂರ್ವಕ) ಹೋರಾಡು, ಒದ್ದಾಡು. 
यम (ಪು) ಅಂತಕ. 
ययी (ಪು) ಹಾಡಿ, ಮಾರ್ಗ. 
(ಗ + ಪೂರ್ವಕ) ಹೋಸ್ಕುಹೊರವಡ್ಡು 
राजञ्‌ (०४९ रॉ. ಪ. ಆ. विं ಪೂರ್ವಕ) ಕೋ 

ಬಿಸು, ಹೊಳೆಯು. 
राज्‌ (ಪು) ಅರಸು; (२.) ಹೊಳೆಯುವೆ. 
रे (७) ಸಂಸತ್ತು, PAo. 
लावण्य (ನ) ಸೌಂದರ್ಯ, ಮನೋಹರತೆ. 
वषाभू (ಪು) ಕಪ್ಪೆ. 
alg (ಪು) ಬೆಂಕೆ. 
वित्तवत्‌ (ವಿ.) DIJF IZ, ಧನವೆಂತ. 
विद्ध (>) ನಟ್ಟ, ಚುಚ್ಚಿದ, Bats Sod. 
विज (ಪ) Bee ಜಾಶಿಯವ, (ಸ್ರೀ) ಪ್ರಜೆ 

AA, ಜನರು. 
विस्थपा (ಪು) ४०९४८, छं, ಜೀವರು. 
विश्ववाह (ಪು) ಲೋಕರಕ್ಸಕೆ,ಲೋಕವಾಲಕ: 
विश्वसृज्‌ (ಪ) ಸ್ಫಪ್ಟಿಕರ್ತ, ಬ್ರಹ್ಮ. 
ga. (आ ಪೊರ್ವಕ) SIA, ಹಿಂದಿರುಸು. 
TAFT (ಪು) ಇಂದ್ರನ ಹೆಸರು. 
ಕಣಣ (ಸು) ಚೇಳು. 
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ಫ್ರಾ (ನ) ನೇದನೆ, ಪ್ರಾಣಸಂಕಟ. 

चैयाकरण (ಪು) ವ್ಯಾಕರಣಕರ್ತ. 

व्याकरण (ನ) ಭಾಸೆಯ ಎಸಳನ್ನು ಹೇ 
ಳುವ ಶಾಸ್ತ್ರ. 

शकट (ಪು. ನ.) ಚಕಡಿ, ಭಂಡಿ. 

WRT (ನು) ಶಸಣಿ. 

TT (ಸು) ಶಂಖ ಊದುವವ. 

ta 

झनेस (ಅ.) ಮೆಂದವಾಗಿ. 

TACT (ಪು) RAT (१) ರಾತ್ರಿ] ಚಂದ್ರ. 

aft (ಸ್ತ್ರೀ) ०८५०७5, OF dea. 

नवन्‌. ( ಪು.) छ२०9५. 

ATE (ಪು) SYA, ಪಶು. 

सखि (ಪು) ಸೆಳೆಯ, ಮಿಶ್ರ, ಸ್ನೇಹಿತ. 

संख्यातीत (ಅ) ७7%, ಲೆಖ್ಬವಿಲ್ಲದ 
(अतीत amon), foe 

AT (ಎ) ಸಮಾಧಾನ ಹೊಂದಿದ, ತೃಪ್ಲಿಹೊಂ 

संप्रदाय (ಪು) ವಾಡಿಕೆ, ಪದ್ದಶಿ, ಹಿರಿಯರಿಂದ 
ಬಂದ ನೇಮ. Q 

संसृतिंगर्ता (30 [संसांते (Ae) ಸಂಸಾ 
५, ಪ್ರಪಂಚ, गर्ता (ಶ್ರೀ) ತಗ್ಗು, ಕುಣಿ] 
ಸಂಸಾರದ 822. 

सत्संगति (ಸ್ತಿ) ಒಳ್ಳೇ ಜನರ ಸಹವಾಸ. 

सद्‌ (आ ಪೂರ್ವಕ, ೧ನೇ ಗ. ॐ.) ಸಮಾಖಿಸು, 
ಬರು. 


ಸಂಪಾದಿಸು, ಸಳಿಸು उप +अर्ज (೧ನೇ | 
ಪ. ೧0ನೇ ಗ.). * 
ಪ್ರಾ ರಂ. |) iz ७) « 
eae ie आरि (ಪು) 
ಸಾಕು, ಪೋಷಿಸು a+ वर्धय्‌ (TTT 
ಧಾತುವಿನ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ) पोषणं ಅಥ 
ವಾ भरणं कृ. 
ಕಟ್ಟು, ರಚೆಸು निर्‌--मा (೩ನೇ ಗ. ಆ), 
ನೂರಸಲ್ಲೆ a: (७.)- 
ಕರೆ अभि + धा, ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ, अभिहित. 
६०४०० (ಕಪ್ಪೆಯಂತೆ) भआा + रट्‌ (०8९ ಗ. ಪು. 


सदू (प्र ಪೂರ್ವಕ, ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ) Joda 
ಪಡಿಸು, WORD. 

सद्यस्‌ (ಅ.) 8००९५ ०८४2५ ಫೆಕ್ಕನೇ, ಶೀವ್ರ 
ವಾಗಿ. 

सम्यच्‌ (ವಿ) ಒಳ್ಳೇ. 

सस्राञ्‌ (ಪು) Bad, ಅರಸ್ಕು ಚಕ್ರವರ್ಶಿ. 

साक्षात्‌ (ಅ) ಎದುರಿಸ್ಕೆ 2%) wo; ಕೇವಲ. 

सु (० ನೇಗ.ಪ.೨ನೇಗ. ॐ. प्र ಪೂರ್ವಕ) 
ಹಡಿಯು, ಹುಟ್ಟಿಸು 

ಪ (“8९7.७&.प्र ಪೂರ್ವಕ) ಹೆಡಿಯು, 


रू (೪ನೇ 7. ७. प्र ಪೂರ್ವಕ) Bodo, 

सृज्‌ (सम्‌ ಪೂರ್ವಕ) ಕೂಡಿಸು, ಹೊಂದಿಸು, 
ಒತ್ತಟ್ಟಿಸೆ ತರು, ಸಂಯೋಗಿಸು. 

स्त्री (ಸೀಲ) ಹೆಂಸಸು, ४०८8. ` 

खु (ಪು. ನ) ಶಿಖರ, ತುದಿ. 

स्वमाय्‌ (ನಾಮಸಾಧಿತ ಕ್ರಿಯಾಪದ, ಆ) ಕನ 
ಸಿನಲ್ಲಿರು, ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡು. 

स्वयंभू (२.) ತನ್ನಿಂದ ಶಾನೇ ಇರುವ, ಆಡಂ 
ಶಿಲ್ಲದ. 

हास्य (ನು) ನಸ. 


हृ (उप+आा ಪೂರ್ವಕ, ೧ನೇಗ. ಪ. ಆ.) 
ತರ್ಕು ತಕ್ಕೊಳ್ಳು. 


डक, उत्खानितुम्‌ (ಹೇತ್ವರ್ಥಕ ಅವ್ಯ 
ಯ). 


ಕಾಳು धान्य (ನು. 
ಕ್ರೂರವಾದ मानवानई, निरनुक्रोरां (कर्म). 


ರಾಜನೀತಿ नीतिशास्त्र (ನ). 
ಮಳೆಗಾಲ वर्षा (ಸ್ತ್ರೀ. ನಿತ್ಯಬಹುವಚನ). 


acon ಪ್ರಸ್ತಕ RRA (ಪು), 

ಹೆಸರಾದ अभिमत, प्रसिद्ध. 

ಶಚನೆಂಖಂದ ಹೆಸರು ಪದೆದಂಥವರಿಬ್ಬರು 
कर्ढत्वेनाभिमतो. ಚ 


ದೀರ್ಫುತಮಾ दृर्घितमस्‌ (ಪು). ಆಳುತನ हास्य (ನು). 
ಕೋಡು उदू + खन्‌, ವಾಸ್ತವ್ಯ ನಿಜಸ್ಮಿಕೆ कत (ನ). 
eon 
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೧೭ನೇ ಪಾಠವು. 
೧. ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳು ಯಾವವಂದರೆ:-- 


श्एक ಒಂದು ೧ ११ एक्राइशन्‌ ಹನ್ನೊಂದು. ೧೧ 
ಇಗೆ ಎರಡು ೨ १२ द्वादशन्‌, ಹನ್ನೆರಡು ೧೨ 
Rf ಮೂರು ೩ १३ त्रयोदशन्‌ ಹದಿಮೂರು ೧೩ 
४ चतुर ನಾಲ್ಕು ೪ १४ ಸಾಕರ್‌ ಹದಿನಾಲ್ಕು ೧೪ 
ಆ पञ्चन्‌, ಐದು ೫ २५ ಇತ ಹದಿನೈದು ೧೫ 
EUG ಆರು è १६ षोडरान्‌ ಹದಿನಾರು ೧೬ 
Sant ಏಳು D १७ सप्तदशन्‌ ಹದಿನೇಳು. ೧೭ 
८ अष्टन्‌ १८ अष्टादशन्‌ ' ಹದಿನೆಂಟು ೧೮ 
ಎಂಟು ೮ | नवददन्‌ू 
९ नवन्‌ ಒಂಬತ್ತು. T । एकोनविंशति | ಹತ್ತೊಂಬತ್ತುರ್ಗ 
२० दशन्‌ ಹತ್ತು ೧೦ २० fae ಇಪ್ಪತ್ತು ೨೦ 


ಈ ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳು ೧೯ರ ವರೆಗೂ ವಿಶೇಷಣಗಳೆಂದು ಹೇಳ ಬಹು 
ದು; ಅಂದರೆ ವಿಶೇಷ್ಯಗಳ ವಚನ ವಿಭಕ್ತಿಗಳು ಅವುಗಳಿಗೆ ಹತ್ತುತ್ತವೆ. ಮೊದ 
ಲಿನ ನಾಲ್ಕಕ್ತಂತೂ ವಿಶೇಷ್ಯಗಳೆ ಲಿಂಗಗಳೂ ಹತ್ತುತ್ತವೆ. 


9.२० विशाति ಇಪ್ಪತ್ತು... ೨೦ ६० qf ಅರವತ್ತು ೬೦ 
३० त्रिंशत्‌ ಮುವ್ನತ್ತು ೩೦ ७० सप्ततिं ಎಫ್ಟೆತ್ತು ೭೦ 
४० चत्वारिंशत्‌ ನಾಲ್ವತ್ತು ೪೦ ८० अशीति ಎಂಬತ್ತು ७० 
९० पञ्चाशत्‌ ಐವತ್ತು 9९0 ९० नवति ತೊಂಬತ್ತು ೯೦ 


ಇವು ನಾಮಗಳೆಂದೆನ್ನ ಬಹುದು. ಇವುಗಳ ಮುಂದಿನ ನಾಮಗಳು ಯಾ 
ವ ಲಿಂಗವಿದ್ದಾಗ್ಯ್ಯೂ ಇವು ಸ್ಕೀಲಿಂಗವೇ ಉಳಿಯುತ್ತವೆ. ಮುಂದಿನ ನಾಮ 
ಗಳು ಬಹುವಚನದಲಿದಾ ಗ್ಯೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ಇವು ಏಕವಚನದಿಂದಲೇ ಹಚಲ 
ಡುತ್ತವೆ. ಉದಾ: विंशतित्राह्मणाः ಅಂದರೆ ಇಪ್ಪುತ್ತು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಬೇರೆ ನಾಮಗಳಂತೆ ಇವುಗಳಿಗೂ ದಿ ಬಹುವಚನಗಳುಂಟು, ಆದರೆ ಅವುಗಳನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗಿ ಬೇರೆ ರೀತಿಯಿಂದ ವಾಕ್ಯುವನ್ನು ಬರಿಯ ಬೇಕಾಗುವದು 
४४८०७:-न्राह्मणाना FMA ಅಂದರೆ २५८) ಇಪ್ಪುತ್ತು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ब्राह्मणानां विंशतयः ಅಂದರೆ ಬಣಕ್ಕೆ ಇಪ್ಪುತ್ತು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. ब्राह्मणानां 
विंशतिः ಒಂದು ಇಪ್ಪುತ್ತು ಜನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಎಂದು ಸಹ ಸ ಯೋಗಿಸ ಬಹುದು 

೩. ಮೇಲಿನ ದಶಕವಾಚಕನಾಮಗಳ ನಡುವಿನ ಸಂಖ್ಯುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸು 
ವದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಕಡಿಮೆ ದಶಕವಾಚಕನಾಮಗಳ ಹಿಂಜಿ एक, हि, नवन्‌. ಇತ್ಯಾದಿ 
ವ ೩2 
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ಶಬ್ದಗಳನ್ನು 5०७२०३०००४३). ಆದರೆ नवन ಮತ್ತು ಕಡಿಮೆ ದಶಕವಾಜಕ 
ನಾಮವನ್ನು ಕೂಡಿಸಿ ಸಮಾಸ ಮಾಡುವದಕ್ಲೆ ಬದಲಾಗಿ ಬಹುತರ एकोन ಎಂಬ 
ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ದಶಕವಾಚಕನಾಮವನ್ನೂ ಕೂಡಿಸಿ ADA, BOBS, 
ಮಾಡುವ ರೂಢಿಯುಂಟು, ಈ ಸಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪದದ ಅಂತ್ಯ LB, Boe 
ಪ ಬರುವದು. ಸಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ हि, त्रि, अरन ಇವು ಕ್ರಮವಾಗಿ Fh त्रयः, अष्टा 
ಎಂಬ ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದುವವು; ಆದರೆ चत्वारिंशत्‌ , पञ्चाशत , ष्ट, 
सप्तति, नवति ಈ ನಾಮಗಳು ಪರಪದಗಳಾಗಿದ್ದರೆ, ಇವು ಈ ರೂಪಾಂತರವನ್ನು 
ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಹೊಂದುವವು. अशीति ಶಬ್ದವು ಪರಪದವಾಗಿದ್ದ ४०३ ಈರೂ 
ಪಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದುವದೇ ಇಲ್ಲ, ಅಂದರೆ द्वि, त्रि ಎಂಬ ಮೂಲ ರೂಪಗಳೇ 
ಉಳಿಯುತ್ತವೆ. विंशति ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದಗಳ ದ್ವಿಬಹುವಚನಗಳ ಬಗೆ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ನಿಯಮವು ಈ ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳಿಗೂ ಹತ್ತುತ್ತದೆ. शत (ನೂರು) 
ಶಬ್ದವು ನಿತ್ಯ ನಪುಂಸಕಲಿಂಗ. : 

३१ एकार्निशत्‌ ಮೂವತ್ತೊಂದು ೩೧ ३६ ಕಾಗ) ಮೂವತ್ತಾರು ೩೬. 
Rama ಮೂವತ್ತೆರಡು ೩೨ ३७ सप्तर्जिशत्‌ ಮೂವತ್ತೇಳು ೩೭ 
RAAT ಮೂವತ್ತಮೂರು ೩೩ 3೮ अष्टातिंशत्‌ ಮೂವತ್ತೆಂಟು ೩೮: 


३४ चनृस्त्रिशत्‌ ಮೂವತ नवात्रिदात्‌ 
“०0223 ४४ ३९ एक्रोनचल्वा । ಮೂವತ್ತರೊಂ 


३९ पञ्चत्रिंशत्‌ ಮೂವತ್ತೈದು ೩೫% | रित्‌. ಬತ್ತು aT 
४२ Raama 63९) ॐ, 0८8७ ೪.೨ 
त्रिचत्वारशत्‌ से 
Maronite SN aneh ಅಡ 
अष्टचल्वारिंशत्‌ 
ರ वळन ನಾಟ o ಭತ 
ಇತ್ನಾಂದಿ, - 
८२ इयशीति ವಿಂಬತ್ತೆರಡು ಲೂ 
<३ त्र्यशीति ವಎಂಬತ್ತಮೂರು ೮೩ 
<< अश्शीति ವಿಂಬತ್ತೆಂಟು ೮೮ 
१००० Ke ಸಾವಿರ ೧೦೦೦ 
१०००० Tae ಹತ್ತುಸಾವಿರ ೧೦೦೦೦ 


न ee 
aa ಪದ್ದತಿಗೆ ಇದು ವಿಪರೀತವಾದದು, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ WORI ಎರಡು ಎಂಬವು BIF 
०२7४ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತವೆ. ಹತ್ತು + ಬಂದು= ಹನ್ನೊಂದು, ಇಪ್ಪತೆ ರಡ 
डँ ३० ಇತ್ಯಾದಿ. ಮ ಸಿಂದು, ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು, Te, 

2) ಟೀಪು ಇಲಿ 
ಟಖ k va ಸಂಯೋ ಗವಾದಾಗ್ಯೂ ಸಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಾಡೇಶವಾಗುವದಿಲ್ಲ. 
ಗ್ದ ८२०३ ಮೂರ್ಧನ್ಯ ವರ್ಣಗಳಿಗೆ ದಂತ್ಯ ವರ್ಣಗಳು ಪರವಾ 


ಗಲು ಆ ಪರವಾದ ದಂತ ವಣ 
A Fay ಮೂರ್ಧನ್ಯ ವರ್ಣಗಳು ಆದೇಶವಾಗುವದಿಲ್ಲ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


— ೧೩೭ — 
Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಪಿಚಕ್ತಿರೂಪಗಳು. 
ಪುಲ್ಲಿ ori. 

Y. एक ಶಬ್ದವು ಸರ್ವನಾಮೆಗಳಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತದೆ. “ಜನ” ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
BO ಅದಕ್ಕೆ ದ್ವಿಬಹುವಚನಗಳುಂಟು, R ಶಬ್ದವು de ದ್ರಿವಚನದಲಿ ನಡಿಯು 
ವದು. ಇದು इ ಎಂಬ ರೂಪಾಂತರ ಹೊಂದಿ ೫ಕಾರಾಂತ ನಾಮಗಳಂತೆ ನಡಿ 
ಯುತ್ತದೆ. ಉದಾ: हो (ಪು. ವ್ಹಿ), इभ्याम्‌ (उ. ಚ. ಪ), इयोः (ಮ. ಸ). जि 
ಹಿಡಿದು ಮುಂದಿನ ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳು ನಿತ್ಯ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. 
A ಶಬ್ದವು ₹ಕಾರಾಂತ ಪುಲಿಂಗ ನಾಮಗಳಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ Rae 
ಬಹುವಚನದ ರೂಪವು ಮಾತ್ನ याणाम्‌. ಆಗುತ್ತದೆ 

AGL ಶಬ್ದದ (ಪ್ರಥಮಾ. ಬ.) चत्वारः, ( ३) ९. ಬ.) ATAU, (ಸಪ್ತ. ಬ.) 
WIT ಆಗುತ್ತವೆ. ಉಳಿದ ರೂಪಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮಕ್ಕನ ಸರಿಸಿ ಆಗುತ್ತವೆ 

ಉಳಿದ ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳ ಪ್ರಥಮಾ ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಗಳ ತ್ಯುಯಗ 
ಳಿಗೆ ಲೋಪ ಬರುತ್ತದೆ. ಸರಾದಿ ತ್ಯ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಅ ड अन्‌ ऊँ 
आन्‌. ಆದೇಶವಾಗುತ್ತದೆ; ಉಳಿದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ नच्गण॑ंर, ಲೋಪ ಬರುತ್ತದೆ 
ಉದಾ: ಇತಇ7.(ಶ್ರ.ದ್ವೀ), पञ्चभिः (ತ್ರಾ), पञ्चभ्यः (ಚ. ಪ), पञ्चानाम, (ಮ) 
TAY (ಸೆ). FE (ಪ್ರ. ದ್ವಿ), षड्भिः (ತ್ರ ) TE: (ಚ ಪು), TOU, (ವ) 
ಇಸ (ನ). ಇದರಂತೆಯೇ नवन्‌, दरान्‌ कति (ನಿವ. ) ಶಬಗಳು ನಡಿಯುತ್ತವೆ 

SEL ಶಬ್ದವು ಮತ್ತೂ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರ ನಡಿಯುತೈದೆ; ಆಗ ಅದರ ರೂ 
, ಗಳು अटो (ಪ್ರ. ದ್ವಿ), अष्टाभिः (ತ್ರ), अष्टाभ्यः (ಚ. ಪ), अष्टानाम्‌. (ಮ); 

MEY (ಸ) ಆಗುತ್ತವೆ 
A tOo. 

೫. एका, हा ಶಬ್ದಗಳು सर्वा ಶಬ್ದದಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. त्रि, चवर ಶಬ್ದಗಳ 
ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ ರೂಪಗಳು तिस्‌, चनस्‌ ಆಗುತ್ತವೆ; ಅವುಗಳ ವಿಭಕ್ಷಿರೂಪಗಳು ಹ್ಯಾ 
ಗೆಂದರೆ: ಗಣ; चतस्रः (ಪು. ದ್ವಿ, तिसृभिः, चतसूनिः (ॐ), तिसृभ्यः, चतसृभ्यः 
(ಚ. ಪ), तिसृणाम्‌, चतसृणाम्‌, (ಮ), तसृषु, TAR (ಸ). 

ಉಳಿದ ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳೆಲ್ಲ ಪುಲ್ಲಿಂಗದಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. 


ನಪುಂಸಕಲಿಂಗ. 


è. एक एकम्‌ ७. ದ್ವಿ. ಉಳಿದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಫಲ್ಲಿಸಂಡಂತೆ. 
ಗ z ೫ n n 
fa जीणि » ೫ n 


चतर å aa » ೫ 
ಉಳಿದ ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳೆಲ್ಲ ಪುಲ್ಲಿಂಗದಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. 
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೭. एक, हि, त्रि, चतुर्‌. TT ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಕಮ 
ಸಂಖ್ಲಾವಾಚಕಗಳು ಯಾವವಂದರೆ: E य, चहुर्थ = 
N > : प्रथम, द्वितीय, acta, AFA, षष्ट, प्रथम ಶಬ 
3 ಗ, ಗಗ, ante 23 ಗಳನ್ನೂ AUS, ಬದಲಾಗಿ तुर्य, तुरीय ಶಬ್ದ 
7 ನ್ನೂ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವದುಂಟು, दशन्‌. ವರೆಗೆ ಉಳಿದ ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳ 
ಅಂತ್ಯ ಕಾರ OD, ಮಾಡಿ ಅದರ ಬದಲಾಗಿ ಸಕಾರವನ್ನು ಶೇರಿಸಲು ಕಮ 
ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳು ಆಗುತ್ತವೆ. ಉದಾ: पञ्चम, दशम ९. TARRAT ಸ 
TRILI ವರೆಗೆ ಬರೇ न्‌ ಲೋಪ ಮಾಡಲು ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳಾಗು 
ತ್ತವೆ. ಉದಾ: एकादद्यः, द्वादश; ಇತ್ಯಾದಿ. 
®. विंशति ಮತ್ತು ಅದರ ಮುಂದಿನ ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳಿಗೆ तम ಪ್ರತ್ಯಯ 
-) ms] K 
ವನ್ನು ಶೇರಿಸಲು ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಉದಾ: विंशतितम 
CAAT A, त्रिंशत्तम ಇ. विंशति ಶಬ್ದದ ಕೊನೆಯ fare ಉಳಿದ ವ ‘i 
pe) ಖ =. 
ಸಾಂತ ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕ ಶಬ್ದಗಳ ಕಡೆಯ ವ್ಯಂಜನಕ್ಕೂ ಲೋಪ ಬಂದು ड ಮ 
ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳಾಗುವದೊಂದು ರೀತಿಯುಂಟು, ಉದಾ: Fa: ज्र 
PRE, AAT: ಇ. ಸ ಸಾಮಾಸಿಕ 
i 4 SN ಇ ड TEDE ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕನಾಮಗಳ ಕಡೆ 
ii ` ಸ್ವರಕ್ತ अ ಆದೇಶವಾಗಿ ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಉದಾ: 
೫:;; ಅಥವಾ vaya, ಆದರೆ ಇ ಇದರ ಕ್ರಮವಾಚಕವು ಇಸ: 
TZ: ಆಗದು; शत ಇದರಿಂದ ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕನಾಮವು दाततम ಆಗು 
ವದು. 
= Ti अमिम, आहिय, द्वितीय, वतीय, तुर्य, तुरीय ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ भा ಪ್ರತ್ಯ 
9 3 K 
a ಸಲು ದ್ರೀಲಿಂಗರೂಪಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಉಳಿದ ಕ್ರಮಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕ 
ae ತ A FE ಲುಪ್ತ ಮಾಡಿ ಕಾರವನ್ನು ಶೇರಿಸಲು ಸ್ನೀಲಿಂಗ 
ಪಗಳಾಗುತ್ತವೆ. चतुर्थी, पञ्चमी, एकवींशी, एकार्वेशातितमी ಇತ್ಯಾದಿ. 
= ೧೦. प्रथम ಶಬ್ದದ ಪ್ರಥಮಾ ಬಹುವಚನ प्रथमे ಅಥವಾ प्रथमाः ಆಗುತ್ತದೆ, 
s य, रतीय ಶಬ್ದಗಳ ಚ, ಪ, ಷಷ್ಟ್ರೀ ಸಪ್ತಮಾ ಏಕವಚನಗಳ ರೂಪಗಳು 
ಎ ATDI ಸರ್ವನಾಮಗಳಂತೆಯೂ Ratar, ನೆಣ ಶಬ ಗಳ 
Ber a ಷಷ್ಟ್ರೀ 7१०५००) ಏಕವಚನಗಳ ರೂಪಗಳು ವಿಕಲ ದಿಂದ 
moe cece ಸರ್ವನಾಮಗಳಂತೆಯೂ ಆಗುತ್ತವೆ. ಉದಾ: Riad 
ನಾ द्वितीयाय; ಗನ ಅಥವಾ ्रितीयस्ये Dal ಈ 
00. हि, वि, चतुर्‌ ಎಂಬ ಶಬ 2 
१), AT ಗಳಿ ಪ್ರ 
ರಿನ ಸಂಖ್ಯಾವಾಡಕಗಳಿಗೆ क्त द ಪ್ರಶ್ಣೆಯವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮುಂ 
ಸಂಖ್ಯಾ ಗಳಗ FAT ಪ್ರತ್ನ್ಯಯವನೂ, ಹಜೆ ಲಾಗಿ “ಸಾ ಸತಿ 
००७ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೆ me न ಹಲ್ವ ಲಾಗಿ “ಸಾರೆ HBF» 
X ಹೇಳುವ ४०५०२३९३ 
ಕ್ರ ಷಣಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಆದರೆ कृत्वस्‌ 
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ಪ್ರತ್ಯಯದ ಹಿಂದಿನ ಪದಾಂತ್ಯ LE, ಲೋಪ ಬರುವದು. ಉದಾ: द्विः, ಡೌ, 
qg: ರಸ್‌; षटकत्वः, TAA: Pi ನ 
a ಬ್ರ स्वः. THA ಶಬ್ದವು ಒಮ್ಮೆ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇ 
೧.೨. « ಎಷ್ಟು], ‘ ಅಷ್ಟು' ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವದಕ್ಕೆ यत्‌, तरू, एतत्‌ zyn ; 
ಳಿಗೆ बत्‌ ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನೂ इदम्‌, किम, ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ यत्‌ ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನೂ ಹಚುವ 
Boob, ಈ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ या, ता, 
एता, इ, कि ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತವೆ. ಉದಾ: यावत्‌, तावत्‌ , इयत्‌, कियत्‌. 
ಇತ್ಯಾದಿ. ಇವುಗಳ ಪ್ರಥಮೈಕವಚನಗಳು यावान्‌ तावान्‌ ಆಗುತ್ತವೆ. 


TIA ब्राह्मणेभ्यः प्रत्यहं कृष्णवर्मान ददाति | 

गुरोः परिचर्या कुर्वतस्तस्य द्विचत्वारेंशदहानि व्यातीयुः | 

चतस्रो विद्याश्चतुष्षष्टिं कलाथ चन्द्रापीडोऽशिक्षत | 

aft शुङ्गा” त्रयोऽस्य पादा दे AT सप्त हस्तासो?ऽस्यः | 

आवणस्य कृष्णपक्षे$टम्यां तिथौ देवकी कृष्ण सुषुवे | 

त्रिः सप्तकृत्वः परशुरामः प्रथिवीमक्षत्रियामकरोत्‌ | 

सप्र्श सामिधेनीरनुत्रूयात्‌ | 

ता एताः SAAS FATE । तासां त्रिः प्रथमामन्वाह त्रिरुत्तमां ता 
एकादा संपद्यन्ते | 

THATS देवा अष्टौ वसव एकादश रुद्रा द्वादशादित्याः प्रजाप 
तिथ वषटारथ | 

»शतमनूच्यमायुष्कामस्य० | NAA पुरुष आयुष्येवैनं” Te) 


D Ig (ನ) ಶಬ್ದದ ಪ್ರಥಮಾ ಬಹುವಚನ (ವೈದಿಕಪ್ರಯೋಗ)- 

9 हस्त (ಪಲ್ಲಿಂಗ) ಶಬ್ದದ ಪ್ರಥಮಾ ಬಹುವಚನ ( * ). 

3 ಪವಿತ್ರವಾದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸುವಾಗ ಇದನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವ ರೂಢಿಯುಂಟು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಅಗ್ನಿಯ ಸಲ್ಪಿತಾಕಾರದ ವರ್ಣನೆಯುಂಟು. 

“ಇದರ ಕರ್ತೃ होता ಅಧ್ಯಾಹೃತವಾಗಿರುವದು. ಒಂದು ವಿಧಿಯಲ್ಲಿ होता ಇವನು ಅನ್ನ 
ತಕ್ಕ ಪದ್ಯಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಇದು ಬರಿದದೆ. 

ಕ್ವಾರಿ ಯಜ್ಞದ प्रातरनवाक्र ಎಂಬದೊಂದು ०७९०००००७७; ಆದರಲ್ಲಿ ಯತ್ತಿಜರು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಅನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅವೆಷ್ಟು ಅನ್ನ ಬೇಕು? ಯಾಕೆ ಅನ್ನ ಬೇಕು? ಎಂಬದನ್ನು ಈ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ. 

° आयुष्कामस्य ಇದರ ಸಂಬಂಧವು यजमान ಎಂಬ ಅಧ್ಯಾಹೃತಪದಕ್ಕೆ. 

2एनं ಅಂದರೆ यजमानं. 

lax २९ तस्मात्‌. ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
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mA । त्रीणि च रातानि च षाश्यानच्यांने यज्ञकामस्य । त्रोगि च 
चै शताने Wer संवत्सरस्याहानि | तावान्संवत्सरः संवत्सर: प्रजापतिः 
प्रजापतियज्ञः | उपैनं यज्ञो नमाति यस्यैवं विद्वांखीशि च दाताने ಇಂಗ 
चान्वाद । लप्त च दातानि विशातिथानूच्यागि प्रजापशुकामस्य | सप्र च वैं 
रातानि ೫೪7೫೫ संवत्सरस्याहोरात्राः । 

संविभाजयति श्रीमान्‌ स वित्तेन द्विजोत्तमान्‌ | 

धर्मषष्ठांदाभागेन तेऽपि संविभजन्ति तम्‌ ॥ 

गमाष्टमेऽब्दे कुर्वीत ब्राझणस्योपनायनम्‌ | 

गर्भादेकादरी राज्ञो गर्भात्त Ae बिदाः ॥ 

त्रिराचामेदपः पूर्वं R: प्रमृज्यात्ततो मखम्‌ । 

खानि चेव स्प्ररोदाद्गिराव्मानं शिर एव च ॥ 

जीवन्तोऽपि मृताः पञ्च व्यासेन परिक्रीतिताः 

दरिद्रो व्याधितो मूर्खः प्रवासी निस्यसेअकः ॥ 

अनारम्भो हि कार्यागां प्रथमं बद्धिलक्षणम | 

ग्रारञ्धस्यान्तगमनं द्वितीयं वद्धिलक्षणम्‌ ॥ 

नष्टे मृते प्रब्रजिते sta च पतिते पतौः | 

पञ्चस्वापत्सु नारीणां पतिरन्यो विधीयत ॥ 

तिस्रः कोटयोऽर्षकोटी च याति लोमाति ೫೧೫ | 

तावत्कालं वसेस्स्त्रग भर्तारं यानुगव्छाते ॥ 


ಆ ತಿಂಗಳ ೨೭ನೇ ದಿವಸ ಪಂಡಿತರ ಸಭೆಯು ನೆರದಿತು 

ಆಗ ತೊಂಭತ್ತರೊಂಭತಶ್ತು ಜನರನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲಾಗಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಐವಶ್ಲುನಾ 
©), ಮಂದಿ ವ್ಯಾಕರಣಶಾಸ್ತ್ರ ಬಲ್ಲವರು ಹೊರಟರು 

ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣಗಳೂ ಇಪ್ಪತ್ತುರಾಲು. ಸ್ಮೃತಿಗಳೂ ಉಂಟೆಂದು 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 

ಮೊದಲು ಖುಕ್‌, ಯಜುಃ, ಸಾಮ ಎಂದು ಮೂರು ವೇದಗಳಿದ್ದವು; ಮುಂ 
ದೆ ನಾಲ್ಕನೇದೊಂದುಂಟಾಯಿತು 

ಯಜುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಈಗ ಎರಡು ಮುಖ. ಶಾಖೆಗಳುಂಟು, 


MO होता ಅಧ್ಯಾಹೃತವಾಗಿರುವದು 
2 
de ಪಾಣಿನಿಯ ನಿಯನುಳ ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲ (೧೬ನೇ ಪಾಠ, ೩ನೇ ನಿಯಮ ನೋಡು)- 
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punang Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
BWA, 309 wi, ಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳುಂಟು, ಏಳನೇದರಲ್ಲಿ ರಾಜಧ 


ರ್ಮಗಳು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವೆ. 

ಆಶ್ರಿನ ಶುದ್ಧ ದಶಮಿಸಾಯಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣದ ಜನರು ಬನ್ನಿಯ ಎಲೆಗೆ ಚಿನ್ನವೆಂ 
ದು ಹೆಸರಿಟ್ಟು, ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಹಂಚುತ್ತಾಕೆ. 

ಐದು ಜನೆ ಪಾಂಡವರು ತಮ್ಮ ಹೆಗೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಂದರು. 

ರಾಮನು ರಾವಣನ ಹತ್ತು ತಲೆಗಳನ್ನು ಕಡಿದನು. 

ಅವನು ನಾಲ್ಕು ವಿದ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆರು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅರವತ್ತು 
WOM, ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವೀಣನಾದನು. 

ಅವನಿಗೆ ಹೋಗೆಂದು ನಾನು ಮೂರು ಸಾರಿ ಹೇಳಿದೆನು, ಆದರೂ ಅವನು 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲಾದ ಕಾರಣ ಅವನನ್ನು ಒದ್ದೆನು. 

ಎಂಟು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಎಂಟು ದೇವತೆಗಳುಂಟಿಂದು ಹಿಂದು ಜನರು ನಂಬು 
ತ್ತಾರೆ. 
ಮಹಾಭಾರತದ ಹದಿನೆಂಟು ಪರ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರನೇದು ಮೇಲಾದದ್ದು, 
ಯಾಕಂದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಹಲವು ಸೊಗಸಾದ *ಥೆಗಳುಂಟು, 

ವೈದ್ಯನು ಈ ಔಷಧವನ್ನುಖ ನಾಲ್ವತ್ತೆರಡು ದಿವಸ ತೆಗೆದುಕೋ ಎಂದು 
ನನಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. i 

ನಾನು ಹದಿನೇಳು ರಘುವಂಶದ ಸರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಏಳು ಕುಮಾರಸಂಭವದ 
ಸರ್ಗಗಳನ್ನ್ಯೂ ಒಂಬತ್ತು ನಾಟಿಕಗಳನ್ನೂ ಪತಂಜಲಿಯ ಮಹಾಭಾಷ್ಯದ ಎಂಬ 
ತ್ತಾರು ಪುಟಗಳನ್ನೂ ಕಲಿತಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಕೋಶ ೧೭. 
अक्षत्रिय (ಎ) ಕು ಪ್ರಿಯ ರಹಿತವಾದ. अर्धकोरी (ಸ್ರಿ) [अर्ध (ನ), कोटी ॐ 
ಇಗೊ (ಪು) ಆರಂಭ ಮಾಡದೆ ಇರೋಣ. ೧೦೦ ಲಕ್ಷ] ೫೦ CB). 


अनूच्य (अनु + वच्‌ ಧಾತುವಿನ ಭೂ. ಕೃ) | अहोरात्र (ॐ) ಹಗಲಿರುಳು, ಹಸಲುಶಾಶ್ರಿ. 
ಅನ್ನತಕ್ಕ. आयुष्काम (ಪು) ಬಹು ದಿವಸ ಬಾಳಲಿಕ್ಕೆ 
೧ ಚ್ಛೆಸುವವ. 


अन्तगमन (ನ) ಕೊನೆಸಾಣಿಸುವದು, 
इ ar ಪೂರ್ವಕ) ಕಳೆದು ಹೋಸು, ಹೋ 


अन्वाह (अन्‌ + आह) ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ; ಪಠಿ 


2392० हे, Ro, ದಾಟು. 
= >) 8) ~“ t 
अब्द (ಪು) ವರ್ಷ. उत्तम (ನಿ) ४०२०५७, ಶ್ರೇಷ್ಠ: 


3) ಕಾಲವಾಚಕನಾಮಗಳಿಗೆ ದ್ವಿತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿ ಬರುವದು. 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


) ಪ್ರಶ 
उपनयन } (ನ) 'ವ್ರಶಬಂಧ, ಮುಂಜಿಯ | प्रजापशुकाम [प्रजा (ಸ್ತ್ರೀ) ಸಂತತಿ, gy 


उपनायन | ಸಂಸ್ಕಾರ. 
कला (ಸ್ತ್ರೀ) ಕಲೆ. 
कार्य (ನು) Tox, ಉದ್ಯೋಗ. 
कीतित (पारि ಪೂರ್ವಕ; कुत्‌ ०० ನೇ ಗ. 
ಹೇಳು) ಹೇಳಿದ ವಿಂಗಡಿಸಿದ. 
कृष्ण (ಪು.) ವಿಷ್ಣುವಿನ ೮ನೇ ಅವಶಾರ. 
कृष्णपक्ष (ಪು) Sdh; ಮುಂಗಾಳನ 
ಬವಸಸಳು, ವಡ್ಡು ೧ರಿಂದ ಅಮಾವಾಸ್ಕೈ 
ಯ BER. 
कृष्णवर्मन्‌ (ಪು) ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಸರು. 
Hig (ಪು. ನ) ನಪುಂಸಕ, ಬಲಹೀನ. 
ख (ನ) ದೇಹೆದ್ದಾರಸಳು, ಬಾಂಬ ಮೂ 
ಸುಕಿವಿ ಇತ್ಯಾದಿ. 
गर्भाष्टम (ಎ) ಸರ್ಭೋಕ್ಸಶ್ಶಿಂಬುಂದ ಎಂಟ 
3९८. 
चंन्दरापीड (ಪು) ಬಬ್ಬ ರಾಜಪುತ್ರನ ಹೆಸರು. 
AA (೧ನೇ. ಗ. ಪ. आं ಪೂರ್ವಕ) ಆಚಮ 
ನ ಮಾಡು. 
तावत्कालम्‌ (ಅ) ಅಲ್ಲಿ ತನಕ ಅಪ್ಪು ಕಾ 
ಲದ BER, ಆ BER. 
देवकी (ಶ್ರೀ) ಕೃಷ್ಣನ ತಾಂತು. 
Raima (ಪು) ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ನಾದವನು. 
धर्मषष्टांशभाग (ಪು) ಧರ್ಮದ ಆರನೇ ಅ 
ಶದ ಪಾಲು. र 
पतित (ನಿ) ಪಾಪಿ, कळू. 
qg (೪ನೇ ಗ. ಆ. सम ಪೂರ್ವಳ) ಆಸು 
ಸಂಭವಿಸು. 
पारिचर्या (ಸ್ತ್ರೀ) ಚಾಕರಿ, ಸೇವೆ. 
प्रजापाते (ಸ) ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು. 


S288 आश्विन (ಪು). 

ಹು ೧ ಹುಣ್ಣುನೆ ವರೆಸೆ ೧೫ ದನ, ಕಣ್ಣಾ 
पक्ष (ಸು). 

ಹೆಸರು अभिधान (ಪು. 


(ಪು) ದನ] ಮಕ್ಕಳು ದನಸಳನ್ನು ಇಚ್ಛೆ 
ಸುವವೆ. P 


ಗ (ಪು) ८२६७२५, ಮಾರ್ಸಸ್ಥ. 

प्रत्नजित (७.) ಊರಿಂದ ಹೊರಸಿ ಹಾಕಲ್ಸ 
8; ६५००१. 

बुद्धिलक्षण (ನ) [बुद्धि (49 ಜಾಣತನ, 
लक्षण (ನು) ಕುರುಹು] ಜಾಣತನದ ಕು 
Wom. 


भञ्‌ (WN ಪೂರ್ವಕ ೧ನೇ ಗು) ಪಾ 
ಲು ಕೊಡು, ಹೆಂಚು, ಕೊಡು. 


भाज्‌ (सम्‌--वि ಪೂರ್ವಕ, ००४९ 7.) ಪಾ 
९७ ಕೊಡು, ಹಂಚು ಕೊಡು. 

मृज्‌ 7 ಪೂರ್ವಕ) ತೊಳೆ, ಸಾಫ ಮಾಡು, 

लोमन्‌ (ನು) ಕೊದಲು. 

वषद्वार (ಸು) SN ಆಹುಶಿ ಕೊಡು 
DA ಅನ್ನುವ ಕಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು, 
ಇದೊಂದು ದೇವಶೆ ಎಂದು ಜನರ ನಂಬಿಸಿ 
००००७७, 

विद्या (ಸ್ರೀ) ವಿದ್ಯ. 

Raa (ಎ) ತಿಳುವಳಿಕೆಯುಳ್ಳ, ಬಲ್ಲ. 

बिश (ಪು) Bee ಜಾಪಿ. 

व्याधित (ನಿ) ಬೇನೆಯುಳ್ಳ. 

व्यास (ಸು) ಒಬ್ಬ ಹುಪಿಯ ಹೆಸರು ಮ 
ಹಾಭಾರತದ ಕರ್ತನು. 

WaT (ವಿ) ನೂರು ವರ್ಷ Sos 
ae. 


सङ्गः (ಸ) ಕೋಡು, 

आवण (ಪು.) ಹಿಂದು ವರ್ಪದ ೫ನೇಶಿಂಗಳು. 

संवत्सर (ಪು) ವರ್ಷ. 

सामिधेनी (ಸ್ರೀ) ಹೋಮಾಗ್ಗಿಯನ್ನು ಹೊ 
ಶ್ರಿಸುವಾಸ ಅನ್ನ ತಕ್ಕ ಯಕ್ಕು. 


ಕರೆಯುವ अभिदधान (ಎ.). 

ಸರ್ಸ सर्ग (ಪು). 

ಸಭೆ समाज (ಪು), पारिषद (ಸ್ತಿ), सभा 
(5 १.)« 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


— ೧೪೩ — 
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Bug ಕೊಡುವವಕ್ಷಿತ್ತಾ (ಪು), AT (ಪು). | ಆಕಾಶದ ಒಂದು ಭಾಸವನ್ನು ಕಾಯುವ 


ನಾಟಕ नाटक (ನ.)- RA (ಪು 
'ಮಾಡ ತಕ್ಕ ಕೆಲಸ qA (ಪು). ನೆರೆದ मिलित (२). 
ಎಣಿಸಿದ, ಹೇಳಿದ पास्क्रोर्तित (>), पारिग | ಒದೆ लत्तया प्रह (೧ನೇ ಗ. ಪ). 
गित (ಎ). ಮೊದಲು आदो (आदि ತಬ್ದದ ಸಪ್ತಮಿ), 
28, ದೊರಕಿದ लब्ध (ನಿ), समाधिंगत अमरे (अम्र ಶಬ್ದದ ಸಪ್ತಮಿ). 
(ವಿ.). ` | ಪರ್ವ ಕ್ಲ (ನು. 
ಒಳ್ಳೇ समीचीन (०), निपुण (>.)- ಬನ್ನಿ दामी (ಸ್ತ್ರೀ 


0७९ ಪಾಠವು. 


ವಿಶೇಷಣಗಳ GATX ತಿಶಯಾರ್ಥಕ ರೂಪಗಳು 

೧. ಗುಣದ ಆಧಿಕ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಮೂಲವಿಶೇಷಣಕ್ಕೆ ईयसू ಎಂ 
ಬ ಪ್ರತ್ಯಯವೂ ಅತಿಶಯಾರ್ಥವನ್ನು ತೋರಿ ನವದಕ್ಕೆ इष्ठ ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯ 
ವೂ ಹಚಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಈ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಹತ್ತಲಾಗಿ ಸ್ನರಾಂತ ಶಬ್ದಗಳ ಕಡೆಯ 
720 OTN ವ್ಯಂಜನಾಂತ ಶಬ್ದಗಳ ಕಡೆಯ ವ್ಯಂಜನಕ್ಕೂ. ಅದರ ಹಿಂದಿನ ಸ್ವರ 
ಕೂ, ಲೋಪ ಬರುವದು. ಉದಾ: लघु ಮೂಲರೂಪ, लर्घांय स्‌ ಆಧಿಕ್ಕ್ಯಾರ್ಧರೂ 
=, SAE ಅತಿಕೆಯಾರ್ಥರೂಪ; AIT ಮೂ. CO., महीयस्‌ ಆ.ರೂ, महिष्ठ ಅ. ರೂ 

ಈ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಗುಣವಾಚಕವಿಶೇಷಣಗಳ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತವೆ; तर, तम 
ಪ್ರತ್ನ ಯಗಳಂತೆ ಕೃದಂತಗಳ ಮೇಲೆಯೂ ಬೇರೆ ಧಾತುಸಾಧಿತಗಳ ಮೇಲೆ 
ಯೂ ಬರುವದಿಲ್ಲ. 

೨. TY, सटू, भृश, BU, डढ, Wye ಶಬ್ದಗಳ ಉಪಾಂತ್ಯ ಕಕಾರಕ್ಕೆ र ४ 
ದೇಶವಾಗುವದು. ಉದಾ: प्रश्न ಮೂ. ರ್ಯೂ प्रथीयस्‌ ಆ. ರೂ TAT ಅ. ರೂ, 
ಕತ ಮೂ. ರೂ. EAH, ಆ. ರೂ ERE ಅ. ರೂ. ಇತ್ತ್ಯಾದಿ. 

೩. स्थूल, दूर, ನ್‌ क्षिप, शुद्र ಶಬ್ದಗಳ ಅಂತ್ಯಸ್ತರಕ್ಕೂ ४३२०३१०१३ 
ನಕೂ ಲೋಪ ಬರುವದು; ಮತ್ತು ಉಳಿದ ಸ್ನರಕ್ಕೆ ಗುಣವಾಗುವದು. ಉದಾ: 
हृस्व, miaa, ales, क्षिप्र, क्षेपीयस्‌, WS, ae, क्षोदीयस्‌ , क्षोरिष्ठ, स्थूल, 


स्थवीयस्‌ , स्थविष्ट, 
यवन्‌. ಶಬದ AT ಎಂಬ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದು, ಮತ್ತು ಉಳಿದ 


ರಕ್ಕೆ ಗುಣವಾಗುವುದು. युवन्‌ -यवीयस्‌ - यावेष्ठ 

೪, ಉಳ್ಳ (ನಾಮದಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ ಒಡವೆಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಉಂಟು) 
ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಯಗಳಿಗೆ ಲೋಪ ಬರುತ್ತದೆ. ಉದಾ: 
बलवत्‌ -बलीयस-बालेष्ठ 
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೫. ಕೆಲವು ಆಧಿಕ್ಯಾತಿಶಯಾರ್ಥಕರೂಪಗಳು ಅನಿಯಮಿತವಾಗಿ ಆಗು 
ತ್ತವೆ. ಅವು ಯಾವವಂದರೆ: 


ಮೂ. ರೂ. ಆ. ರೊ. ಆ. ರೂ, 
प्रशस्य (ಹೊಗಳ ತಕ್ಕ) TL Qe 
बद्ध (ವಯಸ್ಸಾದ) Se T { ज्येष्ठ 
ಣ वर्षायस्‌ atts 
अन्तिक (ಹತ್ತರದ, ಸಮಾಪದ) नेदीयस्‌ ales 
बाढ (ದೃಢ, ಘಟ್ಟ, ಒಳ್ಳೆ) साधीयस्‌ साधिठ 
प्रिय (8305) प्रेयस्‌ ೫ರ 
स्थिर (ಘಟ್ಟಿಯಾದ) स्थेयस्‌ स्येष्ठ 
स्फिर (ದಪ್ಪ, ಬಹಳ ದಪ್ಪ) स्फेयस्‌ ay 
ತಣ್‌ (ಜಡ್ಕ ದೊಡ್ಡ) गरीयस्‌ गरिष्ठ 
उरू (ಅಗಲವಾದ) वरीयस्‌ वरिष्ठ 
बहुल (ಬಹಳ) बंहीयस्‌ बोल्ड 
दीर्घ (ಉದ್ದ) द्रा्धीयस्‌ ss 
बह (ಬಹಳ) भूयस्‌ भूयिः, 
यवीयस्‌ afis 
इतन. ಮು { कनीयस्‌ | कनिष्ठ 
= z कनीयस्‌ . |कनिष्ठ 
य { अल्पीयस्‌ { अत्पिष्ट 


೬, ಆಧಿಕ್ಯಾರ್ಥಕ ₹ಕಾರಾಂತ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ೧ನೇ ಪುಸ್ತಕ ೨೭ನೇ ಪಾಠ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡಿಸ ಬೇಕು. ಈ ಶಬಗಳಿಗೆ ई ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನೂ ಅತಿಶಯಾ 
ರ್ಥಕ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ आ ತ್ಯಯವನ್ನೂ ಹಚಲು, ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗರೂಪಗಳಾಗುತ್ತವೆ 

2, ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪ ತ್ಯಯಗಳಲ್ಲದೆ ಆಧಿಕ್ಕಾರ್ಥದಲಿ तर ತೃಯವೂ 
ಅತಿಶಯಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಪ ತೃಯವೂ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತುವದುಂಟು, ಈ 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಕೇವಲ ವಿಶೇಷಣಗಳಿಗೆ ಹತ್ತುವದಿಲ್ಲ, ನಾಮಗಳಿಗೂ ಕ್ರಿಯಾ 
ವಿಶೇಷಣಗಳಿಗೂ ಕ್ಕಿಯಾಪದಗಳಿಗೂ ಹತ್ತುತ್ತವೆ. ಕ್ಲಿಯಾಪದಗಳಿಗೆ ಹತು 
ವಾಗ ಇವುಗಳ ರೂಪಗಳು तराम्‌, तमाम ಎಂದಾಗುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಅವ್ಟಯಗ 
ಗೆ ಸಹ ಇವೇ? ರೂಪಗಳು 533 डळ, ಈ ಪ ತ್ಯುಯಗಳು ಹತ್ತುವಾಗ ಶಬ್ದ 
ಗಳಿಗೆ ಏನೂ ವಿಕಾರವಾಗುವದಿಲ್ಲ. लघु-लघुतर-लघुतम; पाचक, UARN, 


पाचकतम; पचतितराम्‌ - पचनितमाम्‌ (ಕ್ರಿ)) ತ उच्चेस्तमाम्‌ (Con ); 
उच्चैस्तर: -उच्चैस्तमः (2) 


Ua, तमाम्‌ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅವ್ಯಯಗಳು ಅವ್ಯಯಗಳಂತೆ ವ್ಯವಹರಿಸು 
ವನು. तर, तम ತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಅವ್ಯಯಗಳು ವಿಶೇನಣಗಳಂತೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುವವು: 
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®. तर, तम ಪ್ರತ್ಯಯಾಂಶವಾದ ವಿಶೇಷಣಗಳಿಗೆ आ ಪ್ರ ತ್ಯುಯ ಹಚ್ಚಲು 
(ಲಿಂಗರೂಪೆಗಳಾಗು 
€. ಉಳ್ಳ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಾಮಗಳಿಗೆ ಕ್ಷ BS Oey ಹತ್ತುತ್ತದೆ 
ಉದಾ: धी ४०६ धीमत्‌ ०००८ ०७४, 

೧೦. अ, आ ಅಥವಾ ಇ. ಇವುಗಳು ಅಂತದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಉಪಾಂತದಲಿ 
ಉಳ್ಳ ನಾಮಗಳಿಗೆ ಈ ಪ ತೃಯವು ಹತ್ತಲಾಗಿ ಇದರ av, व ಆದೇಶವಾಗು 
ವದು. ಉದಾ: धनवत्‌, विद्यावत्‌, ANA भास्वत्‌, PRAT, लक्ष्मीवत्‌ , 

यवमत्‌, भूमिमतू ಮುಂತಾದ ಕೆಲವು ಅಪವಾದಗಳುಂಟು 

೧೧. ೫ಕಾರಾಂತ ನಾಮಗಳಿಗೆ ಇದೇ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ इन्‌ ಎಂಬದೊಂದು 
ಪ್ರ ತೃಯವಾದರೂ ಹತ್ತುವದು. ಈ ಪೆ ತಯದ ಹಿಂದಿನ ತಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ 
ಬರುವದು. ಉದಾ: इण्डिन्‌. धनिन्‌, ಕೆಲವು ನಾಮಗಳಿಗೆ ಇದೇ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ 
विन्‌. ७०७ ತೃಯವಾದರೂ ಹತ್ತುವದು 

೧೨. ಅಂಥ ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸರ್ವನಾಮಗಳಿಗೆ EL (ಸೂ), इश (४. ನ.) 
zat (ಸ್ರ್ರೀ.) ಯಗಳು ಹತ್ತುತ್ತವೆ. ಈ ಪ ತೈಯವು ಹೆತ್ತಲಾಗಿ ಸರ್ವನಾ 
ಮದ ಅಂತ್ಯಾಕ್ಷ ರಕ್ಕೆ ೫ಗಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು; ಉದಾ: एतत्‌ + इश -एत-+- 
आ+हरा"एताइश; ಕರ್ಣ, AU, AEM, ಶರ, अम्माइरा ಇಶ್ಯಾದಿ ಆದರೆ 
IL किम्‌, अक्स्‌ ಇವುಗಳು इ, की, अमू ಎಂಬ ರೂಪಾಂತರಗಳನ್ನು ಹೊಂ 
ದುತ್ತವೆ. SEL- AEN- STARR, 

೧೩, “ಅದರಂತೆ ವರ್ತಿಸುವ” ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ನಾಮಗಳಿಗೂ 
ಅವ್ಯಯಗಳಿಗೂ कू, भू ಧಾತುಗಳ ಮತ್ತು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ अस्‌ (ಆಗು) ಧಾತುವಿನ 

ಗಳು ಹತ್ತುತ್ತವೆ. ಈ ರೂಪಗಳ ಹಿಂದಿನೆ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಕೆಲವು ವಿಕಾರಗಳಾ 
ಗುತ್ತವೆ. ಅವು ಯಾವವೆಂದರೆ- 

೧೪. (अ) ಅಂತ್ಯ ೫ ೫ಕಾರಗಳಿಗೆ ₹ಕಾರವಾಗುವದು; ಆದರೆ ಅವ್ಳು 
ಯಗಳ अ ೫ಕಾರಗಳಿಗೆ ಈ ಕಾರ್ಯವಾಗುವದಿಲ 

(ಷ) Bogs इ, INP ದೀರ್ಥವಾಗುವವು. 

(क) ಅಂತ್ಯ ತಕಾರಕ್ಕೆ री ಆಗುವದು. 

(ತ) ಅಂತ್ಯ ಸಕಾರಕ್ಕೂ. मनस्‌, अरुस्‌, TYE, चेतस्‌, रजस्‌, WH 
ಶಬ್ದಗಳ ಅಂತ್ಯ ಕಕಾರಕ್ಕೂ ಲೋಪ ಬರುವದು; ತರುವಾಯ अ, ब, ABO 


3 


7 माया, मेघा, खज्‌ ಮತ್ತು अस्तंत ನಾಮಗಳಿಗೆ ಈ ಪ್ರತ್ಯಯ ಹತ್ತುವದು. AAT, 


Ba, यशम्विन्‌ ಇತ್ಯಾದಿ 
3೩38 
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ಹೇಳಿದ ಕಾರ್ಯಗಳು ಆಗುವವು. थ9००:धनीकरोति, धनीभवति, गङ्गीस्यात्‌ , दिवा- 
भुता, शुचीभूता, पट्भवनम_; मार्त्रीक्ररोति, भ्रात्नीकरोति, आत्मीमवनम्‌, चभूकरोति, 
रजीभवाते. 

ऋरवेदास्सामवेद्स्य महिमा भयान | 

यज्ञवमायोऽ्यां गच्छ्षध्वनोऽर्धाङ्गयोऽत्िक्रम्याश्रास्यत्‌ | 

कृष्णस्य सभद्रा यवीयसी स्वसा 

सवेष कसमेष॒ शिरीषकसमं ARSA | 

AAMT कमपथाञ्ज्ञानमार्गः साधीयान्‌। श्रेडस्त सर्वेषां भक्ति- 
मागः। 

परमात्माणोरप्यणीयान्महतोऽपि महीयान्वर्तते | 

घातराष्ट्रेयः पाण्डवाः क्ुष्णसाह्ाय्याङ्कलीयांसः किं त॒ तेषां योधस- 
माजो गरीयान्‌ | 

दुःखितस्य वृत्तान्तश्रवणेनार्द्रभिवन्ति हदयान्यनुकम्मिनां महात्म- 
नाम्‌ | ಸ 

यो यज्ञकर्मागे ೫೫೫% करोति स प्रजावान्पदामांस्तेजत्वी 
ब्रह्मवर्चेसी agaia भवति। 

विष्णुरामण एकपश्चाशस्पुत्रा आसन्‌। तेषां ये सध्यमाद्वेवदत्ता- 
ज्ज्यायांसः TATA कनीयोभिः पञ्चर्विदात्या कलहं चक्रः | 

सवासु नदीषु भागीरथी द्राधिष्ठा विस्तारे ast च। तस्या 
सलिलं यमुनायाः शुचितरम्‌ | पर्वतेषु हिमालयः प्रथिषठः 

अहो दीम्निमतोऽपि विश्वसनीयतास्य राज्ञो वपृषः 

Seal मे मन्दभाग्यता यन्न केवलं WAAC दारकयोरपि | 

हा सोम्य हनूमन्क पुनस्स्त्रादशस्य सायोर्महोपकारिणः समवो ऽस्मि- 
ऊजगति | 

Mga: कतरन्नो गरीयो यद्वा जयेम यदि वा नो जयेयः | 

नय मं जटा क॑ तु वेणीक$ुतः कचानां कलाप इत्यत्रवीस्काचिलल्री | 

दासीभूतां सर्पाणां जनन्याः सेवां कुर्वतीं स्वमातरं बन्धनान्ममोच 
गरुडः | 

तपञ्चरन्रावणः स्वीयानि नव [शिरांसि शिवायोपायनीचकोरेति 
शृणुमः 
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परियतमस्य पुण्डरीकस्य भरणेन सशोकया महाश्वेतया [तिरस्कृता 
विषया stadt बान्धवजनोऽङ्गीङ्गतमरण्येऽवस्थानम्‌ | 

एकः पुरुषः प्रियतमायाः प्रासादस्योपरितनीं भूमिं प्वेष्टुमिच्छुर्वाता- 
यनादधोवलम्बमानमर्हि रज्जक्रत्यारुरोह | 

उपरते waft यत्प्राणाः परित्यज्यन्ते तन्मौख्य॑म्‌ | उत्तरा विराटद- 
हिता वालिका विनयवाति धीमति विक्रान्ते च पञ्चस्वमामिमन्यावपगतेऽ 


A 


( ग्राणान्न जह | अन्या अपि सहस्रदाः कन्यका अभर्तृमत्यो जाताः 
सल्यो जीवितानि न तल्यजरिते अयते | 
जीवनाय मनजन्मनामिह भ्राम्यतामथ कदापि स WA: | 


त्वादृशा भवाते भाग्ययोगतो वोत्ति यः सद्सतां यदन्तरम्‌ ॥ 


ದಶರಥನ ಮೂವರು ಹೆಂಡರಲಿ ಕಾಸಲ್ಮೆಯು NYT, ಹಿರಿಯಳು 

(इद्ध). ಸೈಕೇಯಿಯು ಎಲ್ಲಕ್ಟೂ ವಳು (युवन्‌) 
(ತೆಯ ಮೈಕಟ್ಟು ಪದಿಯ ಮೈಕಟ್ಟಿ ಗಿಂತ ತೆಳ್ಳಗಿತ್ತು (ಕಾ) 
ಚು ದೊಡ್ಡದು (बह) ಹೆಚು Bs, (लघु) ಸರಿಯಾಗುವದೆಂಬದು 
ಅಬದ್ಧ. 
ಶುಗಳಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯು ಹೆಜು ಮೇಗವುಳೆದು (आशय) 

ಗುಣವುಳ್ಳವರೇ ಸುಖಿಗಳು, ಅವರಿಗೇ ಮಾನ ಯೋಗ್ಯ 

ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸತ್ಯಭಾಮೆಗಿಂತ ರುಕ್ಮಿಣಿಯು ಪ್ರಿಯಳಿದ್ದಳು (प्रिय) 

ಸೆಡಗಾಲ ಬಂದಾಗ ಬಳಗದವರು ಹಗೆಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ 

ಹಣ, ಧೈಯಜ, ಕೀರ್ತಿ ಅಥವಾ ಭೂಮಿ ಉಳ್ಳವರಿಗೆ ಏನು don 
ಳುಂಟು? 

ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸಿನವರಾಗಿ (एकचित्त) ಈ ಬಲೆಯನ್ನು ತಕ್ಕೊಂಡು 
ಹಾರಿ ಹೋಗ ತಕ್ಕದ್ದು 

ಇಂದ್ರನು ಬಹಳ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳವನು (भोजस्विन) ಆದದರಿಂದಲ್ಕೂ 
ಅತಿ ಬಲವುಳ್ಳವನಾದದರಿಂದಲೂ ದೇವತೆಗಳು ಅವನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿದರು 

ಮೂಲ ವಾಕ್ಗದ ಅರ್ಥವು ಟೀಕೆಯಿಂದ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ 
(विशद), ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಹೆಚ್ಚು ತೊಂದರೆಯುಳ್ಳದ್ದಾಗುತ್ತದೆ (Te) 

ದಮಯಂತಿಯು ಆ ಕಾಲದ ಎಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ರೂಪವತಿಯೂ 
(सुन्दर, ಸಣ) ಗಂಡನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಳವಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು. 

2. 
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ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅಂತಃಕರಣವು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕರಗಿ ಹೋಗಿದೆ 


(द्रव) 


ಪ್ರಷ್ತವಾಗಿರುತ್ತವೆ (पीवर) 


ರಥಗಳಿಗೆ ಹಚ್ಚ ಲ್ರಡುವ ಎತ್ತುಗಳು ಸಾಧಾರಣ ವಏತ್ಮುಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚು 


ಎಲೈ ಸೀತೆ, ನಿನ್ನಂಥ (ME) ಉತ್ತಮ 7 ०३८३४. ಸರಳವಾದವಳೂ 
ಪ್ರೇಮವುಳ್ಳವಳೂ ಹೆಂಗಸರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಯಾವಳೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನಂಥ (मदू) ನಿರ್ದ 
ನೂ ಕಶಠೋರನೂ ಗಂಡ ರಲ್ಲಿ ಯಾವನೂ ಇಲ್ಲ. 


ಕೋ ಶೆ av. 


अणु (ವಿ) ಸಣ್ಣ, ಸನ್ನಿಲ್ಪ, ಚೆಕ್ಕ. 

अणु (ಪು) ಕಣ. 

अधस्‌ (ಅ.) ಕೆಳಗೆ. 

अध्वन्‌. (ಪು) ಮಾರ್ಸ, ದಾರಿ. 

अनुकम्पिन्‌ (ವಿ) ಕನಿಶರವುಳ್ಳ. 

अन्तर (ನ) ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ 'ವ್ಯಶ್ಯಾಸ. 

अभिमन्यु (ಪು) ಅರ್ಜುನನ ಮಗನ | 

अरुस्‌ (ಪು. ನ.) ಘಾಯ್ಕ ಹುಣ್ಣು, ವ್ರಣ. 

अवलम्बमान (ನಿ) ತೂಗಾಡುವ ಜೋತಾ 
ಡುವ 

STRUTT (ನ) ವಾಸಸ್ಸಾನ, ಇರುವ ಸ್ಲಳ 

आहे (ಪು) ಹಾವು, ಸರ್ಪ 

आद्र (ಎ.) ನೆನೆದ SPON, ಹಸಿ. 

aT (ಅ.) ಬೇಸ. 

इच्छु (ನಿ) ಆಶಿಸುವ, ಕೋರುವ. 

उत्तरा (ಸ್ರೀ) ವಿರಾಟನೆಂಬ ಅರಸನ ಮಸಳು. 

उपरितन (ವಿ) ಮೇಲಿನ. 

उपायन (ನ.) ಕಾಣಿಕೆ, ಸಂಭಾವನೆ. 

एकमनस्‌ (ವಿ) ಒಂದು ಮನಸ್ಸಿನ, ಏಕಚೆ 
ತ್ತವುಳ್ಳ. 

भोजस्‌ (ನ) ಪರಾಕ್ರಮ. 

कच (ಪು) ಕೂದಲು. 

कर्मपथ (ಪು) (कर्मन्‌ ನ. ಕೃತ್ಯ, पथिन्‌ 
ಮಾಗು). 

कलह (ಪು) ಜಗಳ ಕಡದಾಟ. 


कलाप (ಪು.) Roto, ಸಮೂಹ. 

FAT (ಎ) ದುರ್ಬಲ ತೆಭ್ಬನ 

कुष्णसाहाय्य (ನು) ಕೃಷ್ಣನ ಸಹಾಯ. 

अति + क्रम्‌ (೧ನೇ ಗ. 5.) ದಾಟು, ಮಾರು. 

क्षुद्र (>) Sev, 

गरुड (ಪು) AVS ZS). 

जटा (ಸ್ರೀ) ಜಡೆಗಟ್ಟಿದ ಕೊಡಲು. 

जीवन (R) ಬದುಕು, ಉಪಜೀವನ. 

जीवीत (ನು) ಪ್ರಾಣ, 

ज्ञानमार्ग (ಪು) ಸಾಯುಜ್ಯ ಸುಖವನ್ನು ಪಡಿ 
ಯುವದಕೆ, ದೇವರ ಜಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಉಪಾಯವು 

दारक्र (ಪು) BOA, ಗಂಡು ಕೊಸು. 

दीप्ति (ಸ್ತ್ರೀ) ಪ್ರಕಾಶ, ಹೊಳಪು, ತೇಜ. 

ಕತ (ವಿ) & ०, ಘಟ್ಟಿ 

निःश्रेयस (ನ) ॐ९ठ्‌' 

परिबृड (ಪು) ಬಡೆಯ 

पुण्डरीक (ಪು) ಒಬ್ಬ ಯಪಿಕುಮಾರನ ಹೆ 
ಸರು, ಠಾವರೆ, ಕಮಲ. 

Ty (ವಿ) ವಿಶಾಲ, ದೊಡ್ಡೆ 

वन्धन (ನ.) ಅಡ್ಡಿ, ಕೆರೆ. 

बालिका (ಸ್ತ್ರೀ) ಹುಡಿಸೆ. 

त्रहमवर्चसिन्‌ (ಎ) #९८०९४, ಕರ್ಮಸಳ 
'ಮಾಡಿಪದರಿಂದೆ ಶೇಜವುಳ್ಳ, Boe ತೇಜ 
ವುಳ್ಳ. 
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— Oe — 


Funding: Tattva epee e Foundation,Kolkata. Digitizgtion: eGangotri. 
TEN ಖವನು छी. ध्ये § 


भक्तिमाग (ಪ) "००५००७६ 
ಪಡಿಯುವದಕ್ಕೆ ಭಕ್ತಿಯ ಉಪಾಯವು. 

भाग्ययोग (ಪು) [भाग्य (ನೆ) ಸುದೈವ, योग 
(ಪು) ಕೂಡುವಿಕೆ] AAS ಯೋಸ. 

WA (d) ಅಶಿ, ಭಾರಿ. 

मध्यम (ಎ) ನಡುವಿನ; (ನು) ನಡುವು, 
ಟೊಂಕ, 

मनुजन्मन्‌ (ಪು) ಮನುವಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವ 
ನು, ००००, 

मन्दभाग्यता (ಸ್ರೀ) ದುರ್ದೈವ, ದುರ್ಭಾ 
Ags ಅಪಾಯ." 

महात्वता (ಸ್ರೀ) ಒಬ್ಬ ಸಂಧರ್ವ ಕನ್ನಿಕೆ 
ಯ ಹೆಸರು. 

महोपकारिन्‌ (ವಿ) ಬಹಳ ದಯವುಳ್ಳ, ಬಹ 
७ ಧರ್ಮಿಪ್ಸ. 

3 c हि. 

Areg (ನ) ಮೂರ್ಪಿತನ, ದೆಡ್ಡೆ ತನ. 

यज्ञवर्मन्‌ (ಪು) ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಸರು. 

यथाविधि (ಆ.) She ಪ್ರಕಾರ, ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ಸ 
ವಾಗಿ. 

यमुना (ಸ್ತ್ರೀ) ನದಿಯ ಹೆಸರು; ಕಾರ್ಮಡು. 

युग (ಪು.) ಮೊಸ. 

योधसमाज (ಪು) ಶೂರರ ಸಮುದಾಯ, 
Bae 

TY (ಸ್ರೀ) SA - 

ತಲ (೧ನೇ ಗ. ಪ) 009039). 

रहस्‌. (ನು) ಏಕಾಂತ; (७.) ಏಕಾಂತ 
ವಾಗ. 


ಅನರ್ಥಕ अयुक्त (ನಿ), अनुपपन्न (d): 

ವಿಪರೀತ प्रतिकूल (ವಿ.). 

5४९१०२४२५ तनु (ಸ್ತ್ರೀ), वपुस्‌ (ನಂ), AT- 
काति (ಸ್ರೀ): 

9०९००, SQA टीकाकार (ಪು). 
टीकऋाकृत्‌ू (ಪ) 

ವಾಡಿಕೆಯ साधारण (>.), सामान्य (ವಿ.). 

ಶ್ರೂರ, ४४०९५ qaia (ವಿ) 


लघु (>) ಸ è 
वपुस (ನ) ४860, ದೇಹ. 
विक्रान्त (ಎ) ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ, ಧ್ಯರ್ಯ 


ವುಳ್ಳ. 
Y 
विश्वसनीयता (ಸ್ರಿ) ನಂಬಿಸೆ ಹುಟ್ಟಿಸುವ 
ಸಾಮರ್ಶ್ಯ. 
विषय (ಪು) ಇಂದ್ರಿಯಸುಖವನ್ನುಂಟು 


ಮಾಡುವ ಪದಾರ್ಥ. 

विष्णुझार्मन्‌ (ಪು) ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಸರು. 

विस्तार (ಪು) ಅಳತೆ, ಪರಿಮಾಣ. 

इत्तान्तश्रवण (ನ) ಚರಿಶ್ರವನ್ನು ಕೇಳೋ 
೧. 

वेणि ಅಥವಾ वेणीं (९) ಹೆರಳು. 

TAIT (ನ.) ಒಂದು ತರದೆ ಹೂವು. 

g (ನ) ಶುದ್ಧ 

संभव (ಪು.) ०५,९४९ 

सदसतू (ನಿ) ಚಲೋಡು ಮತ್ತು ಕೆಟ್ಟದು. 

सलिल (ನ) ನೀರು. 

सशोक (०.) ದುಃಖದಿಂದ ಕಪ್ಪ ಪಡುವ, 
ದುಃಖಿ. 

सहस्रदाः (ನಿ) ಸೂವಿರಸಲ್ಲಿ. 

सुभद्रा (ಪ್ರೀ) ಅರ್ಜುನನ ಹೆಂಡತಿ. 

सेवा (ಸ್ತ್ರೀ) ಸೇನೆ, ಚಾಕರಿ. 

सौम्य (9) ನಮ್ರ, ಸಾಧು. 

हनूमत्‌ (ಪು) ರಾಮನ ಭಕ್ತನಾದ ವಾನರನ 
ಹೆಸರು; ಪ್ರಾಣದೇವರು. 

gA (ನಿ) ಕಿರಿದಾದ. 


ಕಟ್ಟಿದ, ಜೋಡಿಸಿದ नियुक्त (>), धरि नि- 
युक्त: (>). 

ಕೈಕೇಯಿ (ದಶರಥನ ಚಿಕ್ಕ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸ 
ರು) कैकेयी (ಸ್ತೀ). 

ಕೌಸಲ್ಯಾ (ದಶರಥನ ಹಿರಿಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು) 
कौसल्या (4, 6+): 

२२०५ क्षण (ಪು). 

ಬಲೆ जाल (ನು): 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
ಉತ್ತಮ 2७००० विद्वुद्धशील (ಎ). ಕಠೋರ निर्घृण (ಎ). 
ಸಂಬಂಧಿಕ, 8०४, ಆಪ್ತ बन्ध (ಪು), बन्धु- ಸತ್ಯಭಾಮೆ (ಕೃಷ್ಣನ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು) 


जन (ಪು), ज्ञाति (ಪು). सत्यभामा (5,९-)- 
ರುಕ್ಮಿಣೀ (ಕೃಷ್ಣನ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು) gN- ಅಭಿಪ್ರಾಯ अर्थ (ಪು). 

णी (ಸ್ರೀ) ७८२८७, ಸರಳವಾದ ಜ್ಞಾತ (ವಿ), AAA- 
$7९००, ಹಿಡುವಿಕೆ विद्रवण (ನು. युक्त (ನಿ), सरल (ಮಿ). 


೧೯ನೇ ಪಾಠವು. 
ಸಮಾಸಗಳು. 
08,39 ತತ್ತುರುಷವೂ 


-I ಎರಡು ಪದಗಳಲ್ಲಿ? ಒಂದು ಮತೊ ०ए ಕೂಡಿ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸಂಯುಕ್ತಾರ್ಥ ` इ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವ ಏಕಪದವಾಗುವದು. ಈ ದಕ್ಕೆ ಸಮಾಸ ಅಥವಾ ಸಮಸ್ತಪದವೆ ಎ 
ನ್ನಿವರು. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಮಸ್ತಪದವು ಮತ್ತೊಂದು ಪದಕ್ಕಾಗಲಿ 
ಸಮಾಸಕ್ಕಾ ಗಲಿ ಕೂಡಿ ಹೊಸದೊಂದು ಸಮಸ ಪದವಾಗುವದು; न 
ಒಮ್ಮೆಲೇ ಅನೇಕ ಪದಗಳು ಕೂಡಿ ಒಟ್ಟಾಗಿ ಒಂದೇ ಸಮಸ್ತಪದವಾಗ ಬಹು 
ದು. ಈ ಮೇರೆಗೆ ಸಂಸ ७3706 ಒಂದು ಸಮಾಸದೊಳಗೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು, ಪದ 
ಗಳು ಸೇರ ಬಹುದು. ಸಮಾಸಗಳಲಿ ಪದಗಳ ರಚನಾನುಕಮವನೂ ಸ್‌ 
ನುಶ್ರಮವನ್ನೂ ಅನುಸರಿಸಿ ಕೆಲವು ವಿಧಗಳನ್ನು ಕಲಿಸಿರುತ್ತಾರೆ? ಅವು ಯಾವ 
3००४4. Bod, B. ತತ್ತುರುಷ್ಕ 0. ಬಹುವಿ "ಹಿ, D. ಅವ್ಯಯಾಭಾವ 

2A, ದ್ರ ಂದ್ರಸಮಾಸ —(೧) ಒಂದೇ ಕ್ರಿಯೆಯ ಒಂದೇ ಸಂಬಂಧವುಳ ಅ 

(ಕ ಪದಗಳು ಕೂಡಿ ಆಗುವ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ, ದಂದ ಸಮಾಸವೆಂಬ ಹೆಸರು. ಈ 
ಸಮಾಸದ ಪದಗಳೆಲ ನಾಮಪದಗಳೇ ಇರುವವು. ಸಮಾಸ ಮಾಡದಿದರೆ ಇವ 

८४०७०७ ०१०० ಅವ್ಯಯಗಳಿಂದ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಕೂಡಿಸ ಬೇಕಾಗು 

ವದು, ಉದಾ: रामञ्च कृष्णञ्च रामकृष्णा; रामञ्च लक्ष्मणश्च भरतञ्च T= 
रामलदमणभरतरात्रप्ता 


ತಡಕು ನಾನು ಸರ್ವನಾಮ पका oes. ण ಪದವೆಂದರೆ ನಾಮ, ಸರ್ವನಾಮ ವಿಶೇಷಣ ಅವ್ಯಯ 
ಬೇಕಾದ ಎರಡು ಅಥವಾ ಹೆಚ್ಚು ಪದಗಳು ಒಂದಳೊ ०८४० ಕೂಡಿ ಸಮಾಸವಾಗಲಾರದು. 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷಾರೂಢಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೆಲವು ಬಗೆಯ ಸಮಾಸಗಳು ಮಾತ್ರ ಆಗುತ್ತವೆ. ತಿಳಿಯದ 
ಜನರು ಇದನ್ನರಿಯಡೆ ಸಂ ७३ ಭಾಷಾಪದ್ದತಿಗೆ ಗ್ರಾಹ್ಮವಲ್ಲದಂಥ ಸಂಯೋಗಗಳನು ಮಾಡಿ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಸಮಾಸದಂತೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುವರು. ಸಮಾಸಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ವ್ನಾಕರಣಕಾರರು 
ಅನೇಕ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ; ಅವುಗಳಲಿ ಕೆಲವನು ಮಾತ ಈ AHO २०६३३ €ವೆ. 
ಸಮಾಸಗಳ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಹೆಸರಾದ ಗ ०४४२५५ ರೂಢಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ನಡಿಯುವದೇ ०८५०: 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


= ON — 


Va र; e Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri 
( J र ಡೀ 95२०३ 569०४ ಶಬಗಳು ಕೂಡಿ ದ್ವಂದ್ಲ ಸಮಾಸವಾದಕೆ 
ಸ್ತಪದವು १३७२०३२7५5३८) ಳಿದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುವಚನಾಂ 
ತವಾಗುವದು. 


(ಬ) ಸಮಾಸದೊಳಗಿನ ಕಡೆಯ ನಾಮದ ಲಿಂಗವೇ ಎಲ್ಲ ಸಮಾ 
ಸ್ತ ಪದದ ಲಿಂಗವೆಂದು ತಿಳಿಯ ತಕ್ಕದ್ದು. ಉದಾ कुकुटमग्रयाविमे ಅಥವಾ 
मयुरीकुक्क टाविमो 

(ಕ) gog ಸಮಾಸವು ಸಮಾಹಾರಾರ್ಥವುಳ್ಳದ್ದು, ಅಂದರೆ ಎಲ ಅವ 
ಯವಗಳು ಕೂಡಿ ಒಂದೇ ಗುಂಪು ಎಂಬ ಅರ್ಥವುಳ್ಳದು ಆಗಿದರೆ, ಸಮಾಹಾರ 
ದ್ರಂದ್ಧವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು ಯಾವಾಗಲೂ ನಪುಂಸಕವೂ ಏಕವಚನಾಂತವೂ 
ಆಗಿರುವದು, ಉದಾ: आहारनिद्राभयम्‌, ॐ ಮಿಕೇಟಿಕವಾಚಕವೂ ಪಾ 828० 
ಗವಾಚಕವೂ ಸೇನಾಂಗವಾಚಕವೂ ಜಾತಿದ್ವೇಷಿಗಳ ವಾಚಕವೂ ಅಜೇತನ 
. ಪದಾರ್ಥಜಾತಿವಾಚಕವೂ ಆದ ಶಬ್ದಗಳ ಸಮುಜಚ ಯವಿದಲಿ ಈ ಸಮಾಸವಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಉದಾ: gu, पाणिपादम_, रथिक्राारोहम अहिनकुलम्‌ , धाना- 
शष्कुलि; ಉಳಿದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುವವನ ವಿವಕೆ ಇದಂತೆ ಆಗುವದು 

(೩) ८०७,०९ ಇಕಾರಾಂತ ಬಂಧುವಾಜಕ ಅಥವಾ ವಿದ್ಯಾಸಂಬಂಧ 

ಜಕನಾಮಗಳ ಮುಂದೆ ಮತ್ತೊಂದು ಇಾಕಾರಾಂತ ನಾಮವಾಗಲಿ पुत्र 
ವಾಗಲಿ ಬಂದರೆ ಮೊದಲಿನ ನಾಮದ ಕಾಕಾರಸಾನದಲಿ 37ಕಾರಾದೇಶವಾಗು 
ವದು. ಉದಾ: होतापोतारौ, मातापितरौ, पितापत्रा 

(೪) ತಾಲವ್ಯ ವರ್ಣವಾಗಲಿ टू, ष्‌, ಇಗಳಾಗಲಿ ಸಮಾಹಾರದ್ರಂದ್ರದ 

ಯಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ, ಅದರ ಮುಂದೆ अ ಕಾರಾಗಮವಾಗುವದು. ಉದಾ: ARA- 
चम्‌, AFANA, TAI, WAT, छन्नोपानहम्‌ ಇತ್ಯಾದಿ. ಸ ಮಾಹಾರವಿ 
ಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ತ.ಕಾರಾಗಮ ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಉದಾ: AZT. 

B. ತತ್ಸುರುಷಸಮಾಸ..-(೧) ತತ್ಸುರುಷಸಮಾಸವು ಎರಡು ಪದಗಳು 
ಕೂಡಿ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೇದು ಎರಡನೇದ a") ಅರ್ಥವ್ಯಕಿ, 
ಕೊಡುವದು ಅಥವಾ ಅದರ ಗುಣ 08९७०४०००७, ७००७ ಪ್ರಥಮೇತರ 
ವಿಭಕ ಕ್ರಿಂತವಾಗಿ ಅಥವಾ ಗುಣವಾಚಕವಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸುವದು. ಈ 
ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬಹುತರ ಎರಡನೇ ಪದವೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುತ್ತ ದೈ, ಅಂದರೆ $ಯೆ 
ಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ ಪ್ರಥನೇತರ २६४5 ३०३ ಪೂರ್ವಪದವುಳ್ಳ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ 
ತತ್ಸುರುಷವೆಂತಲೂ ಗುಣವಾಚಕ ಪೂರ್ವಪದವುಳ್ಳ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಕರ್ಮಧಾರ 


೩) ಕ್ವಚಿತ್ತಾಗಿ ಮೊದಲನೇ ಪದವು ಮುಖ್ಯ ಅಂದರೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾ: 
नृसिंह. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


= SO  — 
Funding: Tattva Heritage ಸ Kolkata, Digitization: eGangotri. 


ಯಸಮಾಸವೆಂಶಲೂ ಅನ್ನುವರು. ಉದಾ: (೧) राजञः पुरुषः = राजपुरुषः (ड); 
(೨) पुरुषों व्यात्र इव =पुरुधव्याघ्रः (ಕೈ); (೩) TANT नाद रम्भीरनादः (ಕ.) 

(೨) ತತ್ಸುರುಷಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪದಕ್ಕಿ ರುವ ವಿಭಕ್ಕಿಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಆರು ಬೇದಗಳುಂಟು 

(क) ದ್ಲಿತೀಯಾ ತತ್ಪುರುಷ--(೧) ದಿ ತೀಯಾಂತ ನಾಮಪದಗಳು ಔಣ, 
अतीत, गत, Waa, अत्यस्त, प्राप्त, आपन्न ಶಬ್ದಗಳ ಸಂಗಡ ಕೂಡಲಾಗಿ ದ್ವಿತೀ 
ಯಾ ತತ್ಪುರುಷಸಮಾಸವಾಗುವದು. ಉದಾ: कृष्ण भितः-्कृष्णसखितः, दुःख- 
मापन्नः =दुःखापन्नः , स्वर्ग गतः > स्वर्गगतः. 

(೨) ಯಾವದೊಂದು ಕ್ರಿಯೆಯು ಅಥವಾ ಸ್ಥಿತಿಯು ಎಡೆಬಿಡದೆ ಇಷ್ಟು 
ಹೊತ್ತು ಸಾಗಿತೆಂದು ಹೇಳುವ ಕಾಲಾರ್ಥಕ ದ್ವಿತೀಯಾಂತ ನಾಮಪದಗಳು ಆ 
ಕ್ರಿಯಾವಾಚಕ ಅಥವಾ ಸ್ಲಿತಿವಾಚಕ ನಾಮಪದಗಳ ಸಂಗಡ ಕೂಡಲು ದ್ದಿತೀ 
ಯಾ ತತ್ತುರುಷಸಮಾಸವಾಗುವದು. ಉದಾ: ಸಕಕ FAA -भुहतसुखम्‌ 

(ತ) ತೃತೀಯಾ ತ ರುಷ--ತೃತೀಯಾಂತ ನಾಮಪದಗಳು. 

(अ) ಪರಿಣಾಮವಾಚಕ ಅಥವಾ ಕಾರ್ಯವಾಚಕನಾಮಗಳ ಸಂಗಡ, 
ಉದಾ: WHA खण्डः = Wess 
ಅಥವಾ (ब) पूर्व, सदश्च, सम, ऊन ಮತ್ತು ಊನಾರ್ಥಕ ಇತರ ಶಬ್ದಗಳ 
ಸಂಗಡ, ಉದಾ: मासेन पूवः = मासपूवः, मात्रा सहः = माह्सडरदाः, 
ಅಥವಾ (ಷಾ) कलह, निपुण, मिश्र, ೫೫೫ ಶಬ್ದಗಳ ಸಂಗಡ ಕೂಡಲಾಗಿ 
ತೃತೀಯಾ ತತ್ತುರುಷಸಮಾಸವಾಗುವದು. ಉದಾ: वाचा कलहः =वाक्कलहः. 

(೩) ಕರ್ತೃರ್ಥಕ ಅಥವಾ ಕರಣಾರ್ಥಕ ತ್ಸತೀಯಾಂತ ನಾಮಪದಗಳು 
ಕೃದಂತಗಳ ಸಂಗಡ ಕೂಡಲಾಗಿ ತೃತೀಯಾ ತತ್ತುರುಷಸಮಾಸವಾಗುವದು. 
ಉದಾ: हरिणा त्रातः =हरित्रातः, TAMA: = नखामेन्न 

(೪) ರುಚಿಯ ಸಲುವಾಗಿ ಅನ್ನದೊಡನೆ ಕೂಡಿಸಿ ತಿನ್ನುವ ಪದಾರ್ಥವಾ 
ಚಕನಾಮವು ಅನ್ನವಾಚಕಪದದ ಸಂಗಡ ಕೂಡಲಾಗಿ ತೃತೀಯಾ ತತ್ಪುರುಷ 
ಸಮಾಸವಾಗುವದು. ಉದಾ: TATA: ಇತ್ಯಾದಿ. 

(ग) ಚತುರ್ಥೀ ತತ್ಪುರುಷ. -ಚತುರ್ಥ್ಸಂತ ನಾಮಪದಗಳು 

(अ) ಆ ಪದಗಳು ಹೇಳುವ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ಹುಟಿ ವ್ಯ 
ವಾಚಕ ನಾಮಪದಗಳ ಸಂಗಡ, ಉದಾ: AWA दारुच्यपदारु 

ಅಥವಾ (ब) अर्थ, बलि, हित, रक्षित ಶಬ್ದಗಳ ಸಂಗಡ ಕೂಡಲಾಗಿ ಚತು 
Ger ತತ್ತುರುಷಸಮಾಸವಾಗುವದು ಉದಾ: गवे हितम -गोहितम्‌; गवे 

रक्षितम्‌ = गोराक्षितम_; भूतेभ्यो बालिः = भृतबालिः. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


— ೧೫೩ — 


Funding: Tattva Heap e Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 

अर्थ ಶಬ್ದಾಂತ ಶತ್ಪುರುಷಸಮಾಸವು ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ವಿಶೇಷ್ಯದ ಲಿಂಗವಚನ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತದೆ. ९७८०: हिजायायम्‌ = द्विजार्थं ओदनः, दिजायेयम. = द्विजार्था 
यत्रागूः, BAM ead पयः, भूतेम्योवलिः = भूतवाल:, 

(ಇ) ಪಂಚಮಿ ತತ್ಪುರುಷ, ಪಂಚಮ್ಯುಂತ ನಾಮಪದಗಳು. 

(अ) भय, भीत, भीति. भी ಶಬ್ದಗಳ ಸಂಗಡ. ಉದಾ: चोराहुयम्‌ = 

चोरभ-यम्‌ , व्या्राड्रीतिः = व्याघ्रमीतिः. ಮತ್ತು 

ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ (ತ) अपेत, अपोढ, ಸ್ವತ, पतित, अपत्रस्त ಶಬ್ದಗಳ ಸಂಗಡ ಕೂ 
BIA ಪಂಚಮಾ ತತ್ಪುರುಷಸಮಾಸವಾಗುವದು. ಉದಾ: सुखादपेत्तः = 
स॒खापेतः, चक्रान्मुक्तः = AHI, स्वर्गात्पतितः = खर्गपतितः. 

(ङ) (0) RA ०३ ನಾಮಪದಗಳು ಬೇರೆ ನಾಮಪದಗಳ ಸಂಗಡ ಕೂ 
ಡಲಾಗಿ AAE ತತ್ಪುರುಷಸಮಾಸವಾಗುವದು. ಉದಾ: राज्ञः पुरुषः = राज- 
पुरुषः. ಆದರೆ ಇದಕೆ ಅಪವಾದಗಳು ಬಹಳ. 


छे 

अक ಪ್ರತ್ಯೈಯಾಂತೆ ಇ ಪ್ರತ್ಯಯಾಂತ ಅನ್ವರ್ಥ ಕನಾಮಗಳು ಉತ್ತರ ಪದಗ 
yond, ने. ತ. ಸಮಾಸವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಉದಾ: अपां AET, ओदनस्य पाचकः 
घटस्य कर्ता ಇತ್ಯಾದಿ; eT, ओदनपाचक्रः, घटकर्ता ಆಗುವದಿಲ್ಲ. 

ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುಪವಾದಗಳು ಕೆಲವು ಇರುವವು. VITA; AAT- 
AAR: ಎಂಬ ಸಮಾಸಗಳಾಗುತ್ತವೆ. नृणां द्विजः अष्टः; सताम्‌ षष्टः; आश्चर्यो 
"गवां रोहोऽगोपेन ಮುಂತಾದ ಉದಾಹರಣೆಗಳಲ್ಲಿ वेळू ३०३ ನಾಮಗಳಿಗೂ ಅವು 
ಗಳ ಮುಂದಿನ ಪದಗಳಿಗೂ ಸಮಾಸವಾಗುವದಿಲ್ಲ. 

(೨) RA ०३ ನಾಮಗಳು पूर्व, अपर, भवर, उत्तर ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳ ಸಂ 
ಗಡ ಕೂಡಲಾಗಿ ಸಮಾಸವಾಗುವವು. ಆದರೆ ಈ ಶಬ್ದಗಳು ಸಮಾಸದೊಳಗೆ 
ಪೂರ್ವಪದಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬರುವವು. ಇದೇ ಮೇರಿಗೆ ಕಾಲವಾಚಕ ಷಷ್ಟ್ಯ್ಯಂತನಾ 
ಮವು ಅದರ ಭಾಗವಾಚಕ ನಾಮಗಳ ಸಂಗಡ ಕೂಡಲಾಗಿ zae ತತ್ಪುರುಷ 
ಸಮಾಸವಾಗುವದು. ಆದರೆ ಭಾಗವಾಚಕಶಬ್ದವು ಪೂರ್ವಪದಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಬರು 
ವದು. ಈ ಸಮಾಸಗಳು ಷಷ್ಟ್ಯಂತ ನಾಮಗಳು ಹೇಳುವ ಪದಾರ್ಥಗಳ ಭಾಗ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವವು. ಉದಾ: पर्वे कायस्य = पूर्वकायः, चरमं रात्रेःच्चरमरात्र:, मध्य- 
मद्वःच्मध्याद्वः ಇತ್ಯಾದಿ. 

(೩) ಒಂದು ಸಂಗತಿಯು ವರ್ತಿಸಿ ಇಷ್ಟು ದಿವಸವಾಯಿತೆಂದು ಅವಧಿಯ 
ನ್ನು ಹೇಳುವ ನಾಮಪದವು ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ ನಾಮಪದದ ಸಂಗಡ 
ಘೂಡಲಾಗಿ RAC ತತ್ಸುರುಷಸಮಾಸವಾಗುವಡು. ಉದಾ: संवत्सरो मृतस्य यस्य 
(ಯಾವನು ಸತ್ತು ಒಂದು ವರುವವಾಂಶಿಶೋ ಅವನು) = संवत्सरमृत:, मासजातः. 


66:0: Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


— ೧೫೪ — 
Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
(च) 2,३०३ ನಾಮಪದಗಳು शौण्ड, धूत, प्रवीण, निपुण, पण्डित, प, 
कुशल, सिद्ध, IH, TH, बन्ध ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದಗಳ ಸಂಗಡ ಕೂಡಲಾಗಿ ಸಪ್ತಮಿ 
ತತ್ಪುರುಷಸಮಾಸವಾಗುವದು. ಉದಾ: पदहुः”"वावपदु:, सभायाम्‌ पण्डित: 


सभापरिडत:, आतपे शुष्क्रः = आतपशुष्क 
೩. ಕೆಳಗೆ ವಿವರಿಸಿದ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಧಾರಯಸಮಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 


(ಅ) ಉಪಮಾನಪದಗಳುಸಮಾನ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಥವಾ ಉಪಮಾ 
ಹೇತುವನ್ನು ಹೇಳುವ ಪದಗಳಿಗೆ ಕೂಡಿದರೆ. ಉದಾ: घन इव इयामः-घनद॒यामः . 

(ಬ) ಉಪಮೇಯ ಪದಗಳು च्यात्न, चन्द्र, कमल, TH ಮುಂತಾದ ಉಪ 
ಮಾನಪದಗಳಿಗೆ ಕೂಡಿದರೆ. ಉದಾ: पुरुषो व्यात्र इव=्पुरुषव्यात्रः, मुखं चन्द्र इव= 
मुखचन्द्रः, नेत्रं कमलामिंव =नेत्रक्रमलम्‌,, पाहः TIRA = पादपत्मम्‌ , ಅಥವಾ IAAT 
ಸಾಕಾ ಎಪ್‌; नेत्रमेव कमल म्‌ =नेत्रक्रमलम्‌, ಹೀಗೂ ವಿಗ್ಗಹ ಮಾಡ ಬಹುದು. 

(ಕ) ಲಕ್ಷಣ ವರ್ಣಿಸುವ ನಾಮಪದಗಳು ಆ ०४००४ ನಾಮಪದಗ 
ಳಿಗೆ ಕೂಡಿದರೆ. ಉದಾ: नीले च तद॒त्पछ च =नीलोस्पलं, गम्मीरश्चासौ m= 
स्भीरनाद 

(ಡ) ಒಂದರ ಹಿಂದೊಂದು ಆದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಕೃದಂತಗಳು 
ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಕೂಡಿದರೆ. ಉದಾ: आरो Ala: TARI: = स्नातानूलिप्त 

೪, ನಿಷೇಧಾರ್ಥಕ अ ಅಥವಾ अन्‌ ಕೂಡಿ ಆಗುವ ಸಮಾಸಗಳು 
ತತ್ಪುರುಷಸಮಾಸಗಳೇ. ಅವುಗಳಿಗೆ a ತತ್ಸುರುಷವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಉದಾ 
अत्राम्हणः, अनर्थः 

೫. ಕರ್ಮಧಾರಯ ಸಮಾಸದ ಪೂರ್ವಪದವು ಸಂಖ್ಯಾವಾಜಕವಿದ್ದರೆ 
ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ದ್ವಿಗು ಎಂಬ ಹೆಸರು, ಈ ಸಮಾಸವು ಸಮಾಹಾರಾರ್ಥವು 
ಳದ್ದು. ಉದಾ: त्रयाणां अवनानां समाहारः=त्रिभ्रवनम्‌.. ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕ ಪೂರ್ವ 
ಪದವುಳ್ಳ ಕರ್ಮಧಾರಯಸಮಾಸವು ಯಾವಾಗಲೂ ದಿಗುಸಮಾಸವಾಗು 
ವದು. ಚಾ 

೬. ಸಮಾಸದೊಳಗೆ 253 3 ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಶಬಗಳ ಅಂತ್ಯ 
ರಕ್ಕೆ ಅಂತ್ಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 2००४०० ಅಂತ್ಯ ವರ್ಣಕ್ಕೂ ಅದರ ಹಿಂದಿನ ಸ್ತರ 


೧ 


BA, ಲೋಪ ಬಂದು ತರುವಾಯ ಆ ಸ್ಲಾನದಲ್ಲಿ ೫ ಆಗಮ ಬರುವದು; ७ 
ಶಬ್ದಗಳೂ ಪ್ರಸಂಗಗಳೂ ಯಾವವಂದರೆ 
(अ) WAX ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಯಾವತ್ತು ಸಮಾಸಗಳ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ. ಉದಾ: स्वर्गपथः 
(ब) सखि ಮತ್ತು राजन्‌ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ತತ್ಪುರುಷಸಮಾಸದ ಕಜಿಯಲ್ಲಿ 
ಉದಾ: मद्रराजः, कृष्णसखः, 
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(क) रात्रि यछ चै, ತತ್ಪುರುಷ ಸಮಾಸದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ, ಆದರೆ ಆ ಸಮಾಸದ 
ಪೂರ್ವಪದವು ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕವಾಗಲಿ ಅವ್ಯಯವಾಗಲಿ पूर्व, अपर ಮುಂತಾದ 
ಭಾಗವಾಚಕ ಶಬ್ದಗಳಾಗಲಿ, सर्व, संख्यात, पुण्य ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳಾಗಲಿ ಇರಲಿಕ್ಕೆ 
ಬೇಕು. ಉದಾ: द्विरात्र, अतिरात्रः, पूर्वरात्रः, 

जि 223 च ದಸಮಾಸದ ತ A a 

(इ) अहन्‌ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ತತ್ಪುರುಷಸಮಾಸಾಂತದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನ ನೇಮದ ಪ್ರಕಾ 
ರ अह्ण ರೂಪವಾಗದಿದ್ದಾಗ. ಉದಾ: पुण्याहं, इयहः, उत्तमाहः. 

೭. ಪೂರ್ವ ಪದವು ಅವ್ಯಯವಾಗಲಿ पूर्व, अपर ಮುಂತಾದ ಭಾಗವಾಚಕ 
ಶಬ್ದಗಳಾಗಲಿ सर्व, संख्यात ಶಬ್ದಗಳಾಗಲಿ ಇದ್ದು ತತ್ಪುರುಷಸಮಾಸಾಂತದಲ್ಲಿ 

अहन्‌ ಶಬ್ದವು ಬಂದರೆ, ಅದು HF ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುವದು. ಉದಾ: 
wala: ಕ್ಗೆಕ:, 

೮, ಸಮಾಸಾಂತವಾದ RA, IL घर (Sox ವಿಂಬರ್ಥವಿಲ್ಲದ್ಲಿ) san 
ಳಿಗೂ ತತ್ಸುರುಷಸಮಾಸಾಂತವಾದ गो ಶಬ್ದಕ್ಕೂ ೫ಕಾರಾಗಮ ಬರುವದು. 
ಉದಾ: अधर्चः, विष्णुपुरम्‌, TRT, परमगवः. 

೯. (ಅ) ತತ್ಪುರುಷದಲ್ಲಿ ಕಡೆಯ ನಾಮದ ಲಿಂಗವೇ ಎಲ್ಲ ಸಮಾಸದ 
ಲಿಂಗವೆಂದು ತಿಳಿಯ ಬೇಕು. ಉದಾ: राजपुरुषः, नखामिन्नः- ना-नम्‌. 

(ಬ) ಸಮಾಹಾರಾರ್ಥ ದ್ವಿಗುಸಮಾಸವು ನಪುಂಸಕವಾಗಿರುವದು; 
ಆದರೆ भ 5२०२०३ ದ್ವಿಗುಸಮಾಸವು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗವಾಗಿ $ೌಕಾರಾಂತವಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಉದಾ: पञ्चगवं (पञ्चन्‌ ಮತ್ತು गो उ६ 6७२०), पञ्चपात्रं, त्रिलोकी. 

(ಕ) रात्र, ೫೫, अह ಶಬ್ದಗಳು ಕಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ತತ್ಪುರುಷಸಮಾಸವು 
ನಿತ್ಯ ಪ್ರಲ್ಲಿಂಗವಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ रात्र ಶಬ್ದದ ಹಿಂದೆ ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕವಿದ್ದಲ್ಲಿಯೂ 
अह ಶಬ್ದದ, ಹಿಂದೆ पुण्य ಶಬ್ದವಿದ್ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾಸವು ನಪುಂಸಕವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಉದಾ: पृवरात्रः, मभ्याह्नः, सप्ताहः, TAL, FMA, 

೧೦, ನಪುಂಸಕ ದ್ವಿಗುದ್ವಂದ್ರಗಳ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ದೀರ್ಥ ಸ್ವರವಿದ್ದಕೆ, ಅದು 
ಪ್ರಸ್ತವಾಗುವದು; ओ; STTIONY ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕಾರವೂ, ए ऐ 5००7४ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ 
ಕಠಾರವೂ ಬರುತ್ತವೆ. ಉದಾ: RAR (ಗೌ ಮತ್ತು खारि ಧಾನ್ಯ ಅಳಿಯುವ 
ಹೊಂದು ಮಾವು). 


प्रयागे चतुरहमुषित्वा काशीपथमुपययावुहालकः | 
रविवासरस्य चरमरात्रे संसाराङ्गारतप्तः कथित्पुरुषाश्रच्छेदात्मनः 
शिरः । 
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आशिनस्यादे नवरात्रे ढगीया महोत्सवः क्रियते | 
ननु प्रभाता रजनी | AEST दानं परित्यजामि। अथवा SA लघत्थि- 
तापि कि करोमि | न मे दःखादचितेष प्रमातकरणी येष हस्तपादं प्रसरति | 
अस्मिन्कली खलोल्सटदटवाग्वाणदारुणे | 
कर्थ जश्रिज्जगन्न स्यः संनाहाः सज्जना यदि ॥ 
इज्याध्ययनदानानि तपः सव्यं धतिः क्षमा । 
अलोभ इति मार्गोऽयं धर्मस्याष्टविधः स्मतः ॥ 
रोगझोकपरीतापबन्धनव्यसनानि ಇ | 
9आल्मापराधवक्षाणां फलान्येतानि देहिनाम्‌ ॥ 
MEG समे कृत्वा लाभालासों जयाजयौ | 
ततो यद्धाय यज्यस्व नेवं पापमवाप्स्यासे ॥ 
धर्मार्थकाममोक्षाणां यस्यैकोऽपि न विद्यते | 
अजागलस्तनस्येव तस्य जन्म निरथकम्‌ ॥ 
यदेतदन मरणं नाम तदातिनिष्फलम्‌ | अविद्वज्जनाचारति एष मार्गों 
मोहविलासितमेतदज्ञानपद्धतिरियं रभसाचरितमिद क्षुद्रदृष्टिरेषातिप्रमा- 
दोऽयं मौख्येस्खलितमिदं यदुपरते पितरि भ्रातरि सुहृदि भर्तरि वा प्राणाः 
पारिल्यज्यन्ते । स्वर्यं येन्न जहति न परित्याज्याः | अत्र हि विचार्यमाणे 
स्वार्थ एव प्राणपरित्यागोऽयमसह्यदोकतेदनाप्रतीकारस्वादात्मनः | उप- 
रतस्य त॒ न कमापि ग॒गमावहति । न तावत्तस्यायं प्रत्यृज्जीवनोपायो 
न धमोपचयकारगं न शुभलोकोपाजनहेतननिरग्रपातप्रतीकारो न ददानो- 
पायो न परस्परसमागमनिमि त्तम्‌ | अन्यामेव स्वकर्म फलपरिपाकोपाचिता- 
मसाववशो नीयते भूमिमसावप्यात्मघातिनः केवलमेचसा संयुज्यते | 


ನಮ್ಮ ಗುರು ನಮಗೆ ಹದಿನೈದು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ? ಎಂಟು ಸಾರಿ ಕಲಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಯಾಜ್ಞಿಕರು ಆರು ದಿವಸದಲ್ಲೊಂದು ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ. 

) I ವ್ಯಂಜನಾಂತ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ವ್ಯಂಜನಾದಿ ಎಭಕ್ಷಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಆಗುವ ಸಂಧಿ ವ್ಯಂಜನಾದಿ ವಿಭಕಿ ಪ್ರತ್ತಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಆಗುವ ಸಂಧಿ 
ಕಾರ್ಯಗಳೇ ಸಮಾಸದೊಳಗಿನ ७०७७००३ ಶಬ್ದಗಳಿಗಾಗುತ್ತವೆ. ಉದಾ: अर्मन्‌ + अपराध = 


आत्म --अपराध = भात्मापराध, AEA + Cal =A. 
2) ಕಾಳಗ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಮನಸಿಲೆಂದು ಅರ್ಜುನನು ಅಂದದ್ದು ಕೇಳಿ ಕ್ಲಪ್ಪನು ಆತನಿಗೆ ಬೋ 


ಧಿಸಿದ್ದನ್ನು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುತ್ತದೆ 
3) ಅಳಗೆ ಗೆರೆ ಎಳೆವ ಶಬ ಗಳನೆಲ ಕೂಡಿಸಿ ಒಂದು ಸಮಾಸಪಫದವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸ ಬೇಕು. 
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ರಾಮನ ಪರಾಕ್ರಮದ ಕೀರ್ತಿಯು ಏಳು ಮೇಲಿನ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ಏಳು ಕೆಳಗಿನ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು. 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ವೈಶ್ಯ ಶೂದ್ರ ಜಾತಿಗಳ ಆಚರಣಗಳು ಮನು, ಯಾ 
ಜ್ಞವಲ್ವ್ಯ, ಅಶಿತ ಎಂಬವರ ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 

ಸುಗೀವನೂ ರಾಮನೂ ಒಬ್ಗರಿಗೊಬ್ಬರು ಸಹಾಯ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಸಂ 
४९३३०५ ಸ್ನೇಹದ ಒಡಂಬಡಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು 

ರಘುರಾಜನು ತನ್ನ ದೊಡ್ಡ ದಳದೊಡನೆ ಪೂರ್ವಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರ 
ಲಾಗಿ ಶಿವನ ಜಟೆಯಿಂದ ಬಿದ್ದ ಭಾಗೀರಥಿಯನ್ನು ಒಯ್ಯುವ ಭಗೀರಥರಾಜ 
ನಂತೆ ತೋರಿದನು. 

ಈ ಬಗೆಯಾಗಿ ಪೂರ್ವದೇಶಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಆ ದೊಡ್ಡ ವೀರನು gave ಮ 
ರಗಳ ಬನದಿಂದ ಕಪ್ಪಾದ ದೊಡ್ಡ: ಕಡಲದಂಡೆಗೆ ತಲ್ಲಿದನು 

ಯುದ್ದ ಹಡಗಗಳಿಂದ ಹೆಮ್ಮೆ ತೋರಿಸುವ ವಂಗ ದೇಶದವರನ್ನು ದಿಕ್ಕೆಟ್ಟು 
ಓಡಿಸಿ ಅವನು ಭಾಗೀರಥಿಯ ಶಾಖೆಗಳ ನಡುವೆ ಗೆಲುವಿನ ಕಂಬಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿ 
ಸಿದನು. 

ವಜ್ರದಿಂದ ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು च्च ಯಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಪರ್ವತಗಳು 
BHI ಆದರಿಸಿದಂತೆ ಕಲಿಂಗದ ಅರಸು ಅವನನ್ನು ಕೈದುಗಳಿಂದ ಎದುರು 
ಗೊಂಡನು 

ಶೆಕೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಕು ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದ ಮಹೇಂದೃದ ಅರಸನ ಸಂಪತ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಾತ, ಆ ಜಯಶಾಲಿಯು ಒಯಿದನು, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಒಯ್ಯಲಿಲ್ಲ 

ಸಮುದ್ರವು ಪರಶುರಾಮನ ಬಾಣದಿಂದ ದೂರ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿ ನಿದ್ದಾಗ್ಯೂ, ಆ 
ದಳವಾಯಿಯ (ಸಮುದ್ರ ದಿಂದ ಬೆಟ್ಟಿದ ವರೆಗೆ ಹಭಿ ದ) ಸೈನ್ಯದಿಂದ ಸಹ್ಯಾದ್ರಿ 
2६} च, ಕೂಡಿದ ಹಾಗೆ ತೋರಿತು 


ಕೋಶ oF. 
BTPHETA (ಪು) ಒಂದು ವಿಧದ ಯಜ್ಞ आतिनिष्फल (ವಿ) ಶೇರ ವೈರ್ಥವಾದ. 
अङ्गार (ಪ: ल) ಕೆಂಡ. अतिप्रमाद (ಪು) ದೊಡ್ಡೆ ಕಪ್ಪು. ಬಹಳ 
अजा (९) 5९83 700, ಮೇಕೆ. ory. 
a E 


7 ಕರ್ಮಧಾರಯ ಬಹುವ್ರೀಹಿ ಸಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪದವಾದ महतू aay महा eae 
ಶವಾಗುವದು. 
೩4 
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अनुमरण (ನು) ಸತ್ತವರ ಸಂಸಡಲೆ ಸಾಯೋ 
f°, (ಸತಿ ಮುಂತಾಡದ್ದು). 
अणव (ಪು) ಸಮುದ್ರ. 
अलाभ (ಪು) ಹಾನಿ, ನಷ್ಟು OTNI. 
अलोम (ಪು) ತೃಪ್ತಿ, ಸಮಾಧಾನ. 
अतसा (ವಿ) ಪರಾಧೀನ, ७४,९ ५, ತಿಂತು 
ಲ್ಲಪ, > 
असह्य (ಎ) ಸಹಿಸ ಕೂಡದ, ಶಾಳಲಾರದ. 
आचरित (ಎ.) ಮಾಡಿದ, ರೂಢಿ ಮಾಡಿದ್ಳ 
(ನು) ಚಟ, ७२,९२, ಪದ್ಧತಿ. 
आत्मघातेन (२) ಲತ್ವಫಾತಕಿ, ತನ್ನು 
ಘಾತ ತಾನೇ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವವ. 
उत्सृष्ट (ಎ) ಬಿಟ್ಟ. 
उद्दालक (ಪು) ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಸರು. 
उपचय (ಪು.) ಸಂಸ್ರಹ, २०१९०. 
उपचित (ವಿ) ಸಂಸಹಿಸಿದ, ಕೂಡ ಹಾಕಿದ. 
उपरत (ವ) ಸತ್ತ, dow. 
एनस्‌ (ನ) ಪಾಸ, ಪಾತಕ. 
करणीय (ನ) ಮಾಡ ಶಕ್ಕಂಥಾಡ್ಜು, ಕರ್ತವ್ಯ 
ಕರ್ಮ. 
कालि (ಪು) ಕಲಿಯುಸ, (ಈಗ ನಡಿಯುವ 
ಯುಗ). 
गल (ಪು) ಕೊರಳು 
गुण (ಪು) ಹಿತ, ಲಾಭ. 
चरम (2) ಕಡೆಯ. 
जय (ಪು) ಸಿದ್ದಿ, ಸೆಲುವಿಕೆ. 
देहिन्‌ (ಎ) ಶರೀರವುಳ್ಳ, (ಪು) ಮನುಷ್ಯ, 
ಆತ್ಮ. 
निरय (ಪು) ನರಕ. 
निरथक्र (ಎ) ವ್ಯರ್ಥ. 
पद्धति (ಸ್ತ್ರೀ) ರೀತಿ, ಮಾರ್ಗ. 


ಒಕ್ಕಟ್ಟು, 2०० ಒಡಂಬಡಿಕೆ सन्धि 
(ಪು); सख्य (ನು. 


ಒತ್ತಾಸೆ साहाय्य (ನು: 
ಶೆರೆ ಹಿಡಿದ गृहीत (ನಿ). 


परित्याज्य (ನಿ) ಬಿಡೆ ತಕ್ಕ, ಹೀನ. 

परिपाक (ನು) ಸಂಪೂರ್ಣಕೆ, ४50८४. 

परीताप (ಸ.) ಖೇದ, ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ. 

पात (ಪು) ९९४.०९९१, ಕ್ರಯ. 

प्रतिकार | (ಪು) ಕೇಡಿಸೆ ಮದ್ದು, 

प्रतीकार ಪಾಯ. 

प्रत्युज्जीवन (ನ) २००५7०९९०; BON 
"ಜೀವಕಳೆ ಏಶೋಣ. 

प्रभात (2) ಕತ್ತಲೆ ಹೋಗಿ ಜಿಳಕಾದ, se 
ಗದ್ಯ (ನ) ಮುಂಜಾವು. 

मूल (ನ) ಪಾಯಾ, ಚೀರು. 

मोह (ಸು) ಭ್ರಾಂತಿ, ಮರುಳು. 

रभस (ಪು) ಅವಸರ, ಆತುರತೆ, ಅವಿ 
ಚಾರ. 

रोग (ಪು) ಬೇನೆ. 

लघुलघु (ಆ) ತೀವ್ರವಾಗಿ. 

लाभ (ಪು) ಸಂಪಾದನೆ, ನಫೆ. 

वङ्गाः (ಪು. ನಿತ್ಯ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ) ಒಂದು 
ದೇಶದ ಜನ ಅಥವಾ ಅವರ ದೇಶ. 

qg (आ ಪೂರ್ವಕ ೧ನೇ ಗ. ಪ. ಆ) ಶಾ, 
ತರೋಣ. 

वासर (ಪೆ. ನ) ದಿವಸ. 

विचार्यमाण (ಎ.) ವಿಚಾರಿಸಲ್ಪಡುವ. 

विलासेत (ನ) ಕೆಡಿಸೇಡಿತನ. ಚೇಪ್ಪೆ. 

वेदना (ಸ್ರೀ) Soe, ಬೇನೆ. 

सनाह (ಪು) ಕವಚ, ಚೆಲಖತು. 

संसार (ಪು) ಪ್ರಪಂಚ. 

स्खलित (ನ) ತಪ್ಪು. ಜಾರುವಿಕೆ. 

स्तन (ಪು) ಮೊಲೆ, ಕುಚಾಸ್ರ್‌. 

स्तम्भ (ಪು) ಕಂಬ. 

स्वकर्तव्य (ನ) ತನ್ನು ಕೆಲಸ, ತನ್ನು ಧರ್ಮ. 


ಉ 


ಕಂಬ स्तम्भ (ಪು): 
ಸಲುವಿಕೆಯ ಕಂಬ जयस्तम्भ (ಪು). 


R035, ಜಯವನ್ನು ಬಸೆಯುವ बिजि- 
THT (ಪು). 
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ಕಡಿಯೋಣ Bz (ಪು). ತೆಯಾರ ಮಾಡಿದ, ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದ उद्यत (ನಿ); 
5२,० FAA (ಎ.)- (उदू +यम्‌ ಧಾ. ಭೂ. ಕೃ). 
ಪೂರ್ವದ पूर्व (ವಿ), प्राच्य (ವಿ): ८५ ನೂಕಿಸಿದ दूरोत्सारित (२), उत्सा- 
ಸರಾಕ್ರಮೆಡಾಣಸ (=), अड्धतचरित (ನ). | रित (ಎ) 
ನೌಕಾಬಲ नोसाधन (ನ). ವಿನ ಭೂಮಿ अन्तराल (ನ), अन्तर 
ಸೊಕ್ಕಿನ, AOFM, ಅಭಿಮಾನವುಳ್ಳೆ उद्धत (ನ.)- 
(ಮ. ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದ, ४०९४, मुक्त (ನಿ): 
ಪಶಿ, da, ಯಜಮಾನ नाथ (ಪು). ಪ್ರವಾಹ स्रोतस्‌ (ठ) 
ಮಹೇಂದ್ರು महेन्द्र [ಒಂದು ಪರ್ವತದ ಹೆಸರು | ಶಾಲೀ ಮರ ताली (ಸ್ತ್ರೀ), ಒಂದು ಶರದ 
ಮತ್ತು ಅದರ ಸಮಾಪದ ದೇಶದ ಹೆಸರು] ಶಾಡ ಜಾಶಿಯ NG. 
(ಪು) ८8,5, ಹೊಂದಿದ WA (०.)- 
ಡೊಡ್ಡ ಸಮುಪ್ರು, ಮಹಾಸಾಗರ अर्णव ಹಾಡು ಹೋಸು, ತಿರುಗಾಡು आ HRR. 
(ಪು.)- (೧ನೇ ಮತ್ತು ಇನೇ ಗ. ಪ. ಪ). 
ಪಾಶಾಳ पाताल (ನ). ५३, पक्ष ( 
೨೦ನೆ ಪಾಠವು. 


ಬಹುವ್ರೀಹಿ ಅವ್ಯಯಾಭಾವ ಸಮಾಸಗಳು 
0. ಬಹುವೀಹಿ. - ೧. ಒಂದನ್ನೊಂದು ವಿಶೇಪಿಸುವ ಎರಡು ಅಥವಾ 
ಹೆಚು ಪದಗಳು ಗುಣವಾಜಕಪದವನ್ನು ಪೂರ್ವಪದಸಾ ನದಲ್ಲಿ ಶೇರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಒಂದೊಂದು PHA ಸಮಾಸವಾಗಿ ಬೇರೊಂದು ನಾಮದ ವಿಶೇಷಣಗಳಾ 
ಗುವವು. ಆದರೆ ಆ ಸಮಾಸದ ಯಾವ ಅವ್ಯಯವಾದರೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಆ ನಾಮವನ್ನು ವಿಶೇಷಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಬಹುವ್ಕೀಹಿಸಮಾಸ 
ವೆಂದು ಹೆಸರು. ಉದಾ: महाबाहुः, पीताम्बरः. 5०९ Goss, महाबाहः = 
[नबाहः ದೊಡ ಬಾಹು ಉದ್ದವಾದ ಕ್ಸ ಬಹುವ್ಕೀಹಿಗೆ महाबाइः = महान्‌ बाह 
यस्य, ಉದ್ದ ಕೈಯುಳ್ಳವ.. ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ पीताम्बरः=र्पातं अम्बरं यस्य ಹಳ್ಳ 
ದೀ ವಸ್ತ್ರವುಳ್ಳ ವ 
महान्वाइर्यस्य सः = महाबाहर्नल:, ಅದರಲ್ಲಿ ಇಗ್ರಶಬ್ದವಾಗಲಿ महत्‌ ಶಬ್ದವಾಗಲಿ 
ಕಣನನ್ನು ವಿಶೇಪಿಸುವದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅವೆರಡೂ ಶಬ್ದಗಳು ಕೂಡಿ ಆದ ಸಮಾಸ 
ವುಕನನ್ನು ವಿಶೀಷಿಸುತ್ತದೆ. ATATA नलः ಎಂಬಲ್ಲಿ इयामः ಎಂಬ ದವು नल 
ನನ್ನು ವಿಶೇಷಿಸುತ್ತಡೆ. ಆದದರಿಂದ ಅದು ಬಹುವ್ರಿ ಹಿಸಮಾಸವಲ್ಲ. ಆಕಾ 
ರಣ ವಿಗ್ರಹ ಮಾಡುವಾಗ यत्‌ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಥಮೇತರ >, ಬರುವಂಥ 
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ಸಮಾಸವು ಬಹುವ್ರೀಹಿ ಎಂದು ಹೇಳ ಬಹುದು. ಉದಾ: प्राप्तरुदक यम्‌ = प्राप्तों- 
eal मामः; बह्वयो नयो यस्मिन्‌, --बहनदीको देशः. 

-9, ಬಹುವ್ರೀಹಿಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಪೂರ್ವಪದವು ಪರಪದವನ್ನು 
ವಿಶೇಷಿಸುವದಿಲ್ಲ, ಅಂದರೆ ಪರಪದದ नट) ಅದರ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು 
ಹೇಳುವದಿಲ್ಲ. ಉದಾ: ?चक्रपाणिः+-चक्रं पाणो यस्य = ಕೈಯಲ್ಲಿ 2 

೩. ಉಪಮಾನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಪದವು ಬಹುಶಃ RS CODE, कच्चे 
ಳೈದ್ದಿ ರುತ್ತದೆ... ಉದಾ: चंद्रकान्तिः = चन्द्रस्येव कान्तिर्यस्य. ತತ್ಪುರುಷಸಮಾಸ 
ದಲ್ಲಿ चन्द्रकान्तिःच्चन्द्रस्य कान्तिः ಆಗುವದು. 

೪, ನಿಷೇಧಾರ್ಥಕ अ, अन्‌ ಶಬ್ದಗಳೂ ಕೆಲವು ಶಬ್ದಯೋಗಿ ಅವ್ಯಯಗ 
ಛೂ ನಾಮಪದಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದರೆ ಬಹುವ್ರೀಹಿಸಮಾಸವಾಗುವದು. ಉದಾ: 
अविद्यमानः पुत्रो यस्य सः = अपुत्र; निर्गता घृणा यस्य सः =निर्घृणः (೧೦ನೇ ನಿಯ 
ಮ Seeds); त्रिगतं जीवितं यस्य सः =विजींवितः; उडता कन्धरा यस्य सः= उत्कन्धरः 
ಇತ್ಯಾದಿ. ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮಕ್ಕನುಸರಿಸಿ अविद्यमानपुत्रः, निर्गतघृणः ಎಂಬ. 
ರೂಪಗಳೂ ಆಗುತ್ತವೆ. 

೫. ದಿಗ್ಬಾಗವಾಚಕಶಬ್ದಗಳ ಸಮಾಸಗಳು ಇದೇ ವರ್ಗದವು. ಅವು 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಬಿಂದುಗಳ ನಡುವಿನ ದಿಗ್ಬಿಂದುವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಉದಾ: उत्तरपूर्वा 
BIBI. ದಿಗ್ವಾಚಕನಾಮಗಳು ಸರ್ವನಾಮಗಳಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ; ಆದರೆ ಅವು 
ಸಮಾಸಾವಯವಗಳಾದಾಗ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಸರ್ವನಾಮಗಳೆಂತೆ ನಡಿಯುವವು. 

९.. स ಅಥವಾ सह ಶಬ್ದವು ನಾಮಪದಕ್ಕೆ ಕೊಡಿ ಆದ ಸಮಾಸವು ಗುಣ 
ವಾಚಕವಾದಕೆ, ಬಹುವ್ರೀಹಿ ಎನಿಸುವದು. ಉದಾ: Fee: सहपुत्रो यामं गतः. 

೭. ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕಗಳೂ ಅವ್ಯಯಗಳೂ आसन्न, अदूर, अधिक ಶಬ್ದ 
ಗಳೂ ಸಂಖಾಾವಾಚಕಗಳಿಗೆ ಕೂಡಿ ಆಗುವ ಸಮಾಸಗಳೆಲ್ಲ ಬಹುವ್ರೀಹಿಸಮಾ 
ಸಗಳು. ಈ ಸಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಪರಪದದ ಅಂತ್ಯ ಸ್ವರಕ್ಕೆ, ಅಂತ್ಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ 
ವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅಂತ್ಯ ಮ್ಯಂಜನಕ್ಕೂ ಅದರ ಹಿಂದಿನ ಸ್ವರಕ್ಕೂ ಲೋಪ ಬಂದು ಆ 
ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ೫ಕಾರ ಬರುವದು; ಸಮಾಸದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ विशाति ಶಬ್ದವಿದ್ದರೆ 
ಅದಕ್ಕೆ विंदा ಆದೇಶವಾಗುವದು. ಉದಾ: Rar ವಿರತು ಅಥವಾ ಮೂರ್ಕು 


~ 


दिशा: २५८) ಹತ್ತು: उपद्शाः ಸುಮಾರು ಹತ್ತು, ಆಂದರೆ ಒಂಭತ್ತು ಇಲ್ಲವೆ 
2 महाबाहु ಎಂಬ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ महान्‌ ಇದು बाइ ಶಬ್ದವನ್ನು ವಿಶೇಷಿಸುತ್ತದೆ; ಅದರಂತೆ 
चक्र ಶಬ್ದವು पाणि ಶಬ್ದವನ್ನು ವಿಶೇಷಿಸುವದಿಲ್ಲ. चक्रपाणे ಮುಂತಾದ ಸಮಾಸಗಳಿಗೆ ವ್ಯಧಿ 


ಕರಣ ಬಹುವ್ರೀಹಿಯಂತಲೂ, महाबाहू ಮುಂತಾದ ಸಮಾಸಗಳಿಗೆ ಸಮಾನಾಥಿಕರಣ ಬಹುವ್ರೀಹಿ 
ಯೆಂತಲೂ ಅನ್ನುವರು. 
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ಹನ್ನೊಂದು; आसन्नविंशा: ಅಜಮಾಸು ಇಪ್ಪುತ್ತು; अदूरात्रिंशाः ಸರಿ ಸರಿ ಮೂವತ್ತು; 
अधिकचलारिंशा: ನಾಲ್ಪುತ್ತಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು. चतुर्‌ ಶಬ್ದದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ उप ಅಥವಾ 
त्रि ಶಬ್ದಗಳಿದ್ದರೆ, ಮೇಲಿನ ಕಾರ್ಯವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಂತದಲ್ಲಿ अ ९५३९००० 
ಮಾತ್ರ ಬರುವದು. ಉದಾ: ತಕ್ಷಣ ಸುಮಾರು ನಾಲ್ಕು ATU: ಮೂರು 
ಅಥವಾ ನಾಲ್ಕು. 

೮. ಬಹುವ್ರೀಹಿಸಮಾಸದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಇಾಕಾರಾಂತ ನಾಮಗಳೂ, इ, 
ತಾಕಾರಾಂತ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗ ನಾಮಗಳೂ ಇದ್ದರೆ, ಅವುಗಳ ಮುಂದೆ क ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಬರುತ್ತದೆ. ಉದಾ: इश्वरः कर्ता यस्य तत्‌ PRR जगत्‌; ಇರಾ नद्यो 
यस्मिन्सः=बहुनरीको देश :; START. ಸ್ವರಾದಿ ವಿಭಕ್ಕಿಪ್ರತ್ಯುಯಗಳು ರವಾಗಲು 
ई ತಾಕಾರಗಳಿಗೆ इय्‌ ತಕ್ಷ ಆದೇಶಗಳಾಗುವಂಥ ई ऊ ಕಾರಾಂತ ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗನಾಮ 
ಗಳು ०९८३५, क ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬರುವದಿಲ್ಲ; ಈ ಶಬ್ದವಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ 
क ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯವು ಬರುವದು. ಉದಾ: सुम्दरस्त्रीको देशः. 

€. (ಅ) ಬಹುವ್ರೀಹಿಯ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ अक्षि, घनुस्‌ ४7४८ ५, ಅವು अक्ष, 
WAL ಎಂಬ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಉದಾ: कमलाक्षः ಕಮಲದೋ 
DDI, ಕಣ್ಣುಳ್ಳನ; SISTA Wd ಐಂನಿದ ०२३ ९. ॐ. 

(ಬ) ಕಡೆಯಲ್ಲಿ गन्ध ಶಬ್ದವಿದ್ದು ಪೂರ್ವಪದವು ಉಪಮಾನಾರ್ಥಕವಿ 
Bs, ಅಥವಾ ಗಂಧ ಶಬ್ದದ ಹಿಂದೆ उदू, पूति, सु, सुरभि ಶಬ್ದಗಳಿದ್ದರೆ, ಆ गन्ध 
ಶಬ್ದವು गन्धि ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಉದಾ: SR, GIA: 
यद्मगनंधि ಇತ್ಯಾದಿ 


(ಕ) ಇನೆ ಶಬ್ದದ ಹಿಂದೆ ಒಂದೇ ಶಬ್ದವಿದ್ದರೆ, ಆ चम ಶಬ್ದವು HAT ಎಂಬ 


ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಉದಾ: AAA 

(ಡ) ಕಡೆಯ ಪದಕ್ಕೆ ಏನೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗದಿದ್ದಲ್ಲಿ ೫ನೇ ೭ನೇ 
ನಿಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಸಮಾಸಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಸಮಾಸಗಳ ಕಡೆಯಲಿ 
क २9३९००० ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಬರುವದು. ಉದಾ: अध्ययननिमित्तको मे वासोऽ 
स्मिन्मामे 

೧೦. ಬಹುವ್ಕೀಹಿಸಮಾಸದ ಕಡೆಯ ಶಬದ ಅಕಾರವೂ, क ಪ್ರತ್ಯು 
ಯವು ಬಾರದಿದ್ದರೆ ಇಗಕಾರಾಂತ ಸ್ಮೀಲಿಂಗನಾಮಗಳ ಕಾರವೂ ಹು ವಾಗು 
डळ. ಉದಾ: चित्रा गावो यस्प्र सः-चित्रगु; लक्ष्मीभाया यस्य सः=लक्ष्मीभायः 

ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯದ ಹಿಂದಿನ ಕಾರವು २5९,६०० ಹ ಸ್ವವಾಗುವದು ಉದಾ: 

लक्ष्मीभार्याकः ಅಥವಾ लक्ष्मीभायक्र 
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©. ಅವ್ಯಯಾಭಾವಸಮಾಸ.- (0) ಶಬ್ದಯೋಗೀ ಅವ್ಯಯಗಳೂ ಕ್ರಿ 
ಯಾವಿಶೇಷಣಗಳೂ ನಾಮಪದಗಳಿಗೆ ಕೂಡಿ ಆದ ಸಮಾಸಗಳಿಗೆ ७६३ 0050 
ಭಾವಸಮಾಸೆಗಳೆಂದು ಹೆಸರು 

(अ) ಈ ಕ್ರಿಯಾವಿಶೇಷಣಾ ಸ ಮಾಸಗಳು ನಪುಂಸಕ ದ್ವಿತೀಯಾ ಏಕ 
ವಚನಾಂತಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದು 

(ब) ೫ಕಾರಾಂತ ಅವ್ಯಯಾಭಾವ ಮಾಸಗಳು ಒ ತೃತೀಯಾ 

ಮಾಗಳ ಏಕವಚೆನಪ ತ್ಯುಯಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತವೆ 

ಈ ಸಮಾಸದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ (क) ದೀರ್ಥಸ್ಥರವಿದ್ದರೆ, ಅದು ಪ್ರಸ್ತವಾಗು 
ವದು (WH ೧೫೫ ನಿಯಮ ೧೦ ನೋಡು) 

(ड) Ladd ಅದಕ್ಲೆ ಲೋಪ ಬರುವದು; ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಪುಂಸಕನಾಮ 
ಪದವಿದ್ದರೆ, ಈ ಕಾರ್ಯವು ವಿಕಲ್ಲದಿಂದಾಗುವದು. ಉದಾ: हराविति = अधिहरि 
ಹರಿಯಲ್ಲಿ; विष्णोः पश्चात्‌ = अनुविष्णु 0४० ನಿನ Hod, DII #7) ಅನುಸರಿಸಿ; 
गङ्गायाः सर्मीपम्‌ =उपगङ्गम्‌ ಗಂಗೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ; गद्वामन्वायतम्‌ = WT 
ಸಂಗೆಯ Rob, ಸಂಗಾ 3१५५१; शक्तिमनतिक्रम्य = यथाशक्ति (3४,०५००) 
आत्मनीति = अश्यान्मम्‌ (ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ); अहन्यहनीति = प्रत्यहं ಅಥವಾ Tay (ದಿನ 
ದಿನ ಪುಶಿ ದಿವಸ); वणमप्यपरित्यज्य =सदणम्‌ (ಹುಲ್ಲು 7४४०४००१) . 


मार्याया यद्यदिष्टं तत्तदधिज्यधन्वनस्तस्य भूपतेनीनासाद्यं किंचि- 
दासीत्‌ । 

TARI sacra यथाविधि पूजयामि यावदवकाइां ग्रन्थानवलो- 
कयाम्यामध्याह्लसमयमक्षमालां गृहीत्वा जपामे | 

त्रिचतुराण्यहान्यस्मिन्मे गृहे वस्तं cane यावत्तवाथसिद्धि 
करोमि । 

आसन्नपशथ्चाशा गा व्राह्णेभ्योऽददायज्ञवर्मा आवणस्य प्रथमे 
सोमवासरे । ह 

चिरमवृत्त एष मृतस्य पुनर्जीवप्रदाने पन्थाः | तथाहि | विश्वावसुना 
गन्धर्वराजेन मेनकायामुसन्नां प्रमद्वरां नाम कन्यामाशीविषविल्प्रजी- 
वितां स्थूलकेझाश्रमे भार्गवस्य नप्ता प्रमतितनया मनिकमारको रुरुर्नाम 
स्त्रायुषोऽपेन योजितवान्‌ | 
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अर्जुनं चाश्रमेधतुरगानुसारिणमाल्मजेन बश्रुआहननाप्ता समरशि- 
रसि दारापहतमाणमुलूपी नाम नागकन्यका सोंच्छासमकरोत | 

अभिमन्युतनयं च परिक्षितमश्वत्थामाख्पावकपरिश्टमुदराइपरतमेव 
निर्गतमुत्तराप्रलापोपजानितङ्कपो भगवान्वासदेवों दर्लभानसून्प्रापितवान्‌ | 

'यान्येव सुरभिकसुम धृपानुलेपनादीनि चन्द्रापीडसमागमसुखोपभो- 
गायानीतानि तेरेव मृते तस्मिन्देवतोचितामपाचिपिं संपाद्य चन्द्रापीडमू्तो 
मतिमतीव शोकतरत्तिरातरूपा रूपान्तरामिव तरक्षणेनैवोपगता गतजीवि- 
तेव शून्यमुखी मुखाबलोकिनी चन्द्रापीडस्य पीडोस्पीडितहदयापि रक्षन्ती 
बाष्पमोक्षमृहामवृत्तेः शोकादपि मरणादपि च कडठतमामवस्थामनुभवन्ती 
THAUS समारोपितचन्द्रापीडचरणङ्वया दूरागमनखिचेनापि वुभुक्षितेना- 
प्यप्रतिपन्नज्ञानपानभोजनेन मुक्तात्मना राजपुत्रलोकेन स्वपरिजनेन च 
सह निराहारा कादम्बरी तं दिवसमनयत्‌ | 

सञ्जन्ति कुञजरघटाः खलु तत्मयागे 

तं संततं युथि परिष्वजते जयश्रीः | 

चेतः समासजति तस्य गुणानुरागा- 

RA विदुषां समूदे ॥ 

यं न स्पृशान्व्येनमचिन्त्यतत्त्वं दुरन्तधामानमनन्तरूपम्‌ | 

मनोवचोवृत्तय आत्मभाजां स एव IST: परमः शिवो नः ॥ 

अयं निजः परो वेति गणना लघुचेतसाम्‌ | 

उदारचरितानां तृ ACHAT कुटुम्बक ॥ 

SAF मृगाणामाधिपतय इव व्यक्तमानावलेपाः ॥ 

नाज्ञाभङ्गं सहन्ते नवर नृपतयस्त्वादृशाः AAA: M 


ನಾನು ಐದಾರು ಮಂದಿ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಆಕಳುಗಳನ್ನೂ 
ಸುಮಾರು ೬೦ ನಾಯಿಗಳನ್ಲೂ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡೆನು 
ದೇವಕನ್ನಿಕೆಯರಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಯಾದ ಅಂಗರಾಜನಿವನು 


EEE 
Wears ಕಾದಂಬರೀ ಐಂಬ FAFA ಸಂಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ. ಅವಳು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯನಾದ ಚಂದ್ರಾ 
ಪೀಡನ २४००७००, ९6.० ನೇಮಿಸಿದ್ದೊಂದು ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಅವನು ಸತ್ತ ದನ್ನು ಕಂಡಳು; 
ಆದರೆ ಇವನು ಮರಳಿ ಜೀವಿಸುವನೆಂದು ಆಕಾಶವಾಣಿಯಾದದರಿಂದ, ಅವಳು ಆಶೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ಆ ಪ್ರೇತವನ್ನು ಕಾಯ್ದಿಟ್ಟಿಳು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


— av — 
Funding: Tattva Heritage Foundation, Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಎಡೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೀಸರಸ್ವತಿಯರು ಅವ 
ನಲ್ಲಿ ಕೂಡಿ ವಾಸಿಸುತ್ಮಾರೆ 
ಮಹಾಸ್ಲೇತೆಯ ವ್ಹತ್ತಾಂಶ ಕೇಳಿದ ಅರಸ ९२६०० ಆಕ್ರ್ರಾಂತ 


ನಾಗಿ ಮಾತಾಡಲಸಮರ್ಥನಾದನು. 
ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಿ ಬಹಳ ಕೀರ್ತಿಯ ಪಡೆದವನೂ, ನೆಲೆಯಿ 


ಲ್ಲದಷ್ಟು ಧೈರ್ಯವುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಪರಂತಪನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಅರಸನಿವನು. 
ನಾನು ಇನ್ನೂ ನ್ಯಾಯದ ಸಿದ್ದಾಂತಗಳನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೇಳು 


AGE 
ದೀಪದ ಹುಳಗಳು ಬೆಂಕಿಯ ಎಡೆಗೆ ಹಾರುತ್ತವೆ. 


ರಘುರಾಜನು ಪ್ರತಿ ಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಜಯಸ್ತಂಭವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. 
ಜನಸ್ಥಾನವು ಗೋದಾವರಿಯ ಧಡದಲ್ಲಿ ಉಂಟು. 
ಹುಡಿಗೆಯನ್ನು ಅವಳ ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ನನ್ನ ಹತ್ತರ ಇಟ್ಟ ಗಂಟಿ 
ನ್ನು ತಿರಿಗಿ ಮುಚ್ಟಿಸಿದೆನೋ ಏನೋ ಎಂಬ ಹಾಗೆ ಸಮಾಧಾನ SBM. 
ಉದ ಸೈಗಳುಳ್ಳವನೂ ಹರವಾದ ಎಡೆಯುಳವನೂ, वड ०५०८ ನಡು 
ವುಳವನೂ ಆದ ಅವಂತಿಯ ಅರಸನಿವನು 
ಕೋಮಲವಾದ ಅವಯವಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಕಮಲದೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣು 


ಗಳುಳ್ರವಳೂ ಆದ ಆ ACO) ७०७७ ಪ್ರೀತಿ ಪಡಲಿಲ 
ಗ ಸ್ವಪೆರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಹಗೆಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದವನೂ ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೆ ಸರಿಯಾದ 


ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳನನೂ ಕಡಗಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತವಾದ ಭುಜಗಳುಳ್ಳವನೂ ಆದ 
ಹೇಮಾಂಗದನೆಂಬ ಕಲಿಂಗದೇಶದ ಅರಸನು TASIR ಚಂದ್ರನೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ತಲಪಿದನಂತರ ಸುನಂದೆಯು ಅವಳೊಡನೆ ಇಂತೆಂದಳು. 


ಕೋಶ 90. 


अक्षमाला (ಪ್ರೀ) OR AG ಸರವ. अनुलेपन (ನ) ಮುಲಾಮು, ತೈಲ. 
अङ्ग (ಪು) ಉಡಿ, ತೊಡೆ. aa 
ಟಟ जि अपचिति (ಸ್ರೀ) ಪೂಜಾ, 
अचिन्त्य (ವಿ) ಊಹಿಸಲಾಗದಂಥ. ಸು ಚಾರ 
अविज्यधन्वन्‌ (ಸ) ००७६७०० ಬಿಲ್ಲು | TT (ಷು) i 
gia. अवलेप (ಪು) ಸರ್ವ. 
9. अश्वो ಪು 
अनुराग (ಪ) ಪ್ರೀತಿಯು. maT (ಪು) ಕುದುರೆಯ ಯಜ್ಞ. 
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असु (ಸು) ಪ್ರಾಣಿ; (ನಿತ್ಯಬಹುವಚನಾಂತ) 
ಪ್ರಾಣ ರಕ್ಷಿಸುವ ಉಸುರು. 

आ (ಆ.) ತನಕ. 

आत्मभाज्‌ (ಪು) ಮನುಷ್ಯ ಅತ್ವ उड. 

आर्नीत (ಎ.) ತಂದೈ ತರಲ್ಪಟ್ಟ. 

आयस (ನ) ಜೀವ, ಪ್ರಾಣ. 

आर्त (ಎ.) ದುಃಖಿತ, ಶ್ರಮಹೊಂದಿದ. 

आशीविष (ಪು) ಹಾವು, 

भासाद्य (ವಿ) ದೊರಕುವಂಥ. 

उत्पन्न (ನಿ) ಹುಟ್ಟಿದ. 

उदार (2) ಫುನವುಳ್ಳ, 

TATA (ನಿ) ಹೆಮ್ಮೆಯ ९०३५, 
ಅಳಕೆಸೆಟ್ಟ, ಮಿತಿಮಾರಿದ. 

उद्धत (ನಿ) RAFT, ಅಹಂಕಾರವುಳ್ಳ. 

उपजनित (START ಇದರ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥ 
ಕದ ಭೂ. ಕೃ.) ಹುಟ್ಟಿಸಿದ, ಹುಟ್ಟಿಸಲ್ಪ 
Hog. 

उपभोग (ಪು.) २3०२००६०९. 

उलूपी (ಸ್ರೀ) ಅರ್ಜುನನ ಹೆಂಡಶಿಯಾದ 
ಸರ್ಪಕನ್ನಿಕೆಯ ಹೆಸರು. 

कन्यका (ಶ್ರೀ) ಮೆಸಳು, ಕನ್ನಿಕೆ. 

कादम्बरी (8९) ಒಬ್ಬ ಕನ್ನಿಕೆಯ ಹೆಸರು. 

miah (ನ) ಕುಟುಂಬ. 

कुमारक (ಪು) ಹುಡುಸ. 

क्तिन्‌ (ವಿ) ತನ್ನು ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೊನೆಸಾಣಿ 
ಸುವವನು ಸುಣವಂತ. 

गतजीवित (>) ಸತ್ತ. 

[ನ (ನಿ) ५०३०३ ಬಹಳ ದವಸ 
B०५ ಇದ್ದ೦ಥ. 

WT (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಸಣ್ಣ ಧ್ರಿನಿ೦ಯಂದ ಉ 
हुए da, ಜಪ ಮಾಡು. 

तनय (ಪು.) BAD, 

जयम्बक (ಪು.) ರುದ್ರನ ಹೆಸರು. 

ಕ್ಷ (ಸ್ತ್ರೀ) ದವಡೆ, ಕೋರೆ, ಹಲ್ಲು. 

इ्रन्त (२.) ७7०५, ನೆಲೆ ನಿಲುಕದ. 

देवता (ಪ್ರೀ) ದೇವತೆ. 


धामन्‌. (ನ) ಕೇಜ್ಯ ಕಾಂತಿ, ಕೇರ್ತಿ, ಮ 
ಹಿಮೆ. 

भूप (ಪು.) ಧೂಪ 

निराहार (ನಿ) ಉಪವಾಸ. 

निसर्ग (ಪು) ಸ್ಪ್‌ಭಾವ. 

परीक्षित (ಪು) ಅಭಿಮನ್ಮುನ ಮಸ, ಅರ್ಜು 
ನನ ಮೊಮ್ಮಗ. 

पारेजन (ಪ್ರ) ಸೇವಕ, ಆಳು. 

परिष्ठु्ट (७.) ಸುಟ್ಟಿ, ಕಮರಿದ. 

प्रचार (ಪು.) vad, ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ५ ವಾಡಿಕೆ. 

प्रमतिं (ಪ) ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಸರು. 

प्रमद्दारा (ಸ್ತ್ರೀ) ಒಬ್ಬ ಕನ್ನಿಕೆಯ ಹೆಸರು. 

प्रयाण (ನ) ಸಮನ, ಪ್ರವಾಸ. 

प्रापितवत्‌ (ಎಂ) ಕೂಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟವ, ಸಂಧಿಸಿ 
ಕೊ 33. 

बाष्प (ಪು. ನ) ಕಂಬನಿ, ಅಕ್ರ. 

चुभुक्षित (ಎ.) ಹಸಿದ. 

भागव (ಪು) ಒಬ್ಬ ಯನಿಯ ಹೆಸರು. 

मान (ಸು) ಮಾನ, ಸತ್ಕಾರ. 

मेनका (ಸ್ತೀ) ಒಬ್ಬ ಅಪ್ಸರಿಯ ಹೆಸರು. 

यथाविधि (ಅ) ಧರ್ಮನೇಮಸಳ ಪ್ರಕಾರ. 

यावत्‌ (ಅ) ಎಲ್ಲಿ ತನಕ, ಎಷ್ಟ್ಟು ಹೊಕ್ತಿನ 
ವರಿಸೆ. 

TT (ಸ್ರೀ) ಕಾಳಸ. 

योजितवत्‌ (२.) ಕೂಡಿಸಿವವ, ಜೋಡಿಸಿ. 
ದವ. 

स्रु (ಪು) ಒಬ್ಬ 'ಮನುಪ್ಸೃನ ಹೆಸರು. 

लोक (अव ಪೂರ್ವಕ, ೧ನೇ ಗ. ಆ, ೧೦ನೇ 
ಗ.) ನೋಡು, ದೃಷ್ಟಿ ಇಡು. 

Aga (ಎ) ಹಾಳು ಮಾಡಿದ, ಕೆಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ. 

विश्वावसु (ಪು) ಒಬ್ಬ ಗಂಧರ್ವನ ಹೆಸರು. 

व्यक्त (AHAS ಧಾತುವಿನ ಭೂ. ಕೃ.) 
Fy ಪ್ರಕಟ. 

झन्‍्यमखी (५९) ಬಾಡಿದ ಮುಖವುಳ್ಳೆಂಥ, 
ನಿಸ್ಲೇಜವಾದೆ ಮುಖವುಳ್ಳ೦ಥ. 

समागम (ಪು.) ಸಂಗತಿ, ಸಹವಾಸ. 
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-समारोपित (ಎ) ४४७५४, ಕೂಡ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
सस्ज्‌ (६७९ ಗ. ಪ) उऊ उण ಸಿದ್ಧನಾಸು 
सार (ಸು) ಸತ್ಸ್‌, ಬಲ, OTF, BEY 
सावभाम (ನಿ) ಇಡೀ ಲೋಕದ (ಒಡೆಯ) 


ನಿವಾಸ, ವಾಸಸ್ಥ ಲ आस्पढ (ನ), आवास 
(ಪು.) 

ಕಡಗ अङ्गद (ಪು). 

ಎದೆ वक्षस्‌ (ನ) 

ಹದವಾದ विशाल (ವ). 

0-९०, ९ अप्सरस्‌ (5९), सुराङ्गना (५७) 

०३४०४ न्यास (ಪು), निक्षेप (ಸು): 

ಬೇರೆಯಾದ भिन्न (ಎ.) 

ದರ प्राति (ಶಬ್ದ ಯೋಗಿ ಅವ್ಲಯ) 

ಕಟ್ಟು बन्ध्‌ (FÈL ಗ. ಪು 

ಹೇಮಾಂಸದ हेमाङ्गद्‌ (ಪು) 

3)», ಪಡಿಸಿ ९७०७९७० ಸಂಶೋಪ, ಪಡಿ 
ಸೋಣ अनुरञ्जन (ನ. ಪ್ರಜಗಳ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ). 


NS ಜಾಗ 


ಸುವಾಸನೆಯ. 
सोच्छास (ಎ) ಉಸುರಿದ್ದ, ಉಸುರುಳ್ಳ. 


सुरभि (ವಿ) ಪರಿಮಳದ, 


स्थलकेश (ಪು) ಒಬ್ಬ ಯಫಿಯ ಹೆಸರು. 


ದೀಪದ ಹುಳ डालभ (ಪು). 

ಶ್ರೀಕಿ, ಮಚ್ಚೆ ಕೆ अनुराग (ಪು. 

ಸ್ಟ್‌ಭಾವ निसर्ग (ಪು). 

ಆಕ್ರಾಂತ अभिभुत (ವಿ), पर्याकूल (ನ). 

Sdn ಮುಟ್ಟಿಸಿದ qafa (प्रति + ಇ 
ಧಾತುವಿನ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕದ ಭೂ. ty): 

ಕೌರ್ಯ, ಬಲ पराक्रम (ಪ್ರ), प्रताप (ಪು): 

८०३५५, ಬೇಡಿಕೊಂಡ प्रार्थित (ವಿ). 

ಎಜೆ, ಧರ್ಯ सत्व (ಪು). 

BOR अभि (ड. ९.)- 

3४7२००५ अगाध (ವಿ). 

ನಡುವು, ಸೊ೦ಟ मध्य (ನ ) 

५९४४०५००२ ಮೆಚೆ ಕೆಯಾಡ aig- 
नाप्नार्थितानुराग (2) 


೧೧ನೇ ಪಾಠ ವು. 


ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ ಪ್ರಯೋಜಕ ಭೇದವು. 
೧. ಧಾತುಗಳಿಗೆ अय ತ್ಯಯವನ್ನು ಹಚಿ ಪ್ರೇರ ಾರ್ಥಕರೂಪಗಳನ್ನು 


ಮಾಡುವದುಂಟು. 
ದ ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ಆಗುತ್ತವೆ. 
कारयाति ಅವನು #5२३८१३२ ठ. 


अय ವಿಕರಣಕ್ಕ್‌ ಹೇಳಿದ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯೆ? J) 
ಉದಾ: 


ee ಪ್ರತ್ಯಯ 
करात ಅವನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ, 


೨. ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕದಲ್ಲಿ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಪರಸ್ಮೈಪದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೂ ಆತ್ಮನೇ 
ದಪ್ರತ್ಯಯಗಳೂ ಹತ್ತುತ್ತವೆ. ಉದಾ: कारयति ಅಥವಾ कारयते. 
करम्‌, अम्‌, चम्‌ ಧಾತುಗಳು ಹೊರ್ತಾಗಿ अमन्त ಧಾತುಗಳೊ जन्‌, 


ಪ್ರ, रल, वळू, नप्‌, वन्‌, ज्वल्‌ ಧಾತುಗಳೂ ಬೇರೆ ಕೆಲವು ७०७७० ಧಾತುಗಳೂ 
अय ಪ್ರತ್ನ ಯ ಹೊಂಡಲಾಗಿ ಅವುಗಳ ७०३7 BTN, ಉಪಾಂತ್ಸ ತ7ಕಾರಕ್ಕೂ, 
ದ್ಧ ಗುವದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ बम्‌, नम्‌, वन्‌, ज्वल ಧಾತುಗಳ ಹಿಂದೆ ಉಪಸರ್ಗ 
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ವಿಲದಿದಾಗ ಅವುಗಳ ४७७२०३ MTs, ವಿಕಲ್ಲದಿಂದ ವೃದ್ಧಿ ಆಗುವದು 
ಉದಾ: जनयाते, Ala, नमयति, नामयति, उन्नमयति, 

೪. ತಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳ ಮತ್ತು ह्वी, ऋ ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ अय छ, 
ತ್ನಯ ಪರವಾಗಲು प्‌ ಆಗಮವು ಬರುವದು. ಉದಾ: दा-दापयति, हेपयति, 
अर्पयति 

೫. et २०२०३ ಧಾತುಗಳ ಅಂತ್ಯಸ್ವರಕ್ಕೆ 37ಗಕಾರಾದೇಶವಾಗು 

ದು (ಪಿಟಿ 4೨ ನಿಯೆಮ ೧೪). घ-धा-धापयाति, दो -दा -दापयाति. 

೬. क्षै ದಾತುವಿನ ಅಂತ್ಯಸ್ವರಕ್ಕೆ ಆದೇಶವಾದ *ಕಾರವು ಪ್ರಸ್ತವಾಗು 
ವದು; T, ಇ" ಧಾತುಗಳ ಹಿಂದೆ ಉಪಸರ್ಗವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ಈ ಕಾರ್ಯವು 
ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಆಗುವದು. ಉದಾ: क्षपयति, ग्लपयाति, ग्लापयाति, प्ररलापयाते. 

2. ಕಕ್ಷ ಧಾತುವಿನಕಕಾರಕ್ಕೆ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಇ ಆದೇಶವಾಗುವದು. ಉದಾ: 
रोहयति ಅಥವಾ रोपयति, हन्‌. ಧಾತುವಿಗೆ घात्‌ ಆದೇಶವಾಗುವದು. ಉದಾ: 
घातयति. 

ಆ. रभू, लभ्‌. ಧಾತುಗಳ MHS AD ನದಲ್ಲಿ ಅನುನಾಸಿಕಾಗಮವಾಗು 

ದೆ. ಉದಾ: रंभयाते, लंभयति, 

€. शो, छो, सो, हवै, व्ये, वे, पा (ಕುಡಿ) ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಕ್ಲ ಆಗಮಕ್ಕೆ ಬದ 
ಲಾಗಿ यू ಆಗಮವಾಗುತ್ತದೆ. पा (ರಕ್ಷಿಸು) ಧಾತುವಿಗೆ ल ಆಗಮವಾಗುತ್ತದೆ. 
शाययाते, साययाते, पाययति, पालयाते. जि, क्री, अधि+इ ಧಾತುಗಳ ಅಂತ್ಯ 
ಸ್ವ ರಕ್ಕೆ ತಗಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು. ಉದಾ: जापयाति, क्रापयाति, अध्यापयति. 

೧೦. (ಅ) इ ಆಗಮ ಪರವಾಗಲು अय ಪ್ರತ್ಯುಯದ ಅಂತ್ಯು अच्७ए चू ४-9९ 
ಪ ಬರುವದು. ಉದಾ: कारयिता (कारय + ता =कारय + इता = कारय्‌ HRAT). 

(ಬ) (अ) ಭೂತಕೃದಂತದ त ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯವೂ, 

(ब) Ado ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೂ 
(क) ಸ್ನರಾದಿ (ಕೃದಂತ) ಪ್ರತ್ಯಯಗಳೂ ಪರವಾಗಲು अय ಪ್ರತ್ಯ 

च, ಲೋಪ ७०००००, ಆದಾಗ್ಯೂ ಅದರ ಯೋಗದಿಂದಾದ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯ 
ಗಳು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯುತ್ತವೆ. ಉದಾ: विठू -विदित (ಭೂ. ಕ್ರಾ), वेदित (Bed 
ಾರ್ಥಕ ಭೂ.ಕ್ಟಾ); संद - संहृत्य ($४०. ನ್ಯೂ ) ಕಗ! (ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ ಭೂ.ನ್ಯೂ) 

(ಕ) ಹೈಸೊ €ಪಾಂತ ಉಳ್ಳ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಭೂತ ನ್ಯೂನದ य ಪ್ರತ್ಯಯ 
ಪರವಾಗಲು अय ७०७० ಕಡೆಯ ತಕಾರಕ್ಕೆ ಮಾತ, ಲೋಪ ಬರುವದು 
ಉದಾ: प्रणमय्य. 


7 ಈ ಕಾರ್ಯಗಳು ೧೦ನೇ ಗಣದ अय ವಿಕರಣಕ್ಕೂ ಆಗುತ್ತವೆ. 
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೧೧. ಹತ್ತನೇ ಗಣದ ಧಾತುಗಳ ಮೂಲ ರೂಪಗಳು ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ 
ರೂಪಗಳೆಂತೆಯೂ ವ್ಯವಹರಿಸುವವು. 

೧೨. ಅಕರ್ಮಕ ಧಾತುಗಳ ಮತ್ತು ಗೃಂಥವಾಚಕ ಶಬ್ದಗಳು ಕರ್ಮವಾಗಿ 
ರುವ ಸಕರ್ಮಕ ಧಾತುಗಳ, ಹಾಗು ಗತಿ ಬುದ್ಧಿ ಭಕ ಣಾರ್ಥಕ ಧಾತುಗೆಳ ಮತ್ತು 
हग. ಧಾತುವಿನ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಮೂಲರೂಪದ 
ಕರ್ತೃವಿಗೆ ದ್ರಿತೀಯಾವಿಭಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ कू ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಈ ನಿಯಮವುವಿಕ 
ಲವಾಗಿ ಹತ್ತುತ್ತದೆ, नी, वह, अर, खादू?, ೫೫: ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಹತ್ತುವದಿಲ್ಲ 

- ಉಳಿದ ಕಡಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮೂಲರೂಪದ ಸರ್ತ್ಯವಿಗೆ ತೃತೀಯಾವಿಭಕ್ಕಿ ಬರುವದು 


यजमानो यज्ञकर्मस्तिर्मिरारम्भयाति । 

इन्द्रः CITT: किंनरमिथनानि गापयामास | 
पृष्पमित्रो यजते याजकास्तं याजयन्ति | 

AMAA TAT ब्राह्मणेभ्यः प्रत्यहं श॒तं गा दापयति | 


जानकीं रथमारोप्य जाह्नवीतीरमासाद्य रामाज्ञापितो लक्ष्मणस्तां 
विजही | 

प्रसुम्रसादलवोऽप्यधीरप्रक्गतेदीसजनस्य प्रागल्भ्यं जनयति | 

असुरस्य तिग्मतपसा प्रीतात्मा भगवाञ्शकरः स्वीयं रूपं तं दर्श 
यामास | 

नगेन्द्रसक्तां दृष्टि पार्थे कस्यापि क्रान्दितमाकर्ण्य राजा निवर्तया- 
मास । 

अस्समिँछोकेऽनुषितो धर्मस्तस्य कर्तारं स्वर्गलोक॑ प्रापयति | 

ग्रीष्मकाले घर्मोऽङ्गानि ग्लपयति स्वेदं प्रवर्तयति तृष्णां परिवर्धवति च। 

बहिद्वारि प्रवृ तमृषिकुमारं प्रवेदायितं प्रतिहारीमाज्ञापयामास राजा। 


चिरनटमात्मनो बालकं दृष्टा सा Teal भृशा रुराद त च दृढ 
परिष्वज्याभमिः ज्पयामास | 


दात्रूनगमयत्स्वगं वेदार्थ स्वानवेदयत्‌ | 
आशयच्चामृतं देवान्वेदम ध्यापयद्धिधिम | 
आसयत्सलिले TA यः स मे श्रीहरिगतिः ॥ 
रमयन्ति मनस्तावद्भावाः संसारसंभवाः। 
यावन्न श्रूयते साभ्रुलोकफूत्कारकाहलः ॥ 
3 ಒಂಸಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಈ ಧಾತುವಿನ ಮೂಲ ಕರ್ತೃವಿಗೆ ದ್ವಿತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿ ಬರುತ್ತದೆ. 
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स्वीयं यशः पौरुषं च gad कथितं च यत्‌ | 
कृतं यदुपकाराय धर्मज्ञो न न प्रकाशयेत्‌ | 
वेदाविनाशिनं नित्यं य एनमजमव्ययम्‌ | 
कथं स पुरुषः पार्थ क॑ घातयाति हन्ति कम्‌ ॥ 
जैनं छिन्दन्ति दास्त्राणि नैनं दहति पावकः | 
न चैनं केदयन्त्यापो न शोषयति मारुतः ॥ 
संयोजयति विद्यैव नीचगापि नरं सरित्‌ । 
समुद्रमित्र दुर्धष नृपं भाग्यमतः परम्‌ ॥ 
यादि सत्याभिसंधस्त्वं राजन्णमं प्रवासय | 
नव पञ्च च वर्षाणि निजेने गहने वने ॥ 
युधिष्टिरस्तु कौन्तेयो मयमाहूय सत्वरम्‌ | 
कारयामास वै तेन सभामड्रुतदशनाम्‌ ॥ 
दृिस्तृणी HAT TATA ATT 
धीरोद्धता नमयतीव गतिधेरित्रीम । 
कौमारकेऽपि गिरिवहुरुतां दधानो 
वीरो रसः किंमयमेत्युत दप एव ॥ 
ಅರಸನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಹಣವನ್ನು ತಕ್ಕೊಳ್ಳಿಸುತ್ತಾನೆಲ (प्रति +72). 
ವಶಿಷ್ಟನು ದಶರಥನ ಕೈಯಿಂದ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿಸಿದನು (यज्‌). 
ಬಾಜಿರಾಯನ ದುಷ್ಕೃತ್ಯಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು ನಾಚಿಸುತ್ತವೆ (ಕೆ). 
ಇಂದ್ರನು ಮಾತಲೀ ಕೈಯಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ರಥದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಸ್ವರ್ಗ 
चै, ತರಿಸಿದನು. erti). 
ಅವನು ಮೊದಲು ಜನರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ನಂಬಿಗೆಯ ಹುಟ್ಟಿಸಿ ॐ 
(AH), ಆ ಮೇಲೆ ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸುತ್ತಾನೆ (न्‌, अव सङ्‌, ध्वंस). 
ಅವನು ಗುರುಗಳಿಂದ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ (आज्ञा), ಮೇರೆಗೆ ಅವರ ಆಕಳು 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿ ದಿವಸ ಮೇಯಿಸಿ (चर) ಅವುಗಳಿಗೆ ನೀರು ಕುಡಿಸುವನು (पा). 
ಅವನು ಬೆಳಗಿನ ಆಹ್ನಿಕಗಳನೆಲ್ಲ ಮುಗಿಸಿ (सम्‌ --भाष) ಹದಿನಾರು ಜನ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಉಣಿಸಿ (भुज), ಆ ಮೇಲೆ ತಾನು ಊಟಕ್ಕೆ ಕೂತನು. 
र 
2) ಈ ಧಾತುಗಳ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕರೂಪಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸ ಬೇಕು. 
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ರಾಮನ BHO ವರ್ಷ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣವು ದಶರಥನ ಮರ 
४०४, ಕಾರಣವಾಯಿತು (प्र+सञ्ज्‌) 
ಪಾಂಡವರಿಗೂ ಕೌರವರಿಗೂ ಕಾಳಗ ನಡೆದಿರುವ WHE ९३८9 ವರ್ತಿ 
ಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸಂಜಯನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು 
ವವೇ ಒಂದೊಂದು ವೇಳೆ ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರಲ್ಲಿಯೂ ಹಿತರಲ್ಲಿಯೂ 
ವ್ಯಾಜ್ಯ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ (युध), ಸಮಯವಿಶೇಷದಲ್ಲಿ ಅದು ನಮ್ಮ ಸೈಯಿಂದಲೇ 
ನಮ್ಮ ಕುತ್ತಿಗೆ ನೊಯಿಸುತ್ತದೆ (ಣ್‌) 
ಶಂದೆಯು ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಒಳ್ಳೇ ನಡತೆಯವನೂ ಕುಲವಂತನೂ ವಿದ್ವಾಂ 
ಸನೂ ಆದವನಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿ ಕೊಡೆ ತಕ್ಕದ್ದು ARET ಅಥವಾ वि + वद 


उच्‌+ वड्‌) 
ಈ ಹುಡುಗನು ನುಡಿದ ಶ್ಲೋಕಗಳು ನಾನು ಪ್ರಿಯೆಯನ್ನೂ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ 


ನೂ ಒಡಗೊಂಡು ಪ್ರಸ್ತವಣಗಿರಿಯ ಮೇಲೆ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದಿವಸಗಳ ನೆನಪು 


SARWI S (स्म) 
ಸ್ಮಾಪರ್ಣರು ಸೌಷದ್ಧನನ odor चै. ಹೋಗಿ ವೇದಿಯೊಳಗೆ ಕೂಡಲಾಗಿ 


ಅರಸನು ತನ್ನ ಸೇವಕರಿಗೆ ಅವರನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಲು(ತಕ್ಷ--ಇಗ)ುಪ್ಪ ಣೆ ಕೊಟನು 
ಅವರು ಆ ಮೇರೆಗೆ ಅವರನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿದರು. ಎಬ್ಬಿಸಲ್ಪಡುವಾಗ ಅವರು ಗಟ್ಟ 
ಯಾಗಿ ಕೂಗಿದರು. 


FALS 00. 
अज (ವಿ) ಹುಟ್ಟದೆ ಇದ್ದ. कौमारक (ನ) ಚೆಕ್ಕತನ. 
अधीर (ಎ.) ಚಂಚಲ 7७४००, ಸಣ್ಣ ಮನ | क्रन्दित (ನ) ಕೂಸು, ಅಳೋಣ. 
AMS. PRE (२8९ ಗ. ಪ) ತೊಯ] 
अभिसन्या (ಸ್ರೀ) ನಿಶ್ಚಯ. क्षे (೧ನೇ ಗ. ಪು) ಕೃಶವಾಸು 
अम्‌ (೧ನೇಗ. ॐ.) ಅಲ್ಲೂಡು. गति (ಸ್ತೀ) ನಡೆ, ನಡಿಗೆ 
अर्थ (ಪು) ಭಾವ. गहन (ನ) ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ, ಅಜೀಯ, ಅಸಮ್ಮಂ. 
अविनाशिनू (ಎ.) ನಾಶ ಹೊಂದದ. गुप्ति (2९) ಸುಟ್ಟು, cdg, ९० 
उत (९:) ಅಥವಾ. TEAT (ಸೀ) ರೊಡ 4,5, ಪ್ರತಾಪ, ಮಹಿಮೆ 
अव्यय (ಎ.) ವಿಕಾರವಾಗದಂಥ, ಮಾರ್ಪಡೆ | उले (०8९ ಗ. ಪ) 'ಕ್ರೀಣಿವಾಸ್ಕ, ದಣಿಯು 
ದಂಥ. घर्म (ಪು) ಶಕೆ, ಕಾವ, ಶಾಸ. 
काहल (ಪು) ಕಬ್ಬ, ಧನಿ ಸದ್ದು. जाह्नवी (२,६) ಭಾಗೀರಥಿ. 
किंनर (ಪು.) ಕಡಿಮೆ ದೇವಕೆಸಳು. ज्वल्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಉರಿಯ್ಕು ಸುಡು. 


कृष्णवर्मन्‌ (ಸು) ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಸರು. | तिग्म (ಎ) ಶೀಕ್ರ್ಣ, ಕಠೀಣವಾಡ.. 


4) उड्‌ ಉಪಸರ್ಗದ ಮುಂದಿನ EUT, स्तम्भ्‌ ಧಾತುಗಳ सचय, ಲೋಪ ಬರುವದು. 
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APT (ಸ್ತ್ರೀ) ನೀರಡಿಕೆ. THI (ಶ್ರೀ) Repos 

ಕಣ್ಠ (೧ನೇ ಗ. रु.) ಹರಿ, ಒಡೆ प्रतिहारी (ಸ್ರೀ) ८२९०००७. 

दुर्धर्ष (ಎ) ಹಿಡಿಯ Badd, ದುರ್ಗಮ | प्रागल्भ्य (ನು) ಭಿಟ್ಟತನ, ಧರ್ಯ 
ವಾದ, फूत्क्रार (ಪು) ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳೋಣ. 

धरित्री (ಸ್ತ್ರೀ) २५९, ಭೂಮಿ. मय (ಪು.) Rises ಬಡಿಸ. 

नगेन्द्र (७) ಪರ್ವಶಕ್ರೀಪ್ಯ, ಹಿಮಾಲಯ. मारुत (ಪು.) ಗಾಳಿ, ವಾಯು. 

नित्य (२.) OF, ov, ४२7९४३०५. मिथुन (ನ) ಜೋಡು, ಯುಸ್ಕ್ರು. 

निर्जन (2) ಒಕ್ಕಲಿಲ್ಲದ, ಏಕಾಂತವಾದ. वम्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪು ಕಾರು. 


नीचग- (ವಿ) ಕೇಳ ಮನುಷ್ಯೂನನ್ನು ४४) | वल (೧ನೇ ಗ. ಆ.) ಮುಚ್ಚು. 
ಯಿಸುವ; ಶಸ್ತ್ರ ನೆಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಹರಿ | वीररस (ಪು) २०४३; ನವರಸಸಳಲ್ಲಿ ಒಂ 
ಯುವ. ದೆ. 


पार्थ (ಪು) ಪ್ರುಥಾದೇವಿಯ ಮಗನು; ಪಾಂಡ | शरीहारि (ಪು) ವಿಶ್ಲುವಿನ ಹೆಸರು. 


ವರು. सम्भव (ಪು) ००३8, Aas, ಆಧಾರ. 
पुष्पमित्र (ಪು) ಒಬ್ಬ ಅರಸನ ಹೆಸರು. सलिल (ನ) ನೀರು. 
पौरुष (ನ) ಪರಾಕ್ರಮ, FOSS. स्वेद (ಪು) ಬೆವರು. 


ಹಾಸೆ, ಅದರಂತೆ तथा च, तथा, इस्थम्‌. | ಯೋಗ್ಯ, Sod, विशिष्ट 
ಅಳು रु (೨ನೇಗ. ಪು) क्रन्दू (೧ನೇ ಗ. ಪು. | ಮನೆಕನಸ್ಸ कुलीन (ಎ), अभिजनवत्‌ 


ವಿದ್ಧಾವಂತ, ಶಿದ್ದುಪಾಟುಳ್ಳ कृताविद्य (ವಿ); ನ, ಅರಸನ ಹೆಸರು सौषद्मन (ಪು) 
संस्कृतचित्त (ಎ). सुविनीत (ಎ.)- ಬನ್ಜೊಮ್ಮೆ, ಒಂಕೊಂದು ಪೇಳೆ कदाचित्‌ 


'ಮೆನೆತನ कुल (ನ). 


ತ್‌ (ರ) 
२३००३००४९८५९ प्रसङ्गवशात्‌, Alo 


ಕಾಪರ್ಣರು) ಕಾವರ್ಣನೆಂಬ ಪುರೋಹಿತನ 


काले. डं 4 
ಪ್ರಸ್ರವೆಣ (ಪರ್ವತ), THAT (ಪು). 'ವಂಕಿಕರು इयापण (ಪು). 
ಅನ್ನು, ನುಡಿ q7 (೧ನೇ ಗ. ಪು ಸುಶೀಲ; ಒಳ್ಳೇ ನಡಶೆಯ सुचारित (>): 


TN 


~ 


OOS ಪಾಠವು. 
ಅದ್ಭತನಚೂತ. 
ಅದ್ಲತನಭೂತವು ವಿಶಿಷ್ಟ ಕಾಲದ ಸಂಬಂಧವೇನೂ ಇಲ್ಲದೆ ಬರೆ ಕ್ರಿಯಾ 
ಸಮಾಪ್ನಿಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ, ಅಥವಾ ಈ ಹೊತ್ತೇ ಮುಗಿದ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. ವರ್ತಮಾನಕಾಲನ್ಕೆ ಇದರ ಸಂಬಂಧವು ಅತಿ ನಿಕಟಿವಾಗಿರುವ 
ದು. ವೃತ್ತಾ ಂತವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಾಲವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸ ಕೂಡದು, ಆದಾ 
ಗ್ಗೂ ಇತ್ಕಲಾಗಿನ ಸಂಸ್ಕ್ರತ ಗಂಥಕರ್ತರು ಮೂರು ಭೂತಕಾಲಗಳನ್ನು (ಅನ 
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ದ್ಯೃತನಭೂತ, ಪೂರ್ಣಭೂತ, ಅದ್ಯುತನಭೂತ) ಏನೂ ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲದೆ ಬೇಕಾ 
ದೆ ಭೂತಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮುಂತಾದ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಅವ್ಯವಸ್ಥೆಯು ಕಾಣಿಸುವದಿಲ್ಲ. ಉದಾ: अजनि ते वै 
FA: (ನಿನಗೊಬ್ಬ ಮಸನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ); तदहं PAT ददामि य एवं सत्यमवादी 
(ನೀನು ಈ ಪ್ರಕಾರ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುಶ್ತೀ ಅದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ನಿನಗೇ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ); 
उडु श्रिय उषसो शेचमाना अस्थुः (७7९९७ ಸಂಹಿತ) ಬ್ರಾಶಃಕಾಲದ ಕೋಭೆಯೆ 
ಹಬ್ಬಿಶು 

೨. ಅದ್ಯತನಭೂತಕಾಲಕ್ಕೆ मा ಎಂಬ ನಿಷೇಧಾರ್ಥಕ ಅವ್ಯಯ ಕೂಡಿದ 
ಕ್ಕೆ ಆಜ್ಞಾರ್ಥದ ಭಾವೆ ಉಂಟಾಗುವದು. ಈ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಧಾತುವಿನ ಆರಂಭ 
ದಲ್ಲಿ ಬರ ತಕ್ಕ अ, आ ಆಗಮಗಳಿಗೆ ಲೋಪ ಬರುವದು. ಉದಾ: मा खं गमः 
(ಹೋಸ ४१८); मा नो हिंसीज्जानिता यः ಇ; (४१ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದವನು. 
ನಮ್ಮನ್ನು ಪೀಡಿಸ ಬೇಡ) 

೩. ಅದ್ಯತನಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಏಳು ಭೇದಗಳುಂಟು. ಅನದ್ಯತನಭೂತ 
ಕಾಲದಂತೆ ಇದರಲ್ಲಿಯೂ ಧಾತುಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ भ, ar ಆಗಮಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. 


೧ನೇ ಭೇದ. 
೧. ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಅನದ್ಯ ತನಭೂತಕಾಲದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಹಚಿ ದಕ್ಕೆ, ಈ 
ಗಳಾಗುವವು; ಆದರೆ ಪೃಥಮಪು್ರರುಷ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ ಮಾತ, उस्‌ ಪ डू 
ಯವು ಬರುವದು. उस्‌ ತೃಯದ ಹಿಂದಿನ ೫ಗಕಾರಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದು 
ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಯಾವವಂದರೆ: 


ಐ, ದ್ವಿ. ಬಹು: 
ಪ್ರ त. ताम्‌ उस्‌ 
ಮ. स्‌ तम्‌. त 
v, CLR व म 


೨. पा (ಕುಡಿಯು), स्था, दा, धा ಧಾತುಗಳೂ, ಪುಟ ೯೨ ನಿಯಮ ೧೪ರ 
ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ दा, धा ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವ ಧಾತುಗಳೂ, इ (ಹೋ ಸು) ದಾ 
DOR ಆದೇಶವಾಗಿ ಬಂದ गा ಎಂಬ ರೂಪವೂ भू ಧಾತುವೂ ಈ ಭೇದದವು. 

೩. भू ಧಾತುವಿಗೆ ಪ್ರ. ಪುರುಷ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ अन्‌ ಪ್ರತ್ಯಯ ಹತ್ತುವ. 
ದು; ಮತ್ತು ಸ್ವರಾದಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಅವುಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ व्‌ ಆಗ 
ಮ ಬರುವದು. 
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೪. प्रा, थे, शो, सो, छो ಧಾತುಗಳು ಈ ಭೇದದ ಧಾತುಗಳೆಂತೆಯೂ ೬ನೇ 
ಭೇದದ ಧಾತುಗಳಂತೆಯೂ ನಡಿಯುವವು, घे ಧಾತುವು ade ಭೇದದಂತೆಯೂ 
ನಡಿಯುವದು. ಈ ಧಾತುಗಳ ७०ड ಸ್ಪರಕೆ (WH 4೨ ನಿಯೆಮ ೧೪ರಲ್ಲಿ ಹೇ 

8 3 ठे m ಚಟ 
७००४) आ ळज्ळ००ळ९४ ಬರುವದು. 

೫. ಈ ಭೇದದ ಧಾತುಗಳಿಗೆ BOA, ३३४८ ಪ್ರತ್ಯುಯಗಳೇ ಹತ್ತುತ್ತವೆ. ಈ 
ಭೇದದ ಆತ್ಮನೇಪದೀ ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದದಲ್ಲಿ ೪ನೇ ಅಥವಾ ೫ನೇ ಗಣದಂ 
ತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. 


'ರೂಪಸಿದ್ಧಿ ४७०ए---अदा + उस्‌ = अब + उस्‌ = अहुः, ಅದರಂತೆ अस्थुः; अगुः; 
अदा + त्‌. = अदात्‌ ಅಥವಾ अदाद्‌ (ಪುಟ 2-9 ನಿಯಮ -9). 
೨ನೇ ಭೇದ. A 
೧. ಅನದ್ಯತನಭೂತದ ಪ್ರತ್ಯುಯಗಳೇ ಈ ಭೇದದ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಬರುವ 
ವು; ಆಗ ನಡುವೆ ತ*ಕಾರಾಗಮವಾಗುತ್ತದೆ. 


दा ಕೊಡು 
- ಐ ದ್ದ. ಬಹು. | 
ಪ್ರ. ಪ್ರ. A-F अदाताम्‌ अहुः | 
टा CASE अदातम्‌ अदात | 
४५. ಪು. अदाम्‌ अदात्र अदाम | 
| 


ಪರಸ್ಕೈಪದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು. 
ಐ. a. 


> ಬಹು. 
ಪ್ರುಷ. T ताम्‌. अन्‌ः 
ಮ.ಪ್ರ स्‌ तम्‌ त | 
ಉ. ಪ್ರ, अन्‌. च म i 


व, म ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ೫ ಆಗಮವು ದೀರ್ಥವಾಗುವದು; भम. 
अन्‌ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಲೋಪ ಹೊಂದುವದು (06९ ४६७७ ४७ | 
೫, ಮತ್ತು WH ೬. & 580 ೨ ನೋಡು). | 

ಆತ್ಮನೇಪದಪ್ರಶ್ಛಯಗಳು 


ಐ. ದ್ವಿ ಬಹು. | 
ಪ್ರ. ब त इताम्‌. अन्त | 
ಮ. ಪು थास्‌ इथाम्‌ भ्वम्‌ 
° ಉ. ಪು. ड्‌ वाहे महि 


वाहे, महि ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು अ ಆಗಮವು ದೀರ್ಫ್ಥವಾಗುವದು, 
अन्त ಪ್ರತ್ಯಯವು ३८5२7०) ಲೋಪ ಹೊಂದುವದು. 
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೨. ಧಾತುವಿನ ಸ್ವರಗಳಿಗೆ ಗುಣ ವೃದ್ದಿಗಳಾಗುವದಿಲ್ಲ 

೩. ಈ ಬೇದದ ಧಾತುಗಳು ಬಹುತರ ರಸ್ಕ್ರೈಪದದಲ್ಲಿ ನಡಿಯುತ್ತವೆ; 
ಕೆಲವು ಮಾತ್ರ ಆತ್ಮನೇಪದದಲ್ಲಿಯೂ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. 

೪, ಕೆಲವು ಧಾತುಗಳು ಈ ಭೇದದಂತೆಯೇ ನಡಿಯುತ್ತವೆ, ಕೆಲವು ಈ 
ಭೇದದಂತೆಯೂ ಬೇರೆ ಭೇದಗಳಂತೆಯೂ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ 


ವಿವರಿಸಿದೇೇವೆ:- 
Q 


(अ) ಈ ಭೇದದಂತೆಯೇ ನಡಿಯುವ ಧಾತುಗಳು, 


लिए ४०४७, ಚರ್ಚೆಸು. 

सिच्‌. ಸಿಂಪಡಿಸು. 

हे (ಕ) ಕರಿಯು. 

Be ಮೂರು ಧಾಶುಗಳು | 

ದಲ್ಲಿ ವಿಕಲ್ಫವಾಗ ४१ ಭೇದದಂತೆ ನಡಿ 
ಯುತ್ತಪೆ. 

अस्‌ (ತಣ) BR, ಚಲ್ಲು. 

आप्‌ ಪಡು ಹೊಂದು. 


क्रुध्‌ ಸಿಬ್ಬಾಸು. 

ख्या (खयू ಪ. ಆ) ಹೇಳು. 

BHA ದಣಿಯು. 

क्षम्‌ (೪ನೇ ಗ) हूँ, २०7. 

गम्‌ ಹೋಸು. 

TI ಹೊಟ್ಟೀಬಾಕನಾಸು, ಆಕಾಮಾರಿಯಾ 
ಸು. 


घस्‌ ನುಂಸು, 7७०१७ ತಿನ್ನು 

तम्‌. ಖಿನ್ನುನಾಗು ನುಂದು 

TT ಸಂತೋಷ, ಪತ್ತು ತಪ್ಪನಾಸು. 

AT ನೀರಡಿಸು, डू ९५४००७०. 

हम ಸಾಧು ಮಾಡು, ಸಾಧು ಆಸು. 

दृष्‌. ಕೆಡಿಸಲ್ಪಡು, ಕೆಡು, ಹೀನವಾಸು. 

ae ವ್ಯಥೆ ಪಡಿಸು, ನೋಸಸೊಳಿಸು, ७5२९४ 
ಘಾತ ಮಾಡು. 

नश. ನಪ್ಕವಾಸು, ಸಾಯು. 


पत्‌ (ಇಷ್ಟ) ಬೀಳು. 

पिष_ ಬೀಸು, ಪುಡಿ ಮಾಡು. 

पुष (೪ನೇ ಗ) ಸೋಪಿಸು, ಸಾಕು. 

भ्रम (೪ನೇ ಗ) BRS, ತಪ್ಪು. ಭ್ರಷ್ಟ 

ನಾಸು. 

मदू ಹುಚ್ಚಾ Ao. 

मुच्‌ ಬಿಡು, ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. 

मुहू ಮೋಹ ಪಡು, ಭ್ರಾಂತನಾಸು. 

ಕ್ತ ಕಡಿಯು, 

लुभ्‌ (೪ನೇ ಗ) ಲೋಭಿಸು, ಇಚ್ಛೆಸು, 

वच (ara ಪ. ಆ.) ಮಾತಾಡು, ಅನ್ನು. 

Wa VT WA, ಸಮರ್ಥನಾಸು. 

शह ಸಾಯು, ಬೀಳು 

शम ಶಾಂಶಿ ಪಡು 

ara (शिष्‌) ಆಳು, ಕ್ರಮ ಪಡಿಸು. 

शिष्‌ ವಿಂಸಡಿಸು. 

शुध्‌ ಶುದ್ಧವಾಸು, ಸ್ಟ್‌ಚ್ಚವಾಸು. 

आम ಧಾವಶಿ ಮಾಡು. 

THT. (ಅನೇಗ,) ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳು, ಹತ್ತಿಕೊಳ್ಳು. 
सदू ಖಿನ್ನುವಾಸ್ಕು Baty). 

सिध (೪ನೇ 7.) ಸಿದ್ದ ಮಾಡು, ಸಿದ್ಧವಾಸು. 

AT ಸರಿ, ७०२ ८०, ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊಸೆ. 

faz ಸ್ನೇಹ JW, ಪ್ರೀತಿ ಪಡು. 

Ra (೪ನೇ ಗು) ಚೆವರು. 

हब (೪ನೇ ಗ) ಆನಂದ ಪಡು 


9 ತ್ಞ್ಯಕಾರಾಗಮದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಬರುವ ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ७०८४० ತೋರಿ 


ಸಿರುತೆ ವೆ 
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(ब) ಈ ಭೇದದಂತೆ NTO, Da ನಡಿಯುವ ಧಾತುಗಳು 


क्षुद्‌ 98:9, ಪುಡಿ ಮಾಡು. 
ಲೆ, ಖಿ ದೆ ಪಡಿಸು 

घुष ಪ್ರಸಿದ್ಧ 

तू ಬೀಳು, ಥ್ರಪ್ಸವಾಸು 
for ಕಡಿ 3.०330 
B (जर्‌) ಹೆಳೇದಾಸು 
BT 7८०४०० WON, Bde ಪಡು, 
EY ಸರ್ವ ಪಡು, ಹೆಮ್ಮೆ ತಾಳು. 
इश (दशी) ನೋಡು. 
fast ತೊಳಿ. 
बुध्‌ 8%. 
यज्‌ ಜೋಡಿಸು, ಕೂಡಿಸು. 


रिच. ತೆರವು ಮಾಡ್ಕು ಬರಿಹು ಮಾಡು, 


रुदू ಅಳು, ಬಡರು. 

m ಸುತ್ತುಸೆಟ್ಟು, ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡು, 
विच. ಬೇರೆ ಮಾಡು 

डाच (೪ನೇ ಗ.) ಕುದ್ಗೆವಾಸು. 
Par (श्व) ಜಿಇ, ಹಬ್ಬು 


स्क्रन्टू (ಇಷ್ಟ್‌) ಸಟಿ, ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರು. 
स्तम्भ. ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡು. 
स्फुत्‌ ४०७, ಹೊರಬೀಳು. 
ಕಳಗನ ೧ನೇ ROF ಧಾತುಗಳು 
ಆತ್ಮನೇಪದಿಗಳು SERS ಈ ಭೇದದಲ್ಲಿ 
५५, १४9२४५०३ ನಡೆಯುವವು. 
क्रप्‌ TOR ಒಲಿ. 


क्षुभ ॐ exo ९७७० (७; ಅಸಮಾಧಾನ 
ಪಡು. 

ga, ಹೊಳೆಯು. 

wa (भ्वस्‌) ल॑, ०२9. 


| भ्रंग. (भरण) ಬೀಳು. 


रुच्‌ ಹೊಳೆಯು. 

TT ಆಗು, ಇರು. 

इच्‌ ಬೆಳೆ, ಹಬ್ಬು, 

शुभ ಬಸ್ಸು ಕೋಭಿಸು. 

स्यन्दू (स्यद्‌) ಸೋರು, BU ಬೀಳು. 
स्रंस्‌ (AT) FIR ಬೀಳು. 

fear ६३०, ಬೆವರು. 


೫. 8 ಧಾತುವು ೩ನೇ ೫ನೇ ಭೇದದಂತೆಯೂ ನಡಿಯುತ್ತದೆ. ಉಳಿದ 
ಧಾತುಗಳು ೫ನೇ ಭೇದದಂತೆಯೂ, अनिद्‌ ಧಾತುಗಳು ೪ನೇ ಭೇದದಂತೆ 


ಯೂ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. 


e. AA. ಧಾತುವು ಆಲಿಂಗನಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ೭ನೇ ಭೇದದಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತದೆ. 
೭. ख्या, 4% ಧಾತುಗಳು ಹೊರ್ತಾಗಿ ಉಳಿದ अ, च ಪಟ್ಟಿಗಳೊಳೆಗಿನ ಆತ 
ನೇಪದೀ ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದದಲ್ಲಿ ೪ನೇ ಅಥವಾ ೫ನೇ ಬೇದದಂತೆ ನಡಿ 


03333 ॐ 


ಏ. 
ಪ್ರ. ಪು. अपुषत्‌ 
ಮ. ७. अप्रषः 
४०. ಪು. अपुषम 


9 ಮು 
पुष #९४५२9. 


a. ಬಹು. « 
अपुषताम्‌ अपुषनू 
अपषतम्‌ अपुषत 
अपुषाव अपुषाम 


೩ನೇ ಭೇದ. 


೧. ಹತ್ತನೇ ಗಣದ ಧಾತುಗಳೂ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ ಧಾತುಗಳೂ ಈ ಭೇದ 


ದಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. 
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೨. ರೂಪಸಿದ್ದಿ ಕ್ರಮವು ಹ್ಯಾಗಂದರೆ:-- 

(अ) अय ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದು, ಆದಾಗ್ಯೂ ಅದರ ಯೋಗ 
ದಿಂದಾಗತಕ್ಕ ಸಂಧಿಕಾರ್ಯಗಳೆಲ ಆಗುತ್ತವೆ 

(ब) ಉಪಾಂತ್ಯಸ್ತ ರವು ಹ ಸ್ವವಾಗುವದು 

(क) ತರುವಾಯ ಸಾಮಾನ್ನ ನಿಯಮಗಳಂತೆ ಧಾತುವಿಗೆ ದ್ವಿತ್ಕವಾಗುವದು 

(ड) ಅಭ್ಯಾಸದ ಮುಂದೆ OF ರವಿದ್ದರೆ ಅಭ್ಯಾಸದ ತಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಾ 
ದೇಶವಾಗುವದು 

(इ) ಅಭ್ಯಾಸದ ಸ್ವರವು ಗುರು ಆಗದೆ ಹಾಗೇ ಲಘು ಉಳಿದರೆ, ಅದು 
ದೀರ್ಥವಾಗುವದು 

(फ) ಈ ಮೇರೆಗೆ ಸಿದ ವಾದ ಅಂಗಕ್ಕೆ a ತ್ಯ್ಯಯವನ್ನು ಹಚಿ ತರುವಾ 
ಯ ೨ನೇ ४९४८५ ಹೇಳಿದಂತೆ ಅನದ್ಯತನಭೂತಕಾಲದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು 
ಹಚ ಲಾಗಿ ಈ ಭೇದದ ರೂಪಗಳು ಸಿದ್ದವಾಗುತ್ತವೆ 
i भावय -भू ಧಾತುವಿನ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕರೂಪ; ಇದರ ಅದ್ಯ ನಭೂತಕಾಲದ 
ಪುರುಷ್ಕೆಕವಚನದ ರೂಪವನ್ನು ಸಿದ್ದ ಮಾಡುವ भावय-भाव_ (अ ನೋಡು)-- 
(ब), बभव (क), बिभव्‌ (ತ), वीभव्‌ (इ), atest अ+ त्‌ = बीभवत्‌ =अ- 
भवत्‌ (ಭ್ರಖ ೧೭೨ ನಿಯೆಮ 4) 


ಮಿ Gi 


HEE 
ಗ 


ಖಿ 


स्पन्त्‌-स्पन्दयति ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ, 
स्पच्द्य -स्पन्डः (अ), ಕಾ (का ಮತ್ತು GB ೬8 ನಿಯಮ ೨ R), अपस्प 
ಕ್ಷ (ಡಾ), ARE ಇದರ ಉಪಾಂತ್ಸೃಸ್ಲಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ನರವಿಲ್ಲ, ಆದದರಿಂದ (ब) ನಿಯ 
ಮ ८३362. ಅದರಂತೆ ಕಸದಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸವಾದ ಇದ ಮುಂದೆ ₹9ವೆಂಬ 
ಗುರ್ತಪ್ನರವಿರುವದರಿಂದ (ड) ನಿಯಮವು ಹತ್ತುವದಿಲ್ಲ. ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ Te 
'ಭ್ಯಾಸದೊಳಗಿನ अ ಸ್ವರವು ಗುರ್ರಕ್ಷರವಾದದರಿಂದ (इ) ನಿಯಮವು ಹತ್ತುವದಿಲ್ಲ. 


स्खल्‌ - स्खलयाते. 

स्खलय-स्खल्‌ (अ), ಸಲ (क ಮತ್ತು WS ९७ ನಿಯಮ ೨. ಈ ಮತ್ತು 
ಬ), FARA (ड), अचिस्खलत्‌ (फ), ಇಲ್ಲಿ (ब, इ) ನಿಯಮಗಳು ಹತ್ತುವದಿಲ್ಲ 

೩. ಧಾತುವು ಸ್ವರಾದಿ ಇದ್ದರೆ 

(अ) ಆ ಸ್ವರಾಕ್ಷರದ ಮುಂದಿನ ವ್ಯಂಜನಕ್ಕೆ ದ್ವಿತ್ವವಾಗುವದು, ಮತ್ತು 
ಅಭ್ಯಾಸದ ಮುಂದೆ इ ಆಗಮ ಬರುವದು 

(ತ) ಆದ್ಯ ರಾಕರದ ಮುಂದೆ न, इ, ಐಗಳು ಆದಿಯಲಿಯುಳ ಸಂಯೋ 
7255, न्‌, इ, ₹ಗಳ ಮುಂದಿನ (ಆ ಸಂಯೋಗದ ೨ನೆ) ಅಕ್ಷರಕ್ಲೆ ३३४० 
ಗುವದು 
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अट्‌ - आटयात. 
आदय-आद (9 अ) -अद्‌ (೨ ೫), Hz आदिद्‌. (ಪೆಟ ೧೭೨ ನಿಯಮ 
2), आटिटत्‌. (೨ फ़). 
TE ಧಾತು उन्द्य -उन्टू (೨ अ), shez (१ व), Hise (७ no 
ನಿಯೆಮ 2, ಮತ್ತು ೧ನೇ ಶ್ರೆಸ್ಮಕದ YS ९-३): Sea (फ 
ई अह 
Me ಧಾತು, अहंय-: (೨ अ)-भजिद (३ अ, ब ಮತ್ತು ७७९ ನಿಯ 
ಮ ೨ ಬ), ಕ್ಷ (YE ೧೭೨ ನಿಯಮ ೩), भाजिहत्‌ 
न्द A 
उन्टू ಮತ್ತು WE ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿ न्‌ ಮತ್ತು ಇಗಳಿಗೆ ತ್ವವಾಗದೆ ಅವುಗಳ 
ಮುಂದಿನ दू, ಗಳಿಗೆ ಆಗುವದು (३ ब). 
೪. (अ) उ, ತಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳ "ಅಭ್ಯಾಸದ ೫ಕಾರದ ಮುಂದೆ 
rod ಪರವಾದ ಓಷ್ಟ್ಯವರ್ಣಗಳೂ यू, व्‌, र्‌. ल, ज्‌ 7४ ಇರದಿದ್ದರೆ, ಅವಳೆ, 
Q ರ್‌ 
ಇಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು. 
कु ಧಾತು AAA - कात - कतर्‌ - चकव्‌ - चुकव्‌ - चुकव्‌ - अचूकवत्‌ . 
भू ಧಾತು, भावय - भावू - भत्र्‌ - चभवू -बिभव्‌ - बीभव्‌ - अबीभवत्‌ . 
पू Gos, पावय - पाव - पत्‌ - पपव्‌ - पिप बर्‌ - पीपव्‌ - अपीपवत्‌ . 
(ब) ಶ್ವ, हु, च्यू ಧಾತುಗಳ ಅಭ್ಯಾಸದ Hoody, ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ 
ತಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು. ಉದಾ: अशिश्रवत्‌ ಅಥವಾ ಇಸ 
೫, भ्राज्‌, भाष्‌, भास, दीप, मील, ಕ ಮತ್ತು हवै, लुटू , कुप्‌ ಮುಂ 
ತಾದ ಧಾತುಗಳ ಉಪಾಂತ್ಯಸ್ವರಗಳು ७७,७०० ಹೃಸ್ತವಾಗುವವು 
पीड्‌ - पीडय - पीडू - पिपीड्‌ - अपिपीडत्‌ (ನಿಯೆಮ oF ಹತ್ತುವದಿಲ್ಲ). ಅಥ 
० fsa - पीड्‌ - पिङ्‌ - पिपिड - पीर्पिड्‌ - अपीपिडत्‌ . 
HF - लोठय - लोड ಅಥವಾ Y7- अकुलोउत्‌ ಅಥವಾ अलूलुठत्‌ , 
೬. कथ्‌, वर्‌, TZ, रह, स्प्रह , सूच्‌ , मृग्‌, ध्वन्‌, पार्‌ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ೨ನೇ 


ನಿಯಮದೊಳಗಿನ ब, ड, इ ಕಾರ್ಯಗಳಾಗುವದಿಲ್ಲ. कथ्‌ -HARAT वर्‌ - 


अववरत्‌ 
೭. स्मृ, द, त्वर्‌, प्रथ्‌, Fe, स्त॒, ೫೫7 ಧಾತುಗಳ ಅಭ್ಯಾಸದ ATs, ₹ಕಾ 


ರಾದೇಶವಾಗುವದಿಲ್ಲ. 3೯. ಮತ್ತು FE ಧಾತುಗಳ ಅಭ್ಯಾಸದ ಇಕಾರಕ್ಕೆ ವಿಕ 


ಇದ. 7 


`~ 


९,६०० *ಇಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು. ಉದಾ: असस्मरत्‌, AA, अववेष्टत्‌ 


ಅಥವಾ अविवेष्टत्‌ . 
ಆ. गणू ಧಾತುವಿಗೆ ಅದ್ಯ ತೆನಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎರಡು ರೂಪಗಳಾಗು. 


ತ್ತವೆ. ಪು. ಪು. टळत. अजगणत्‌ , अजीगणत्‌. 
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©. BE, छु ಧಾತುಗಳು ಈ ಭೇದದಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತದೆ. fa, घे ಧಾತುಗಳು 


ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಈ ಭೇದದಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ; ಆದರೆ घे ಧಾತುವಿನ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಆದೇ 
ಶವಾಗಿ ಬಂದ ೫ಕಾರವು ದ್ವಿತ್ವದ ಕಾರ್ಯವಾದನಂತರ ಲೋಪವಾಗುವದು. 

ಈ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಧಾತುಗಳಿಗೆ DZB ಕಾರ್ಯವನ್ನಷ್ಟೇ ಮಾಡಲು 
ಅವುಗಳ ಅಂಗಗಳು ಸಿದ್ದವಾಗುವವು. ಈ ಅಂಗಗಳಿಗೆ ನಿಯಮ ೨ ದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದಂತೆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ರೂಪಗಳನ್ನು ಮಾಡ ಬೇಕು. ಉದಾ: श्रि = 
सिखि - अशिखियत, (अ ಪ್ರತ್ಯಯವು ದುರ್ಬಲವಾಗಿರುವದರಿಂದ GB ೩೮ ನಿಯ 
ಮ ख८०४ इय्‌ ಆಗುತ್ತದೆ). थे - धा - दधा -AMT 
सु-सुसु-अ + Be + अत्‌ = असुखुवत्‌, 
सिस्र (४. ೧೭೭ ನಿ. ०. ब)-असिस्रव्‌+अ+न्‌=असि- 
सतुत. TAL - भञसुत्तव्‌+अ+त्‌=असुस्रवत्‌ . 

೧೦. स्थापयाते ಎಂಬದರ ರೂಪವು अतिष्ठिपत्‌; Weald ವಂಬದರ ರೂಪ 
ವು अपीप्यत्‌; घ्रापयति ಎಂಬದರ ರೂಪವು अजित्रपत्‌ ಅಥವಾ अञजिप्रिपत ವಾ 
ಗುತ್ತವೆ. ಕ 

೧೧. ಧಾತುಗಳ ಉಪಾಂತ್ಯ ಇಕಾರವು ವಿಕಲ್ಸವಾಗಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದ ಹಾಗೆ 
ಉಳಿಯುವದು, ಉಪಾಂತ್ಯ ಕ್ಲಾಕಾರವು ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಪ್ರೆಸ್ಟವಾಗುವದು. 


स्र - ಪ್ರೇರ, स्रावय-स्राव्‌- aa { 


व्तू - ववर्त्‌ - अववर्तत्‌ (ನಿಯಮ ೨ ड, TAGS ಹತ್ತುವ 
ga ಧಾತು वर्तय | ದಿಲ್ಲ) egsa (ಈ ನಿಯಮದಿಂದ) - वषत्‌ - विद्वत्‌ 
(ನಿಯಮ 9 ड) = वीइन्‌ (ನಿಯೆಮ ० इ) -अवीृतत्‌.. 
कृत्‌ ५०४, कीर्तय कीत्‌ - चिर्कार- अचिकीतत्‌ RA 
कृत्‌ AH AE - चीक़ृत्‌ - अर्चक्षत त्‌ . 

0೨. STR, लोच्‌, शास, रात्र, बाघ. सेव्‌, वेप्‌, TH, लाव, राध, ताय, 
दाळ, AL, राजू ಮುಂತಾದ ಧಾತುಗಳ ಉಪಾಂತ್ಯಸ್ತರವು ಪ್ರಸ್ಕವಾಗುವದಿಲ್ಲ. 
ಉದಾ: अळुलोकत्‌- अततायत्‌ . 

೧೩. ह्वै, स्वप्‌ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ ಅದ್ಯತನಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ 
इ, FING ಆದೇಶವಾಗುತ್ತವೆ. Pr ಧಾತುವಿಗೆ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ शु ಆದೇಶವಾಗು 
ತ್ತದೆ, ಉದಾ: भञ्जूहवत्‌ - अज्ञहावत्‌, असृषुपत, STA ಅಥವಾ ARPT. 

९ ಆ ಪ ಪದಪ ನ 
ee ಈ ಭೇದದ ಶೃನೇಷ TS ಆತ್ಮನೇಪದಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು 
BOR, WO ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಕೈಪದಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತವೆ. 
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z ६८०००७ 
ಪ್ರೇರಣಕಾರ್ಥಕ ಅದ್ಭತನಚೂತ (ಪರಸ್ಮೈೈಪದ). 
ಐ. ದ್ವಿ ಬಹು. 
Dl अजीहरत्‌. अजींहर्ताम्‌ अजीहरन्‌ 
ಮ. ७. अजीहरः अजीहरतम्‌ अजीहरत 
७. ಪು. अजीहरम्‌ अजीहराव अजीहराम 
ಆತ್ಮನೇಪದ. 
ಪ್ರ.ಪು अजीहरत भजीहरेताम्‌ अजीहरन्त 
ಮ.ಪ್ರ अजीहरथाः अजीहरेथास अजीहरश्वम्‌ 
ಉ. ಪು. अजीहरे asiu अजीहरामहि 


काशीं गन्तुकामः श्रीनगरान्षिरगात्पाणिडतः सह परिवारेण | 

भगो अर्यमा सविता परंधिर्मह्यं त्वाहर्गाईपल्याय देवाः 

तस्मिन्गुवनुचरे गृहं प्रविष्टे यूयं [किमधनोदस्थात । गरुरयमित्ति 
मत्वा be se 58 

RIAT वने नष्टमश्रमियन्तं कालमन्विष्यन्नपि न समासदम | 

इदमाम्रफलं gerade । यदि रोचते गृहीत्वा स्वादस्व | 

है गङ्गे यदीदृशभ्यः पापेभ्यो मामुददीधरस्ततः सत्यमनाथदारण- 
मसि विष्णपदपड्जोङ्गवासि | 

प्रातरारभ्य पश्चसप्रति वक्षानसिचाम | 

वत्सस्य मरणेन तद्विषयकाः सर्वे मनोरथा मे5£्वसन्‌ | 

क्रीडार्थमुपवनमगमतां दंपती तयोनिवृत्तयोरात्मनः करुणवार्ता 
HIT | 

इयं बालिका दःखवाती अत्वामहत्‌। आश्वासयेनामदकेन च सिञ्च। 

इमं ग्राममागच्छन्ती wWatales गहने वने नानापक्षिगगसमाकलं 
महावटवृक्षं TAA | 

उपाध्यायो देवानपपजदधनातिथयो AAS भञ्जताम | 

अस्मिन्मण्डपे समाहतान्त्राह्मणानहमजगणम्‌ | पञ्च शतानि तेपां 
वर्तन्ते । एतेभ्योऽधुना दासिणां दातुमारभस्व | 

मञ्चिन्तता सरणिवरीयसअजधिकारिणे नारुचदतः स तां निरास्थन्नवी- 
नां च स्वयं कल्पिता sat, | 
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कि यूयमवोचत पुनरपि कथयत नाइमवहितोऽभूवम्‌ । 
मुक्ता निः्भाकमप्यऽ्जं मराठी न गतान्यतः | 
WAU स्वगाद्वेगादिदं सदसदन्तरम्‌ ॥ 
प्राति्िपत्स Marl कुम्भकर्णस्य राक्षसान्‌ ॥ 
राघअस्यामुषः कान्तामप्रैरक्तो न चार्पिपः ॥ 
मुष्टिनाददरत्तस्य मूधानं माएताव्मजः ॥ 


ನಾವು ಸೋಮರಸ ಕುಡಿದು (पा) ಅಮರರಾಗಿರುತ್ತೇವೆ (ಭಿ. 

ದೇವದತ್ತನು ಈ ಚಿನ್ನವನ್ನು ತೂಗಿರುತ್ತಾನೆ (ಕ್ಷಣ), ಇದರ ಆಭರಣಗ 
ಳನ್ನು ಮಾಡು 

ಕಲಿಂಗರಾಜನು ಪಾಟಲೀಪುತ್ರಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಸುತ್ತುಗಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ (रुध्‌), 
ಆದರೆ ಅವನ ಕಾಲಾಳುಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ದಳ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿ (ಜ್‌) 
ಸುಲುಕೊಳ, ನೋಡುತ್ತಾರೆ 

ಅಷ್ಟಾವಕ್ರನು ಎಂಟು ಹರದಾರಿ ನಡಿದು ಬಂದು ದಣಿದಿರುತ್ತಾನ (अम), 
ಅವನಿಗೆ ಅನ್ನಾ ನೀರು ಕೊಡು 

ಸಾಗಳುಂಟಿಂಬ ನಂಬಿಕೆಯು ನಿರಾಧಾರವಾದದೆಂಬದಾಗಿ ನನಗೆ ಮನಗಾ 

ಣಿಸುವದು ಅವನಿಂದ ಆಗಿರುವದಿಲ್ಲ (ಸಾ) 


ಆ ಪ್ರಧಾನನು ರಾಜ್ಯವನ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಆಳಿರುವನು (ह्यास); ಅವನ ' 


ಪ್ರಜೆಗಳು ಅವನಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ರುವರು. 

ಗೋವಿಂದನು ತನ್ನ ಕಳೆದ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಒಂದು ಸಮಗ್ರ ದಿವಸ ಹುಡುಕಿ 
ದನು; ಆದರೂ ಅದು ಶಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ (अधि--गम्‌, सम्‌+आा+ सद्‌). 

ನಾವು ಯಜ್ಞಸ್ತಂಭದ ಸಲುವಾಗಿ ಮುತ್ತ ಗಿಡದ ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ಘಡದಿ 
ರುತ್ತೇವೆ (छिद्‌). 

ನೀನು ಕೈಗಳನ್ನು ಇನ್ನೂ ತೊಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲವೇ (क्षल)? ರ್‌ 

ನಾನು ನನ್ನ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಬಿಸಿ ನೀರಿನಿಂದ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿರುತ್ತೇನೆ 
(SIGHT ಮುಂಪೆ स्ता ಧಾತುವಿನ ॐ) १५९०२द्‌F छ). 

ನಾನು ಹೇಳಿದ (TA) ಹಾಗೆ ಇನ್ನೂ ನೀರು ಕಾಸಲಿಲ್ಲವೇ (AT, ಢಾ. ಶ್ರೀ 
ರಣಾರ್ಥ)? 

ಆ ಮನೆಯ ಒಡೆಯನು ಸತ್ತದರಿಂದ ಅವರು ಅವನ ಮನೆಯನ್ನು SBN 


(BETTE DAS ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ್ಕ ಅಥವಾ TL ಧಾಶುವಿನ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ), 


ಅವನ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಸುಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ (ಕ ಧಾಶುವಿನ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ). 
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ಕೋಶ .०.०. 


अनाथ (ವಿ) ಬಡೆ, AZ ಇಲ್ಲದ, ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ, 

STAT (ಪು) ಸೇವಕ, ಉಊಳಿಸದವೆ. 

BEN (ನ) ತಾವರೆ, ಕಮಲ 

अवाहित (अव-+-धा ಧಾ. ಭೂ. ಕೃ) ಮನ 
ADI, ಲ 8४४ 

ATAR (ಸ) ಒಬ್ಬ ಮ mos ಹೆಸರು, 


अस्‌ (೪ನೇ ಗ. निर्‌ ಪೂರ್ವಕ) ಶೆಸೆದುಹಾ 
Bo, ರದ್ದು ಮಾಡು. 


भास (ಪು) ಸ್ನೇಹಿತ, ಸೆಳೆಯ, ಹಿತಚೆಂತಕೆ. 

आली (ಸ್ತ್ರೀ) ವಳಿ, ಸಾಲು, ಪಂಕ್ತಿ. 

q (निर्‌ ಪೂರ್ವಕ) ಹೊರಡು, ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ 
ಹೊರಡು. 


करुण (ವಿ) ದುಃಖಕರವಾದ, ಕೋಕಡ 
कल्पित (ಎ) (Et ಧಾತುವಿನ ಭೂ. ಕೃ.) 
ಕಲ್ಪಿಸಿದ 02९४७०, ಸೊತ್ತು ಮಾಡಿದ. 
HART (ಪು.) ರಾವಣನ ತಮ್ಮ 
ತಾಣ (ನಿ) ಹೋಸಲಿಕೆ, FOG, ०५२४ 
गाहपत्य (ಪು) Aye ರು ಯಾವಾಗಲೂ 
_ ಶಾಯ उठ. ಹೋಮಾಗ್ದು ್ಭಹಕ್ಳುತ್ಟೂ 
ARTAR (ಎ) ಅವನ ವಿಷಯವಾದ, ಅವ 
AR ಸಂಬಂಧಿಸಿದ. 
ताय. (೧ನೇ ಗ. ಆ) ಹಬ್ಬು. ಹಬ್ಬಿಸು. 
दीप्‌ (೪ನೇ ಗ. ಆ) ಹೊಳೆ, ಕೋಭಿಸು. 
WY (ತಕ್ಷ ಪೂರ್ವಕ) ಹೊರಸೆ ಎಳಿ, ४7०; ರ 
7 2 = E A 
घे (08९ ಗ. ಪ) ಮೊಲೆ ಉಣಿಸು ಕುಡಿ. 
STA (೧ನೇ ಗ. ಪು) ಶಬ್ದ ಮಾಡು, ಬಾರಿಸು. 
नवीन (ಎ.) ಹೊಸ. 


ನಂಬಿಸೆ अद्धा (ಸ್ತ್ರೀ): विश्वास (ಪು). 
ಮನಸಾಣಿಸು इ (प्राति ಪೂರ್ವಕ) प्रतीतिं कू 
ಇರುವಿಕೆ भात्र (ಸು), अस्तित्व (ನ): 
3:2९, ಪ್ರೇತ प्रेत (ಪ), वेताल (ಪು), पि- 
ara (ಪು): 
5२९ ॐ, ಸಾಯನ अप्त (अ+ मृ ಧಾ. ಭೂ 
ಸೈ) अमर (ನಿ): 


ಗಾ ಗಾ ದಾ ದಿ NSS NAN 


परिवार (ಸು) ಪರಿಜನ. 

पलार (ಪು) ಮುಶ್ತಲ ಗಡೆ. 

पुराचे (ಪು) ಒಂದು ದೇವಶೆಯ ಹೆಸರು. 

बोघ (ಪು) ಎಚ್ಚರಿಕೆ. 

भग (ಸೆ) ಒಂದು ದೇವಶೆಯ ಹೆಸರು 

WIL (೧ನೇ ಗ. ಆ. ೪ನೇ ಗ. ಪು ಬೀಳು. 

मण्डप (ಪು.) ಹಂದರ, ಮಂಟಪ, ` 

मनोरय (ಪು) TOK, ಇಚ್ಛೆ. 

मराली (ಸ್ತ್ರೀ) ರಾಜಹಂಸಿ. 

मारुतात्मज (ಪು) ಗಾಳಿಯ BAKO, ಮಾ 
५8; ಪ್ರಾಣದೇವರು 

मग (೧೦ನೇ ಗ. ಆ) ಹುಡುಕು. 

रद्द (೧೦ನೇ ಗ) ಬಿಡು, ಬಿಡಿಸು. 

बदवृक्ष (ಪು) ಆಲದ ಮರ 

AT (೧೦ನೇ ಗ) ಆರಿ 

aa (प्र ಪೂರ್ವಕ, ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕದಲ್ಲಿ ) ಮಾ 

ಸು, ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿ ತರು. 

q7 (೧೦ನೇ ಗ) ವಂಚಸ್ಕ,-ಶಕ್ಕಿಸು, ಮೋಸ 

ಮಾಡು. 


Ge (सम्‌+ आ ಪೂರ್ವಕ) ದೊರರಿಸು, ಕಾ 
೧೨೨. ಪಡು 


समाकुल (ಎ) ಆಕ್ರಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ, ತುಂಬಿದ 
सराग 
सरणी 
सावे (ಪು) ಸೂರ್ಯ: 

सच (೧೦ನೇ ಗ) ಸೂಜಸು, ತೋರಿಸು 
स्वामिन्‌ (ಪು) ಒಡಯ; 


(3,2) मॐ, ಮಾರ್ಸ್‌, ಶಿಸ್ತು. 


ನ್ಯಾಯುವಾ?, ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ धर्मेण, न्या- 
येन 
ದಂಡಿನ ಸಾಲು sae (ಪು) 
९8 ಪಡು fag (೪ನೇ ಗ. ಪ) 
ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಪಡು तस्मिन्लिह्यति. 
ಸುಲಿಸೆ लोप्त्र (ನಂ), लुन्ठन (ನ). 
ನಿರಾಧಾರವಾದ निर्मल (».) 


-BAN अद्यापि 
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59S ಪಾಠವು. 
; ese ಭೇದ. | 
೧. अस्‌ (ಆಗು) ಧಾತುವಿನ ಮೂರನೇ ಭೇದದ ಅದ್ಯುತನಭೂತಕಾಲದ ರೂ 
ಪಗಳಲ್ಲಿ AY, ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿದರೆ ಉಂಟಾಗುವ ರೂಪಗಳು ಈ ಭೇದದ 


ವಳ ಬ 
ಪ್ರತ್ಯುಯಗಳಾಗುವವು. ಅವು ಯಾವವಂದರೆ: 


a. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
ಪ್ರ. ಪು सीत्‌. सिष्टाम्‌ fg: 
ಮ.ಪ್ರ सीः RET faz 
ಉ. ಪು सिषम्‌ सिष्व सिष्म 


ಇವು ಸುಲಭವಾಗಿ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುವದಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಕಲಿಯುವವರು अस्‌ 
“ಧಾತುವಿನ ಅನದ್ಯತನಭೂತದ ರೂಪಗಳೇ ಇವೆಂದು ತಿಳಿಯ ತಕ್ಕದ್ದು. ಆದರೆ 
ತಕಾರಕ್ಕೆ सि ಆದೇಶವೂ ಮಧ್ಯಮ ಪ್ರಥಮಪುರುಷೈಕವಜಚನದಲ್ಲಿ सि ಅಕ್ಷರಕ್ಕೆ 
ಲೋಪವೂ, सि ಮುಂದಿನ ಕಾರಕ್ಕೆ ಇಕಾರಾದೇಶವೂ, ಪ್ರಥಮಪುರುಷ ಬಹುವ 

ಚನದಲ್ಲಿ सन्‌ छँ TA ಆದೇಶವೂ ಆಗುವವೆಂದು ಲಕ್ಷದಲ್ಲಿಡ ಬೇಕು. 

೨. आञ००२०३ ಧಾತುಗಳೂ, ೧೩ನೇ ಪಾಠದ ೧೪ನೇ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
` ८४०३ ೫ಕಾರಾಂತವಾಗುವಂಥ ಶ್ರ ಶ್ರಿ ೫ಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳೂ यम्‌, रम्‌, TH, 
ಈ ಭೇದದಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. : 

೩. ಈ ಭೇದದ ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಕೈಪದದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನಡಿಯುತ್ತನೆ. 

೭ನೇ ಭೇ ದೆ. 

೧. ೨ನೇ ಭೇದದಂತೆ अस्‌ ಧಾತುವಿನ ಅದ್ಯ ತನಭೂತಕಾಲದ ರೂಪಗಳ 
*7ಕಾರವನ್ನು ಲೋಪಿಸಿ ಉಳಿದದ್ದನ್ನು ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಹಚ್ಚಿದರೆ, ಈ ಭೇದದ ರೂ 
ಪಗಳಾಗುತ್ತವೆ; ಅಥವಾ ಅನದ್ಯತನಭೂತಕಾಲದ ३५३०३7४ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೆಚ್ಚುಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿ ಅವನ್ನು स्‌ + AB, ಹಚ್ಚಿ ದರೆ, ಈ ಭೇದದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು 
ಸಿದ್ಧವಾಗುವವು; ಅವು ಯಾವವಂದರೆ: 


ಪರ ಪದ. ಅತ್ನನೇಪದ. 
ಬಿ, : ದ್ವಿ ಬಹು. ಎ. ದ್ವಿ ಬಹು. 
ಪ್ರ. ॐ सत्‌ सताम्‌ सन्‌ सत साताम्‌ सन्त 
ಮ. ॐ सः सतम्‌ सत सथाः सायाम्‌ TAT 
ಉಪ सम्‌ साव साम सि सावाहे सामाहि 
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೨. ಈ ಭೇದದ sda wo ಧಾತುಗಳು ಪರಸ್ಕ್ರೈಪದದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮನೇಪದಿ 
ಧಾತುಗಳು ಆತ್ಮನೇಪದದಲ್ಲಿ ನಡಿಯುತ್ತವೆ 

೩. श, ष, स्‌, ಕಕಾರಾಂಶವಾದ HAZ ಧಾತುಗಳ (ಪುಟ Se ಬಿಪ್ಪುಣಿ ೨ 
3१) ಉಪಾಂತ್ಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ इ, उ, क, ಇಕಾರಗಳಿದ್ದರೆ, ಅವು ಈ ಭೇದದಂತೆ 
ನಡಿಯುತ್ತವೆ. i 

೪, ಆದರೆ इण ಧಾತುವು ಈ ಭೇದದಂತೆ ನಡಿಯುವದಿಲ್ಲ. 

೫. ಇರ್‌. मृग, कृष ದಾತುಗಳುನಿಕಲ್ಲದಿಂದ ಈ ಭೇದದಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ 

ಆ. दुद्‌, fez, लिहू, गुरू ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಆತ್ಮನೇಪದ ಪ್ರಥಮಪುರುಷ್ಯೆ 
ಜನದ, ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಮಪುರುಷ್ಕೆಕ ಬಹುವಜನಗಳ, ಮತ್ತು ಉತ್ತಮಪುರುಷ 
ದಿವಚನದ ಪ ತ್ಕಯಗಳು ಪರವಾಗಲು ಆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಆದಿಯಲ್ಲಿರುವ स. सा 
ಅಕ ರಗಳಿಗೆ ವಿಕಲದಿಂದ ಲೋಪ ಬರುವದು. 


ग्ल ಪರಸ್ತೆ ಪದ 
ಬಿ. ಬಹು. 
₹. 5४ अग्लासीतू अग्ळासिष्टाम अग्लासिषुः 
ಮ.ಪು. ಜಾಣೆ: अग्लासिप्टम्‌ अग्लासिष्ट 
ಉ. ಪು. अग्लासिषम अग्लासिष्व अग्लासिप्म 
लिहू ನೆಕ್ಕು. 
ಪರಸ್ಕೆ Jue 5 3 
Be अलिक्षत्‌. अलिक्षताम्‌ अलिक्षन्‌ 
ಮ. ७. आलिक्षः अलिक्षतम्‌ अलिक्षत 
४०. छ अलिक्षम्‌ अलिक्षाव अलिक्षाम 
Bg x 
छ ४ अलिक्षत-अलीढ अलिक्षाताम्‌ अलिक्षन्त 
ಮ. ७. अलिक्षथाः-अलीढाः अलिक्षाथाम्‌ अलिक्षश्वम्‌ -अली दुम्‌, 
ಉಪ್ಪು अलिक्षि अलिक्षावहि-अलिह्हहि अलिक्षामहि 


आअ+लिह +सत्‌ >अ+लिढ +सत्‌ (४ ೫೧ ನಿಯಮ ग) = अ+ लिक + सत्‌ 
(ಪಟ ೫-೨ ನಿಯಮ च्‌) =अ~+लिक्र+षत्‌ः (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕದ ಪಟ (664 ಟಿಪ್ಪಣಿ -०) = 
अलिक्षत्‌ : 

अ--दिहू + सत्‌-अभ-+दित्र + सन्‌ (ಪುಟ ೫೩ ನಿಯಮ छ) = अञ घित्र्‌ +सत्‌ 
(ಪುಟ ೫೪ ನಿಯಮ ह्य) =अ +षिक्र+ सत्‌ (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕದ ಪುಟ ೬. ಟಿಪ್ಪುಣಿ -9) =अ + 
THREAT = MITA 
. आ+दिश "सत्‌ = अ+ हिर. +a (ಪುಟ ೫೬. ನಿಯಮ ट) = अ+ दिक्रि + सत्‌ 
(ಪುಟ ೫.೨ ನಿಯಮ) = अ+ Rt षत = अदिक्षत्‌ . 5 
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HLT +सत्‌्"अ+कृक्‌ +सत्‌ = अ + WH + षन्‌. - अकृक्षत्‌ . 

MHS +सत = WLIO +सत = अ--लिष + सत = अ + लिऋ + सत = 
अ--लिक +षत =अलिक्षत, ಅಥವಾ अ+ लिड्‌ + सत =a (ಪಟ ೧೮೩ 
ನಿಯಮ ೬) = अ+ लिड्‌ + त {४४ ೫೧ ನಿಯಮ ग)>भ +लिढ्‌ +घ (ಸಟ १-9 ನಿಯ 
ಮ घ) च भ--लिढ्‌--ढ (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕದ ಪುಟ -೨೪ ಟಿಪ್ಪುಣಿ -೨ ಉತ್ತರಭಾಗ) = अ + 
ली--ढ (ಸಟ ೫-೨ ನಿಯಮ ङ) = भलीढ, 


निल्यकर्मानुषानायाल्वासीस्तच्छृद्रादीन्मा स्पृक्षः | 

वेणुधमन्यामिमध्मासिषम | तदस्मिन्प्रदीते वह्नावाहुतीः मास्य । 

भो पुरोहित भवदाज्ञामनसत्य. Tease सावित्रीमपादिक्षम्‌। TTT 
नान्यल्करणीयं दशय | 

विवाहविधेरितिकतेव्यतामत्रत्य़ा ब्राह्मणा नाज्ञासिषुरतों मां तत्सपा- 
दनायाद्दन | 

अस्तमयासीद्राविस्तिमिरेणावतं नभः | AHA गां नाधक्षत 
पयः | 

कृषीवला भामिमकक्षन्परं carpe स्थितेऽपि सूर्ये पर्जन्यो न a- 
बाति | 

मा वयं भ्रातरः परस्पर [्रिक्षामेत्यस्माकं पितासन्नमरणो श्किथस्य 
समानांथतरों भागानकरोत । 

मदाकायारम्मे देवो गुरुजनश्च बन्दितव्य इति वचनमनरुध्य गृहदे- 
aqi मातरं पितरमन्यांश्च बृद्धान्प्राणंसिंष्म | 

कूपतडागादिनिमाणाय महान्तो यत्रा यष्माभिः कृतास्ते कास्मिन्प- 
dara: | 

इदं मधु कि नालिक्षः । रुचिकरमेतत्‌। 


ಅವನು ತನ್ನ ಕೂಸನ್ನು ಅಸ್ಲಿ ಕೊಂಡು (शिष्‌) ಬಹಳ ಅತ್ಮನು (हट) 

ನಾವು ನಮ್ಮ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಏರಿಕೊಂಡು (आ--रुह) ಈಗ ಶತುಗಳಿಗೆ 
ಎದುರಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ द 3 

ನಿನ್ನೆ ತಂದ ಹೂವುಗಳು ಈ ಹೊತ್ತು ಬಾಡಿರುತ್ತನೆ (ಖಿ), ಅವುಗಳನ್ನು ` 
ಚಲ್ಲಿ ಹೊಸವು ತಾ. 
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ಚಂದ್ರಕೇತುವೂ ಲವನೂ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಯುದ್ಧವನ್ನು ಹ್ಯಾಗೆ ಮಾಡಿ 
ದರೆಂಬದನ್ನೂ ರಾಮನು ಅವರಿಗೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸ ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೂಖ ನಮಗೆ 
ತಿಳಿಸಿ ಅವನು ಈಗ ಸುಮ್ಮನಿರುತ್ತಾನೆ (FHA). 

ಕಾಯಿದೆಗಳನ್ನು ಕಲಿಯುವದು ಲೇಸ್ಕೋ ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕಲಿಯುವದು 
ಲೇಸೋ ಎಂಬದನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ಇನ್ನೂ ಚನ್ನಾಗಿ ಆಲೋಟಿಸಿಲ್ಲ (वितु). 

ಆ ಹೂವಿನ ನಾತ ನೋಡಿದಿಯಾ (त्रा)? ಅದು ಬಹು ಸುಗಂಧವುಂಟು. 

ಅರಸನು ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕೂತು (उप+ विद) ಮಂತ್ರಿಗಳೊಡನೆ ಆ 


ಲೋಚಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ನಾವು ಇದು ವರಿಗೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೇಡಿನಿಂದ ಕಾಪಾಡಿದೆವು (पा), ಆದರೆ 
ನೀನು ಈಗ ನಮಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡ ನೋಡುತ್ತೀ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ದುಃಖಕರ 


ವು ಯಾವದು? 


ನಿನಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೆಯಾಗದ ನೆಲಸವನ್ನು ಎಂದೂ ಮಾಡದಂಥ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳಂ 


ಥ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನೀನು ಯಾಕೆ ಬಿಟ್ಟಿ (हा)? 


ಕೋಶ 0. 


अनुष्ठान (ನ) ಮಾಡುವಿಕೆ, ಕರ್ಮ. 

अस्त (ಪು) ಸೂರ್ಯಾದಿಗಳ ಮುಳಸುವಿಕೆ, 
आर्द्रा (ಸ್ತ್ರೀ) ಆರನೇ ನಕ್ಷತ್ರ. 

आवृत (ವಿ.) ತುಂಬಿದ, ಹೊದ? ಸಿದ. 
आासन्नमरण (ವಿ) ಶೀರಸಾಯುತ್ತಿದ್ದ, ಮರ 


~ 
BaT % ®. 


आहुति (ಸ್ತ್ರೀ) ಬಲಿ. 
इतिकर्तव्यता (ಸ್ರೀ) ಮಾಡುವ ॐ 3. 
करणीय (ನ.) ಮಾಡ ತಕ್ಕ. ; 
ग्रहदेवता (ಸ್ರೀ) ಕುಲದೇವರು. 
तिमिर (ನ) ಕತ್ತಲೆ, ಕಾಳು. 
धमनी (ಸ್ತ್ರೀ) ಕೊಳವಿ, ०७५२०७३. 
नित्यकर्मन्‌ (ನ) ಪ್ರತಿ ವಸ ಮಾಡ ತಕ್ಕ 
च्‌) Bo, ಆಹಿಕ. 
Š ಬ್ರ ०७ 
पर्जन्य (ಪು) ಮಳೆ. 
ಮೋಸ ಮಾಡು, ಕುಶ್ತಿಸೆಸೊಯ್ಕತನ ಮಾಡು 
Bz (೪ನೇ ಗ. ಪು. 
प्रद्याम्यतमित्यादिशत्‌ . . 


प्रदीप्त (ಎ) ಉರಿಯುವ. 

भाग (ಪ) ಪಾಲು, ಭಾಸ. 

रिथ (ನು ಸಂಪತ್ತು, ಆಸ್ತಿ. 

साचिक्रर (ಎ) ಸವಿ, ६०००३०२ ಹಿಕವಾಪಷ. 

वान्दितव्य (ಎ.) ಮಾನ ಕೊಡೆ ತಕ್ಕ, ಮರ್ಯಾ 
ದೆ ಮಾಡ ಠಕ್ಕ. 

TT (೧ನೇ ಗ. ॐ.) ಮಳೆ ಸುರಿಯು. 

वेणु (ಪು) ಬಿಡರು, AW ` .. 

संपादन (ನ) २२१२०३५१, ಲಭಿಸುವಡು. 

समान (ವಿ.) ಸರಿಯಾದ. x 

सावित्री (ಸ್ತ್ರೀ) ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಪ್ರತಿ ಬನ 
ಪಠಿಸಲ್ಪಡುವ “गायन्नी” ಎಂಬ 5१7९९ 
ದದ ಮಂತ್ರವು, 

सो (೪ನೇಗ. ಪ) ಮುಗಿ, ಮುಗಿಸು. 

qR + अब + सो ಫಲಿತವಾಸು, ಪರಿಣಮಿಸು, 


ೊಡ್ಡೆ ५९8०9५०८, ०६३,०२१ प्रमुक्त- 
कण्ठम्‌ (७). 
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ಚಂದ್ರಶೇತು (ರಾಮಚಂದ್ರನ ತಮ್ಮನಾದ ೮ | ಕಾಯಿ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ धमशात्त्र (ನು). 
है ८९०३ ಮಗನು) चन्द्रकेतु. (ಪು)- ದಾಳಿ ಮಾಡು, ದಂದೆಶ್ರಿಹೋಗು अभि+गम्‌, 
ಕೇಡು अनर्थ (ಪು), पीडा (ಸ್ರೀ) संकट ಮೈದ್ಯೂತಾಸ್ತ್ರ आयुर्वेद (ಪು), वैद्यक (ನು. 
(ನು. |! ಹೆಚ್ಚು ದು8ಖಕರವಾದ ढु:खतर (ವಿ). 
ಸುವಾಸಿಕ सुराभे (ಎ). 


ಹ ಬ ಹಾ ಬಾ 


೨೪ನೇ ಪಾಠವು. 
೧ನೇ ಭಾಗ. 
೪ನೇ ೫ನೇ ಭೇದಗಳು. 

೧. ಅದ್ಯ ತನಭೂತಕಾಲದ ೪ನೇ ೫ನೇ ಭೇದದ ರೂಪಗಳು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ಉಂಟು. ಹಿಂದಿನ ಐದು ಭೇದಗಳಂತೆ ನಡಿಯದಂಥ ಧಾತುಗಳು ಈ 
ಎರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದರಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. ೧ನೇ, ೨ನೇ, ೩ನೇ, ade, ೭ನೇ ಭೇದಗಳ 
ಲ್ಲಿ ಒಂದರಂತೆ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ನಡಿಯುವ ಧಾತುಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ರೂಪಗಳು ಮ 
ತ್ತು ಈ ಐದು ಭೇದಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರ ಪರಸ್ಕೈಪದಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವ 
ಉಭಯವಿಧ ಧಾತುಗಳ ಆತ್ಮನೇಪದರೂಪಗಳು ೪ನೇ ಅಥವಾ ೫ನೇ ಭೇದದಂ 
ತೆ ಆಗುತ್ತವೆ. 

೨. (अ) ಐದನೇ ಭೇದದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ₹ಕಾರಾಗಮ 
ವಾಗುತ್ತದೆ, ೪ನೇ ಭೇದದಲ್ಲಿ ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಆದದರಿಂದ सेर्‌ ಧಾತುಗಳು ೫ನೇ 
ಭೇದದಂತೆಯೂ अनिट्‌ ಧಾತುಗಳು ೪ನೇ ಭೇದದಂತೆಯೂ ನಡಿಯುತ್ತವೆಂದು 
ತಿಳಿಯ ಬೇಕು. 

(व) ಕಕ್ಷ सु ಧಾತುಗಳು saz ಇದ್ದಾ 
ದಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ; 

(क) 5 ಮತ್ತು ಸಂಯೋಗಾದಿ ೫೯ ಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳೂ, 

(ड) वेर ಧಾತುಗಳೂ ಎರಡೂ ಭೇದಗಳಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. 

` (इ) ಇ (ಸರ), अञ्ज्‌ ಧಾತುಗಳು ಐದನೇ ಭೇದದಂತೆ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. 

a. ಆತ್ಮನೇಪದಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಪರವಾಗಲು स्तु, WA ಧಾತುಗಳಿಗೆ goo 
ರಾಗಮವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಸ 

೪. (अ) अस्‌ (ಆಸು) ಧಾತುವಿನ ಅನದ್ಯತನಭೂತಕಾಲದ. ರೂಪಗಳ 
37ಕಾರವನ್ನು ಲೋಪಿಸಿ ಉಳಿದ ಭಾಗಗಳು ಪ್ರತ್ಯುಯಗಳಂತೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪ 
ಡುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಇ) ಪ್ರಥಮಪುರುಷ ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ सन्‌ दै. सुः ಆದೇಶವಾ 


` 
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ಗುವದೆಂತಲೂ, (क) ಈ ಭಾಗಗಳ ಹಿಂದೆ ೫ನೇ ಭೇದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದ ಇ ಆಗಮವಾ 
ಗಲು ಮಧ್ಯಮ ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷ್ಕಕವಚನಗಳ स्‌ ಲೋಪ ಬರುವದೆಂತಲೂ 
ಕಾರದ ಮುಂದಿನ ಕಾರಕ್ಕೆ ಇಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದೆಂತಲೂ, ಇಕಾರದ ಮುಂ 
ದಿನ ಕಕಾರಕ್ಕೆ ಕಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದೆಂತಲೂ ತಿಳಿಯ ಬೇಕು. 
(ड) घे ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ`] ಆದೇಶವಾಗುವ ಸಂಬಂಧದ ನಿಯಮವು (ಶೆಟಿಆ೮ 
ನಿಯಮ ೪) ಈ ಭೇದಗಳ भ्वम्‌ ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ ಹತ್ತುತ್ತದೆ. 
(೧) ಅನುನಾಸಿಕ ಅರ್ಧಸ್ವರಗಳು ಹೊರ್ತಾಗಿ ಉಳಿದ ವ್ಯಂಜನಗಳ ನಡು 
ॐ स्‌ ಬರಲು ಅದಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದು. 'ಉದಾ: अमिंदू + स्त = अभिदू +त = 
. आभित्‌ + त = अभित्त; अमैर्‌ + स्ताम्‌ = अभैत्ताम्‌. 


ಪ್ರ 3) ಯಗಳು. 
೪ನೇ ಭೇದ. ೫ನೇ ಭೇದ. 
ಪಂಸ್ಥೈಪದ. ಪರಸ್ಮೈಪದ. 
ಐ, ದ್ವಿ. ಬಹು. ಏ. ದ್ವಿ. ಬಹು. 
सीत्‌ स्ताम्‌ सुः इत इष्टाम्‌ इषु 
सीः स्तम्‌ स्त $: इष्टम्‌ ड्ष्ट 
सम्‌ स्व स्म इषम्‌ इष्व इष्म 
छड,3२ ಆತ್ಮನೇಪದ 
स्त साताम्‌ सत इष्ट इषाताम्‌ इषत 
स्थाः सायाम्‌ भ्वम्‌ इषाः इषाथाम्‌ इध्वम्‌ 
सि eae स्माहि इषि इष्वहि इष्महि 
ಪರಸೆ जाळ 
ಆಲ 
೪ನೇ ಭೇದ. ಎ 


೫. ೪ನೇ ಬೇದದ ಪರಸ್ಕ್ರೈಪದ ರೂಪಗಳಲಿ ಧಾತುವಿನ ರಕ್ಕೆ ವೃದ್ಧಿ 
. ಯಾಗುವದು. ಉದಾ: He ಧಾತು अभैत्सीत्‌; नी Gos अवेषीत्‌ 


१३९ Bed. 
೬. ೫ನೇ ಭೇದದ VIA, ३२ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ 
(अ) ಧಾತುಗಳ ಅಂತ್ಯ इ, इ; उ, ऊ, % च, रू, ತುಕಾರಗಳಿಗೂ, 
(ब) ಇ, ಕಕಾರಾಂಶ ಧಾತುಗಳ ಉಪಾಂತ್ಯ ೫ಕಾರಕ್ಕೂ 
(क) ಕ್ರಾ त्रन्‌ ಧಾತುಗಳೊಳಗಿನ *ಕಾರಕ್ಕೂ ನಿತ್ಯವಾಗಿ ವೃದ್ದಿಯಾಗು 
ವದು. ಉದಾ: ಕಜ चर्‌ - अचारीत, फछ-अऊकालीत 


ಇ २९१ se 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


— ೧೮೮ — 
Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri 


೭. र्‌ ೫ಗಳು ಹೊರ್ತಾಗಿ ಉಳಿದ ವ್ಯಂಜನಗಳು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳಂಥ 
ವ್ಯಂಜನಾದಿ ಧಾತುಗಳೊಳಗಿನ ಲಘು *₹ಕಾರಕ್ಕೆ ವಿಕಲ.ದಿಂದ ವೃದ್ದಿ ಯಾಗು 
ವದು. ಉದಾ: WE -ATA ಅಧವಾ अगाहीत्‌ 

ಆ. ಅಪವಾದಗಳು. --ह, म्‌, यू २०२०३ ಧಾತುಗಳಿಗೂ क्षण्‌, श्व जागृ 
Az, लग, हस्‌, PA ಮುಂತಾದ ಕೆಲವು ದಾತುಗಳಿಗೂ ವೃದ್ದಿಯಾಗುವದಿಲ್ಲ = 
ಉದಾ: क्रम - अक्रमीत्‌. 

©. ಉಪಾಶತ್ಯ इ, उ, ऋ, ANON ೫ನೇ ಭೇದದಲ್ಲಿ ಗುಣವಾಗುವದು. 
ಉದಾ: सिंध -असेधीत्‌, शुच्‌ -भद्योचीत, कृत्‌-अकर्तातः 


ಅತ್ಮನೇಪದ. 
೪ನೇ ಭೇದ. 
೧೦. ೪ನೇ ಭೇದದ ಆತ್ಮನೇಪದ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ 
(अ) ७०३ इ, इ, उ, ತಕಾರಗಳಿಗೆ ಗುಣವಾಗುವದು 
(व) 'ಅಂತ್ಯು ಇಕಾರಕ್ಕೂ ಉಪಾಂತ್ಯ ಸ್ವರಕ್ಕೂ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ 
ಆಗುವದಿಲ್ಲ. ಉದಾ: नी-अनेऽ, सु-असोष्ट, भू-अभूषत (ಪು. ಪು. vaz.) 


“Mg - आभत्त, 
(क) ಅಂತ್ಯ ತಕಾರಕ್ಕೆ (YB ೨ ನಿಯೆಮ ७ ನೋಕು) ಹತ್ತುತ್ತದೆ. 


ಉದಾ: स्त॒ - अस्तीर्ट, व्‌ -अवर्ट 
00. BAAS ಮುಂದಿನ स्त, स्थाः ಪ ತ್ಯ್ಯಯಗಳ Bs, ಲೋಪ ಬರು 


ವದು. ಉದಾ: इ -अहत. 
೧೨ ಆತ್ಮನೆ ಪದದಲ್ಲಿ स्था, दा, धा ಧಾತುಗಳೂ, दा ಮತ್ತು धा ರೂಪಗಳ 


ನ್ನು ಹೊಂದುವ ಧಾತುಗಳೊಂ ಇವುಗಳ *7ಕಾರಕ್ಕೆ ಐಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು 
छइ ರಕ್ಕೆ ಗುಣವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಉದಾ: अहित, अदिषाताम्‌ ಇತ್ಯಾದಿ 


ನೇ ಭೇದ 
೧೩. ೫ನೇ ಬೇದದಲ್ಲಿ ಅಂತ್ಯಸ್ತ ರಕೂ ಉಪಾಂತ್ಯ ಶ್ರಸ್ವಸ್ವರಕ್ಕೂ ಗುಣ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾ: लू -अलाविष्ट, मु द्‌ - अमोहिष्ट 
೧೪. ೪ನೇ ಭೇದದ ಆತ್ಮನೇಪದದಲ್ಲಿ FIZN TTU? ನಿಶ್ಯವಾ 
ಗಿಯೂ, गम्‌, AL (ಮದುವೆಯಾಗು) ಧಾತುಗಳ म ಇರಕ್ಕ್‌ ವಿಕಲ್ಲವಾಗಿಯೂ 
ಲೋಪ ಬರುವದು. इन्‌, ಧಾತು ರಸ್ಟ್ರೈಪದದಲ್ಲಿ वध्‌ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದು 


Meme OO oi 
2) दृ (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಕಡಿ, दा (೨ನೇ ಗ. ಪ) ಸ್ನ ಮಾಡು, ಇವು ೬ನೇ ४९०७००३ ನಡಿ 
ಯುತ್ತವೆ; ಇವುಗಳಿಗೆ ಈ ಸಿಯಮವು ಹತ್ತುವದಿಲ್ಲ. (ಪುಟ ೧೯೨ ಟಿಪ್ಪಣಿ ೨ ನೋಡು.) 
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ತ್ತದೆ; ಆತ್ಮನೇಪದದಲ್ಲಿ ಈ ರೂಪವನ್ನು ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. वध्‌ ಧಾತು 
ನ ವೃದ್ದಿ ಯಾಗುವದಿಲ 
HFR (ಆತ್ಮ) FET =आ+अञ+ह+त (0४6९ ೧೧ನೇ ನಿಯೆಮ ನೋಡು) 
आहत ಪ್ರ. ಫು. ಬಿಕವಚನ, आहसाताम्‌ ಪ್ರ. छ. 8९०९6०, आहसत x). ಫು. ಬ 
ಹುವಚನ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ अवाधिष्ट ಇತ್ಯಾದಿ ಆಗುವದು. 
उप +अ+ य+ त = उपायत - 
उपायसाताम्‌ ९१३२९० 
उप +अ + यम्‌ --स्त--उपायंस्त - 
| उपायसात्ताम्‌ ९९७९११ 
| सम्‌ + अ + ग + त = समगत - 


उप + यम्‌ (ಆ.) ವ उप + अ + यम्‌ + स्त = 


समगसाताम्‌ ९१०२९० 
सम्‌ + भ--गम्‌ +-स्त = समगंस्त 

सयगंसाताम्‌ “ABO 
೧೫. पह ದಾತುವಿನ ಅದ್ಭತನಭೂತದ ಪ್ರ. ಪು ಏಕವಚನವು अपादि 
ಯಾಗುತ್ತದೆ; ಅಂದರೆ ಈ ಧಾತುವಿನ ಮುಂದಿನ स्त ಪ್ರ ತ್ಯಯಕ್ಕೆ इ ಆದೇಶವಾ 


ಗುವದು. दीप्‌, जन, TA. पर्‌, ताय्‌, प्याय्‌ ಧಾತುಗಳ ಮುಂದಿನ स्त ಪ್ರತ್ಯಯ 
चँ, ००९ ದಿಂದ इ ಆದೇಶವಾಗುವದು 


೧೬. (अ) ಧಾತುವಿನ ಅಂಗಕ್ಕೆ ಆತ್ಮನೇಪದಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚಲಾಗಿ 
ಅದ್ಯ ತನಭೂತಕಾಲದ ಕರ್ಮಾರ್ಥಕರೂಪಗಳಾಗುತ್ತವೆ 

(ತ) ೧ನೇ ೨ನೇ ೩ನೇ ೬ನೇ ಭೇದಗಳು ಕರ್ತ್ಯರ್ಥಕವಾದದರಿಂದ ಆ 
ಭೇದಗಳಂತೆ ನಡಿಯುವ ಧಾತುಗಳು ಕರ್ಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ೪ನೇ ೫ನೇ ೭ನೇ ಭೇದ 
ಗಳಂತೆ ಆತ್ಮನೇಪದದಲ್ಲಿ ನಡಿಯುತ್ತವೆ. 

(क) ಕರ್ಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ स्त (೪ನೇ ಭೇದ), सत (2-१ ಭೇದ) ಎಂಬ ಪ್ರ. ಪು. 
ಏಕವಚನ ತ್ಯಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಾದೇಶವಾಗುತೃದೆ. ಉದಾ: अयादि, ATE. 

೧೭. ಕರ್ಮಾರ್ಥಕ ಪ್ರ ಏಕವಜನದ TH ತಯದ ಹಿಂದಿನ ಅಂತ್ಯ 
ಸ್ವರಕ್ಕ್ಯೂ ७७३३०, MTT, ವೃದ್ಧಿ ಯೂ ಉಪಾಂತ್ಯ DAA, ರಕ ಗುಣವೂ 
ಆಗುತ್ತವೆ. आचम्‌, क्रम्‌. TL ಧಾತುಗಳು ಹೊರ್ತಾಗಿ ಉಳಿದ ಸಕಾರಾಂತೆ 
सेट्र ಧಾತುಗಳ ಮತ್ತು AL ಧಾತುವಿನ ತಕಾರಕ್ಕೆ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವದಿಲ್ಲ 

೧೮. *ಗಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ इ ತ್ಯುಯ ಬರಲಾಗಿ ನಡುವೆ 
यू ಆಗಮವಾಗುವದು. ಉದಾ: ೫೯7% 

೧೯. FL ಧಾತುವಿನ Weds, ವೃದ್ಧಿಯಾಗಲು ಕಕಾರಕ್ಕೆ ಇಕಾರಾದೇ 
ಶವಾಗುವದು (BH ೧೬೭ ನಿಯಮ ೭ Sew). ಉದಾ अघानि, 

೨೦. ಪುಟ ೧೧೦ ನಿಯಮ.೨ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಹತ್ತುತ್ತದೆ 


सम्‌ +गम्‌ (७) = सम्‌ + अ+ गम्‌ + 
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F ಪರ. 
ə. a ಬಹು. 
ಹ. ಶ್‌ अम et i Se 
ಪ್ರ. ಪು. Tia. अभाष्टाम्‌ amr: 
N ಗ 

ಮ. ७.५ अभार्षीः अभाष्टम्‌ apie 

e ೧ 
४५.३. \ अभार्षम्‌ अभार्ष्व अभार्ष्म 


अ+भू+सीत्‌ =अ ॐ भार्‌+सीत्‌ (४७0७2. ನಿಯಮ १)=अमार्षात्‌ (೧ನೇ ಪ್ರಸ್ತ 
ಕದ ಪುಟ 64 ಟಿಪ್ಪುಣಿ ೨೨.) 


` ಆತ್ಮ 
छ ४... अभूत अभृषाताम्‌ अ भूषत 
ಮ. ಪು... ಇರ: अभृषाथाम्‌ IIFA, 
ಉ.ಪು ಜಾಳಿ अभृष्वाहि अश्ृष्महि 
w+ y+ स्त = अभृत (ನಿಯಮ ೧೦ ब, ನಿಯಮ ೧೧). 
ನ್‌ ಪರ. 
ಸ್ಥ 
ಪ್ರ. ಪು... अलावींत_ अलाविष्टाम्‌ अलाविषुः 
ಮ. ಪು. अलावीः अलाविष्टम्‌ अलाविष्ट 
ಉ. ಪು. अलाविषम्‌ अलाविष्व अलाविष्म 
अ+लु+ईत्‌.= अ+लो+ (ಸಟ ೧೮೭. ನಿಯಮ & अ)= अलावीत्‌. 
ಅತ್ಮನೇಪದ. 
छ. ७४. अलविष्ट अलविबातामू अलबिषत 
ಮ. ಪು. अलविष्ठाः अलविषाथास्‌ अलावैध्वम्‌-दुम्‌ 
ಉ. ಪು. अलविषिं अलविष्वाहि ' अलविष्महि 


 अऊलू+इष्ट=अ+लो +इष्ट (ಪಟ ೧೮೮ ನಿಯಮ ೧9) = अलविष्ट. 


೧. TA go HAT ಉಂಟು, ಆದದರಿಂದ ಅದು ೪ನೇ ಭೇದದಂತೆ 
ನಡಿಯುತ್ತದೆ. | 

अ+ प्रछू+ सीत्‌ = अ + प्राळू +- सीत्‌' (ಪುಟ ೧೮೭ ನಿಯಮ ೫) = अ+प्राष + 
,सीत्‌ (ಸಟ ೫೬. ನಿಯಮ ट)-भ--प्राकून (ಸಟ ೫-೨ ನಿಯಮ च)-भप्राक्षीत्‌ - 
अ+प्रछू+स्ताम्‌ = अ+ प्राळ्‌+ तामः (ಪುಟ ೧೮೭೨ ನಿಯಮ ೫ ಮತ್ತು ಪುಟ ೧೮೬ 
ನಿಯಮ 0) =भजप्राष्‌. +A, (ಪುಟ ೫೬. ನಿಯಮ 2)-अ+प्राष्‌ + टाम्‌. (೧ನೇ 

ಪುಸ್ತಕ ಪುಟ ೨೪ 872 ४ 7, ಉತ್ತರ ಭಾಗ) >अप्राष्टाम्‌. 
ಐ. a 


Dye ಬಹು. 
ಪ್ರ. ४. अप्राक्षीत्‌ अप्राष्टाम्‌ areg: 
ಮ. ಪು. अप्राक्षीः अप्राष्टम्‌ ಇಗ್ಗಗ್‌ 
ಉ. ಪು. अप्राक्षम्‌ आप्राक्ष्व STARA 
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೨. दप्‌ - अरपत्‌ ಎಂಬದೊಂದು ರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ (Sed ೨೨ ನಿಯಮ ೪ 
ब), ಈ ಧಾತು वेत्र ४७०४३. ಆದದರಿಂದ ಇದು ೪ನೇ ಭೇದದಂತೆಯೂ ೫ನೇ 
ಭೇದದಂತೆಯೂ ನಡಿಯುತ್ತದೆ. 
अ+त्रप्‌+साींत्‌ (ಪಟ ೧೮೬. ನಿಯಮ ०)-अ--त्राप्‌ + 
सीत्‌. (ಸಟ ೧೫೭. ನಿಯಮ शो अत्राप्सीत्‌ ಏಕವಚನ, 
भ+तदप्‌+सीत्‌ = | sarang १९३४४ (ಪುಟ ೧೧೦ ನಿಯಮ ड). 
೪ನೇ ಭೇದ. अ~+वदप्‌+सीत्‌ = अ + तापः+-सीत्‌ (ಪಟ ೧೮೭. ನಿಯ 
ಮ १)=अतार्प्सीत्‌ ಏಕವಚನ, ಇಳೆ १९३४३ (ತಟ 
೧೮೬: ನಿಯಮ 4). 
अ+हूप्‌ +इईत्‌ = | अ+तर्प +ईत्‌ (ಪಟ ೧೮೮ ನಿಯಮ ಣೆ) = अतर्पीतू ಏಕವಚನ, 
೫ನೇ ಭೇದ... | अतर्पिष्टाम्‌ १९०४७. ; 
ಆದದರಿಂದ aT ಧಾತುವಿಗೆ (೧) ಇಗ (೨ನೇ ಭೇದ), (೨) अत्राप्सीत्‌ 
(೪ನೇ ಭೇದ), (೩) sardia (४३१ ಭೇದ), (೪) अतपीत्‌ (೫ನೇ ಭೇದ) ಎಂಬ 
ನಾಲ್ಕು ರೂಪಗಳಾಗುತ್ತವೆ 

&. wim + सीत्‌ = A+ --सीत्‌ (7४2. ನಿಯಮ) 
अ + E+ सीत्‌ (೧ನೇ ಪ್ರಸ್ತಕ YB ೧3 ಟಿಪ್ಪಣಿ) -०=अ~+व्याक्र+-षीत्‌ (೧ನೇ 
ಪುಸ್ತಕ VS 64 ಬಿಪ್ಪುಣಿ -9) = अव्याक्षीत्‌ ನಿಕವಚನ, अत्याक्ताम्‌ ದ್ವಿವಚನ 
(DE ೧೫೬ ನಿಯಮ ೧ ನೋಡು). 

०, -A +g + सीत्‌ = अ + दाह + सीत. (७७0४८ २०३४ ^)=भ+ 
दात्र + सीत्‌ (YB १३ ನಿಯಮ छ) =अ + धात्र्‌ + सीत (YH ೫೪ ನಿಯಮ ಶ್ಲ) 
अ 7 धाक्‌ + सीत (೧ನೇ ಪ್ರಸ್ತಕ YS ೫ ७2) ४४ 5)=अधाक्षीत्‌ ३४३४३7, A+ 
दृहू + स्ताम्‌ = अ + WE + स्ताम्‌. ಇಲ್ಲಿ ಕಕಾರವು ಲೋಪವಾಗುತ್ತದೆ. अ+ 
दाइ + ताम्‌ = अ + दात्र + ताम्‌ (३ ೫2 ನಿಯಮ छ)=भ + दात्र + धाम्‌ (ಪ್ರಜ 
೫೨ ನಿಯಮ घ) =भदाग्धाम्‌ (J8 ೫4 ನಿಯಮ ज) ७९००७७ अधाक्षुः 
ಬಹುವಚನ. 

x. TAA + सीत्‌ = अ + वास्‌ + सीत्‌ = अ + वात्‌ + सीत्‌ (ಪುಟ 
೧೧೦ ನಿಯಮ ड) = अवात्सीत्‌ ७5०6, अ. वास्‌ + स्ताम्‌ OO स्ताम्‌ ಈ 
ಪ್ರತ್ಯುಯದ स्‌ ಕಾರವು ಲೋಪವಾಗುವದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲು (FENNO ನಿಯಮ 
ड) ಹತ್ತುತ್ತದೆ; ಅಂದರೆ वस्‌ ಧಾತುವಿನ ಕಕಾರಕ್ಕೆ ನ್ಷಕಾರಾದೇಶವಾಗುತ್ತದೆ, 

ಅದರಿಂದ अ + वस्‌ + स्ताम्‌ = अ + वास्‌ +- स्ताम्‌ = अ + वात्‌ + स्ताम्‌ = अ + 
वात्‌ -- ताम = अत्रात्ताम्‌ . 
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e. FEAL वह्‌ + सीत्‌ = अ + वाह + सीत्‌ = अ + वाद + सीव (छ ೫೧ 
ನಿಯಮ ग्‌) = अ+वाक्र+सीव्‌ (७७ ೫೨ ನಿಯಮ च) = अ + वाक + षीत्‌ = अः 
MAA. ವ, अ 7 वहू +स्ताम्‌ = अ +वाइ्‌ + ताम्‌ = अ+ वाद्‌ + ताम्‌ = अ + 
वाढू + धाम्‌ (BS ೫೨ 8०05७ घ) = भ + वाढू + ढाम्‌ (03१ ಪುಸ್ತಕ YR ೨೪ 
Bx ९३ ೧. ಉತ್ತರಭಾಗ) (GH ೫೬೨ ನಿಯಮ ङः) = अवोदाम्‌ (GS 
೧೦೦ ನಿಯಮ 9). ಈ ವಿಕಾರಗಳು BIA, SAS स्तम, स्त ಮತ್ತು ಆತ್ಮನೇ 

ಪದದ स्त, स्थास्‌, ध्वम्‌ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ “ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತವೆ. 
೭. ಇಸಿ ಧಾತುವು ಉಭಯಪದಿ ಇರುತ್ತದೆ. अरुधत्‌ (ಪುಟ ೧೬೫ ನಿಯಮ 
೪ व) ಎಂಬದೊಂದು ರೂಪವಾಗುತ್ತದೆ. अ-+रुध्‌ + सीत्‌ = अरौध्‌ + सीत्‌. 
(ಕಟ ೧೮೭ ನಿಯಮ ೫) =अ+रात्‌, +सीत्‌ (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕದ ४६४ ot ಏಿಪ್ಪುಣಿ ೨) ಡಾ 
अरोत्सीत्‌ ಬ್ರ. ಪು. ಬಿಕವಚನ. ಇದು ಎರಡನೇ ರೂಪವು. अ+ रैध +स्वाम्‌ = ` 
अरोध + ताम्‌ = अ-+रौध+ धाम्‌ (ಪಟ ೫೨ ನಿಯಮ घ) = अ+रौद्धाम्‌ (४४ शद 
ನಿಯಮ) ಶ್ರ. ಪ್ರ. 8९०६७, भरौस्सुः ಪ್ರ. ಫು. ಬಹುವಚನ. 
र्थ, (७४ )-भ + रुध्‌ + स्त = अ+ रुध्‌ +त = अर्ध + ध्‌ (GB ೫೨ 9 
ಯಮ) = अरुट + धू (YH ೫೨ ನಿಯಮ च)-भरुद्ध ಪ್ರ. ಶ್ರ. ಏಕವಚನ अरु- 
स्साताम्‌ ದ್ವೀವಚನ, अरुत्सत ಬಹುವಚನ. 
रुध्‌ - ಎ + स्थाः = अ + स्थ्‌ + थाः = अ + रुध्‌ + घाः = अ + रुट +- 
धाः = भरुद्धाः ಮ. ಫು. ಬಿ. ಸ 
®. लम्‌ (७.)-अ + +T =a ಇನ್ನಾ +त = अऋ+लभ्‌+घ - अलब्ध 
ಪ್ರ. छ. ಏಕವಚನ, = &९ 3६४8 
= y ಕವಚವ, ಸ अ + लभ्‌ + साताम्‌ = अलप्साताम्‌ 2१९४. (n ನೇ ಪುಸ್ತ 
ಕದ US ೫ 8:2९ ८6 ೨), 
. ९. स्खल्‌ - अस्खलीत्‌ (YB ೧೫೫. ನಿಯಮ ८. व), नहू - अनदत्‌ - अना- 
दीत्‌ (छ& ೧೮೮ ನಿಯಮ ೬) = नन्दू - अनन्दीत्‌, 
00. सृज्‌ ಈ Pe अनिट्‌ ಇದ್ದದರಿಂದ ೪ನೇ ಭೇದದಂತೆ. ನಡಿಯು 
ತ್ತದೆ, अ+सृत््‌ + सीत्‌= अ+ त्रन्‌ =सीत्‌ (G8 ೧೦೫ ನಿಯಮ ४)=अ + 
ar + सील (ಸ್ರ ಎಡ ನಿಯಮ ೫) + are, + सीत्‌ ( ಶ್ರಟ ate ನಿಯವು z)= 
ST + APR + Sat / ४७ ೫೨ ನಿಂತ =a : 
ह a PR 5 र ೫ कय ಕ) + षीत (೧ನೇ ಶ್ರಸ್ತಕದ 
ಈಖ 64 ७-०१ =A; ಇದರಂತೆ इग्‌ - अद्राक्षीत्‌. 
೧೧. F (ಉಭ) ಈ aos सेट ಇದ ದರಿಂದ ೫ 
Ga ) Sake ನೇ ಭೇದದಂತೆ ನಡಿಯು 
ಆ TISA HIHA (ಫುಲ ೧೫೭ ನಿಯಮ ೨ ೬ಟು: (ಪಠ). 
ಜೆ 3 = = 
ಆತ್ಮೀಪದದಲ್ಲಿ ಇದು ೪ನೇ ೫ನೇ ಭೇದಗಳಂತೆ PINNZ (YR ೧೫೭ 
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ನಿಯಮ 9 क ನೋಡು) अ+ इ +स्त = अ+ ब्ग + त (US ೧೫೬ ನಿಯಮ 0N)= 
SIT (೪ನೇ ಭೇದ) अ +र + इष्ठ = अ + वर्‌ + इट (ಪುಟ 0०७ १०३०४००१) = 
HILH ಅಥವಾ अ+वर + इष्ट (ಫು ೧೦೮ ४७०००७० 4) SARE ಅಥ 
ವಾ अवरींट (೫ನೇ ಭೇದ) 


೧೨. A+ ಧಾತು AMZ ಇದ್ದದರಿಂದ ೪ನೇ ಬೇದದಂತೆ ನಡಿಯು 

3,0. ಇ rut = अधि + आ +ए +स्त (ಪುಟ ೧೪೮ ನಿಯಮ 00) = 
आवे + ऐ + स्त (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕದ YH ६-३) =अध्ये + ए (೧ನೇ ಪುಸ್ತಕದ ಪುಟಗ 
४१०३ ೨, ಮತ್ತು WS ೨೪ ಟಿಪ್ಪಣಿ 0; ಉತ್ತ ರಭಾಸ)' ಅಥವಾ अधि + अ + 
गा+स्त = अधि + अ + गी + स्त (७७ ೧೧೧ ನಿಯಮ »)5अध्यगीष्ट, | 


FSA दाव्दान्मा प्रयृक्महि म्लेच्छाश्च मा NAC AG व्याकरणम्‌ 
ओदनं WHA सदा अपाक्षरतोऽधना सर्वान्त्राह्मणान्भोजय | 
कनिष्टं पृत्रमहमत्रवं पत्रकः क्रसमपरं गर्वा तत्रैकस्मिन्गृहे मया 

निक्षिप्रं धनमास्ते तद्गृहाण: | सोऽगच्छत्‌ । निवृत्य च मामत्रवीत्तात 

भ्रातरों मे तत्रागत्यास्मभ्यमेतद्धनं पितादादिति वदन्तः सवमेव तदादिषत। 
यत्त्वं सत्यमत्रादीस्त त्तभ्यमहमेतङ्गवां शातं ददामि | 
स्वमात्मनः पवभायामव्याक्षीरन्यां च. पर्यणेषीरिति यदश्रोषं तत्कि 
सव्यम्‌ | 
मुग्धाङ्गतिरतीव ಗಳಗಳ: ।शिरारमृतोति शोकविकलोऽहं भाया 


La 


च में । परं तु कि वृथाशोकेन सत्यमेव तद्यत्कविराह | 

कभ्चैकान्तं सुखमपगतो ढःखमेकान्ततो वा | 

नीचैंग॑च्छत्यपरि च दशा चक्रनेमिक्रमेण ॥ 

ऋषयो वै सरस्वस्यां सत्रमासत | ते कवषमेठषं सोमाद्नयन्दास्याः 
पुत्रः कितवाउब्राह्मणः कर्थ नो मध्येऽदीक्षिष्टेति | | 

साचिव्ये मामिवान्यान्सर्वाननादृत्य राजा5यौक्षीदतो5भियुक्तेन मन- 
सा मया कायमनशेयम | ; 

आस्मिन्क्षेत्रे ATS धान्यमवाप्सम्‌ | 

अङ्गीकृतं महत्कार्य पारयितुमक्षमा वयमुदस्रादम | 

अखिला मनोरथा मेऽफालिषरतोऽहं सखमस्वाप्स न किचिद- 
ARTA | 


किं नायाप्यामेरथमद्राट Tad त्रिरनेन मार्गेण स नीयते । 
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| मुक्तकेशीं मां दृष्टा इर्योधनस्य भार्या भानुमत्यहसीत्तन्मे दहति 
देहामित्यब्रवीङ्गीमं द्रोपदी | ಸ 
असमर्था5यमर्जुनो Weds: सह Agaa: सड़गमाच्यवर्मिश्ठेति 


जना ब्रूयुः | 
भायां मे पुत्रमसविष्ट। अतो जातकर्मादिसंस्काराणां संभारा- 


न्करोमे | 
, अधुनैव सोऽत्रागत्यायं पुरुषः सुविनीतोऽयं दुर्विनीत इति बह प्राला- 
पीत्‌। मेवं पुनः प्रलपीदित्येकदा तं wal ताडय | न 
अस्माभिराज्ञप्रः पौराणिकः पुराणकथाः कथयित॒मारब्ध तदेहि 
“ou ` 
परिचारक मे दन्दशुको5्दाड्रीत्तत्त्वरस्व मिषजं गत्वौषधमानय | 
इयन्तं कालमुयमं कुर्वन्नपि सुखं नालाव्सि तस्मान्षियतिर्वलीयसी | 
_ महता प्रयलेन तेन संचितं धनमहथास्तस्मात्पापोऽसि गईणीयच- 
रितोऽसि । 
तेऽभ्यगुर्भवनं तस्य ಕಗ चौक्षिषताथ तम्‌ ॥ 
अवोचन्क्ुम्भकर्णस्तं बयं मन्त्रेऽभ्यधाम यत | 
न स्वं सव॑ ಕಣಗಳ: फलं तस्येदमागमत्‌ ॥ 
्राज्ञवाक्यान्यवामंस्था मर्खवाक्येष्ववास्थिथा: 
अध्यगीष्ठाथ दात्राणि प्रत्यपल्था हितं न च ॥ 
मुर्खास्त्वामववश्चन्त ये विमहमचीकरन्‌ | 
अभाणीन्माल्यवान्यक्तमक्षस्थास्स्वं न तन्मदात्‌ ॥ 
ततोऽक्रन्दीद्‌ दाग्रीवस्तमाशिश्वसदिन्द्रानित | 
निरयासीच्च संक्रुद्धः प्राचिचच स्वयंभवम्‌ ॥ 
सोऽलब्ध ब्रमणः Wer स्यन्दनं च जयावहम्‌ ॥ 
MaMa नभस्तेन स च प्रापे महागिरिः | 
यस्मिन्नज्वालिष॒ रात्रौ महौषध्यः सहस्रदाः ॥ 
एतं ह वा ಸಾತ್‌ महाभिषेकं वासिः साव्यहव्योऽस्यरातये जान॑त- 
qå प्रोवाच | तस्माङ्वव्यणातिजानंतपिरराजा सन्विद्यया समन्तं सर्वतः 


EE तप a पा क्सा 
) ಸಮಾಸದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಶಬ ಗಳಿಗೆ ಆಗುವ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ನಣಗ ತತ್ತುರುಷದಲ್ಲಿ 
ಆಗುವದಿಲ್ಲ 


` 
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प्रथिवी जयन्परीयाय। स होवाच वासिः सात्यहव्यो5जेषीर्वे समन्तं 
सर्वतः प्रथिवीं महन्मा गमयेंति स होव्राचाल्यरातिर्जानंतपिर्यदा ब्राह्म- 
णोत्तरकुरू्जयेयमथ त्वमु दैव प्रथिव्यै राजा स्याः सेनापतिरेव तेऽहं 
स्यामिति । स होवाच वासिष्ठः साल्यहव्यो देवक्षेत्रं वै तन्न वै तन्मरत्यो 
जेतुमर्दतयङटक्षोश बै म आऽत® इदं दद इति | ततो हात्यरातिं जानंत- 
पिमात्तवीर्य निःशुक्रममित्रतपनः शुष्मिणः दौज्यों राजा जघान | ˆ 


ಶತ್ರುಗಳು ಇಪ್ಪತ್ತು ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು, (4) ಈಗ ರಾಜಧಾನಿಯ 
ಮೇಲೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ ಕ 

ಪಂಜರದೊಳಗಿನ ಹಕ್ಕಿಗಳೆಲ್ಲ ಹಾರಿಹೋಗುತ್ತವೆ (उदू +डी ಆ) 

ನಾನು ಮಾರ್ಗ ತೀಕ್ಷೆಯ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಸ್ನೇಹಿತರು ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ 
(आ+गम; आ--इ); ಅವರು ಈಗಲೇ ತಮ್ಮ ರಥದಿಂದ ಇಳಿದರು (अव+) 

ತೋಟಿದೊಳಗಿನ ಗಿಡಗಳ ಟೊಂಗೆಗಳನ್ನು ನಾವು ಕಡಿದಿರುತ್ತೇವೆ (लु, fz) 

ಅವರು ಸಿಂಧು ನದಿಯೊಳಗಿಂದ ಬಹಳ ಕಾಲಿವೆಗಳನು ಹೊಲಗಳ ಸಲು 
ವಾಗಿ ಅಗಿದಿರುತ್ತಾರೆ (खन्‌) 

“ಹತ್ತು ದಿವಸಗಳಲಿ ನಾನು ಸಂ 33 20०8372705330” ಎಂದು ಅವ 
ನು ಅಂದಾಗ (वच्‌) ನಾನು ನಕ್ಗೆನು (स्मि) 

ಯಜ್ಞ छड, 83 ಸ್ವಲ್ಪ ದಿವಸಗಳ ಹಿಂದೆ ತನ್ನ ಮಗನ ಮುಂಜಿಯನ್ನು 

5२३८ (अनु +स्था, वि+धा, ಕ), ಆಗ ಅವನು wo ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಬಹಳ ದಕ್ಷಿ 

“ಣೆ ಕೊಟ್ಟನು (೪) 

ಗೋವಿಂದನನ್ನು ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಕರಿಯುವದಳ್ಳೋಸ್ಟರ ಒಬ ಮನುಷ್ಯ 
ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದು ಅವರಿಗೆ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ನೆನಪಾಯಿತು (ಇ) 

ಅಂಜ. ಬೇಡ (भी ಧಾತು मा ಅವ್ಯಯದೊಡನೆ) श ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಕಾಣುವದು 
ಹಾವಲ್ಲ, ಹೆಗವು र 

ಇಂಗ್ಲಿಷರು ಮಲತು ನಿಂತವರ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರನ್ನು ಕೊಂದು (वध्‌), ದೇಶ 

ಪುನಃ ಕೈವಶ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ (जि) 

ಯಾವಾಗಲೂ ಮನೆಯಲಿ ಕೂಡುವದರಿಂದಲೂ ಏನೂ ಕೆಲಸ ಮಾಡದೆ 
| 2) ಇದು ge ಧಾತುವಿನ ಅದ್ಯತನಭೂತಕಾಲದ ೬ನೇ ಭೇದದ ರೂಪವು; ಇದರ goue, 
ಚಕಾರ ಮಾತ್ರವಾಗಿಲ್ಲ 


3) ವೇದದಲ್ಲಿ ಧಾತುಗಳಿಗೂ ಉಪಸರ್ಗಗಳಿಗೂ Rd, ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವಿರುತ್ತದೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವಿಲ್ಲ, 
“ಅವುಗಳ ನಡುವೆ ಬೇರೆ ಶಬ ಗಳು ಬರ ಬಹುದು 3 


प 
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ಇರುವದರಿಂದಬೂ ಬಡತನವೂ wed ಎಷ್ನೋ ಆಪತ್ತುಗಳೂ ಸಂಭವಿಸಿರುತ್ತವೆ - 
(೫2 ಅಥವಾ निस्‌ +पढ़) 
Dow ಹೇಳಿದ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುತ್ತಿಯಾ (क)? ಮಾಡಿದ್ದರೆ 
_ ತೋರಿಸು 
'`ರಾಜಸೇವಕರಾದ ಭೂಮಿಯ ಅಳಿಯುವವರು ಎಲ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಇನ್ನೂ ಅಳಿದಿಲ್ಲ (मा) i 
ಆ ಕಾಗದಗಳು ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರದವುಗಳಾದದರಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಾವು 
ಹರಿದುಹಾಕಿರುತ್ತೇವೆ (ಕ) 
ಅವನು ಔಷಧವನ್ನು ಅರಿದು. (क्षुद्‌), ಪಾತ್ರೆಯ ತೆರವು ಮಾಡಿ (रिच) 
ಅದರೊಳಗೆ ನೀರನ್ನೂ ಪ್ರಡಿಯನ್ನೂ wos) (नि--क्षिपू, ಅಥವಾ न+सिच्‌ 
षिच्‌), ಅದನ್ನು ಒಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇಟಿರುತ್ತಾನೆ 
ಗೋವಿಂದನ Dente ಪೂರ್ಣವಾದವು (ಸಳ), ಅವನು-ಈಗ ಸುಖದಿಂ 
ದಿದ್ದಾನೆ 
ಅವರು ಈ ದೇಶದಲಿ ತಮ್ಮ ०७६० ಮತ್ತು ಸ್ನೇಹಿತರ ಮನೋರಥಗಳನ್ನು 
_ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಿ ಈಗ ತಮ್ಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ | ; 
ಅವನು ಸಂಸಾರವನ್ನು ಬಿಟು (Rtas) ಈಗ ಸನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿರು 
ತ್ತಾನೆ (पारि + त्र्‌) 
ಅವರು ನಿನ್ನೆ ಕೊಟ್ಟಿ 'ಹೆಣವನ್ನು ನಾವು ಇನ್ನೂ: ७०९2०३७ (प्रति-- 


अड) 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಅರಸನನ್ನು ಏಕನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಸೇವಿಸಿರುತ್ತಾರೆ (सेव) 


ವರ್ತಕರು, 5९४०३०४. ಎಲ್ಲ ಅರಳೆಯನ್ನು ಕೊಂಡು (परि+ क्री) 
ಇಂಗ್ಲೆಂದೆಕ್ಸೆ ಕಳುಹಿದರು (ಇ-- हि) 

ಮಂಗಗಳು ಮನೆಯ ಛಾವಣಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಮುರಿದಿರುತ್ತವೆ (भञ्ज्‌) 

ಆ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರು ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತ, SHR): ವಿಭಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ತ್ತಾರೆ (वि + भज्‌) 

ಜನರ ನಿಂದೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಾವು ಶಾಂತತೆಯಿಂದ ತಾಳಿಕೊಂಡು (सह) ಅವಿ 
ಚಿನ್ನವಾಗಿ ರಾಜ್ಯ ನಡಿಸುವ ಭಾರವನ್ನು ವಹಿಸಿರುತ್ತೇವೆ (वह्‌) 

ಆ ಇಬ್ಬರು ಅರಸರು ಯುದ್ದಕ್ಟಾಗಿ ತಮ್ಮ ದಂಡುಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿರು 
ತ್ತಾರೆ (सम्‌ + नह) 


2९०९२ ಹಾಕಿ = जलेन प्रयित्वा. 
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ಕೋಶ ov. 


अक्षम (ವಿ) ಅಸಮರ್ಥ. 

असिरथ (ಪು) ಹೊಸೆಬಂಡಿ 

अत्यराति (ಪು) ಒಬ್ಬ छ, 3,0०8 ಹೆಸರು 
अनुष्ठेय (ಎ.) ಮಾಡತಕ್ಕ 

अमित्र (ಪು.) ಶತ್ರು 


ಇಗ (ಭೂ. ಕೃ.) ಅಜ್ಜಾ OB ನಿರೂ 
३7९४ 

आत्त (ವಿ. आ + ಧಾತು ಭೂ. ಕೃ.) ಬ 
०3२+ ತಕ್ಕೊಂಡ. 


सत्रे + आस्‌ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಆರಂಭಿಸು. 

उत्तरकुरव: (ಪು. ಬಹುವಚನ). ಹಿಮಾಲಯ 
ದೆ ಉತ್ತರ 82०8. 

उपरि (ಅ) ಮೇಲೆ. 

एकान्त (ವಿ) ಬದಲಾಗದ, ಅಚಂಚಲವಾದೆ. 

एकान्ततः (ಅ.) ಎಡೆಬಿಡದೆ. 

GAT (ಪು) ಇಲೂಪಾ ಎಂಬವಳ ಮಸ. 

औषध (ನ) ಔಷಧ. 

कवष (ಪು) ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಸರು. 

क्रितव (ಪು) ಠಕ್ಕ. 

HIATT (ನು) ಒಂದು ಪೆಟ್ಟಣದ ಹೆಸರು, 

जयावह (ನಿ) ಜಯ ಕೊಡುವಂಥ. 

जातकर्मन्‌, (ನ) ಒಂದು ಸಂಸ್ಕಾರ, ೧೬. ಸೆಂ 
WBA Gq ord. 2 

,जानन्तापे (ಪು) ಜನಂತಪಿನ ಮಸ 

तपन (ಪು) ಶ್ರಮ ''ಪೆಡಿಸುವವ, ಒತ್ತಾಯ 
ಮಾಡುವವ. 

ZL (ಪರ. ೪ನೇ ಗಣ) डु, ಪಡು. 

FL (೧ನೇ ಗ. ಪು ಕಚ್ಚು. 

SIH (ಪು) ಹಾವು. 

इशा (ಸ್ತ್ರೀ) 8. 

ಕ್ಷ (೧ನೇ ಗ. ब.) ಸುಡು. 

ಕ್‌ (೧ನೇ ಗ. ಅ) ಯಜ್ಞ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ 
ಯೊ eA ७०७०, : 

त्रि ಡಿಯು, 03S, ತ. 
दुविनीत (ಎ.) ಅಡ್ಡಾಡಿಯು, ७०७ 


| सत्र (ನ) ಯಜ್ಞದ ಕೂಟ. 


ATHE (ಆನೇ ಗ. ಆ) ಮಾನ ಕೊಡು. 


देवक्षेत्र (ನು) 2९2. ` 


नियति (ಸ್ರೀ) ಅಡ್ಭಪ್ಪ 
निःशक्र (ವಿ) २०००९४ 
RA: (ಅ) ಕೆಳಸೆ 

नेमि (ಸ್ತೀ) ಗಾಲಿಯ ಹಳಿ, ಗಾಲಿಯ ಪುಟ್ಟಿ 
प्र + उद्‌ + ಕನ್ನ ಹಾರು 
प्राति + पट्‌ ತಿಳುಕೊಳ್ಳು, ८९९७०८०, ಮಾ 

ಡು ಸೂಢಿ ಮಾಡು. 
पौरागिक (ಪು) ಪುರಾಣ ಹೇಳುವವ. 
फळ (ಪರ. ೧ನೇ त.) ಸಿದ್ದಿಯಾಸು, 
वि + भज्‌ (೧ನೇ ಗ. ಉಳ) ಹಂಚು 
भानुमती (ಸ್ರೀ) ದುರ್ಯೋಧನನ ಹೆಂಡತಿ 
अव 4 मन्‌ ಅಲಕ್ಷಿಸು. 
महत्‌ (ನ) ದೊಣ್ಣೆ ಸ್ಮಿತೆ, ಕೇಜ 
महत्व (ನ) ವಿಶೇಷತ್ಸ್‌ 
माल्यवत्‌ (ಪು) ಒಬ್ಬ ಸಾಕ್ಷೊಸನ ಹೆಸರು, 

(ರಾವಣನ ಶಾಂತಾ ತಂಡಿ). 
मुक्तकेशी (3) ಕೆದರಿದ ಶೂದಲುಳ್ಳವಳು. 
मुग्धाक़्ाति (=) 'ರಮಣೀಯಾಕ್ಟ್‌ಶಿಯುಳ್ಳ. 
मेच्छ (ಪು.) ಕರಾ, ಕಾಡುಮನುಷ್ಯ 
THAT (08९7. ಪ) ಹರಟಿಬಡಿ, ಸಳಹು 
वञ्च्‌. (೧೦ನೇ ಗ. ಆ.) ಮೋಸ ಮಾಡು. 
वासिष्ठ (ಸ) BAA E ಸಂತತಿಯವ. 
शाक (ಪು) ४००१२९९. 
झुष्मिण (ನಿ) ಸಸ್ರೈೆಯುಳ್ಳ. ` - 
सैन्य (ಪು) ಒಬ್ಬ ಅರಸನ ಹೆಸರು. 
शोकाविक्रल (ನಿ) ದುಖದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ. 
सरस्वती (ಶ್ರೀ) ಸರಸ್ಸ್‌ತೀ ನದಿ. 
साचिव्य (ನ) ಮಂಕ್ರಿತನ. 
साव्यहव्य (ಪು) ಒಬ್ಬ ९०३२५५९०३०३ ಹೆ 
ಸರು. छ 

स्रविनीत (ನಿ) ವಿನಯವುಳ್ಳ. r 
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2०5०४ ९४८ ९४० कषिहेतों:,कृषिकर्म णे. ಔಷಧ aANT (ನ), १४3०9 ಮುಂ 


a ಬಂದ, | Radars (55 Bos ಔಷಧದ ಜೀನಸು, औषधि (2,6). 
2) “९०७०२०७ व्यथाक्र (ನ), पॉडाकर 
ಪಂಜರ पञ्जर (ಪು)... (+). 
TOS कुल्या (ಸ್ರ್ರೀ)- 5२५ पत्रक (ನು) 
ರಾಜಧಾನಿ राजधानी (Ae ಬಡತನ दारिद्य (ನು), दुर्गात (ಸ್ರೀ). 
७२३ फणिन्‌ (ಪು), नाग (ಪು). ಪುಡಿ ZT (ನು) ATE (ಪು). 
ಕೊಡುವ संगत (ಭೂ. ` च); संगच्छमान | ಬದುಕು रिक्थ (ल), वित्त (ನು). 

(ವ. ಕೃ). | ರಾಜ್ಯ ನಡಿಸುವ ಭಾರವು UTM (Ae). 
ನಿರ್ಬಂಧ ಮಾಡಿ ಇಟ್ಟ ಸ mag (ಭೂ. ಘು a १९ (ಪು). 

«० ವಣಿ SRE (ನು, पटल (ನು. 

ಅರಳಿ तूल (ಪು), पिचु (ಪ). ಭೂಮಾ ಅಳಿಯುವವ भूमापक (ಪು). 
ರೋಸ व्याधि (ಪು). ಹಂಗಸೋಣಿ, ನಿಂದೆ उपालम्भ (ಪು). 
OB ae, ०७७०४ भक्तया (ಶ್ರೀ-ತೃ.): ಇಗ | ವರ್ತಕ बणिज्‌ (ಪು). 

(ಸ್ರೀ ತೃ.)- ಎಡೆಬಿಡದೆ अविरतम्‌_ (७.)- 


. २९४ पण्यवीयिका (ಸ್ರೀ), आपण (ಪು). ०९००४ BS, यज्ञदत्त (ಪು). 


. ೨ನೇ ಭಾಗ. 
ಆಶೀರ್ಪಾದಾರ್ಥ. 


೧. ಅನದ್ಯತನಭೂತಕಾಲದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ यास्‌ ಎಂಬ ಅಕ್ಷ 
ರಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಸಿದರೆ, ಈ ಅರ್ಥದ ಪರಸ್ಮೈಪದಪ್ರತ್ಯಯಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಈ 
AES ಮುಂದೆ ಮಧ್ಯಮ ಪ್ರಥಮ ಪುರುಷೈಕವಚನಗಳ ಕ್ರಾ त ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು 
ಬರಲು ಅಂತ್ಯ स्‌, ಲೋಪ ಬರುವದು. ಪ್ರಥಮಪುರುಷ ಬಹುವಚನಪ್ರತ್ಯ 
ಯವು यासुः. 

೨. ವಿದ್ಯರ್ಥದ ಆತ್ಮನೇಪದಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಹಿಂದೆಯೂ ಅವುಗಳೊಳಗಿನ 
तू, ಗಳ ಹಿಂದೆಯೂ स्‌ ಕೂಡಿಸಿದರೆ, ಈ ಅರ್ಥದ ಆತ್ಮನೇಪದಪ್ರತ್ಯಯಗಳಾ 
ಗುವವು. ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ घीश्वम्‌ ठु. Wer ಆಗುವದು, (ಪುಟ ಆಆ ನಿಯೆಮ 
೪ ನೋಡು). : 

"a. BOA, ३२४८३ ड ०५३7४ ದುರ್ಬಲ್ಮ ಆತ್ಮನೇಪದಪ್ರತ್ಯ ಯಗಳು ಸಬ 
ಲವಾಗಿರುವವು. ೩ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage FoundafiGn,Kotkata. Digitization: eGangotri. 


ಈ ಅರ್ಥದ ಪರಸ್ಮೈೈಪದರೂಪಸಳ ಬಗ್ಗೆ ನಿಯಮೆಸನ್ನು 


೪. ೧೫ನೇ ಪಾಠದ ೨ನೇ ಭಾಗದ ೨ನೇ ನಿಯಮದ अ, ब, क, इ, फ, ग 
ಗಳಂತೆ ಕಾರ್ಯಗಳಾಗುವವು 


೫. दाधा ಧಾತುಗಳ दे (८९६, ಮಾತು), दा (ಕಡಿ) ಧಾತುಗಳು ಹೊ 
ರ್ತಾಗಿ दा ಅಥವಾ धा ರೂ ವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಧಾತುಗಳ मा, स्था, गे, पा, सो, 
हा ಧಾತುಗಳ ಅಂತ್ಯ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು 


೬. ಸಂಯೋಗಾದಿ ಧಾತುಗಳ ಅಂತ್ಯು ಇಕಾರಕ್ಲೆ NSO ७०८० ಇಕಾರ 
ವಾಗುವದು 


ee | ग्लेयात्‌ ग्लेयास्ताम्‌ arg: 
ग्लायातू ग्लायास्ताम्‌ THAT: 
ನೇಪದರೂಪಸನಕ್ಕ ಬಗ್ಗೆ ನಿಯೆಮಸಳ್ಳು 
೭. GZ ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ इ ಆಗಮವು ನಿತ್ಯವಾಗಿಯೂ, वेद ಧಾತುಗಳ 
ಮುಂದೆ ವಿಕಲ್ಲವಾಗಿಯೂ ಬರುವದು 
$. ಕಾಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳೂ ಸಂಯೋಗಾದಿ ಇಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳೂ 
ಇ ಧಾತುವೂ, ಇವುಗಳ ಮುಂದೆ इ ಆಗಮವು ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಬರುವದು. ಉದಾ: 
इ p.-i, ಕಳೆದ (ಮುಂದಿನ ನಿಯೆಮ ನೋಡು); रूट ಧಾ. स्तारिषीष्ट, waste 
(ಮುಂದಿನ ನಿಯಮ ಧೋಶು). 
೯. ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ इ ಆಗಮವು ಬರದಿದ್ದರೆ, ಅಂತ್ಯ ಇಇಾಕಾರಗಳಿಗೂ 
ध०ळळ०डू BAA ರಕ್ಕೂ ಗುಣವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ಉದಾ: द कर-दषीष्ट, स्तृ-स्त- 
Riz ಅಥವಾ स्तीर्षाष्ट (ನಿಯಮ ೮), JA - मुक्षीषट. ; 
೧೦. ಧಾತುವಿನ ಅಂಗಕ್ಕೆ ७३९३०३} ತ್ಯ್ಯಯಗಳನ್ನು ಹಚಿ BO, ಕರ್ಮಾ 


ರ್ಥಕ ರೂಪಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಸಾಮಾನ್ನ ನಿಯಮವಲ್ಲದೆ ಈ ಅರ್ಥದ ಕರ್ಮಾ 
ರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪುಟ ೧೧೬ ನಿಯಮ ೩ ಹತ್ತುತ್ತದೆ 


क्‌. ಪರ. A 

ಐ ದ್ವಿ ಬಹು. 
ಪ್ರ.ಪ- क्रियात्‌ क्रियास्ताम्‌ क्रियासुः 
ಮ. ಪು. क्रियाः क्रेयास्तम्‌ क्रियास्त 
ಉ. ॐ क्रियासम्‌ क्रियास्व क्रियास्म 

y ಆ ಶ್ವನೆ (ಪದ. 

छ. ॐ कृषीष्ट कृषीयास्ताम्‌ कृषीरन्‌ 
ಮ. ॐ RIET: edema कृषीडम_ 
०५. कृषीय कृषीवहि ˆ कृषीमाहे 
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(अ) ಕೆಳಗೆ ಹೇಳಿದ ರೂಪಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದ ಮಾಡಿರಿ; ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಗೆ ಹ 
ವ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರಿ: 


Rare, Ratz, Sara, Sale, उच्यात्‌ , स्मर्यात्‌ , are, नीयात्‌ , नेट, 
यात्‌, दासी, Wests, घाक्षीट, प्रेयात्‌, प्रायात्‌ , तीयात्‌, पर्यात, उद्यान, 


TATE, मोरिषीष्ट, gai, ZNT 
(ब) ಕೆಳಗೆ ಬರೆದ ಧಾತುಗಳ ಆಶೀರ್ವಾದಾರ್ಥ ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರಿ: 


ह, छू, वप्‌, यज्‌, सह, नह्‌. ಅಕ್ರ लिड्‌, बन्ध, ग्ल, हा, निर्‌, भू, FL, ಇತ್ತಾ, ಕ್ವ 
लू., सो, स्तु, रु, शास. AT i 


೨೫ನೇ ಪಾಠವು 
ಇಚ್ಛಾರ್ಥಕ ಅಥವಾ सन्नन्त ಧಾತುಗಳು. 

೧. (अ) ೧೧ನೇ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ನಿಯಮಗಳಂತೆಯೂ ೧೭೬ನೇ ಪುಟ 
ದಲಿ ಹೇಳಿದ ೩ನೇ ನಿಯಮದಂತೆಯೂ. 'ದಾತುಗಳಿಗೆ ದ್ವಿತ್ವ ಮಾಡಿ ಇಪ 3s 
ಯವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ ದರೆ, ಇಚ್ಚಾರ್ಥಕ ಧಾತುಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ವರ್ತ 
| ಮಾನಕಾಲ, ಅನದ್ಯತನಭೂತಕಾಲ ಆಜಾರ್ಥ ವಿಧ್ಯರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ರ್ತ್ಯರ್ಥದಲ್ಲಿ 
अ ವಿಕರಣ ಬರುತ್ತದೆ. . 

(ब) ಅಭ್ಯಾಸದ ಕಾರಕ್ಕೆ ೯ಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು 

೨. ಧಾತುಗಳು ₹2 ಇದ್ದರೆ, a ಪ್ರತ್ಯುಯದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ इ ಆಗಮವಾಗು 
ವದು अनिद ಇದ್ದರೆ इ ಆಗಮವಾಗುವದಿಲಾ 


ಇದಕ್ಕ ಅಪವಾದಗಳು 
(अ) उ, ತಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳು महू, ಕೇ ಧಾತುಗಳು ಇವುಗಳಿಗೂ 


ತ್ಯಯಕ್ಕ್ರೂ ನಡುವೆ ₹ಕಾರಾಗಮ' ಬರುವದಿಲಾ. ಉದಾ: जिवृक्षति, 


बुभूषाति. 
(ब) ೬ನೇ ಗಣದ हृ (७.), ಇ (ಆ) कू, ಇ ಧಾತುಗಳೂ, स्मि; (ಆ.), 


अञ्ज्‌, प्रच्छू, ऋ, भग्‌ ಧಾತುಗಳೂ ಇವುಗಳಿಗೂ ಇಪ ತ್ಯಯಕ್ಸೂ ನಡುವೆ 
इ ಆಗಮವಾಗುವದು. ಉದಾ: Meters, दिधरिषते ಇತಾದಿ 

(क) ಕಾಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳೂ इव्‌ .ಅಂತ ಧಾತುಗಳೂ ತ wy, सि, यु, 
भू, ಫ ಧಾತುಗಳೂ ಇವುಗಳಿಗೂ a ತ್ಯಯಕ್ಸೂ ನಡುವೆ इ ಆಗಮವು ವಿಕಲ. 
ದಿಂದ ಬರುವದು. ಉದಾ: RT ` दुयूषति ಅಥವಾ RATA, सि ಛಾ. शिश्री- 
बाते ಅಥವಾ Ra, ``. . ६ 

) ೨೬ನೇ ಪಾಠದ ೨ನೇ ಟಿಪ್ಪಣಿ ನೋಡು. 
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೩. ಗುಣದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮವು (२४७ ೧೧ ನಿಯನು ೬) 
ಈ ಕೆಳಗಿನ ಅಪವಾದಗಳು ಹೊರ್ತಾಗಿ ಉಳಿದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತುವದು. ' 

ಆ ಅಪವಾದಗಳು ಯಾವವಂದರೆ-- 

(अ) ಈ ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯದ ಹಿಂದೆ ಇ ಆಗಮ ಬರದಿದ್ದರೆ, इ, ई, उ, ऊ. ऋ, ಇಕಾ 
ರಾಂತ ಧಾತುಗಳ ಮತು ಉಪಾಂತ್ಯ ಸ್ದಾ ನದಲ್ಲಿ इ, उ, ಕಾಗಳುಳ್ಳಂಥ ಧಾತು 
ಗಳ ಅಂತ್ಯೋಪಾಂತ್ಯ ಸ್ನರಗಳಿಗೆ ಗುಣವಾಗುವದಿಲ್ಲಾ. . ಉದಾ: ಪ್ರಾಣ 
निनीषति ಇತ್ಯಾದಿ. i 

(व) रुदः विद्‌, मुष. ಧಾತುಗಳ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಗುಣವಾಗುವದಿಲ್ಲಾ. ಉಪಾಂತ್ಯ 
ಸ್ಲಾನದಲ್ಲಿ इ ತಕಾರಗಳುಳ್ಳಂಥ ವ್ಯಂಜನಾದಿ ಧಾತುಗಳ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ य्‌, an? 

_ ಹೊರ್ತಾಗಿ ಬೇರೆ ವ್ಲಂಜನಗಳಿದ್ದು स BSB ಹಿಂದೆ इ ಆಗಮವು ಬಂದರೆ 
ಉಪಾಂತ್ಯು इ ತಕಾರಗಳಿಗೆ ವಿಕಲ್ಲದಿಂದ ಗುಣವಾಗುವದು. ಉದಾ: रुरुदिषाति, 
मुम॒दिषते ಅಥವಾ मुमोदिषिते ಇತ್ಯಾದಿ 

೪, स्‌ ಪ್ರತ್ಯಯದ ಹಿಂದೆ इ ಆಗಮವಾಗದಿದ್ದರೆ, ಧಾತುಗಳ ಅಂತ್ಯಸ್ವರವು 
ದೀರ್ಥ್ಫ್ಥವಾಗುವದು. ಉದಾ: जि ಧಾ. जिगीषति, हन्‌ ಧಾತುವಿನ ಇಕಾರವು 
ದೀರ್ಫವಾಗುವದು. ಉದಾ: जिघांसाते. | 

೫. (अ) A, खप, प्रच्छ्‌ ಧಾತುಗಳ र्‌, वरक ಇ ತಗಳು ಆದೇಶವಾ 
ಗುವವು. ಉದಾ: स्वप्‌, सुषुप्सति (३% ८४. ನಿಯಮ ೬ ನೋಡು) 

(ब) BL ಧಾತುವಿನ ಅಭ್ಯಾಸದ ತಕಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು 
ಉದಾ: दझुत्‌ ಧಾತು ಪಲಗ ಅಥವಾ दिद्योतिषते. 

(क) sens ಧಾತುಗಳ ಸ್ವರಗಳಿಗೆ ₹ಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು, ಮತ್ತು ಆ 
ಧಾತುಗಳಿಗೆ ದ್ವಿತ್ವ ಮಾಡುವ ಕಾರಣವಿಲ್ಲಾ, 

ಗ मी, मा, दा, धा ಧಾತುಗಳೂ, दा ಅಥವಾ दा धा ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದು 
ड ८०337) 8०४), TL, लभ्‌, ಇತ್ತಾ ಕಕ್ಷ ಧಾತುಗಳೂ ಸ್ಪರಾಂತ ಧಾತುಗಳ ಮುಂ 
Ba ಆಗಮವಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾ: ಗಗ, दित्सति, घिव्सति, रिप्सते 

(ड) आप ಧಾತುವಿನ ರೂಪವು इप्सति, AT ಧಾತುವಿನ ರೂಪಗಳು ज्ञीप्सति 
ಮತ್ತು जिज्ञपयिषति ಆಗುತ್ತವೆ. A 

(इ) FR ಧಾತುವಿನ ರೂಪಗಳು ಮೂರೇ, ಗಣಗ, धाप्साते, दिदेभिषाते, 

TL ಧಾತುವಿನ ರೂಪಗಳು तितांसति, तितंसाते, तितनिषति, पत्‌ ಧಾತು 
ವಿನ ರೂಪಗಳು पित्साते ಮತ್ತು पिपतिषति ಆಗುತ್ತವೆ. स्‌ ಪ್ರ ತೃಯದ ಹಿಂದಿನ 
तन्‌ पत्‌ ಧಾತುಗಳು Fz ಆಗುವವು 
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(फ) ग (ಆ) ಧಾತುವಿನ ರೂಪವು पिपविषते, यु ಧಾತುವಿನ. ರೂಪಗಳು 
यियावषाते ಅಥವಾ WIT, ` 
_ (ग) ऋ ಧಾತುವಿನ ರೂಪವು आरिरिषातेः, प्रति+इ (ಮನಗಾಣಿಸು) ಧಾತು 
ವಿನ ರೂಪವು ಇಗೆ. 

इ (ಹೋಸು) ಧಾತುವಿಗೆ सन्नन्त (ಇಚ್ಛಾರ್ಥದಲ್ಲಿ) TA ಆದೇಶವಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಉದಾ: जिगमिषति. - 

(ह) ಅಭ್ಯಾಸದ ಮುಂದಿನ जि ಧಾತುವಿನ ತಕಾರಕ್ಕೆ ग ಆದೇಶವೂ, हि, हन्‌ 
ಧಾತುಗಳ ಕಕಾರಕ್ಕೆ ಇ ಆದೇಶವೂ, चि ಧಾತುವಿನ ಸಕಾರಕ್ಕೆ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಸ್ಲಾಆ 
ದೇಶವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಉದಾ: जिगीषति, जिवीषति, जिघांसाति, चिचीषति ಆಥವಾ 
चिक्रीबति. * 

न ೬. ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕಗಳ ಮತ್ತು ೧೦ನೇ ಗಣದ ಧಾತುಗಳ ಇಚ್ಚಾರ್ಥಕ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮಗಳಂತೆ ಮಾಡ ಬೇಕು. ಸಕ 

೭. ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕಗಳ ಮತ್ತು ೧೦ನೇ ಗಣದ ಧಾತುಗಳ ರೂಪಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವಾಗ ಪುಟ ೧೭೭ ನಿಯಮ ೪ ಹತ್ತುತ್ತದೆ. 

೮. (ಅ) ಧಾತುಗಳು ಮೂಲತಃ ಪರಸ್ಮೈೈಪದಿಯಾಗಲಿ ಆತ್ಮನೇಪದಿಯಾ 
ಗಲಿ ಉಭಯ ನಿಧವಾಗಲಿ ಇದ್ದಂತೆ ಅವುಗಳ ಇಚ್ಲಾರ್ಥಕ ರೂಪಗಳು ಆಗು 
33. ಆದರೆ ಆ 

(ಬ) ज्ञा, <, ಕ್ತ ೫೫೫ ಧಾತುಗಳು WATS ಆತ್ಮನೇಪದಿ ಆಗುವವು. कृ 
ಧಾತು कृ+स्‌ FF (ನಿಯಮ ೪) = कीरस्‌ (GW ೨ ನಿಯಮ ७, ಕ್ಞಾಕಾರಕ್ಕೆ 
ನಿಯಮ ३, ADO ಸುಣವಾಸುವದಿಲ್ಲ) = चिकीर्‌स्‌ (wony ನಿಯಮ ೧ अ) 

ಗೌರ + स्‌ + अ+ ಈ = चिकीर्षति (az, ಇಕಾರಾಪ್ಲೇಕವಾಸುವದರ ಬಗ್ಗೆಯೂ 
अ ನಿಕರಣದ ಬಗ್ಗೆಯೂ, ೧ನೇ ನಿಯಮ ನೋಡು, न, ४८४) ४९०३३८ ಬಗ್ಗೆ 
ನಿಯಮ ೮ ನೋಡು) सुसू = मुस-मरस-सुमरस्‌ ಅಂಗವು Fava ಪು. ಫು. 
ಬಿಕವಚನವು. 
ತಾಣ (ಅಂಗವು ನಿಯಮ ೧ अ)-बृभृषति (टा. ಪು. ಏಕವಚನ 
ನಿಯಮ ೨ ಇದಂತೆ ಕ್ಷಕಾರಾಸಮವಿಲ್ಲಾ ಮತ್ತು ನಿಯಮ 2 ದಂತೆ ತಾಕಾರಕೆ, R 
ವಾಸುವದಿ ಲ್ಲಾ. 4 

अडू ESSA + ಎನ + स्‌ (ನಿಯಮ ೧ ब ನಿಯಮ ೨ अ)-जियू- १ 
ड + (ನಿಯಮ भ अ)-जिगृढ (ಪುಟ ೫೧ ನಿಯಮ ग) ಗಿಗಾ (Be ೫೪ 
ವಿಯೆಮ झ)च्जिवूक (3७४ ೫೬ ನಿಯಮ 2)5जिघ्रकू +स्‌ ಅಂಗವು qu 
ಪು. ಶ್ರ. ಏಕವಚನ). 
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, झुत्‌ + स्‌ = द्युत्‌ + स्‌ (ನಿ. ೧. ನಿ. ೫ ब) = दिदयोत्‌ ಅಥವಾ दिद्युत्‌ (ನಿ 

೩. ब) +स्‌ = दिव्योत्‌ +इब ಅಥವಾ हिद्युत्‌ + इष्‌ (ನಿ. ೨) ७०८7६५ दिद्योति- 
बते, दिद्युतिषते (ಪ್ರ. ಫು. ಏಕವಚನ ಆಶ್ಮನೇಪದ ನಿ. ಆ ಇದಂತೆ), भिइ्‌+ स्‌ = बिः 
मिंवू -- स्‌ (ನಿ. ೧. अ) = विभिद्‌+ (ನಿ. ३. अ) ಅಂಗವು बिभित्सति (ಶು 
ಬಿಕನಚನ) 

€. (अ) ಇಚ್ಲಾರ್ಥಕಧಾತುಗಳ ಅಂಗಗಳಿಗೆ ತ ३०3०००9 ಹಚಿ ದರೆ 
ಇಚ್ಛಿಸುವವ ಎಂಬ ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ನಾಮಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ನಾಮಗಳಿಗೆ ಕರ್ಮ 
ವಿರುತ್ತದೆ. ಉದಾ: RAT: कठम्‌ 

(ब) SIRF? ಧಾತುಗಳಿಗೆ आ ಪ ತ್ಯುಯ ಹಚ್ಚಿದರೆ, ಭಾವವಾಚಕನಾ 
ಮಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಉದಾ: जिज्ञासा ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಇಚೆ, ಕುಶೂಹಲ 


प्रारिप्सितस्य ग्रन्थस्याविन्नपरिसमाप्तय इश्देवतां स्तौति | 
स्वयंत्रकाले सीतां लिप्सवों रावणादयों बहवो राजानो विदेहा- 
ञ्जग्मुः। किं तु रुद्रधनुन॑मयितुमदाक्ताः सर्वे AAA बभूवुः | 
आभितापसंपद्मथोष्णरुचिर्निजतेजसामसहमान इव | 
पयसि प्रपिंत्सरपराम्बुनि घेराषिरो ृमस्तगिररिमन्धपतत्‌ ॥ 
ब्रह्मतत्त्वं जिज्ञासमानः कचिदाचायमपेस्याध्यापय भो ATA 
तस्यां सभायामेव दुर्योधनं गदाघातेन जिघांसुर्भीमसेनो युधिष्ठिरेण 
निवारितः | 
यियक्षमाणेनाहूतः पार्थेनाथ द्विषन्मरम्‌ | 
अभिचेद्यं प्रतिष्ठासरासीस्कायद्वयाकलः ॥ 
मासादतलमारुरुशुः सोपानपाझेषु पदं निधत्ते | 
यरोपीयवेभवं दिदृक्षमाणाः प्रतिसंवत्सरं कातेचिद्भरतखण्डीया 
अङ्गभूम्यादिदेशानमिनोकामिगच्छान्ति | 
. त्राणो बभष राजारषिविश्वामित्र उग्रं तपथक्रे | 
ग्रभृतवर्षणादस्या नद्याः कूलं पिपतिषाति । तदास्मिन्मा पदं निधेहि | 
सूरयवंदसभवानां राज्ञां यशो जिगासुः कालिदास आह | 
क सूर्यप्रभवो वंदाः क्र चाल्पाविषया मतिः | 
तितीषुईस्तर॑ मोहादुडुपेनास्मि सागरम्‌ ॥ 
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भूरि धनमादित्सुना बलेनानुगम्यमानः दारदारम्मे दिगन्ताञ्जिगीष 
रघुरयोध्यायाः प्रतस्थे | 
` बटुमुपनिनीषुराचायः स्वाधिकारसिड्धये HTT कुयात्‌ | 
राजगृहं प्रविविक्षर्कऋषिकृमारको हठान्नेःसारितो saa ICTS: 
आत्त्मनः कोशं RATATAT मद्दान्तं कालमनत्यत्‌ | 
अथयन्ते ह्विजन्मानो ಗರಗ यियक्षवः 
अर्थापयत्यसौं सम्यग्‌ Tee वैदिकं वचः॥ 


ನಾಯಿಯು ಸಾಯಲಿಕ್ಕೆ? (4) ಆಗಿದೆ; ಅದನ್ನು ಕೆಣಕ ಬೇಡ. 

ಅವನು ಆ ಗಿಡದ ಕೊಂಬೆಯನ್ನು ಮಣಿಸಲಿಚ್ಚಿಸಿ (नम्‌ ಧಾ. ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ 
ದ ಇಚ್ಛಾ ) ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತಿದನು 

ಬಹು ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಬಿರುಘಾಳಿ ಬಿಟ್ಟು ಸೂರ್ಯನು ಮುಚಿ ಹೋದನು; 
ಆ ಘಾಳಿಯು ಮರಗಳನ್ನು ಬೇರೊರಸಿ $ತಿ (उदू -- मळ) ಮನೆಗಳನ್ನು ಹಾಳ 
ಗೆಡಹುವಂತೆ (भञ्ज्‌) ತೋರಿತು 

ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರುಷ ತಪಶರ್ಯ ಮಾಡಿದನು. ಅದ 


ರಿಂದ ಅವನ ದೇಹವೆಲ ಬ ಹ್ಮಮಯವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸ: ಹತ್ತಿತು. ಅವನು ತನ್ನ 


ಕಾಶದಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ಸುಡುವಂತೆ (ez) ತೋರಿದನು 

ತನ್ನ ಸ್ಪಂತ ७३४९ ತನ್ನ ಸಂಗಡ ಯುದ್ದ ಮಾಡಲಿಚಿ ಸುತ್ತಾರೆಂದು (युध्‌) 
ನೋಡಿ ಅವನ ಮೋರೆ ಇಳಿಯಿತು 

ಆ ಕೂಸು ಮಲಗುತ್ತದೆ (स्वप), ಅದನ್ನು ತೊಟ್ಟಿಲಲಿ ಹಾಕಿ ತೂಗು ; 

ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುತ್ತಾನೆ; ಅವನು ನಿಮ್ಮ ಸಂಗಡ 
ಏನೋ ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಸಂಗತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡಲಿಚಿ ಸುತಾ ನೆ (वच्‌) 

* ಈ ಲೋಕದ ಪ್ಲಪಂಚವನ್ನು ಬಿಡಲಿಚಿ ಸುವವನು (मच) ಕೆಲವೊಬ್ಬ ತತ್ತ 
ಜ್ಞಾನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ .ಬ ಹ್ಮದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಅದನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸ 
ತಕ್ಕದ್ದು 

ವಿಧವೆಗಳ ಪ್ರನರ್ವಿವಾಹವನ್ನು ಪ ವರ್ತಿಸಲಿಚ್ಛಿ ಸುವವರು (प + इत्‌ ५२. Be 
ರಣಾರ್ಥದ ಇಚ್ಚಾ ) ಅದನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೇ ಆರಂಭಿಸ ತ ದ್ದು ಅದರ ಬಗೆ ವಾದ 
ವಿವಾದ ನಡಿಸುವ ಕಾಲವು ಮಾರಿ ಹೋಯಿತು 

ಆ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ಶಿಸಾಯಿಯು ಘಾಯ ಪಟು ಬಹಳ ನೀರಡಿಸಿದ 
ನು (पा) 3 sirae 

ETT ಕಾರ್ತಾಳ್ಯಾ ಇಚ್ಛಾರ್ಥಕರೂಪಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸ ಬೇಕು. . 
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ತನ್ನ ಹಗೆಯೆಂದೆಣಿಸಿ ಒಬ್ಬ ७३७९७००७७७, ಕಡಿಯುವದಣೆ ಸ್ವರ (प्र) 


ಧ್ಯ न्ड ತು ವು ऊ 


ವಿತ್ರಿರಲಾಗಿ ನಾನು ಅವನ 


७ ಹಿಡಿ ದೆ ನು 


ನಾನು ಭಾಗೀರಥಿಯ ಸ್ನಾನದ ७३४ ಯಿಂದಲೂ (स्ना) ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ ವ 
ನ್ನು ಕಲಿಯಲಿಕ್ಕ ಅಲ್ಲಿ ಎರಡು ವರುಷ ನಿಲ್ಲುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದಲೂ ಕಾಶಿಗೆ 


ಹೊ ९ ದೆನು 


ಆ ಇಬ್ಬರು ಹುಡಿಗಿಯರು ಹೂವು ಕೊಯ್ಲುವ ७९३ ०३००४ (अब + 


चि) ತೋಟಕ್ಕೆ ಹೋದರು 


ಸ್ವಯಂಭೂ ಆದ ದೇವರು ಜಗತ್ತನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ (सुज्‌) 
ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲೆಲ್ಲ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನೀರಿನ ಮೇಲೆ ಪಕಟಿನಾದನು 


ಈ ಹೊತ್ತು ಬೆಳಿಗೆ 
ನೋಡುತ್ತದೆ (डी ಅಥವಾ उद्‌ + पन्‌) 


೦ಜರದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಟ್ಟಿ ಗಿಳಿಯು ಹಾರಿ ಹೋಗುವದೆ 


ಕೋಶ “or. 


अधिकार (ಪು) ಯಾವದೊಂದು 
ಮಾಡುವ ಬಾಧ್ಯತೆ. 

अपराम्बुनिधि (ಪು) Hao ಸಮುದ್ರ, ಪ 
ಡುವಣಸಡಲ 

अभिचेद्यम्‌ (९) FAS ಶತ್ರುವಾದ ४१५९ 
ನ ಕಣೆ 

अभिताप (ಪು) ಶೀವ್ರವಾದ ಶೆಖೆ. 

अर्थ (೧೦ನೇ ಗ. ಆ) ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು 

अथाप्रय (ಸಾಧಿತ ಧಾತು ಉಭ.) ವಿವರಿಸು 
ಅರ್ಥ ಹೇಳು 

अल्पविषया (ಸ್ರೀ) ಆಕುಂಚೆತವಾದ, ಅಲ್ಪ 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ. 

STATA (>) ಅಡ್ಡಿ ಇಲ್ಲದೆ. 

arant (ಪು) ಪಶ್ರಿಮಾಚಲ, ಸೂರ್ಯ 
ಚಂದ್ರ SF ZJ ಮುಳುಸುವ 
ಬೆಟ್ಟ. 

आचार्य (ಪು) ಪ್ರಥನೋಸಪಡೇಕಕ 

ಇಗ (ಸ್ತ್ರೀ) ಕೋರಿಕೆ 

इष्टदेवता (39९) 'ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾ?. ಆರಾ 
ಧಿಸಲ್ಸಶುವ devs. 


ಸಂಸ್ಕಾರ 
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A 


बल (ನೆ). ४०८3, Hae. 


TA (ನಿ) ಶಿಕ್ಷ್ಣ, ಶೀವ್ರ 

उडुप (ಪು. ನು) ನಾನೆ, ಮೋಣಿ. 

उष्णराचि (ಪು) ಸೂರ್ಯ, 

कतिचित्‌ (ಸು) ಕೆಲವ. 

कार्यद्दयाकुल (2) ಎರಡು ಕೆಲಸಸಳಲ್ಲಿ 
Bats ಬಳಲುವ, ಭ್ರಮೆ ಪಟ್ಟಿ. 

कूल (ನು) ದಂಡೆ, ಧಡೆ. 

Reg (ನ) IYW ತ್ವ. 

REZA (ನ) ಮೂರು ಪ್ರಾಯ್ಟಿತ್ತಗಳು. 

We (सम्‌ ಪೂರ್ವಕ) ಕೂಡಿಸು. 

दिगन्त (ಪು) ದಿಕ್ಕುಗಳ ಕಡೆ, #५९३, ನಾ 
ಲ್ಕೂ BBR. 

agg (2) ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಬಿಗಿಯಾದ, Rav. 

द्वारपाल (ಪೆ) ಬಾಗಿಲ ಕಾಯುವವ. 

नी (उम्‌ ಪೂರ್ವಕ) ಮುಂಜೇ ಮಾತು. 

पाडू, (3e) ಸಾಲು 

पत्‌. (अभि ಪೂರ್ವಕ) BBR ಹಾರಿ ಹೋಗು 

परिसमाप्ति (ಸ್ರೀ) ಕಡೆ, ಅಂತ ; 

प्रचण्ड (ವಿ) ಭಯಂಕರವಾದ. 
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भग्न (ಭೂ. ಕೃ.) ಮುರಿದ, ಹಾಳಾದ. सांभव (ಪು) ಜನ್ಮ. 
सूरि (ಎ) ಬಹಳ. सांरव्य (ನು) ಒಂದು 5०४७ ಹೆಸರು. 
`मुर (ಪು) ವಿನ್ಣುವಿನ ಹಸೆಯ ಹೆಸರು. सू (ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ ರೂಪ निर्‌ ಪೂರ್ವಕ) ಹೊ 
युरोपीय (ವಿ) ಯುರೋಪ ಖಂಡಡ. BR ಹಾಕು, ನೂಕು, ದೂಡು, ` 
ee (अभि ಪೂರ್ವಕ) ಏರು. सिद्धि (ಸಿ) ಕೈಸೂಡುವದು. 
वर्षण (ನು) ಮಳೆ ಬೀಳೋಣ, ಮಳೆ, सर्य (ಪು) ಸೂರ್ಯನ ४०४, ಕುಲ. 
` दृ (००४९-7, नि ಪೂರ್ವಕ) ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸು, | सोपान (ನ) DRBR 

ಮನಸ್ಸು ತಿರುಗಿಸು हठात्‌ (ಅ) ಬಲುನುಂಖಂದ, ಛಲ 
JRA (ಎ.) ಮೇಡಸಳಸೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ. - ಬಂದ. 
ದುಃಖಿತ आतत, आशि.  . ८४०३० ४ पाडु (ಎ), विवर्णं (ನಿ) 
ಪಂಜರ पञ्जर (ಪು). 5९०२९ ಕಳಸ (ಸು) 
ಕೊಟ್ಟಲ TET (ಸ್ತ್ರೀ). ಶೀವ್ರ, SoZ _ प्रबल (ಮ), बलीयस्‌ (2) 
ಚರ್ಚೆ वादविवाद (ಪ್ರ). ` ಎಷ್ಟು TA (ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ उद ಪೂರ್ವಕ) 
ತಡವು ಪೀಡಿಸು a. ಹೊಳೆಯುವ, ಮಿಂಚುವ दृदीप्यमान (ವಿ), 
ಸೋಜಿಸವಾದ अद्भुत (०) विभ्राजमान (>) 
ಗೌರವ गुरुत्व (ನು), महत्त्व (ನ) ತೂಸು दोलय ಅಥವಾ आम्दहोलय (ಸಾಧಿತ 
ಗೌರವದ ಕೆಲಸ गुरुकार्य (ನ ಧಾತು) 
ಮಿಂಚುವ उत्तेजित (ಎ), उद्दीपित (ಎ ಸರಣಿ, ಶಿಸ್ತು विधि (ಪು), पद्धति (ಸಿ 
ಕಾಣಿಸದಂಥ भहदय (ಎ.) ಸಂಕೋಲೆ बन्धन (ನು, निगड (ಪು. ನು 
ಬಳಸದವ ज्ञाति (ಪು), बन्धु (ಪು) ಭಯಂಕರವಾದ प्रचण्ड (ವಿ) 

೨೨೬ ನೇ ಪಾಠವು. 
ಧಾಶುಸಾಧಿತಗಳು. 
೧. ಧಾತುಗಳು सेर्‌ ಇದರೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ಪರವಾದ ಹೇತ್ರ Fo तुम्‌ ಪ್ರತ್ಯ 


ಯದ ಹಿಂದೆ इ ಆಗಮವು ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಬರುವದು; अनिद्र ದ್ದರೆ इ ಆಗಮವು 
ಬರುವದಿಲ್ಲ; FZ ಇದ್ದರೆ, इ ಆಗಮವು ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ಬರುವದು. 
೨. (अ) ಭೂತಾರ್ಥಕ त ಪ್ರತ್ಯಯವು ದುರ್ಬಲ ವೆಂದು ತಿಳಿಯ ಕೃದ್ದು 
ಆಡದರಿಂದ ॐ ೧೨ ನಿಯಮ ೬ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಕಾರ್ಯವಾಗುವದಿಲ 
À ಪುಟ ಇಲ್ಕ ೪ನೇ ನಿಯಮವೂ ಮತ್ತು ಪುಟ ೨, 5ह९ ನಿಯಮವೂ ಹತು 
ತ್ರವೆ. ಉದಾ: कृ क-कृत; बहू-उरिति, पु-पूरित ಅಥವಾ पूर्णः 


72 ಅಂದರೆ ಇದರ ಹಿಂದಿನ ಅಂತ್ಯೋಪಾಂತ್ಯ ಸ್ವರಗಳಿಗೆ ಗುಣ ವೃದ್ಧಿ ಗಳಾಗುವದಿಲ್ಲ. 
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(ब) ₹ ಕಾರಾಗಮದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದ ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿಯಮವು (06९ ನಿಯಮ) 
ಈ ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೂ ಹತ್ತುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಅನವಾದಗಳು ಕೆಲವು ಉಂಟು. 

(೫) ಅಪವಾದಗಳು ಯಾವವಂದರೆ, 

(त ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯದ ಹಿಂದೆ ಇಕಾರಾಗಮವಾಗದಂಥ ಧಾತುಗಳು.) 

(೧) उ, ऊ, ಕಾಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳು. ಉದಾ: नु-नुत; भू-भूत; BAHT 

(೨) ಯಾವದಾದರೂ ಪ್ರತ್ಯಯದ ಹಿಂದೆ ವಿಕಲ್ಪದಿಂದ ₹ಕಾರಾಗಮವಾ 
ಗುವ ಧಾತುಗಳು. ಉದಾ: इष्‌-इष्ट (ಪುಟ ೧೦೮ ನಿಯಮ ೨); दम्भ-दब्ध 
(ವಾತ ೨೫ ನಿಯಮ ೨ की); सिवः)-स्यूत (Hod ೨೫ ನಿಯೆಮ ೨ क); मुइ्‌-मुग्ध 
ಅಥವಾ मूढ (YS ಆಆ ನಿಯೆಮ ೬; GS ೧೦೦ ನಿಯಮ ೧ अ); क्रम-क्रान्त 
(ಪುಟ ೨೦೫ ನಿಯಮ ೬. अ); ಮತ್ತು ಕೆಳೆಗಿನ ನಿಯಮ “ह”. 

(೩) ಮತ್ತೂ ಕೆಲವು ಧಾತುಗಳು 

(ड) ६, ಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಪರವಾದ त इ,ॐ ०३५४; न ಆದೇಶವಾ 
ಗುವದು ಕದ ಹಿಂದಿನ दच, न्‌ ಆದೇಶವಾಗುವದು. ಉದಾ: मिदू- भिन्न; 
दां-शीर्ण. 

(इ) य्‌. वू, DANDY, ಸಂಯೋಗಗಳು ಆದಿಯಲ್ಲಿರುವ आाच्2०२०३ 
ಧಾತುಗಳಿಗೂ ಮತ್ತೂ ಕೆಲವು ಧಾತುಗಳಿಗೂ ಪರವಾದ त ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ न ಆದೇ 
ಶವಾಗುವದು. 

ಅಪವಾದಗಳು: ಕ್ರಾ, विदू (ಏನೇ ಸ), उन्दू, त्रे, त्रा, ಕೆ! ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಪರ 
ವಾಡ ಕಕಾರಕ್ಕೆ न ಆದೇಶವು ವಿಕಲ್ಪದಿಂದಾಗುವದು. ध्या, ख्या, मद. ಧಾತುಗಳ 


ಮುಂದಿನ ಕಕಾರಕ್ಕೆ ಇಕಾರದೇಶವಾಗುವದಿಲ್ಲ. ५ 


(फ) इ ಆಗಮವುಳ್ಳ त ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯವು ರವಾಗಲು शी, स्विद्‌ (0९ A), 
मिद्‌, Rag, चूष्‌ ಧಾತುಗಳ ಸ್ಪರಗಳಿಗೆ ಗುಣವಾಗುವದು 

(ग) यम्‌, TL, नम्‌, गम्‌, हन्‌, मन्‌, तन्‌, क्षण्‌ क्षिण्‌, ऋण, ಇತ್ತ್‌ ಧಾತುಗಳ 
ಅಂತ್ಯ ಅನುನಾಸಿಕಗಳಿಗೆ ಲೋಪ ಬರುವದು. ಉದಾ: ಇ, नम्‌-नत. 

(ಕ) त 5०३०४ ಹಿಂದೆ इ ಆಗಮವು ಬರದಿದ್ದಾಗ अम्‌, अन्‌ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಳ್ಳ ಧಾತುಗಳ ಸ್ನರಗಳು ದೀರ್ಥವಾಗುವವು. ಉದಾ: शम्‌-शान्त; क्षम -क्षान्त; 
दम -दान्‍्त ( ೦೫ ನಿಯಮ ೬ अ; BB ಆ೮ ನಿಯಮ &) 


PE 
i) ಅನುನಾಸಿಕ ಅರ್ಥಸ್ನರಗಳು ಹೊರ್ತಾಗಿ ಉಳಿದ ಯಾವದೊಂದು ವ್ಯಂಜನವು ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ಉಳ್ಳ ದುರ್ಬ್ಜಲಪ್ಪತ್ನಯವನು ಪರವಾಗಲು ay ऊ ७४१४०३7०४०३०. ಈ ಕಾರವು ಹಿಂದಿನ अ 
आ7१7 ಕೂಡಿದರೆ ಇರ್ಕೈಕಾರಾದ್ದೇಶವಾಗುವದು. 3 
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(य) THAW ಹಿಂದೆ इ ಆಗಮವು ಬರದಿದ್ದರೆ, ಧಾತುಗಳ ಉಪಾಂತ್ಯ್ಯ 
“ಅನುನಾಸಿಕಕ್ಕೆ ಲೋಪ ಬರುವದು. ಉದಾ: रञ्ज-रक्त; अज्ज-अक्त. 

- (अ) ಕರ್ಮಾರ್ಥಕ त डू ०७००३ ಭೂತಕಾಲವಾಚಕವಿಶೇಷಣಗ 
ಳಿಗೆ वत्‌ ತೃಯವನ್ನು ಹಚ್ಚಲಾಗಿ ಕರ್ತರ್ಥಕ ಭೂತಕಾಲವಾಚಕವಿಶೇಷಣ 
ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಉದಾ: कृ-क्ृत-कत्तवान्‌, लब्धवान्‌ ಇತ್ಯಾದಿ 

(ब) वत्‌ ತ್ಯಯಾಂತ ವಿಶೇಷಣಗಳಿಗೆ ई ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಹಚ ಲಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀ 
ಲಿಂಗದ ರೂಪಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಉದಾ: कृतवती z 
೪. (अ) ಪ್ರಥಮಪುರುಷ ಬಹುವಚನಪ್ರತ್ನ್ಯಯದಂಥ ಪೂರ್ಣಭೂತ 
ಕಾಲದ ದುರ್ಬಲ ತ್ಯ್ಯಯಗಳನ್ನು ०००८9४, ಸಿದ ವಾದ ರಸ್ಟ್ರೈಪದಿಧಾತು 
र ಗಳ ಅಂಗನೆ वस्‌ ತೃಯವನ್ನೂ ಆತ್ಮನೇಪದಿಧಾತುವಿನ ಅಂಗಕ್ಕೆ आन ಪ EN 
ಯವನ್ನೂ ಹಚ ಲಾಗಿ ಪೂರ್ಣ ಭೂತಕಾಲವಾಚಕ ಕರ್ತೇರ್ಥಕ ಧಾತು ಸಾಧಿ 
ತೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ 
(ब) ಈ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಹಿಂದಿನ ಅಂಗವು ಒಂದೇ ಕಾಗುಣಿತಾಕ ರವುಳ 
ದ್ದು, ಅಂದರೆ ಒಂದೇ 7५४० ठ ಅಥವಾ ಮೂಲ ಧಾತು ೫೯ಕಾರಾಂತೆ 
ಎದ್ದರೆ वस्‌ ಪ್ರತ್ಯಯದ ಹಿಂದೆ ೯ಕಾರಾಗಮವಾಗುತ್ತದೆ. घस्‌ ಧಾತುವಿಗಾ 
ದರೂ ೯ಕಾರಾಗಮವಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾ: दा Waa; पत्‌-पेतिवस्‌; ಆದರೆ F- 
FRAT ಅಥವಾ ಇ + ಹ = AAT ह - ASI ಅಥವಾ जह्वाण 
(क) गम विदू (६-३९ ಸ), वि, इज ಧಾತುಗಳ ಮುಂದಿನ ಕಾಹ ತ್ಯ 


ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಾಗಮವು ವಿಕಲ್ಲದಿಂದ ಬರುವದು. ಉದಾ: गम्‌ -जाग्मिवस्‌ ಅಥ 
ವಾ जगन्वस 


(ड) वस्‌ ಮತ್ತು आन ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಹಿಂದಿನ बन्ध्‌, अञ्ञ्‌ ಮುಂತಾದ ಧಾ 
ತುಗಳ ಉಪಾಂತ್ಯ ಅನುನಾಸಿ ಲೋಪ ಬರುವದು; ಷ್‌ಕಾರಾಂತ ದಾತುಗಳ 
ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಗುಣವಾಗುವದಿಲ್ಲ, ಉದಾ: आजिवसू; तितीर्वस्‌ ಪೂರ್ಣ ಭೂ 
ತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೇ ಕಾರ್ಯವಾಗುವದಿಲ ವಿರಡನೇದಾಗುತ್ತದೆ 
(इ) ಪೂರ್ಣಭೂತಕಾಲದ ಪು. ಬಹುವಚನದ ರೂಪವೇ ಈ ವಿಶೇ 
ಷಣದ ಅಂಗವಾಗಿ ದ್ವಿತೀಯಾ ಬಹುವಚನ ಹಿಡಿದು ಮುಂದಿನ ಸ್ನರಾದಿ ವಿಭಕ್ತಿ 
ಪ್ರಶ್ನ್ಯಯಗಳನ್ನೂ ಸ್ಕೀಲಿಂಗರೂಪದ ಫಿಕಾರವನೂ ನಪೂಂಸಕ ಪ್ರಥಮಾ 8 
ತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಗಳ ದ್ರಿವಜನ ತ್ಯ್ಯಯಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುವದು: ಉದಾ: 
चिक्रीवस्‌ -चिक्रियुषा ड}. $, चिक्रियुषी ಸಿ ९००८, जरन्वस्‌ ಅಥವಾ जग्मिवस्‌ 
०४९४४७७, TIT ड. ಬೃ जग्मुषी ಸ್ತ್ರೀರೂಪ 
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ಕೆಲವು ಧಾತುಗಳ ४०१४, ಮೇಲೆ (ತ)ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ವಿಶೀಷ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳು ಆಗುತ್ತವೆ 
೫. ಎರಡನೇ ಭವಿಷ್ಯತ್ತಾ ಲವಾಚಕಧಾತುಸಾಧಿತ ವಿಶೇಷಣಗಳು ಪರ 
ಸ್ಮೈಪದಿಧಾತುಗಳಿಗೆ ASS. HITS ತ್ನನೇಪದಿಗಳಿಗೆ मान डु ०७००५ 
woo ಆಗುತ್ತವೆ. ಈ ತೃಯಗಳು ಎರಡನೇ PNR ड ०८ ಪುರುಷ 
ವಚನಬೋಧಕ ಪ ತ್ಯ್ಯಯಗಳ ಹೊರ್ತು ಉಳಿದ ರೂ ಹತ್ತುವವು, अत्‌ 
डु ०७०० ಹಿಂದಿನ अच, ಲೋಪ ಬರುವದು. ಉದಾ: करिष्यत्‌-करिष्यमाण, 


FRA el - RATT 
स्यत्‌ ಎಂಬದರ ಸ್ಮೀಲಿಂಗರೂಪವು NTO ०० स्यन्ती ಅಥವಾ स्यती ` 
ಆಗುವದು 


೬. (अ) सेद्‌ ಧಾತುಗಳ ಮುಂದೆ ಭೂತಕಾಲವಾಚಕ ಇ ಪ್ರತ್ಯಯ ಬರ 
ಲು ಅದರ ಹಿಂದೆ इ ಆಗಮ ಬರುವದು. ಆದರೆ अम. Hand ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಳ್ಳ FZ ಧಾತುಗಳ ಮುಂದಿನ त्या ಪ್ರತ್ಯುಯದ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ इ छ ` 
ವಿಕಲ್ಪದಿಂದಾಗುವದು. 

(क) खा ಪ್ರತ್ಯಯಕ್ಕೆ ೯ಠಾರಾಗಮವಾಗದಿದ್ದರೆ ನಿಯಮ .೨ ग, ह7\४ 
ಹತ್ತುತ್ತವೆ. ಉದಾ: तन्‌ -तत्वा ಅಥವಾ तनिला (ನಿಯಮ & अ ಮತ್ತು 
क); मन्‌-मत्वा; शम्‌-शान्त्वा ಅಥವಾ WAT ಇತ್ಯಾದಿ. 

(ड) खा, ಆದೇಶವಾದ य ಪ್ರತ್ಯಯ ಪರವಾಗಲು यम्‌, रम्‌, नम्‌, गम्‌ 
ಥಾತುಗಳ ಅಂತ್ಯಾನುನಾ ವಾದ AS, ವಿಕಲ್ಲವಾಗಿಯೂ, हन, मन्‌, तन, 
क्षण्‌, क्षिण्‌, ಕಾಕ್ಸ್‌ वन्‌ ಧಾತುಗಳ न, ಕಕ್ಷೆ ನಿತ್ಯವಾಗಿಯೂ ಲೋಪ ಬರುವದು 

೭. (अ) ವಿಧ್ಯರ್ಥಕ ಕರ್ಮವಾಚಕಧಾತುಸಾಧಿತಗಳ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು”? 
तव्य, अनीय, य ಎಂದು ಮೂರು ಉಂಟು. 

(ब) Ta, अनीय ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಹಿಂದಿನ ಅಂತ್ಯ AITA ಉಪಾಂತ್ಯು 
ಪ್ರಸ್ತ ಸ್ವರಕ್ಳೂ ಗುಣವಾಗುತ್ತದೆ 

क) ಕಔ್ಷಧಾತುಗಳ ಮುಂದಿನ तव्य इ; ತೃಯಕ್ಕೆ ಇಕಾರಾಗಮವಾಗುವದು 

(ड) (೧) य ಪ್ರತ್ಗೆಯದ ಹಿಂದಿನ (ಧಾತ್ನಂತ) इ, ಕಾರಗಳಿಗೆ ಗುಣವಾ 
ಗುತ್ತದೆ: ಅಂಗದ ೫ಕಾರತೆ, अत्र ಆದೇಶವಾಗುವದು. ಉದಾ: कृ-को-कव्यः 


ರ 
नी -नेय 
(೨) ಇ7ಕಾರಕ್ಕೆ ಇಕಾರಾದೇಶವಾಗುವದು, ಉದಾ: दा-देय 


(೩) ಕಾರಕ್ಕೆ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವದು. ಉದಾ: क्र-काय. 


MAST NED ELS NTE 
3) ಮೂಲಧಾತು ಸಕರ್ಮಕವಿದ್ದರೆ ಈ ಧಾತುಸಾಧಿತಗಳು ಕರ್ಮಾರ್ಥಕವೆಂತಲೂ, ಆಕರ್ಮ 
ಅವಿದ್ದರೆ ಭಾವಾರ್ಥಕವೆಂತಲೂ ತಿಳಿಯ ಬೇಕು ; . 
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(೪) इ. स्कु, 5 (ಉಧ), इ, IL ಧಾತುಗಳಿಗೂ ಉಪಾಂತ್ಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಸಕಾರವುಳ್ಳ ಧಾತುಗಳಿಗೂ य ಪ್ರತ್ಯಯವು ಪರವಾಗಲು ಅವುಗಳ ಸ್ವರಗಳಲ್ಲಿ 
ಏನೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆಯಾಗುವದಿಲ್ಲ. 

l (8) य ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯದ ಹಿಂದೆ BA ಸ್ವರವಿದ್ದರೆ, ಆ ಸ್ವರಕ್ಕೂ य ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯಕ್ಕೂ 
ನಡುವೆ ಕ್ಷ ಆಗಮವಾಗುವದು. ಉದಾ: स्तु-स्तृत्य, > 

ಈ ನಿಯಮಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಅಪವಾದಗಳುಂಟು. 

S. (अ) ಧಾತುಗಳಿಗೆ ह, अक्र ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚಲಾಗಿ Bras 
ಚಕನಾಮಪದಗಳು ಆಗುತ್ತವೆ. 

(ब) द ಪ್ರತ್ಯಯದ ಹಿಂದಿನ ಅಂತ್ಯುಸ್ತರಕ್ಕ್ಯೂ ಉಪಾಂತ್ಯ ಪ್ರಸ್ತಸ್ತರಕ್ಟೂ 
- ಗುಣವಾಗುವದು. ಸ್ರ ie Sas 
| (क) अक ಪ್ರತ್ಯಯದ ಹಿಂದಿನ ಅಂತ್ಯಸ್ವರಕ್ಕೂ, ಇಕಾರಾಂಶ Fz ಧಾತು 
ಗಳು ಹೊರ್ತಾಗಿ ಉಳಿದ ಧಾತುಗಳೊಳಗಿನ ९०२००३ 3ಕಾರಕ್ಕೂ ವೃದ್ದಿ 
ಯು, ಆಕಾರವು ಹೊರ್ತಾಗಿ ಉಳಿದ ಉಪಾಂತ್ಯಶ್ರಸ್ವಸ್ತರಗಳಿಗೆ ಗುಣವು ಆಗು 
ವದು. ಉದಾ: नी -नेन्र ಮತ್ತು नायक्र; वच्‌ -वकत ಮತ್ತು वाचक; FA- बोडू - 
बोधक; दाम - TAR; आ ¬+ चम्‌=अाचामक्र. ; 

(ड) *ಗಕಾರಾಂತ ಧಾತುಗಳಿಗೆ अक ಪ್ರತ್ಯಯವು ಹತ್ತಲಾಗಿ ನಡುವೆ 
या ಆಗಮವಾಗುವದು. ಉದಾ: दा-दायक्र; स्था - स्थायक ಇತ್ಯಾದಿ, 

(इ) हत्‌ ಧಾತುವಿನ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವಂಥ ಧಾತುಸಾಧಿತಪ್ರತ್ಯಯ 
ವು ಪರವಾಗಲು ಆ ಥಾತುವಿನ न्‌ ಶೈ त्‌ ಆದೇಶವಾಗುವದು. ಉದಾ: इन्‌-घातक 
(ಪಳ ೧೫೫ ನಿಯಮ ೧). 

(क) ಸ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಸ್ತ್ರೀಲಿಂಗದಲ್ಲಿ त्रा ಎಂತಲೂ, अक ಪ್ರತ್ಯೆಯವು IAT 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ अक्रा ಎಂತಲೂ ಆಗುತ್ತವೆ. 

೯, (अ) ಧಾತುಗಳಿಗೆ अन, आ, ति ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚಲಾಗಿ ಭಾವ 
ವಾಚಕನಾಮಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 

(ब) ति ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯವು ಡುರ್ಬಲವು. ಭೂತಕಾಲವಾಚಕ त ಪ್ರತ್ಯ್ಯಯದ 800 ' 
ದಿನ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಆಗುವ (೨ನೇ ನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ) ಕಾರ್ಯಗಳು ಈ ಪ್ರತ್ಯ 
ಯದ ಹಿಂದಿನ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಆಗುವವು. ಉದಾ: वच्‌ -उक्ति; JA - मक्ति. 

(೫) अ ಪ್ರತ್ಯಯ ಪರವಾಗಲು ಕೆಲವು ಧಾತುಗಳ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಗುಣವು ಕೆಲ 
ವು ಧಾತುಗಳ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ವೃದ್ಧಿಯು ಆಗುತ್ತದೆ. अन ಪ್ರತ್ಯಯದ ಹಿಂದಿನ ಅಂತ್ಯ 
ಇದ ಗಣ್‌ = = 5 
ಸ್ವರಕ್ಟೂ MH BAA, ಗುಣವಾಗುತ್ತದೆ.” ಉದಾ: भू-भाव-भवन; 


£“) 
ಇ 


जि “जय; हन्‌ - घात-ल्नन; ब॒ध -बोध - बोधन. 


` 
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(ತ) अ ಪ್ರತ್ಯುಯದ ಹಿಂದಿನ ಅಂತ್ಯು BARA ಕ್ರಮವಾಗಿ. ಷ್ಠ ग्‌ ಆ 
ದೇಶಗಳಾಗುವವು. ಉದಾ: पत्‌ - पाक, Ta -योग 

೧೦. ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿ ति ಪ್ರತ್ಯುಯಾಂತ ನಾಮಗಳು ॐ ९9०१७३०३४7} 
SO, अ 83०७००३ ನಾಮಗಳು ಪುಲ್ಲಿಂಗಗಳೂ, अन ತ್ಯ್ಯಯಾಂತ ನಾಮ 
` ಗಳು ನಪುಂಸಕವಾಚಕಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ; - 


तस्मादेवं et त्राह्मणांयेध चक्र॒पे न क्षत्रियो द्रह्यात । - 
राजा यक्ष्यमाणो ब्राह्मणं परोदधीत | 
9छन्दासे वै देवेभ्यो sgar आन्तानि जघनार्धे यज्ञस्य तिष्ठन्ति 
यथाश्चो वाश्वतरो वोहिवांस्तिष्टेदेवम | 
असुरः सह योत्स्यमान इन्द्रो वरुणस्य साहाय्यं ययाचे | 
वरुणसाहाय्यं लभ्धवतस्तस्मास्सवेऽसरा अविभयः | 
व्यर्थ मे जन्म न मया कृत कतव्यं न भक्त भोक्तव्यं न दृष्टं द्रव्यं 
न WT श्रोतव्यम्‌ | 
घेटषीं राज्ञीं दृष्टा दास्योऽपि सपल्नीवृत्तं कथायिष्यन्त्योऽधस्तस्थः[ 
ब्राह्मणेभ्यो दत्तसवस्वो रघः प्रस्यमागतायाथिने धनं दित्सुः कबेरा- 
Rg चकमे FAT तेनामियास्यमानमात्मानं Tet स्वयमेव 
तस्य कोरो TASS पातयामास | तस्सं धनमात्मने ददिवांसँ रघ 
वक्ष्यमाणामाशिभे सोऽथ्य॒वाच | i 
आशास्यमन्यत्पुनरुक्तभूतं NAN सवाण्यधिजग्मुषस्ते | 
पुत्रं लभस्वाव्मगृणानरूपं भवन्तमीड्यं wad: पितेव ॥ 
ततो रघः TH. प्रापाज॑ नाम | तं कतिभिः संवत्सरेविवाहयोग्यद दो 
ज्ञात्वा ससेन्यमिन्टमतीस्वयवराय विदभान्प्रस्थापितवान्‌ । 
मार्गे नर्मदारोधस्येकरात्रमुंषितवतस्तस्य सेनानिवेशी वन्यगजत्वमृ- 
षिशापात्समापेदानेन HAS TAT TASH | 
तमापतन्तं नृपतेरत्रध्यो वन्यः करीति शृतवान्कुमारः 
निवर्तायिष्यन्विशिखेन कुम्भे जघान नास्यायतङ्कटचापः ॥ 
7) ಯಜ ದಲಿ ಪಠಿಸುವ ವೇದಮಂತ್ರಗಳ ವೃತ್ತಗಳು ಬಲಿಯನ್ನು ವಹಿಸಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 


೪ 
woo ಕೊಡುತ ವೆಂದು ನಂಬಿಕೆಯುಂಟು 
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AGATA: स्वीयं दिव्यं रूपं प्राप | ततः प्रजहृषेऽप्यास्मन उप- 
चन्रुषेऽजाय संमोहनाख्यमस्त्रं ददौ | 

एवं तयोरध्वाने देवयोगादासेरषोः सख्यमाचिन्त्यहेत | 

erat चैत्ररथप्रदेशान्सौराज्यरम्योनपरों विदर्भाव ॥ 

तं नगरोपकण्टे तस्थिवांसं तदागमनहटटो विदर्भनाथः प्रत्युज्जगाम 
नगर चानोय सत्रां सत्क्रियां चकार | 


नेलोक्यदीपके देवे लोकान्तरमपेयाषि | 
तमस्तान्तमभूद्गिश्वं कः सखी महदापादि ॥ 


F ಕ್ಷಿಗಳ ಯುಗ್ಮದಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು Rood (इन्‌)? ನಿಷಾದನಿಗೆ 
ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು ಶಾಪ ಕೊಟ್ಟಿನು 

ಆ ಯಷಿಯು ತನಗೆ ನೂರು ಆಕಳುಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇ ಮಾತು " 
ಕೊಟಿ (बति+श्च) ಅರಸನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದ ಕೊಟ್ಟನು 

ವಾರಣಾವತಿಗೆ ಹೋಗುವ (गम्‌, इ) ಪಾಂಡವರಿಗೆ ವಿದುರನು ३९३९ 
ಹೇಳಿದನು 

ಟ್ರಣವನ್ನು ಸುಡುವ (ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ) (इह) ದಳವಾಯಿಯು ಅದರೊಳ 

ಗಿನ ಹೆಂಗಸರನ್ನೂ ಹುಡುಗರನ್ನೂ ಮತ್ತೊಂದು ಡೆಗೆ ಕಳುಹಿದನು 

ಆ ಹಣವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತಿರಿಗಿ ಕೊಡ ಬೇಕೆಂದು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡುವ 
(आ + दिगि) (ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ) ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನು ಅವನಿಗೆ ಒಳ್ಳೇ ನಡತೆಯಿಂದ ನಡಿ 
ವಂದು ಬೋಧಿಸಿದನು 

ಯಜ ದತ್ತನಿಗೆ ಕಾಶಿಯ ಬಟು ಹೋಗಲಪ,ಣೆಯಾಗುವ (ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ) 
(अडझास्यमान) ದೇವದತ್ತನು, ನಿನ್ನ ಪಾಪಗಳಿಗಾಗಿ ನಾಯಕಿ ತೆಗೆದುಕೋ 
ವಿಂದು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು 

ಅವಳನ್ನು ಗಂಡನ ಮನೆಗೆ ಕಳಹುವ (ಸಮಯದಲ್ಲಿ) (ಇ--ಗಿ T+) 

ದೆ 

. ಕಣ್ಣನು ಅಗ್ನಿ ಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡೆಂತಲೂ, Body ಕೇ ಬಗ್ಗೆ ಅಭಿಮಾನ ಪಡ 
ಬೇಡೆಂತಲೂ ಅವಳಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದನೆ ಸ 


5 g 7೫ SANS ळर wed worod, का al 
J मा न्न ಪೃತ ಯ ವು ನಾಮಗಳ ಮುಂದೆ ಬರ ಲು ५७ ९, ७ ಪಳೆ €” ಎಂಬ ಅರ್ಥ ವನ್ನು 
ಜೊ ; aod i 


) ಛಗೆ ಗೆರೆ Cs} ಗಳ ಆ faj F ಸಂಸ್ಕ DI ಸಾ ९ ತೊ ರಿ ಸ 
ಳದ ಪ ಬ್ರ ಧ್ರ J 
ವ o % छे ತದ ಲಿ G ಇತುಸ ಧಿ ತಗಳಿಂ ದ ह 
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ಹಾ ಸ". 


ವಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ಹೊಡ ತಕ್ಕ (दा) ವಸ್ತ್ರಗಳು ಬಹು ಸರಸಾದವೂ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ 


ವೂ ಉಂಟು. 


ಆ ಮರವು ಕಡಿಯ ತಕ್ಕದ್ದುಂಟು (fiz). ` ಹ 


(बुध)? 


ಅವನು ಕಳುಹಿದ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಏನು ತಿಳಿಯ ತಕ್ಕದ್ದು 
è "Q 


ಎಲ್ಲ ಅರಸರನ್ನು ಗೆದ್ದು (जि) ಶೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದಂಥ ಜರಾಸಂಧ 
ನನ್ನು ಕೃಷ್ಣನೂ ಭೀಮನೂ ಕೂಡಿ ಕೊಂದರು. 
ಅವನ ಶಬ್ದವು ನಂಬ ತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲ (विं+न्चस्‌); ಅವನ ಕೃತ್ಯಗಳು ಹಳಿಯ 


ತಕ್ಕಂಥವು (निन्द्‌). 


ಅದು ತಿನ್ನ ತಕ್ಕದ್ದೂ (भक्‌, अभि--अव--ह) ಕುಡಿಯ ತಕ್ಕದ್ದೂ ಅಲ್ಲ 


m 


(पा); ಅದನ್ನು ನಾವು ಯಾಕೆ ಹುಡುಕ ಬೇಕು? 
' ಜಲವು ಬುದ್ದಿಯ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಕಾರಣ ಅವನು ಮೂರ 


ನೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗದು (मन्‌). 


ಕೋಶ oè. 


अज (ಪು) ರಭುರಾಜನ ಮಗನ ಹೆಸರು. 

MAMA (ಆ. ಅಥವಾ ४.) ಬಹಳ dad, 
ಬಹಳ ಉದ್ದ. 

अधस्‌ (©) SR, 

अनुरूप (ಎ.) ಸರಿಯಾದ, ಅಂತೆ, ಹಾಸೆ. 

अश्वतर (ಪು) ಗಂಡು ಹೆಸರಸಕ್ತೆ. 

आरच्या (३,१) ಹೆಸರು. 

-इन्दुमत्ि (ಸ್ರೀ) ಒಬ್ಬ ರಾಜಕನ್ನಿಕೆಯ ಹೆಸ 
ರು. 


उपक्रण्ठ (ನು) ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ಹಳ್ಳಿಸೆ 
ಹೊಂದಿರುವ ಭೂಮಿ ಅಥವಾ ಅದರ ಮರೆ. 


कुम्भ (ಪು) ಆನೆಯ ಕಪಾಲದ ಮೇಲಿನ 
RoeGo, Rota ©. 


a (उप ಪೂರ್ವಕ) "ಪಕಾರ ಮಾಡೋಣ, 
ಒಳಿತು ಮಾಡೋಣ. 


राम्‌. (पाते + उद्‌ ಪೂರ್ವಕ) ಕಡೆಗೆ ಹೋ 
Ro, ಸಾಸು. 


चैत्ररथ (ಸು) ಸಂಧರ್ವರ ಪ್ರದೇಶ. 
छन्दस्‌ (ನ) ಛಂದಸ್ಸು, नड. 
जघनार्ध (ನು) [जघन (ನು) ನಡುವು, ಸೊಂ 


ಟ್ರ 37; अर्ध ಅರ್ಥ] ಶಿಗದ ಹಿಂಭಾಸ. 
TA, (೪ನೇ ಗ. ಪ) ಕ್ಲೇಶ ಪಡು. 
दीपक (ಎ.) 2 - 
धा (पुरस्‌ ಪೂರ್ವಕ) ಒಬ್ಬನನ್ನು ಪುರೋಹಿ 
ಶನಾ? ನೇಮಿಸು. 
नर्मदा (ಸ್ತ್ರೀ) ಒಂದು ನದಿಯ ಹೆಸರು. 
पुनरुक्तभूत (ನಿ) 8५3897 ಅಂದಂಥ, 
प्रत्यत्र (ಎ. ಮತ್ತು ಅ) ಹೊಸ್ಯ ನವೀನ. 
प्रदेश (ಸ.) ಪ್ರಾಂತ. 
रोधस्‌ (ನ) ಶೀರ, ದಂಡೆ. 
लोंकान्तरम्‌ (ನ); (अन्यो लोक:=लोका- 
न्तरम्‌.) ಎರಡನೇ ಲೋಕ, ಸರಲೋಕ. 
बच (आशिषम्‌. ಪೂರ್ವಕ) ಹರಿಸು, Pde 
ರ್ವಾದ ಕೊಡು. i 
वन्य (ವಿ) ವನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಅಥವಾ ಇ 
ರುವ, 5 
वरुण (ಪು) ನೀರಿನ ದೇವತೆಯು. 
विदर्भ (ಪು. ನಿತ್ಯಬಹುವಚನ) ಒಂದು ದೇಶದ 


= 
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विशिख (ಪು) ಬಾಣ. 

JE (ಸ್ತ್ರೀ) ಮಳೆ. 

झाप (ಪು) ಶಾಪ. 

शास्‌ (आ ಪೂರ್ವಕ ०8९ ಗ. ಆ) ಇಚ್ಛೆ 
ಸು, ಆಶೀರ್ವಾದ ತೊಡು. 

संमोहन (ಪು) ಒಂದು ಅಡ್ಲುಶವಾದ ಆಯು 
ಧದ ಅಥವಾ. ಅಸ್ತ್ರದ ಹೆಸರು. 


ಚಲೋ ९९४०७००४ ನಡಿಯೋಣ सदाचारं 


MAI, सदाचारेण बत्‌. 
ಬಹು ಜಿಲೆಯುಳ್ಳ, ಊಚ महाई (ಎ 


ವಿಜತ್ರವಾದ विलक्षण (ॐ) 
ಸುತ್ತ ಶಿರುಸು, ಪ್ರದಶ್ಷಣಿ 'ಮಾಡು प्रदृक्षि- 


णीं 
४3२०३३७ ಹಾಕು कारागृह निक्षिप्‌. 


ಜರಾಸಂಧ जरासंध (ಸು) 


सत्क्रिया (ಸೀ) ಆತಿಕ್ಯು, ಸತ್ತಾ 
सपत्नी (ಪ್ರೀ) ಸವತಿ. 


सर्वस्व (ನ) ಯಾವತು ಸಂಪತು 


सेनानिवेश (ಪು) ಸೈನ್ಯೂದ ಛಾವಣಿ, ಪಾಳ್ಯ 
साराज्य (ನ) ಉತ್ತಮ Towo 
हव्य (ನ) ಕೋಮದ ವ್ಯೂ. ಬಲಿ. 


ಕ್ರೌಂಚ, ಬಂಡು ಜಾಶಿಯ ಹಕ್ಕಿ ಫಾ (ಪು). 
ನಿಪಾದ, ಬೇಡ निषाद (ಪು). 
ಸರ್ವಿಷ್ಯ, ಹೆಮ್ಮೈೆಯುಳ್ಳ उत्सिचक्त (ಭೂ. ಕೃ). 
ಹೆಮ್ಮೈಯುಳ್ಳ उत्साकेनी (२,१) 
88% ಕೊಡು प्रति नदा 
A [चिन्ह (=) 
ವಾರಣಾವಶೀ बारणावती ( ಸ್ರೀ) 
ವಿಮರ विद्र (ಪು). 


NN AA 


ಅಭ್ಭಾ 


ಗಿ ಆರಿಬ ತೆಗೆದ ಪಾಠಗಳು 


೧ನೇ ಪಾಠ. 


ಐತರೇಯ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣದೊಳಗಿನದು (೭ನೇ ಸಂಚಿಕೆ). 


ard ह. ave ऐक्ष्वाको राजाऽपुत्र आस । तस्य ह झातं 


जाया TT? । तासु पुत्रं न लेमे । तस्य ह पर्वतनारदौ गृह ऊपतः। स 
ह नारद्‌ं पमच्छ | 


यन्विमे पुत्रमिच्छन्ति ये विजानन्ति येच ನ| ' 
किंस्वित्पत्रेण विन्दन्ते तन्म आचक्षव नारद ॥ इति | 


स एकया १पृष्टो द्राभिः प्रत्यवाच | 


0. त का ना Gea aA अस्‌ ಧಾತುವಿನ ಪೂರ್ಣಭೂತಕಾಲದ ರೂಪವು 
ಇದರ ಸ್ಟೈತಂತ್ರಪ್ರಯೋಗವಿಲ 


ಸಾಹ್ನಕ್ಕಿಯಾಪದದಂತೆ ಇದನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವದುಂಟು 


2) 2 


ಇ 


ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕದ २४९४. गाथा ಅಧ್ಲಾಹ 


ಪಾ ಚೀನ AO, ಫತೆ ಗೃಂಥಗಳಲ್ಲಿ 


ಪೂರ್ಣಭೂತಕಲದ ೨ನೇ ರೂಪವನು, ಮಾಡುವದರಲಿ ಮಾತ 


` 
- 


ಿತವಾಗಿರುವದು गाथा ಅಂದರೆ ಶ್ಲೋಕ 
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'ऋणमस्मि”नत्संनयव्यमृतत्व॑ च गच्छाति | 

पिता पुत्रस्थ जातस्य पश्येच्चेज्जीवतो मुखम्‌ ॥ 

यावन्तः प्रथिव्या सोगा यावन्तो जातवेदसि | 

यावन्तो अप्सु पाणिनां भूयान्पुत्रे पितस्ततः ॥ 

दाश्वत्पृत्रेण पितरोऽव्यायन्बहलं तमः ॥ 

अथेनमुवाच वरुण राजानमुपधाव पुत्रो मे जायतां तेन त्वा यजा 
इते | तथेति । स वरुणं राजानमपससार पत्रो मे जायतां तेन त्वा यजा 
इति । तथेति । तस्य ह पत्रों जज्ञे रोहितो नाम । तं दोवाचाजनि ते वै 
पुत्रो यजस्व मानेनेति । स होवाच यदा वै पशुर्मिदशो ೫೫೫೫೪ स मेध्यो 
भवति निद्शो न्वस्त्वथ स्वा यजा इति | तथाति । स ह निर्देश आस | 
तं होवाच Meat न्वभूथजस्व मानेनेति | स होवाच यदा वै पशोर्दन्ता 
जायन्तेऽथ स मेध्यो भवति दन्ता न्वस्य जायम्तामथ त्वा यजा इति | 
THA | तस्य ह दन्ता AR | तं होवाचाज्ञत” वा अस्य दन्ता यजस्त्र 
मानेनोति । स होवाच यदा वै पदोईन्ताः पद्यन्तेऽथ स मेध्यो सवति 
दन्ता न्वस्य पद्यन्तामथ त्वा यजा ₹0 | तथेति। तस्य ೯ दन्ताः पेदिरे | 
तं होवाचापत्सत वा अस्य दन्ता यजस्व मानेनेति । स होवाच यदा वै 
TAA: पुनर्जीयन्तेऽथ स मेध्यो भवति दन्ता न्वस्य पुनर्जायन्तामथ- 
स्वा यजा इति। तथेति | तस्य ह दन्ताः पुनर्जशिरे | तं होवाचाज्ञत” वा 
अस्य पुनर्दन्ता यजस्व मानेनेति | स होवांच यदा वै क्षत्रियः सांनाइको 
भवस्यथ स मेध्यो भवति Ware न॒ प्रामोत्वथ त्वा यजा इति। तथोते । 
स ह dare प्रापत्तं होवाच संनाहं न प्रामोयजस्त मानेनोति । स तथेत्यु- 
FA पुत्रमामन्त्रयामास। ततायं वै मह्यं स्वामददाडन्त स्वयाहामेमं यजा ` 
`इति । स ह्‌ नेत्युक्त्वा धनुरादायारण्यमपातस्थो | स संवत्सरमरण्ये च- 
चार | 3 
अथ Zea वरुणो जग्राह | तस्य होदरं जज्ञे Te ह रोहितः 

TMNT | सोऽरण्याद्गाममेंयाय तमिन्द्रः पुरुषरूपेण पर्येत्योवाच । 


೩) ಪದಾಂತ್ಯ WS ಮುಂದೆ सू ಬಂದರೆ ಅವುಗಳ BAIS त्‌. ಆಗಮನವು ATO ७०० ಬರುವದು. 


3 ಇದು जनू ಧಾತುವಿನ ಅದ್ಯತನಭೂತಕಾಲದ (ಪ್ರ. ಪು. ಬಹುವಚನದ) ರೂಪವು (ವೈದಿಕ 
ಪ್ರಯೋಗ) 
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नानाआन्ताय श्रीरस्तांति रोहित शुश्रुम । 
- पापो नुषद्दरो जन इन्द्र चरतः सखा ॥ 
चरेवेति। चरेवेति वै मा ब्राझणोऽवोचदिति ह दवितीयं संवत्सरमरण्ये 
चचार | सोऽरण्याङ्गाममेयाग्र । तमिन्द्रः पुरुषरूपेण पर्थेत्योवाच | 
पुष्पिण्यौ चरतो जड़े भूष्णुरात्मा फलग्रहिः । 
TA Riser सर्वे पाप्मानः अमेण प्रपथे हताः ॥ 
चरेबेति । चरेवोति वै मा ब्राहमणोऽवोचदिति ह तर्तीयं संवत्सरमरण्ये 
चचार | सोऽरण्याद्राममेयाय | तमिन्द्रः पुरुषरूपेण पर्येत्योवाच | 
आस्ते भग आसीनस्यो्यैस्तिष्ठति तिष्ठतः । 
Š शेते निपद्यमानस्य चराति चरतो भगः ॥ 
चरेवेति । चरेवेति वै मा त्राह्मणोऽवोचदिति ह चतथे संवस्सरमरण्ये 


है: 


` चचार । सो«रण्याद्राममेयाय | तमिन्द्रः पुरुषरूपेण ಈ ಈ 
कलिः दायानो भवति संजिहानस्तु द्वापर: | 
उत्तिष्टेंब्रेता भवति कृतं संपद्यते चरम्‌ ॥ 


`a EIGI रेः ಮಿ ~~ बोचदि। 
चेरवोति । चरेवोति वै मा व्राह्मणोऽवोचदिति ह पञ्चमं संवस्सरमरण्ये ` 


चचार | सोऽरण्याद्राममेयाय | तामिन्द्रः पुरुषरूपेण पर्येत्योवाच | 
चरन्वै मधु विन्दाति चरन्त्सवादुमुदुम्बरम्‌ | 
सूर्यस्य परय अेमाणं यो न तन्द्रयसे चरन ॥ 


चरेः Va ಮಿ ಮಿ ब्राह्मणा ~ ಇ £] 
वोते | RAR वे मा ऽवोचद्ति ह षष्ठं संवल्सरमरण्ये चचार] ` 


सोऽजीगर्त सैयवसिमृषिमशनया परीतमरण्य उपेयाय | तस्य ह त्रयः 
उता आड़: शुनःपुच्छः aie: शुनोलाडूल इति। तं होवाच ऋषेऽहं 
वे शर्त ददाम्यहभषामेकेनात्मानं निष्क्रीणा इति | स ज्येष्ठं ಇಷ निगृह्णान 
उवाच न न्विममिते नो एवेमभिति कनिष्टं माता | तौ ह मध्यमे संपा- 
दयाचक्रतुः शुनःरोपे । तस्य ह शतं दत्त्वा स तमादाय GUART- 
मेयाय । स पितरमेष्योवाच तत इन्ताइमनेनाल्मानं निष्क्रीणा इति। स 
वरुण राजानमुपससारानेन त्वा यजा इति । तथेति wares ब्राह्मण: 
क्षत्रियादिति वरुण उवाच | तस्मा एतं राजसूयं यज्ञक्रतं प्रोबाच । तमे- 
तमभिषेचनीये पुरुषं पञञुमालेमे | 3 


ಗ ರರ ಸರಾ ಸಾಹಾ ಅರ್ಪ ಜತ ತ ಧಾತುಎ 
; शीं क ನ ವರ್ತಮಾನಕಾಲ ಪ್ರ. ಪು. ಬಹುವಚನದ ರೂಪವು (ವೈದಿಕ ಪ್ರಯೋಗು. 
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तस्य ह विश्वामित्रों होतासीज्जमदामिरध्वर्यवीसिष्टी त्रह्मायास्य 
उद्गाता | तस्मा उपाकृताय नियोक्तारं न विबिइः। स होवाचाजीगर्तः 
सोयवसिमह्यमपरं शातं दत्ताहमेनं नियोक्ष्यामीति | तस्मा अपरं शातं 
ददुस्ते स ”निनियोज । तस्मा उपाकृताय निय॒क्तायाप्रीताय पर्यभिक्रताय 
विशसितारं न विविदुः । स होवाचाजीगर्तः सौयवासिर्मह्ममपरं शातं 
दत्ताहमेनं विदासिष्यामीति | तस्मा अपरं दातं ಕಕ್ಷ: | सोऽसि निःशान 
एयाय | अथ ह PRAT इक्षांचफ्रेऽमानषामिव वे मां विदासिष्यन्ति 
हन्ताहं देवता उपधावामीति | स प्रजापातिमेतर प्रथमं देवतानामुपससार। तं 
_ म्रजापतिरुवाचाम्निवे देवानां नोद्स्तमेवोपधावेति | सोऽभिमपससार | 
तमभिरुवाच सविता वे प्रसवानामीशे» तमेतरोप धाप्रेति। स सावितारमप- 
ससार | त सवित्तांवाच वरुणाय वे राज्ञे नियक्तोऽसीति तमेवोपधावेति | 
स वरुणं राजानमपससार | तं बरुण उवाचामिवै देवानां मखं स हदयतमस्तं 
नु स्तुह्यथ ARAN इति | ಕಾಂಗ तष्टाव | तमामैरुवाच विश्रान्देवा- 
्त्स्तृह्यथ व्वोत्सक्ष्यास इति। स विश्वान्देवांस्तृष्टाव | तं विश्वेदेवा ऊचरिन्द्रो 
वे देवानामोजिडो ASS: Aer: सत्तमः पारयिष्णतमस्तं न स्तह्यथ स्वो- 
त्स्याम इति | स ಕಣೆ वृष्टाव | तस्मा इन्द्रः स्तयमानः प्रीतो मनसा 
हिरण्यरथं ददो | तमिन्द्र उवाचाश्चिनों न स्तह्यथ त्वोत्खक्ष्याम इते। सोऽ 
Art ಕರಣ | तमिश्वनावृचतरुषसं न॒ स्तृह्यथ स्तोस्खक्याम झति। स 
उषसं तुष्टाव | तस्य? ह स्मच्युच्युक्तायां विपाशों मुमुचे | कनीय Fear 
ANT भवाति | उत्तमस्यामेवच्यृक्तायां विपाशो ममचे | अगढ ऐ- 

क्ष्वाक आस | 

೨ನೇ ಪಾಠ. 


त्रयाणां धृतोनास | 


कसिमशिदधिष्ठाने मित्रशर्मा नाम व्राह्मणः प्रतिवसति स्म। स कदा- 
त्रिन्माघमासे पझामार्थनाय ममान्तरं गतः | तत्र तेन कश्चिद्यजमानो 
Naso YRF ರಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಉಪಸರ್ಗದ ಆದ್ಲಕ ರವು ದ್ಲಿತ್ತ ಮಾಡಲ BIR. 
289 ಧಾತುವಿನ ವರ್ತಮಾನಕಾಲ ಪ್ರ. ಪು. ಏಕವಚನದ -ರೂಪವು (ವೈದಿಕಪ್ರಯೊಗ); ಸಾ 
ಮಾನ್ಯ ನಿಯಮಗಳಿಗನುಸರಿಸಿ ಈ ರೂಪವು ಕ ಎಂದು ಆಗುವದು. 
3 (उषस्‌) ಅರುಣೋದಯದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಶುನಃಶೇಪನು ಮಾಡಿದನು; ಆ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಇದ 
ರ ಸಂಬಂಧವು. 
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याचितः | भो यजमान आगामिन्याममावास्यायां TRAIT यज्ञ erg 


म IJARA | अथ तेन तस्य शाख्रोक्त:ः पीवरतनः परुः प्रदत्त: |. 


साऽपि तं समथामितथेतथ गच्छन्तमवलोक्य स्कन्धे कृत्वा Tat स्वप- 
रामभिमखः प्रतस्थे | 

अथ तस्य गच्छतो मागे त्रयो धूताः संमुखा बभूवः | तेथ ता दृता 
पीवरतनु Ty स्कन्धमारूढमवलोक्य मिथोऽभिहितम्‌ | अहो अस्य पशो- 

क्षणादद्यतनो हिमपातो व्यथतां नीयते | तदेनं वश्चयित्या पशमादाय 

झीतत्राणं AA: | : 

अथ तेषामेकतमो वेषपरिवर्तनं त्रिधाय संम॒खो भस्वा तमचे | भो 
भाः [किमेवं जनविरुद्धं हास्यकायमनछीयते यदेष सारमेयोऽपवित् 
स्कन्धारूढो नीयते | ततथ तेन कोपामिभतेनाभिहितमहो किमन्धो भवा- 
aay सारमेयं प्रतिपादयसि | Sisal कोपस्त्वया न कार्यों 
यथेच्छं गम्यतामिति | 

अथ यावस्किंत्रिदध्वान्तरं गच्छति तावद्वितीयो wi: संमखः सम- 
पत्य तमुवाच | भा ब्रह्मन्‌ कष्टं कष्टं यद्यपि बल्लभो5्यं ते सारमेयस्त- 


थापि स्कन्धमारोपयितुं न युज्यते | अथासौ सकोपमिदमाह | भोः कि- | 


मन्धो भवान्यत्पशु सारमेयं वदासे | सोऽब्रवीङ्गगवन्‌ मा कोपं कर्वज्ञा- 
नान्मयामिहितम्‌ | त्वमात्मरुचितं समाचरेति | 

अथ यावत्स्तोकं वर्त्मान्तरं गच्छति तावत्ततीयोऽन्यवेष धारी धर्त 
समुखः समुपेत्य तमुवाच | भो अयृक्तमेतद्यत््वं सारमेयं स्कन्धाधिरूढं 
नयसि तत्त्यज्यतामेष यावदन्यः ಬಟು Teas | अथासौ बहु विमृरय 
ते पशु सारमयमव मन्यमानो भयाडूमी प्रक्षिप्य स्वगृहमहिदय पलायितः 
ततस्ते त्रयो मिलित्वा तं पशुमादाय प्रतस्थिरे | 


A a 
Ale TAS TAY: | 

आस्त कस्मिथिदधिष्टाने हरिदत्तो नाम ब्राह्मणः | तस्य च कृषिं 

HAT? सद्व AES: कालोऽतिवतते | अथैकस्मिन्दिवसे स ब्राह्मणों 

घमार्तः स्वक्षेत्रमध्ये वृक्षच्छायाया TAA: | अनतिहर वल्सीकोपरि TET- 

रितं भीषणं भुजंगमं दृष्टासो चिन्तयामास । ननमेषा क्षेत्रदेवता कदाचि- 
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दपि न पूजिता Fie मे कृषिकर्म विफलीभवति तद्हमस्याः THAT 
करिष्यामि | इत्यवधार्य कुतोऽपि क्षीरं याविल्वा शरावे निक्षिप्य 
वल्मीकान्तिकमुपगम्योवाच | भोः क्षेत्रपाल मयैतावन्तं कालं न ज्ञातं 
यत्त्वमत्र वससि तेन पूजा न कृता तत्सांप्रतं क्षमस्वोति। एवमकत्वा 
दुग्धं निवेय गृहाभिमुखं प्रायात्‌ | 

अथ मातयोवदागस्य TA तावहीनारमेक दाराचे दृष्टवान | एवं 
च प्रतिदिनमेकाकी समागत्य तस्मै क्षीरं ददास्येकेकं च दोनारं गृह्णाति | 

अथेकस्मिन्द्विसे वल्मीके क्षीरनयनाय पत्रं नियज्य त्राह्मणो 
यामं जगाम | पृत्रोपि क्षीरं तत्र नीत्वा संस्थाप्य च पनर्गृहं समायातः 
दिंनान्तरे तत्र गत्वा स दीनारमेकं दृष्टा गृहीत्वा च चिन्तितवान्‌ । ननं सौ- 
वणदीनारपूर्णोयं वल्मीकस्तदेनं भजंगं हत्वा सर्वमेकवारं ग्रहीष्यामे। एवं ` 
सप्रवायान्येद्युः क्षीरं ददता त्राह्मणपत्रेण सप लगडेन शिरसि ताडितः। 
स च दववदझादमुक्तजीवितो रोषात्तं ब्राह्मणकमारं तीव्राविषेरददानेस्त- 
थादराद्यथा स सद्यः पञ्चस्वमपागतः ; 

AT TANT AAT: TA क्षीरं गृहीत्वा तत्र Tear तारस्वरेण सर्प- 
मस्तोतू | तदा सपा वल्मीकान्तलीन एव ब्राह्मणं प्रत्यवाच। ಣ್‌ लोभाद- 
त्रागतः gama विहाय | इतःपरं तव मम च श्रीतिनोंचिता | तव 
TAT योवनोन्मत्तेनाहं ताडितो मया च स TS: | कथं मया लगडप्रहारो 
विस्मतव्यस्स्वया च पृत्रशोकदःखं कर्थं विस्मर्तव्यम्‌। JAFA बहमल्य॑ 
हीरकर्माण तस्मै दत्त्वा नस्त्वया नागन्तव्यमिति कथयित्वा विवर्‌ प्रवि- 
S: । ब्राह्मणोऽपि मणिं गृहीत्वा पुत्रबुद्धि निन्दन्स्वगृहमागतः 


೩ನೇ ಪಾಠ. 
(ಭರ್ತೃಹರಿಯ ನೀತಿಶತಕದೊಳಗಿನದು.) 
अज्ञः सखमाराध्यः सखतरमाराध्यते विशेषज्ञ: | 
ज्ञानलवदुविदग्ध॑ AMT नरं न रञ्जयति ॥९॥ 


लमेत सिकतासु तैलमपि यत्रतः पीडयन्‌ | 
पिबेच्च मृगतृष्णिकासु सलिलं पिपासार्दितः | 
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कदाचिदपि पर्यटऊशदाविषाणमासादये- 
a तृ प्रतिनिविष्टमू्खजनचित्तमाराधयेत्‌ ॥ २॥ ` 


व्याल बालमृणालतन्तभिरसो Us समञ्ज॒म्भते 
छेत्तु व्रमणीञ्शिरीषक्सुमप्रान्तेन संनह्यते | 

, माधुर्यं मधुबिन्दना रचयितुं क्षाराम्ब पेरीहते 
नेतुं वाञ्छते यः खलान्पाथि सतां सक्तेः सुधास्यान्दिभिः॥ ३ ॥ 


~ 


स्वायत्तमेकान्तगुणं विधात्रा विनिर्मितं छादनमज्ञतायाः 
विद्दोषतः सर्वविदां समाजे विभूषणं मौनमपण्डितानाम्‌ ॥ ४ ॥ 


साहिव्यसंगीतकलाविहीनः साक्षात्पशः पच्छविषाणहीनः 
Ti न खादन्नपि जीवमानस्तङ्गागधेयं परमं पदानाम्‌ ॥ ५ ॥ 


येषां न विद्या न तपो न दानं ज्ञानं न शीलं न गणो न धर्मः। 
ते मृत्युलोके भुवि भारभूता मनुष्यरूपेण मृगाअरन्ति .॥ ६॥ 


वरं गहनदुगेष भ्रान्तं वनचरेः सह | 
न मूखजनसंपकः स॒रेन्द्रभवनेष्वापि ॥ ७ | 


FAT न गोचरं किमपि दां पष्णाति यत्सर्वदा- 
प्यर्थिभ्यः माेपाद्यमानमानिश प्रामोति वृद्धिं पराम्‌ | 
कल्पान्तष्वापे न प्रयाति निधन विद्याख्यमन्त धनं 
येषां तान्प्राति मानमुज्झत नृपाः कस्तेः सह स्पर्षते ॥ ८ ॥ 


अम्मोजिनीवननिवासाविलासमेत्र 
हंसस्य हन्ति नितरां कपितो विधाता | 
न त्वस्य टग्धजलभेदाविधो प्रसिद्धां 
वैदग्ध्यकीर्तिमपहतुमसो समर्थः ॥ ९ ॥ 


केयूरा न विभूषयन्ति परुषं हारा न चन्द्रोज्ज्वला 

न स्नान न विलेपनं न कसम नालंकृता मर्धजाः | 
-वाण्येका समलकरोति पुरुषं या संस्कृता धार्यते 

क्षीयन्ते खलु भूषणानि सततं वाग्भूषणं भषणम्‌ ॥ १०॥ 
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विद्या नाम नरस्य रूपमधिकं Tegan धनं 

विद्या भोगकरी यशाःसखकरी ಔರ್ತ गरूणां गुरूः | 

विद्या बन्धजनो विदेदागमने विद्या परा देवता 

विद्या राजसु पूजिता न तु धनं विद्याविहीनः TF: ॥ ९९ ॥ 


सुनुः सञ्चरितः सती प्रियतमा स्वामी प्रसादोन्मखः 
ray मित्रमवञ्चकः पारेजनो निष्कुरालेदां मनः 
आकारो रुचिरः स्थिर विसवो विद्यावदातं मखं 
तुट वि्टपहारिणीषदहरो संप्राप्यते देहिना ॥ १२॥ 


प्राणाघातान्निवात्तिः परधनहरणे संयमः सत्यवाक्यं 

काले शक्तया प्रदानं युवतिजनकथामकभावः परेषाम्‌ | 
तृष्णास्रोतोविभङ्गो Tey च विनयः सर्व भतानकम्पा 
सामान्यः सवशास्त्रेष्वनुपहतविधिः भेयसामेष पन्थाः ॥ ९३॥ 


मारभ्यते न खल विप्नमयेन नीचे 
मारभ्य विभाविहता विरमन्ति मध्याः । 
(aa: पुनः पुनरपि प्रतिहन्यमानाः 
पार्धमुत्तमजना न परित्यजन्ति ॥ १४॥ 
प्रिया न्याय्या वृत्तिमलिनमसभङ्गेऽप्यसकर- 
मसन्तो नाभ्यर्थ्याः Feat न याच्यः कृदाधनः 
fares: स्थेयं पदमनविधेयं च महतां 
सतां AAS विषममसिधारात्रतमिदम्‌ ॥ ९५ ॥ 
स्वल्पं ज्ञायुवबसावशेषमलिनं निर्मासमप्यस्थिकं 
श्चा लब्ध्वा परितोषमेति न तु तत्तस्य क्षधाद्यान्तये | 


सिहो जम्बकमङमागतमपि स्यक्ल्वा निहन्ति द्विपं 
सवः कृच्छ्गतोऽपि वाञ्छति. जनः सत्त्वानुरूपं फ़लम्‌ ॥ १६ Il 


ठाङ्कुलचालनमधश्चरणावपातं 
भूमौ निपत्य वदनोदरदर्दानं च | 
श्वा पिण्डदस्य करुत गजपुगवस्तु 
धीरं विलोकयति ATA FS ॥ १७॥ 
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स जातो येन जातेन याति aT: समुन्नतिम्‌ ॥ ९८ ॥ 
कुसुमस्तबकस्येव द्वयी वृत्तिर्मनस्त्रिनः। 
मूर्भि वा सर्वलोकस्य विशीर्येत वनेऽथवा ॥ १९ ॥ 


तानीन्द्रियाणि सकलानि तदेव कम 

सा बद्धिरप्तिहता वचनं तदेव | 

अर्थोष्मणा विरहितः पुरुषः स एव 

अन्यः क्षणेन भवतीति विचित्रमेतत्‌ ॥ २०॥ 


दोमन्त्र्याच्चपर्तिविनइयति यातिः सङ्गात्सृतो लालना- 
RAST ATS कुतनयाच्छीलं खलोपासनात्‌ | 
ह्वीमद्यादनवेक्षणादपि कृषिः Ae: प्रवासाश्रया- 

न्मेत्री चाप्रणयात्समृद्धिरनयात्त्यागात्ममादाडनम' ॥ ಇ ॥ 


दानं भोगो नाशस्तिस्रों गतयो भवन्ति ATEA | 
यो न ददाते न gE तस्य तृतीया गतिर्भवाति ॥ २२ ॥ 


रे रे चातक सावधानमनसा मित्र क्षणं श्रयता- 
मम्भोदा बहवो वसन्ति गगने स्ेऽपि नैतादृदाः 
कोचिडटटिमिराद्रयान्ति धरणीं गर्जन्ति 0 | 

य य॑ पश्यासि तस्य तस्य पुरतो 'मा ब्रूहि दीनं वचः ॥ २३॥ 


जाड्यं हीमाते गण्यते व्रतरुचौ Tar: शचौ कैतवं 
शूरे Aqra ऋजो विमतिता दैन्यं प्रियालापिनि | 
तेजस्विन्यवलिप्रता मुखरता वक्तर्यदाक्तिः स्थिरे 
तत्को नाम गुणो भवेत्सगणिनां यो दर्जनैर्नाडित्तः ॥ २४॥ 
लोभथेदगुणेन किं पिशुनता ययस्ति किं पातकैः 
सत्यं चेत्तपसा च किं शुचि मनो यद्यस्ति तीर्थेन किम | 
सौजन्यं यदि किं निजैः सुमाहिमा यद्यस्ति किं मण्डनैः 
सद्गिया यदि किं धनैरपयशो यदस्ति किं मृत्युना ॥ ಇ N 
न कयिचण्डकोपानामात्मीयो नाम AIST | 
दोतारमपि जुद्दानं eat दहाति पावकः ॥ २६ ॥ 
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आरम्भगुवी क्षयिणी क्रमेण west प्रा वाद्धिमती च पात्‌ | 
द्नस्य पुवाधपराधाभिन्ञा छायेव मेत्री खलसज्जनानाम्‌॥ २७ Il 


मृगमीनसज्जनानां तृणजलसंतोषविहितवत्तीनाम्‌ । 
लुञ्धक धीवरापेशुना निष्कारणवैरिणो जगाति ॥ २८ ॥ 


वाञ्छा सञ्जनसंगमे परगुणे प्रीतिगुंरों नम्नता 

विद्यायां व्यसनं स्वयोषिति रतिलोक्रापवादाङ्गयम्‌ | 
भक्तिः शूलिनि शक्तिराव्मदमने संसर्गमक्तिः खले- 

sad येषु वसन्ति निर्मलगुणास्तेभ्यो नरेभ्यो नमः ॥ २९ ॥ 


प्रदानं प्रच्छन्नं गृहमुपगते संभ्रमविधिः 

मियं कृत्वा माने सदसि कथनं नाप्यपकृतेः 
अनुव्सेको Sera निरभिभवसाराः परकथाः 

सतां AARE विषममसिधारात्रतामिंदम्‌ ॥ ३०॥ 


सपत्सु महता [चत्त भवच्युद्पलुक्ामलम्‌ | 
आपत्सु च महारालाशलासधातककराम्‌ ॥ ३९॥ 


संतप्तायसि संस्थितस्य पयसो नामापि न ज्ञायते 
मक्ताकारतया तदेव नलिनीपत्रस्थितं राजते | 

स्वास्यां सागरशुक्तिसम्पुटगत॑ तन्मौक्तिकं जायते | 
प्रायेणाधममध्यमात्तमगृणः संवासतो जायते ॥ ३२॥ 


नम्रस्वेनोज्तमन्तः परगणकथनैः स्वान्गुणान्ख्याप यन्तः 
स्वार्थान्संपादयन्तो विततबहुतरारम्भयल्लाः पराथे | 
क्षान्त्यैवाक्षेपरुक्षाक्षरःमखरमखान्दुर्मखान्दषयन्तः 
सन्तथाध्चर्यचर्या जगाति बहुमताः कस्य नाभ्यचनीयाः ॥ ३३ ॥ 


भवन्ति नम्रास्तरवः फलोद्रमैनवाम्बुमिम्ेरिविलंबिनो TAT: | 
अनुद्धताः ACTS: TYE: स्वभाव FAT परापकारिणाम्‌॥३४॥ 


शरोत्रं अतेनेव न कण्डलेन दानेन पाणिन त कडणेंन | 
विभाति कायः करुणापराणां परोपकारेन ಕ್ವ चन्दनेन ॥ ३९ ॥ 
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गुह्यं च गूहति गुणान्प्रकटीकरोति । 
आपद्वतं न च जहाति द्दाति काले 
सान्मत्रलक्षणभिङ प्रवदन्ति सन्तः ॥ ३६ ॥ 


` एते सत्पुरुषाः पराथघटकाः स्वार्थान्परित्यज्य ये 
सामान्यास्त॒ परार्थमद्यमभृतः स्तार्थाविरोयेन थे | 
तेऽमी मानवराक्षसाः परहितं स्वार्थाय निप्नन्ति ये 
थे तु Med निरथकं परहित ते के न जानीमहे ॥ ३७ ॥ 


इतः स्त्रपिति केशवः. कृलमितस्तदीयद्विषा- 

मितथ दारणांथिनः शिखरिणां गणाः शेरते | 
इतोऽपि वडवानलः . सह समस्तसंवर्तकै - 

रहो विततमूर्जितं भरसहं च सिन्धोर्वपुः ॥ ॥ ३८ ॥ 


तृष्णां छिन्द्धि मज क्षमां जहि ae पापे रत्तिं मा कृथा 
सत्यं ब्रूह्यनुयाहि साधुपदवीं सेवस्व विद्वज्जनान्‌ | 
मान्यान्मानय विद्विषोऽप्यनुनय प्रच्छाद्य स्वान्गणा- 
नकात पालय दुःखिते कुरु द्यामेतस्सतां लक्षणम्‌ ॥ ३९ ॥ 


मनसि वचसि काये पण्यपीयषपर्णा- 
ल्रिभुवनमृपकारओणिभिः प्रीणयन्तः | 
रगणपरमाणन्पवत्तीकृत्य नित्यं 

निजहदि विकसन्तः सन्ति सन्तः कियन्तः ॥ ४०॥ 


रलेमहाहस्तुतूषुन देवा न भेजिरे भीमविषेण भीतिम्‌ | 
सुधां विना न प्रययुर्विरामं न निशितार्थाद्विरमान्ति वीराः ॥ ४९ ॥ 


ऐश्वर्यस्य विभूषणं स॒जनंता शोयस्य वाक्संयमो 
शानस्यापदामः भुतस्य विनयो वित्तस्य पात्रे व्ययः | 
अक्रा वस्तपसः क्षमा प्रभावितर्धर्मस्य निव्यीजता 
स्वेषामपि सर्वकारणमिदं शीलं परं भूषणम्‌ ॥ ४२ ॥ 
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देवि किमत्र क्रियताम्‌ दैवायत्ते वस्ताने | अलं रुदितेन | न 
वयमनुग्राह्याः माथा देवतानाम्‌ | आत्मजपरिष्वङ्गामृतास्त्रादसखस्य TA- 
मभाजनमस्माक हदयम्‌ | अन्यस्मिञ्जन्मानि न कृतमवदातं कमं । 
जन्मान्तरविहितं हि कर्म फलमुपनयति प्रुषस्येह जन्मनि | न हि 
शकय दवमन्यथा- कतृमभियुक्तेनापि | यावत्त मानष्यके चाक्यमपपा- 
RA तावस्सवेमुपपाद्यताम्‌ | आधिकां कुरु देवि Tag भक्तिम्‌ | द्विग- 
णामुपपाद्य दवतासु TANT | ऋषिजनपरित्रयोस दार्शितादरा भव | परं 
हि दैवतमृषयो यलेनाराधिता यथासमीहितफलानामतिदर$ुभानामपि दा- 
तारा भवन्ति | भ्यते हि पुरा चण्डकारिकमसादान्मगधेष बृहद्रथो नाम 
राजा जनादनस्य जेतारमतुलबलपराक्रमं जरासंधं नाम तनयं लेमे | 
RATA राजा परिणतवयाः अपि विभाण्डकमहामुनिसतस्यष्यम ङ्कस्य 
प्रसादा्ञारयणभ॒जानिवाप्रातिहतानद धीनिवाक्षोभ्यानवाप चतरः सवान्‌ | 
अन्ये च राजषयस्तपोधनानाराध्य पुत्रदशनामृतस्तादसखभाजो TAT: | 
अमोघफला हि महामुनिजनसेवा | अहमपि खलु कदा समपारूढगर्भ 
भरालसामापाण्डुरमखीमासन्नचन्द्रोदयामिव पोणमासीनिशां देवीं द्रक्या- 
भि | कदा मे तनयजन्ममहोस्सवानन्दनिर्भरो हरिष्यति पर्णपात्रं परि- 
जनः। कदा हारिद्रवसनधारिणी सतसनाथोत्सङ्गा यौरितोदितराविमण्ड- 
ला सबालातपा मामानन्दयिष्याति देवी | कदा सवोषाधिपिञ्जरजाट- 
लकेशो गोरोचनाचित्रितकण्ठसूत्रग्रन्थिरुत्तानरयो ददानदान्यास्मताननः 
पत्रको जनयिष्यति में हृदयाहादंम्‌ । कदा गोरोचनाकपिलग्यातिरन्तः 
प्रिकाकरतलपरपरासंचा्यमाणमातिरशेषजनाभिनन्दितो मङ्कलप्रदीप इव 
मे शोकान्पकारमन्मलयिष्याति चक्षषोः | कदा च क्षितितलरेणधसरो 
मण्डायष्यात सम हृदर्यन ಕರ್ತ A सह पारमग्रमन्भवनाङ्गनम्‌ | कदा 
केसरिकिशोरक इव संजातजानुचड्मणारम्भः संचरिष्यतीतस्ततः स्फटि- 
कमणिमयभित्त्यन्तरितान्मवनमूगशावकानाजिघृक्षुः । कदान्तःपुरिका- 


7) ತನಗೆ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲೆಂದು ಬಹಳ ಖಿನ್ನಳಾದ ಅರಸಿಗೆ ಅರಸನು ಅಂದದ್ದು. 
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लाघण्टिकारवानसारिणीमायासयिष्यति धात्रीम्‌ | कदा मातथरणरागो- 
पयुक्तरोषेण पिण्डालत्तकरसेन कञ्चकिनां विडम्बायिष्यति मखानि | 
कदा कुतूहललोललांचनो मणिकुदिमेष्वधोदत्तदाटिरनुसरिष्याति स्ख- 
लद्गतिराव्मनः प्रतिबिम्बानि । कदा नेरन्द्रसह्र्रसारितभजयगला- 
भिनन्द्यमानागमनो भषणमणिमयूखलेखाकलीक्रियमाणलोलद्ाटिरास्थान- 
स्थितस्य मम परः पर्यटिष्यति समान्तरेष॒ । इत्येतानि चान्यानिः 
मनोरथरातानि चिन्तयतोऽन्तःसंतप्यमानस्य यान्ति रजन्यः | मामापे 
दहत्येवायमहार्निरामनल इवानपल्यतासमद्भवः शोकः | शून्यमेव मे 
प्रतिभाति जगत्‌ | अफलमिवाखिलं पह्यामि जीवितं राज्यं | अप्र- 
तिविधेये त॒ विधातरि कि करोमि । तन्मच्यतां दोवि शोका नबन्धः। आ- 
धीयतां पेये धमे च धीः धर्मपरायणानां हि सदा समीपसंचारिण्य 
कल्याणसंपदो मवन्ति | एवमभिधाय सलिलमादाय स्वयं करतलेनामिन- 
वपल्लवेनेव विकचकमलतुल्यमाननमस्याः साश्रुलेखं ममार्ज | 
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अक्षमाला [भक्ष (ಪು) ರುದ್ರಾಕ್ಷದ ಗಿಡ, 
ರುದ್ರಾಕ್ಷ, माला (ಸ್ತ್ರೀ) ಸರ] ರುದ್ರಾಕ್ಷದ 
ಮಾಲೆ. ರುದ್ರಾಕ್ಷದ ಸರ 
ATTAT: (७.). ಇದ್ದ Bor, ಯಥಾಸ್ತಿ 8. 
अक्षद्ददय (ನು) ಲೆತ್ತಪ ಆಟದ ಸುಟ್ಟು. 
अक्षि (ನ) ಕಣ್ಣು. 
अक्षोभ्य (२.) ಸಾಬರಿಯಾಸ 
dog, ಸಿರ. 
अगद (ವಿ) DARIY B. 
अगस्त्य (ಸು) ಒಬ್ಬ ४2,०५२ ಹೆಸರು. 
अगार (ನು) ಮನೆ. 
अम्नितप्त (ನ) [अस्ति ಬೆಂಕಿ तप्त (ಭೂ. ಕೃ.) 
ಕಾಯ್ದ] ४३०४००५०८ ಕಾದ. 
अभिरथ (ಪು) ಹೊಸೆಬಂಡಿ, SANA, 
असिष्टोम (ಪು) ಒಂದು ವಿಧದ ಯಜ್ಞ. 
अस्निहोत्र (ನ) ४०५८०) ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞ, 
STE (ಸು) ಉಡಿ ತೊಡೆ 
अङ्कित (ನಿ) ८००५२९४ ८७०५०७ ४ 
अङ्गः (ನು) ಶರೀರ, ಅವಯವ! 
अङ्गन (ನ) ಅಂಗಳ ಸ್ಗಳ 
अङ्गार (ಪು. ನು) Fos, ನಿಗಿನಿಗಿ ಕೆಂಡ. 
अचिन्त्य (०.) ಅಶರ್ಕ್ಯವಾದ, 8७०७७ 
ಸಾಧ್ಯವಾದ. 


ದಂಥ, ಹೆದರ 


अज (ಪು) ರಭುರಾಯನ ಮಸ್ಕ (ವಿ) ಹು 
3,3 ಇದ್ದ. 

अजस्र (ವಿ) ನಿರಂತರದ, ಎಜೆಬಿಡದೆ ಸಾಸುವ. 

अजा (ಸ್ತೀ) ಹೇಣ್ಣುಸುರಿ, ಮೇಕೆ 

अजीगत (ಪು) ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಹೆಸರು. 

अञ्ज्‌ (೭ನೇ ಗ. ಪ) ಪೂಸು, ಲೇಪ ಮಾಡು. 
वि+अज्जू ಸ್ಪಷ್ಟ ಮಾಡು, ಪ್ರಕಟಿಸು 
ಶೆರಿ, है 

अञ्जन (ನ) TAR. 

अज्जालि (ಪು). ಜೊಸಸೆ, ಎರಡೂ Bre 
20) ಜೋಡಿಸುವದರಿಂವಾದದ್ದು (ನಮಸಾ, 
ರ ನ 2 ps ತೆ 

अण्‌ (०७९ ಗ. ಪ) ಇರು, ಉಸುರಾಡಿಸು 

अणु (ವಿ) BOs (ಪು) ಶೀರ ಸಣ್ಣ ತುಂ 
to, ಕಣ 

अतिघोर (ಎ) (अति ಬಹಳ) ಬಹು ಭ 
ಯಂಕರ, ಬಹು क्यू 

अतिनिष्करुण (ನಿ) ಶೀರ ದಯವಿಲ್ಲದ 
९ ನ್ಕುರ. 

अतिनिष्फल (ನಿ) Bed ಬಯಲಾದ, ७७ 
De ವ್ಯರ್ಥವಾದ. 

अतिप्रमाद (ಪು) ಡೊಡ್ಡ ತಪ್ಪು, ಅಜಾಸ್ರುಕೆ. 

अतुल (ವಿ) 700099७ &, ಜೋಡಿಲ ಡೆ. 

अत्यथम्‌ (ಅ) ಬಹಳವಾಗಿ. 

अव्यराति (ಪು) ಬಬ್ಬ ಕ್ಲುಶ್ರಿಯನ ಹೆಸರು 

अत्यायत (ಅ. ಮತ್ತು ಎ) ಬಹಳ ಹೊರ, 
ಬಹು ಉದ್ದ. 

aga (ನಿ) ಸೋಜಿಸವಾದ, ಚಮತ್ಕಾರದ. 

अद्यतन (ವಿ) ಈ ಹೊತ್ತಿನ, ಇಂದಿನ. 

अद्यप्रभृति (ಅ) (अद्य ಈ ಹೊತ್ತು, ಈ ದಿನ; 
प्रभाते ಇಂದ) ಈ $. 8०८, ಇಂ - 
७९०८ 
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अधम (ವಿ) ९९४, ಕೇಳ. 

अधर (ವಿ) ಕಳಗಿನ, 5९४; (ಸು ಕೆಳಗಿನ. 

अधर्म (ಪು) ಕೆಟ್ಟ ಕೆಲಸ, wx, so, 
ನವಾದ ಕೆಲಸ. 

अधस (ಆ.) TPR. 

अधिकार (ಸು) ಹುದ್ದೆ, ಸ್ಥಾನ, ಯಾವದೊಂ 
ದು. ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವ ಬಾಧ್ಯತೆ. 

अधिज्यधन्वन्‌ (ಪು) ಹೆಡೆ ಏರಿಸಿದ ಬಿಲ್ಲು 
gz. 
Yy 


अधिष्ठान (ನ) ಸ್ಥಾನ, BO, ಇರುವ ಸ್ಥಲ. 


अधीर (>) ಅಸ್ಥಿರ ಮನಸ್ಸಿನ ಚಂಚಲ 
ಸನಿಭಾವದ. 

BTA. (ಪು) ಮಾರ್ಗ. 

STAY (ಪು) ಬಲಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿ ७१9 
ಯಲ್ಲಿ ಹಾಕುವ ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ನು. 


` अन्‌ (ಎನೇ ಗ. ॐ.) ಉಸುರಾಡಿಸು; q+ 


अन्‌. ಬದುಕು, ಇರು, ಉಸುರಾಡಿಸು. 

अनडुह्‌ (ಪೆ) ಎತ್ತು, ಹೋರಿ. 

अननुष्ठान (ನ) [अनुष्ठान (ल) ಮಾಡುವಿ 
ಕೆ] ಮಾಡದೆ ಇರೋಣ, ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ತಪ್ಪು 
ವದು. 

अनपत्यता (3९) [अपत्य (ನ) ಕೂಸು, 
ಸಂತತಿ, ಸಂತಾನ] #088020 3 ಇ 
Bart, ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ ಇರೋಣ. 


, अनपराघिन्‌ (ವಿ) 349 फळं. 


अनय (ಪು) ಅಚಾತುರ್ಯ, ಅವಿಷೇಕತನ. 

अन (ಎ) ತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲದ, ಉಚೆತವಲ್ಲದ, 

अनल (ಪು) ४०५. 

अनवेक्षण (ल) ५००7), ನಿಪ್ಯಾಳೆಜಿತನ. 

अनागस्‌ (ನಿ) ಅಪರಾಧವಿಲ್ಲದ್ಯ ತಪ್ಪು ಮಾ 
ಡಡ. 

अनाय (ವಿ) ದೀನ, DF, ಬಕ್ಕಿಲ್ಲದ. 

अनाग्यनन्त (ಎ) (अनादि ಆರಂಭವಿಲ್ಲದ; 
अनन्त ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದ) ಆದ್ಯೂಂತಗಳಿಲ್ಲ 
ದೈ ಶುದಿಬಡ್ಡಿಂಖಲ್ಲದ. 


अनारम्भ (ಪು) ಪ್ರಾರಂಭ ಮಾಡಿ ಇರು 
ವದು. 

अनाजंवोपेत ಇಂ [अन्‌ oy, आर्जव 
(ನು) ಸರಲತನ, ७७०७; उपेत (उप +- 
इ ಭೂ. ಸೃ.) ಉಳ್ಳ] ಸರಲತನವಿಲ್ಲದ, 
ಕಪಟವುಳ್ಳ. 

अनिम्रह (ಪು) [निग्रह (ಪು) ಸಂಯಮನ, 
ಆನರಿಸೋಣ] ನಿಯಮಿಸದೆ ಇರೋಣ, 
ಆವರಿಸದೆ ಇರೋಣ. 

अनिल (ಸು) 7०%. 

HAIA, (ಆ) ಯಾವಾಗಲೂ, ತೆರಪಿಲ್ಲದೆ, 
ಎಡೆ ಬಿಡದೆ. ` 

अनिषण्ण (2) ಕೊತ್ರಡೆ ಇದ್ದ, ನಿಂತ. 

अनीक (ನ) Soto, ಸೈನ್ಯ. 

ಇಲ್‌ (ವಿ) ४०७०, ಪಂಡಾಳು, ಶಿ 
ಪಾಯು. 

अनुक्रम्पिन्‌ (ನಿ) ४०००६, ಕೆನಿಕರವುಳ್ಳ. 

अनुचर (ಸು) Hess, ends. 

अनुत्सेक्र (ಪು) ನಮ್ರತೆ, ನಿರಹಂಕಾರ. 

अनुपहत (ನಿ) ಎಡೆ ಬಿಡಿ, ಕೆರೆಪಿಲ್ಲದ. 

अनुबन्ध (=) HAT, ಕೊಡಕು. 

अनुमरण (ನ) ಸತ್ತವನ ಸಂಗಡ ಸಾಯುವ 
ದು (73 ಮುಂತಾದ್ದು). 

अनुराग (ಪು) ಪ್ರೀತಿ, ees. ` 

अनुरूप (ವಿ) ತಕ್ಕ, ಉಚೆತವಾದ. 

अनुलेपन (ನ.) BYR ಹಚ್ಚುವ Bo, Ro. 

अनुविधेय (ಎ) ಅನುಸರಿಸ ಶಕ್ಕ. 

अनुषक्त (©) [अनु--(षक्त, सक्त), सञ्ञ्‌ 
ಧಾತು ಭೂ. ಕೃ.] ಮೆಚ್ಚೆ ದ, ಹೊಂದಿಕೆಯಾ 
८, ಕೂಡಿದ. 

अनुष्ठान (ನು) ಮಾಡುವಿಕೆ. 

अनुष्ठेय (ಎ) ಮಾಡತಕ್ಕ. [अनु +ष्टेय 
(स्थेय)]. 

अनूच्य (ವಿ) [अनु + वच्‌] ಅನ್ನು ತಕ್ಕ 
ಅನ್ನು ಬೇಕಾದ. 

अन्त (ಸ) ಕೊನೆ, ನಾಶ, ಸಮಾಪ್ತಿ. 
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अन्तःपुरिका (ಸ್ತ್ರೀ) ಜನಾನಖಾನೆಯೊಳಗಿನ 
ಹೆಂಸಸು, ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಯು. 

अन्तक (ಪು) ಯಮ 

अन्तगमन (ನ) ಕಡೆಸಾಣಿಸುವಕ್ಕೆ ಸೊತ್ತಿಸಿ 
ಹಚ್ಚು ವದು. 

अन्ततः (९.) ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ, ಕಷೆಯಲ್ಲಿ 

अन्तर (ನ) ಹುಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ 

अन्तारंत (ಎ.) ವಿಯೋ?ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬೇರೆ ಮಾ 
४७४ 

अन्य (ನಿ) ಬೇರೆ, ಎರಡನೇ; (ಸ) ಎರಡನೇ 
०३०४, ಬೇರೊಬ್ಬ. 

अन्यथा (ಆ) ಅಲ ದಿದ್ದರೆ 

अन्येद्युः (ಅ) ಮರುದಿವಸ, ಮಕ್ಕೊಂದು 

ದಿವಸ. 

अन्वाह (ಪ್ರ. ಪು. ಏಕವಚನ) ಅನ್ನುತ್ತಾನೆ, 
ಪಠಿಸುಶ್ಡಾನೆ. 

अन्वित (ನಿ) ಜೊತೆಯಾದ, ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪ 
छू, ಉಳ್ಳ 

अन्विष्यत्‌ू (अन + ಕಷ್ಣ vse ಗ. ॐ. ಧಾ 
ತು. ವ.'ಕೃ) ಹುಡುಕುವ, ನೋಡುವ 

अप्‌ (5९) ನೀರು (ನಿತ್ಯ ಬಹುವಚನಾಂತ). 

अपाचिते (ಸ್ರೀ) ಪೂಜಿ. 

अपथ्य (ನು) ದೇಹಕ್ಕೆ ಅಹಿಶ ಮಾಡುವ ಪೆ 
ದಾರ್ಥ. 

अपयशस्‌ (ನ) ಅಪಕೇರ್ತಿ. 

अपर (2) ಎರಡನೆ; (ಸ) ಎರಡನೇಯವ, 
ಬೇರೊಬ್ಬ. AS: 

अपराधसहस्न (ನ) ಸಾವಿರ ತಪ್ಪುಗಳು. 

ತಗ (ॐ) (अपर ಎರಡನೇ, अम्चु- 
निधि ಸಮುದ್ರ) ಪಡುವಣಗಡಲ 

अपवित्र (>) ಪಾಪನುಳ, ९४०९० 

अपेक्षित (ಎ) ಇಚ್ಛೆ ಸಿದ, ಕೋರಿದ 

अप्रणय (ಪು) ಅನೀತಿ ಉದ್ಧಟತನ 

अप्रतिविधेय (ನ) ०००००, ಅಸಾಧ್ಯ 

अप्रतिहत (ನಿ) ನಿಲ್ಲಿಸಲಾಗಿದ ತಡ 


अप्रमत्त (ವಿ) OL ರವುಳ್ಳ. 


अप्रवक्त (ಪು) ಕಲಿಸಡವ, ಹೇಳದವ. 

अब्ज (ನು) ಶಾವರೆ. 

अब्द (ಪು) ವರ್ಷ 

अभाजन (ನ) ಪಾತ್ರವಲ್ಲದ್ದು, -ಯಾವದೊಂ 
ದು ಕೆಲಸಕೆ dso ८५ 

अभिगीत (अभि--रो ಧಾತು 
ಸ್ತು ಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಹೊಸಳಲ್ಪಟ್ಟ 

अभिचैद्यम [अभि ಕಡೆಗೆ, az (ಪು) ಕ 
BS ವೈರಿಯಾದ ८३९७ ಜೇಶದ ಅರಸು] 
ides Bar. 

अभिताप (ಪು) UF, ಕಾವು (ಜಿಸಲಿನ). 

अभिनव (ವಿ) ಹೊಸ, ನೂತನ, ಎಳೆ. 

अभिमन्यु (ಪು) ಅರ್ಜುನನ ಮಸನ ಹೆಸ 
ರು. | 

अभिमुख (ವಿ) ಎದುರಾದ. 

अभियुक्त (>) ಸೌರವವುಳ್ಳ, ಪುಣ್ಣುವುಳ್ಳ, 
ಜೊಡ್ಡಿ ಸ್ಮನವುಳ್ಳ. 

अभिषेचनीय (ಪು) ರಾಜಸೂಯ ಯಜ್ಞದ 
ಒಂದು ವಿಧಿ ಅಥವಾ ಸಂಸ್ಕಾರ, ಆ ಸಂ 
ಸೂ, ರವನ್ನು ಮಾಡುವ ದವಸ 

अभिसंधा (ಸ್ರೀ) ಕೊಟ್ಟ ಮಾತು ವಾಸ್ಸತ್ತ, 
ನಿರ್ಧಾರ 

अभिहित (अभि--धा ಧಾತು ಭೂ. ಕೃ.) 
'ಮಾಶಾಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ७७९७४. 

अभ्यागत (अभि+आ+गम्‌, ಧಾತು ಭೂ. . 
ಕೃ.) ಬಂದ; (ಪು) ९७8७. 

sqa, (೧ನೇ ಗ. ಪ) ४0, ಅಲ್ಲಾಡು. 

अमावास्या (ಸ್ತ್ರೀ) ಒಂದು ತಿಂಗಳ ೨೦ನೇ 
8७, "ಅಮಾ 

अमित्र (ಪು) ಹಸೆ 34d. 

अमत्र (ಆ) ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ 

अमृत (ನ) x08, ದೇವತೆಗಳು ಕುಡಿಯುವ 
ರಸ. 

अमोघ (ಎ) sza ಫೆಲಿಸ 

अम्भस्‌ (ನ) ನೀರು. 


अम्भोजिनी (3९) ಕಮಲದ ಬಳ್ಳಿ. 
೩0 


ಕೃ) 


33, ಖಂಡಿತವಾದ. 
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STA (೧ನೇ ಗ 
ಖಳು. 
अयस्‌ (ನ) ಕಬ್ಬಿಣ. 
अरण्यवास (ಪು) [अरण्य (ನು) was, 
वास (ಪು) ಇರೋಣ] ಅಡಿವೆಯಲ್ಲಿ ಇ 
ರೋಣ. 
अरिस्त्री (ಸ್ತೀ) ಶತ್ರುವಿನ ಹೆಂಡಕಿ. 
अरुण (ಪು) ಸೂರ್ಯನ ಸಾರಥಿ. 
अशस्‌ (ಪು. ನ) व्या ಘಾಯ್ಕ ವ್ರಣ. 
अध्यसत्कार (ಪು) [सत्कार (ಪು) ಆದರಾ 
ತಿಥ್ಯ] ಪೂಜಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ BBB 
ಆಡರಾಶಿಶ್ಟೂವು 
अध (೧೦ನೇ ಗ. ಆ. ಇ ಪೂರ್ವಕ) ಯಾಜ 
ಸು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು. 
अर्थ (ಪು) ಭಾವ. 
अर्थसंद्यय (ಪು) [संशय (ಪು) ಸಂದೇಹ 
ಅಂಜಿಕೆ] ಡುಡು ಹೋದೀಶೆಂಬ ಅಂಜಿಕೆ 
अर्थापय (ನಾಮಸಾಧಿತ ಧಾತು) ಅರ್ಥ ಹೇ 
ಳು ವಿವರಿಸು 
अरथिन्‌ (ಪು) ಯಾಚಕ, ಶಿರುಕ. 
ag (೧ನೇ ಗ. ೧೦ನೇ ಗ) ಪೀಡಿಸು, ಕ್ಲೇಶ 
ಪಡಿಸು 
अधकोटि (ಸ್ತ್ರೀ) ಐವತ್ತು ಲಕ್ಷ 
STAAL (ಪ್ರ) ಒಂದು Bens 23) ಳಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನು. ; 
अर्वन्‌ (ಪು) ಕುದುರೆ. 
ag (೧ನೇ ಗ. ಪೈ ೧೦ನೇ 7.) ಪಾತ್ರನಾಸು, 
ತಕ್ಕವನಾಸು, 
अलक्ष्मी (ಸ್ತ್ರೀ) ದುರ್ದೈವ, ಬಡತನ, 
अलस (ಎ) ಹಡ್ಕ DRE, ಸೋಪಾರಿ. 
अलाभ (ಪು) ಹಾನಿ, ನನ್ಚ, OTA’ 
अलोभ (ಪು) ಸಮಾಧಾನ, ಸಂಶೋಪ್ಟ ಆಕೆ 
ಇಲ್ಲದೆ ಇರುವದು 
अल्प (ನಿ) ತುಸು, BO; अनल्प (ಎ) 
ಬಹಳ, ಹೆಚು 
अल्पावेषया (5५९) ಅಕುಂಚೆತವಾಡದ್ದು. 


ಪ. उदू ಪೂರ್ವಕ) ಏರು, 


अवज्ञात (ಎ) ಶಿರಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, २००५४ 

अवदात (ವಿ) ಸುಂದರ, Wed ood, ಬಿಳಿ 
ಸುಣವುಳ. ನಿರ್ಮ ) र 

अवर (ವಿ) ಹಿಂದಿನ, ಕೆಳಗಿನ; (x.) ಹಿಂದಿನ 
ದು, ಕೆಳಗಿನದು. 

अवलम्बमान (अव+लम्बू ಧಾತು ವ. ಕೃ.) 
ಜೋಲುವ, ಜೋಶಾಡುವ. 

अवलेप (ಪು) ಸರ್ವ, Gos, ಅಹಂಕಾರ. 

अवश (2) ಪರಾಧೀನ, ६५९ ८, ಎರಡನೆ 
ಯವರ ಆಧಾರದಿಂದ ಜೀವಿಸುವ 

अवद्यम्‌ (७.) ९४ ०३०३२, SHE, ಅಸ 
Sonor 

अवस्थान (ನ.) ಇರುವಿಕೆ, ಇರುವ ಸ್ಥಲ 

अवहित (२) ಲಕ್ಷ ವುಳ್ಳ, og dood ನೋ 
ಡುವ. 

HAA (ನಿ) व ९७७. 

अविन्न (ಎ) ತೊಂದರೆ ಇಲ್ಲದ, ४००५/२९ ष. 

MARL (ಎ) ಕೆಡದಂಥ, ವಿಕಾರವಾಸ . 
ದಂಥ, ನಾಕವಾಸೆದಂಥೆ, 

अविलाम्बितम (ಅ) ಶೀವ್ರವಾಗ, ತಡೆವ 
og. 
™ 


अव्यय (२.) ವಿಕಾರವಾಗದಂಥ. 


अशू (५8९ ಗ. ಆ) ಪಡಿ, ಭೊಳಿಸು, ವ್ಯಾಪಿ 
ಸು; वि + अग. ವ್ಯಾದಿಸು, ಆಕ್ರಮಿಸು. 

STIL (ನೇ ಗ. रु.) EDA 

HUT (ವಿ) ದುರ್ಬಲ ಸೂಮರ್ಥ್ಫೊವಿಲ್ಲ ಹ 

अशन (ನ) ತಿನ್ನೋಣ, कलल ९५ कळु ९ 

अञ्चना (ಸ್ತೀ) ಹಸಿವೆ 

अशोक (ಪು) ಒಂದು ಹಾಶಿಯ ಗಡ. t 

SAAT (ಪು) ಹೆಸರಸಕ್ತೈ. 

अश्वमेध (ಪು) ಕುದುರೆಯ ಬಲಿಯನ್ನು ಕೊ 
ಡುವಂಥ ಯಜ್ಞ ವು. ` 

HAZRA (ನು) ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನಡಿಸುವದ 
ರ ಮೆರ್ಮೇವು. 

अश्विन्‌ (ಪು. ನಿತ್ಯ ದ್ವಿವಚನಾಂತ) ೇವಕೆಸಳ 
ಅವಳಿಜವಳಿಯಾದ #५५5. 
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अष्टावक्र (ಪು) ಒಬ್ಬ 5२,०३३ ಹೆ 

अस्‌ (೪ನೇ ಗ. निर्‌ ಪೂರ್ವಕ) ರದ್ದು ಮಾ 
ಡು, ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸು, ನಿಲ್ಲಿಸು 

अस्‌ (೨ನೇ ಗ. ಪ) ಆಸು, ಇರು 

असंशयम्‌ (ಅ) ನಿಕ್ತಯವಾಗಿ, ಖಂಡಿತ 
ವಾಗ. 

असत्पुरुबसेवा (ಸ್ತ್ರೀ) [सत्‌ (ಎ) ಒಳ್ಳೇ 
सवा (ಸ್ತೀ) ಚಾಕರಿ] Ted ಮನುಷ್ಯ 
ಚಾಕರಿ, ८४53४82 ಮಾಡಿದ ಉಪ 
ವು, 

TAL (ನ) ರಕ್ತ, ನೆತ್ತರ 

असह्य (ನಿ) ಸಹಿಸಲಾಗದ, ಶಾಳಲಾಸದ. 

असार (©) [सार (ಪು) ಅರ್ಕ, ತತ್ವ] ಹು 
ರುಡಿಲ್ಲಹ ನಿಪ್ಪು ಯೋಹನವಾದ. 

आसधारा (ಸ್ತೀ. [धारा ಬಾಯಿ] ಕತಿ wd 
250099, 

असिधारात्रत 53, ०50 ಬಾಂಖಾ ಮೇಲೆ ಮ 
ಲಸುವಡಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಘೋರ ವ್ರತವ. 

असु (ಸ) ಪ್ರಾಣ (ಸಿತ್ಯಬಹುವಚನು. 

असुभङ्गः (ಪು) ಪ್ರಾಣನಾಶ, ಸಾವು, ಮರಣ 

AGAT (ನಾಮಸಾಧಿತ ಧಾ) ಹೊಟ್ಟೇಕಿಚು 
ಪಡು, Wen ಮಾಡು न ಮ್‌ 

असुज्‌ (ನು) ರಕ್ತ, ನೆತ್ತರ. 3 

अस्त (ಪು ಸೂರ್ಯ ಮುಳುಸುವ ಕಾಲ. 

अस्तागिरि (ಪು) ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರರು ಮು 
४०७०७ Bd ಮಪರ್ವತ. 

अस्थि (ನ.) ಎಲುಬು 

अहन्‌. (ನ) ದಿವಸ. 

अहरहः (ಆ.) ದಿನಾಲು, ಪ್ರತಿ ನ. 

अहनिदम्‌ (ಆ) ಹಸಲಿರುಳು. 

si (ಸಮಾಹಾರದ್ವಂದ್ವ) ರಾತ್ರಿ ಹಾ 
RS ದಿವಸ. 

आहि (ಪು) ಹಾವು. ५ 

अहोरात्र (ಪು) ದಿವಸ ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿ. 

SETA (ಪು) ಕೂಡಲೆ, ಶೀವ್ರವಾ?, 3s 
Coase. 


आ, T ಈ 
AT (ಅ) ವರೆಸೆ. 
आकार (ಸೆ) ರೂಪೆ. 


आकाशवाय्रु (ಪು) 
ಗಾಳಿ. 


आक्षेप (ಪು) 203, dows, ಕುಂದು. 

आख्या (ಸ್ತ್ರೀ) ಹೆಸರು. 

आगामिन्‌ (ಎ.) ಬರುವ. 

आङ्गिरस (ಪು) ಅಂಗರಸನ ವಂಶದವ 

आचारत (ನಿ) ಮಾಡಿದ; (ನ) ಮಾಡಿದು 
ಕೃತ್ಯ. 

आचाय (ಪು) ಮುಂಜೀ ಮಾಡುವವ ಅಧ್ಯ 
ಯನ ಹೇಳುವವ 

आजि (ಪ. ಸ್ತ್ರೀ) ಕಾಳಗ ಯುದ್ಧ 

आज्ञप्त (ಭೂ. ಕೃ. ಕು) ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಹೇ 
ಳಲ್ಪಟ್ಟ. 

आत्त (ಎವಿ) [आ+दत्त ಭೂ. 
ಕ್ಯೊಂಡ, ತಕ್ಕೊಂಡು ಹೋದ. 

आत्मघातक (ಸು. ನ) [आत्मन्‌ ತಾನು, 


घातक ಕೊಲ್ಲು ವವ] ತನ್ನನ್ನು ಶಾನೇ ಕೊ 
D ०७. 


आत्मघातिन्‌ (ಎ) ಆತ್ಮಹತ್ಯು ಮಾಡುವವೆ. 


आत्मदमन (ನ) ಮನಸ್ಸು ४१८ ಹಿಡಿ 
ಯೋಣ. 


आत्मभाज्‌ (ಪು) ಆತ್ಮವುಳ್ಳವ, ಮನುನ್ನ. 
आत्मरुचित (ಪು.) SIR ತಾನೇ oes ದ. 
START (ನ) Bos ४०२९९०. 
आत्मीय (ನಿ) ತನ್ನು. 
आदर (ಪು) ಸತ್ಕಾರ, ಪ್ರೀತಿ. 
आढिहेतु (ಪು) ಮೂಲ ಕಾರಣ. 
आनन (ನ) ಮುಖ್ಯ ७००७०. 
आनीत (ನ) ತಂದ. _ 
आन्तर (ನ) ಬಳಗನ. 
आपू (ನೇ ಗ. ಪು ಪಡಿ, ಹೊಂದು, ಸಂಪಾ 
ದಿಸು; (अव ಪೂರ್ವಕ) ಸಳಿಸು, ಹೊಂಡು. 
आपराहिक (ಎ) ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ತರುವಾಯ 
ದ್ರ ಇಳಹೊಪ್ತಿನ ಕಡೆಯ. 
20* 


ಅಂಕರಿಕ್ಸೈಡೊಳಗಿನ 


au 
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ಬಾಡಿದ. 
आप्त (ಪು) ಸೆಳೆಯ, ನೆಂಟ, ಹಿತಚೆಂತಕ. 
amia (2) आप्री ಎಂಬ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 
ಪವಿತ್ರತ್ಸಿವನ್ನು ಹೊಂದಿದ. 
आमिष (ಪು. ನ) ಮಾಂಸ. 
आमोद (ಪು) ಸುಗಂಧ, ಪರಿಮಳ. 
आयत्त (ನಿ) ವಶದಲ್ಲಿರುವ, ಆಧೀನವಾಗ 
ರುವೆ 
आयास्य (ಪು) ಒಬ್ಬ ಯಪಿಯ ಹೆಸರು 
आयुष्काम (ಪು) ಬಹಳ ದವಸ ಬಹುಕಲ 
Bed, 5५; ದೀರ್ಫಾಯುಪ್ಯುವನ್ನು ಬ 
ಯಸುವೆ. 
आयुस (ನ) ಆಯುಸ್ಸು, ಜೀವ. 
आराधना (ಶ್ರೀ) ಪೂಜಿ. 
ana (©) ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಸಂತೋಷಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ 
आरूढ (>) ಏರಲ್ಸಟ್ಟ, ಹಕ್ತಿಕೂಶ. 
आर्त (ನಿ) ದುಃಖಿತ, ದಣಿದ. 
आर्द्र (ವಿ) ಹಸಿ, ತೊಯ್ದ. 
आद्रा (ಸ್ರಿ) ಒಂದು ನಕ್ಷತ್ರ. 
आलवाल (ನ) १०७५९०७ ಬುಡದಲ್ಲಿ ನೀ 
BMD ಮಾಡಿದ ಪಾತಿ ಅಥವಾ ಕಟ್ಟಿ. 
आलाप (ಪು) ಸಂಭಾಷಣೆ, 
आली (ಸ್ತ್ರೀ) ಪಂಕ್ತಿ, ಸಾಲು, 
आविक्षित (ಪು) “अविक्षित्‌” ನ ಮಸ. 
arga (ಎ) ಮುಚ್ಚೆ ದ, ತುಂಬಿದ, ಹೊದ 
ಸಿದ. s 
आझा (ಸ್ತೀ) ಕೋರಿಕೆ. - 
आशिस (ಸ್ತ್ರೀ) ವರ, ಆಶೀರ್ವಾದ. 
STAT (ಪ) ಹಾವು. 
आस्‌ (೨ನೇ 7. -७.) ४०००) अधि + 
आस्‌ ಕೂಶ್ರು; उप--आस्‌ ಪೂಜಿಸು, 
ಸಶ್ಯರಿಸು; सत्रं आस ಒಂದರ ಹಿಂ 
ದೊಂದು YAS ಯಜ ಸಳನ್ನು ಮಾಡು 
ಯಜ್ಞ ಸಭೆಯನ್ನು ಕೂಡಿಸು. 


आसन्नमरण (d) [आसन्न (ನಿ) ಸಮಾಪಿ 
AB, ಸಮಾಪಳ್ಕೆ ಬಂದ; मरण (ನ.) ಸಾವು] 
ಸಂಯಲಿಕ್ಕಾದ, ಮೆರಣೋನ್ಮು ಖನಾಜ. 

SATA (ವಿ) ಸಿಸುವಂಥ, ದೊರಕುವಂಥ. 

आसीन (ನಿ) (आस्‌ ಧಾ. ವ. ಕೃ) ಕೂಡ್ರುವ. 

आस्थान (ನ) ಸಭೆ ಕೂಡುವ = ©, ಡರಬಾ 
ए ಸಡರು. = 

आस्य (ನ) ಮುಖ, ९७००७०. 

आस्वाद (ಸು) ರುಚಿ. 

आहत (ಪು) ಸು ಕಾಳಸ. 

आहुति (ಸ್ತೀ) ಬಲಿ. 


इ. 

इ (೨ನೇ ಗ. ॐ.) ಹೋಗು; अभि +इ ಕಡೆ 
R ಹೋಸು; अवञ+-इ ಅರಿ, 89; आ+ 
इ ಬಾ; ಬರು; उदू +g ಏಳು, WAR 
ಬರು; निर्‌ + इ ಹೊರಡು, ಹೊರವಡು; 
परि+ ಸುತ್ತ 40970, Bag, 09 ಮಾ 
ಡು, ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ಹೊಂದು; व्याति-- 
इ ಕಳ, ಕಳೆದು ಹೋಗು; वि--अप--इ 
ಬೇರೆ ಮಾಡು; दरणम्‌ --उप + इ ಹೊರೆ 
ಇಡು, ಮರೆ ಹೊಸು; सम्‌-इ ಕೂಡು 
ಒಂದಾಸು. 

इ (೧ನೇ ಗ. ಪ. gg ಪೂರ್ವಕ) ಏಳು, ಏರು. 
इ (अधि ಪೂರ್ವಕ ೨ನೇ ಗ. ಆ) ಕಲ್ಲಿ ಅ 
ಭ್ಯಾಸ ಮಾಡು, ಅಧ್ಯುಯನ ಮಾಡು. 
इक्ष्वाकु (ಪು) ಸೂರ್ಯವಂಕದ ಅರಸುಸಳ 

ಪೂರ್ವಜನು 

इच्छ (ವಿ) ಬಯಸುವವ, ३९३. css 

इतस्ततः (ಅ.) ಅಶ್ವಿತ್ರ 

इतिकर्तव्यता (ಸ್ತ್ರೀ) ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ -ಸಿ 
ಸ್ತು ಅಥವಾ २५ 8. 

इन्द्रारि (इन्द्र ಮತ್ತು आहि ४०८७२८) 
ಇಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು. 

इन्द्रिय (ನ) IY, ಬಲ (ಅವಯವಗಳು). 

इन्द्रियसोष्ठव (ನ) [इन्द्रिय (ನು) ಅವಯವ, 
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सोष्टव (ನ) ಸೌಂದರ್ಯ, ಚಲುವಿಕೆ] ಆ 
ಕಾರದ ಚಲುವಿಕ್ಕೆ ಸುಂದರವಾದ BY See, 


इन्द्रियार्थोपसेवन (ನ) [अर्थ (ಪು) ವಿಷಯ, 


उपसेवन (ನು) ಉಪಭೋಗ] ವಿನಯ 


ಸುಖವನ್ನುಭೋಗಿಸೋಣ, ವಿಸ್ಮಯೋಪ 
ಭೋಸ್‌. 
इन्दुमती (ಸ್ತ್ರೀ) ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯ ಹೆಸರು. 
इन्धू (೭ನೇ ಗ. ಆ) ८०3 = 
FEE (ವಿ) ಬೇಡಿದ್ದನ್ನು ಕೊಡುವ, ಕೋರಿ 
ನ್ನು ಕೊಡುವ 


प्रदेवता (ಸ್ತೀ) ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿ: 


ಸಲ್ಕಡುವ ದೇವಶೆಯು. 
c 
ಕ್ಮ 
इ (೪ನೇ ಗ. ಆ. उदू ಪೂರ್ವಕ) ಏಳು, ಏರು 
ಮೇಲಕೆ, ಬರು. 
fer (प्रति ಪೂರ್ವಕ) ನೋಡು, ಎದುರು 
ನೋಡು. 
इड्‌ (೨ನೇ ಗ. ಆ ೧೦ನೇ ಗ) ಹೊಗಳು 
29 8x 
FET (>) ಹೀಸೆ, ಇದರಂತೆ. 
ಫ್‌ (೧ನೇ ಗ. ಪ. 6०७8९ ಗ. sg ಪೂರ್ವಕ) 
ಮಾತಾಡು, ಅನ್ನು. 
ಫೆ: (ಎನೇ ಗ. ಆ) ಬಡೆಯನಾಸು, ಆಳು. 
gaT (ಪು) ಆಳುವವ, ಒಡೆಯ. 
az (೧ನೇ ಗ. ಆ.) ಯತ್ನ ಮಾಡು, ಸಾಧಿಸು. 
उ, प 
ड Vz. 
ತ್‌ (೧ನೇ ಗ. ಪ.) ಹೋಸು. 
उत्र (ಎ) ಶೀ್ರ್ಣ, ಶೀವ್ರ. 
उग्रम (ಅ) POH, ಬಲವಾಗಿ. 
Ta: (ಅ) WYN, ದೊಡ್ಡೆ ಧನಿನಿಂಬುಂದ. 
ತ್‌. (८3९ ಗ. ಪ) ಚಲ್ಲು, WN 
TET (ಪು. ನ) ನಾವೆ, ಡೋಣಿ 
उत्तम (ಎ) ಕಡೆಯ 
उत्तमफलक (2) [उत्तम (ನಿ) ಚಲೋ, ಶ್ರೇ 


ಪ್ಫವಾದ; फल (ನು) ಕಾಯಿ, ಪರಿಣಾಮ) 
ಒಳ್ಳೇ ಪರಿಣಾಮದ, ಒಳ್ಳೇ ಫಲ ಕೊಡುವ 

उत्तर (ನಿ) ಮೇಲಿನ, ಹಿಂದಿನ (ಸ) ಹೇ 
ಲಿನ, ०००७७. 

TAA: (ಪು. ಬಹುವಚನ) ಹಿಮಾಲಯ 
ದೆ ಉತ್ತರದ ಪ್ರದೇಶ, (ಆರ್ಯರ ಮೂ. 
ಅಸ್ಥಾನ). 

उत्तरा (ಪ್ರೀ) ವಿರಾಟರಾಯನ ಮೆಸಳು. 

उत्तरीय (ನ) ಮೇಲಿನ ವಸ್ತ್ರ, ಅಂಗವಸ್ತ್ರ. 

उत्तान (ವಿ) ಅಂಗಾತ. 

उत्पथास्थित (ನ) [उत्पथ (ಪು) ಕೆಟ್ಟ ದಾ 
ರಿ,, ಅಡ್ಡ ಹಾದಿ, आस्थित ಹಿಡಿದವ] ಕೆಟ್ಟ 
ಹಾದಿ೦ುಂದ ಹೋಸುವವ 

उत्पन्न (ನಿ) ಹುಟ್ಟಿದ. 

उत्पल (ನ) ಕಮಲ. 

उत्सङ्गः (ಪು) ಉಡಿ, ಕೊಡೆ. 

उत्सृष्ट (उदू HJA ಧಾತು ಭೂ 
ಟ್ಟ, ಕೆಸೆದುಹಾಕಿದ. 

VID (ನಿ) ಉತ್ತರದ. 

उद्न्‌ (ನ) ನೀರು. 

उद्र (ನ) ಹೊಟ್ಟಿ; ಒಂದು ತರದ ರೋಗ. 

उद्रंभरि (ನಿ) [उद्र (ನು) ಹೊಟ್ಟಿ, भू ತುಂ 
ಬು] ಹೊಟ್ಟಿಬಾಕ, ಹೊಟ್ಟಿ ಹೊರಕೊ 
ಳುವೆ 

उदार (2) ದೊಡ್ಡೆ ಮನಸ್ಸಿನ 

उदुम्बर (ಪು) ®8 ९ ಮರ, ७३ ९ ಹಣ್ಣ. 

THT (ಪು) २४६४०१७९७०, ಮೂಲ. 

ತಗಣ (ಪ) ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಸಾಮಪೇದದ ಮೆಂ 
ಶ್ರಸಳನ್ನು ಅನ್ನುವ ಬ್ರಾಹ್ವಣನು 

उद्दामवृत्ति (ಎ) ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ನಡಿ 
०००००, ‰९९६३,। ಮಿತಿ ಮಾರಿದ, ಅಳತೆ 
ಸೆಟ್ಟಿ. 

उद्दालक (ಪು) ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಸರು. 

उद्धत (ವಿ) Roars, ಅಹಂಕಾರವುಳ, ಉ 


ty) ಬಿ 


ळी 
उद्धतम्‌ (ಆ) ಕಡವಿನಿಂದ 6०७२ ४ ००४ 
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उड्धृतविस्मय (ಎ) ४४४३७०५, Sy ०४०० 
ಪಟ್ಟ. 

उद्यमभृत्‌ (ನಿ) ಉದ್ಯೋ? र 

उन्नति (ಸೀಲ) ಜೊಡ್ಲಿಸ್ಮನ, ಹೆಚ್ಚಳ, ಘುನಶೆ 

उन्माद (ಪು) ಆನಂದ, ಸುಖ ಅರಳುವಿಕೆ 

उपकण्ट (ನ) ಊರ ಮೇರೆ, ಊರಿಸೆ ಹೊಂ 
ದಿರುವ fae 

उपकार (ಪು) ५०२९९०, ಒಳ್ಳೇ Tox, ಧ 
ರ್ಮದ ಕೆಲಸ. 

उपकारिन्‌ (ಎ) ಒಳಿತು ಮಾಡುವವ, ಕಲ್ಯಾ 
ಇಮಾ . 

उपकृति (ಸ್ತ್ರೀ) ಉಪಕಾರ: 

उपचय (ಪು) ಸಂಸ್ರಹ ಕೂಡಿಸುವಡು. 

TWAT (ನಿ) ಕೂಡಿಸಿದ, ಸಂಸ್ರುಹಿಸಿದ 

उपजनित (SAT + जन्‌ ಧಾತು ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥ 
ದ ಭೂ. ಕೃ.) ಹುಟ್ಟಿಸಿದ 

उपनायत्त 

उपनयन 

उपभोग (ಪು) ಅನುಭವಿಸೋಣ, ಸುಖಾನು 
ಭವ. 


ಮುಂಜಿ, ವ್ರಕಬಂಧ. 


उपः ಎ.) ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚೆ ದ, ಪ್ರಯೋಜ 
eo ee 
उपरत (>) ಸತ್ತ, Bond, 8१8४. 
उपारे (ಆ) ಮೇಲೆ. 
उपरितन (२.) ಮೇಲಿನ. 
उपराम (ಪು) ಸಮಾಧಾನ. 
उपाकृत (2) ತಂದ. 
ˆ उपायन (ನು) ಕಾಣಿಕೆ. 
उपालभ्य (ವಿ) ಹಳಿಯ ತಕ್‌ dork 
उपेत (उप + इ. ಧಾತು ಭೂ. छ.) ಕೂಡಿದ, 
उभ (x) ಇಬ್ಬರು, ಎರಡು, 
उभय (ನಿ) ಎರಡೂ ಕಡೆಯ; (ಸ) ಎರಡೊ 
ಕಡೆಯ 
उवा (ಸ್ರೀ) ९ ಭೂಮಿ, ನೆಲ. 
उलूपी (ಸ್ತ್ರೀ) ಅರ್ಜುನನ ಹೆಂಶಶಿಯಾದ 
ಸರ್ಪಕನ್ನಿಕೆಯ ಹೆಸರು. 


उदानस्‌ (ಪು): ರಾಶ್ಚಸರ ಸುರುವು, ಶುಕ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯ. 

उष्‌ (೧ನೇ ಗ. म॑.) ಸುಡು. 

उषस्‌ (ಸ್ತ್ರೀ) ಅರುಜೋಡೆಯ, ನಸಿಕು. 

उष्णम्‌. (ಆ) ಬಿಸಿಯಾಗಿ. 

उष्णराचि (ಪು) ಸೂರ್ಯ. 

उष्मन्‌ (ಪು) ಶೆಕೆ, ಉಪ್ಪತೆ 


ऊ, 
ऊजित (ನಿ) ಉತ್ತಮ, wy, ७८,8०४, 
ಸೊಕ್ಕಿದ ಊಚ. 
ತಾಚೆ (ನಿ) ಮೇಲಿನ, ७९९००७. 


क. 
ಜ್ಞಾ (08९ ಗ. ಪು) ಹೋಗು. 
ऋजु (ವಿ) ಸರಳವಾದ, ಸಾಧು. 
ऋण (ನು) ಸೌಲ. 
ऋत्विज्ू (ಪು) ಯ 
FATAL, (ಪು) ಇಂದ್ರ 


g 

एकमनस्‌ (ನಿ) ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸಿನ, WT, 
ಟ್ಟುಳ್ಳ. 

एकरात्र (ನ) ಒಂದು ರಾತ್ರಿ, 

एकाकिन्‌ (ವ) ಒಬ್ಬನೇ, ಒಂಟಿಯಾದ. 

एकान्त (ಎ) ಎಡೆಬಿಡದ, ತೆರಪಿಲ್ಲದ. 

ए'कान्तयुण (>) ಸಹಜ ಧರ್ಮ, ಎಂದೂ 
ಬೇರೆಯಾನದಂಥ ಅಥವಾ ASRS 
AI, ಕಾಸ್ಸ್ನಿತವಾದ ಗುಣ. 

एकान्ततः (ಅ) ಒಂದೇ ಸವನಾ?, ತೆರಿ 
ಫದ: 

एकेक (ವಿ, ಸ) ಒಂದರ ಹಿಂದೊಂದು, ಒಂ 
Brows 

एताडश (>.) 89 ತರದ, ಇದರಂಥ. 

एनस्‌ (लः) ಪಾಪೆ, ಪಾತಕ. ; 


णे. 


ऐश्वाक (ಪು) asp ನಿಕುನ Boss. 
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ऐन्द्र (ನಿ) ಇಂದ್ರನ, ಇಂದ್ರನ ಸಂಬಂಧದ. 
THT (ಸು) ಇಲೂಪಾನ ಮಗನು. 


ಮಿ 
H [ 6 
ओषध (ನು) ಮದ್ದು. 


क, 

कक्षा (३,६) ಕೋಣಿ. 

AFT (ನು) BAR, ಬಳೆ. 

कच (ಪು) ಕೂದಲು. 

कट (ಪು) ಚಾಪೆ, 

कण्व (ಪು) ಒಬ್ಬ ४७२५००७ ಹೆಸರು. 

कातिचित्‌ (ಸ) ಎಮ್ಟ್ಯೋ 

कनक्र (ನ) ಬಂಗಾರ. 

कन्यका (ಸ್ವೀ) ಮಸಳು, ಹುಡುಗ. 

कपाल (ಪು. ನು) ತಲೆಬುರುಡೆ, ತಲೆ. 

RAS (ವಿ.) ಶಾಮ್ರ) ಬಣ್ಣದ. 3 

कम्‌ (೧೦ನೇ ಗು) ಪ್ರೀತಿಸು, ಇಬ್ಛಸು, ಬ 
ಯಸು. 

करणीय (ನ) ಮಾಡ ತಕ್ಕ ಕೆಲಸ, ಕರ್ತವ್ಯಾ. 

करिन्‌ (ಪು) ಆನೆ. 

करुण (ವ) ಮ್ಯುಸನಕರವಾಡ್ಕ ದುಃಖಕರವಾದ. 

करुणापर (ನಿ) ದಯವುಳ್ಳ, ಕನಿಕರವುಳ್ಳ. 

RAR (ಪ) ಒಂದು ಹಾವಿನ ಹೆಸರು. 

कर्ण (ಪು.) ಒಬ್ಬ ಮನುಸ್ಯಾನ ಹೆಸರು. 

कर्मपथ (ಪು) [कर्मन्‌ ಕೆಲಸ, ಕಾರ್ಯ; पायिन्‌ 
ಮಾರ್ಗ] ಕಾರ್ಯಮಾರ್ಸ, ಕೆಲವು ಯ 
ಜ್ಞ್ಯಾದಿ ಕರ್ಮಸಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಾಯುಜ್ಯ 
ಸುಖವನ್ನು ಪಡಿಯುವ ಮಾರ್ಸ. 

कलत्र (ನು ZBI. 

कलह (ಪು) ಜಗಳ. 


कलहंसक्र (ಪು) ಒಂದು ಜಾಶಿಯ ಹಂಸ 


ಪಕ್ಷಿ. 

कला (ಸ್ತ್ರೀ) २५९: 

कलाप (ಪು) ಗುಂಪು ಸಮೂಹ್‌. 

ನಗ (ಪು) ನಾಲ್ಕು SRA, ಕಡೆಯ 
ಠು, ಬಹಳ ಪಾಪವುಳ್ಳದ್ದು; ಮಪ್ಪ SE. 


कालिङ्ग (ಸು) ಒಂದು devs ಹೆಸರು, (ನಿತ್ಯ 
ಬಹುವಚನದಲ್ಲಿ). > 

कल्पांत (ಪು) (कल्प (ಪು) ಒಂದು ಯುಗ, 
अन्त ಕೊನೆ) ಯುಗಾಂತ, ಜಗತ್ತು ಮು 
PAW ಕಾಲ. 

कल्पित (छुप्‌ ಧಾತು. Bev. ಭೂ. ಕೃ) ಆ 
8९९३८, ಯೋಚಿಸಿದ. 

कवष (ಸು) ಒಬ್ಬ ಮನುಸ್ಯನ ಹೆಸರು. 

कविता (ಸ್ತ್ರೀ) २५, ४४९. 

कष्ट (ವಿ) ಸಂಕಟದ, ಇಕ್ಕಟ್ಟಾದ. 

कष्ट ALL (ಆ) ಅಯ್ಯೋ, ०238४. 

कस्‌ ( ಪೂರ್ವಕ, ೧ನೇ ಗ. ಪು) ಅರಳು, 
ಕೆರಿ. 

काकुत्स्थ (ಪು.) ಕರುವ ವೆಂಠಡವೆ, Ta, 
ಮಚಂದ್ರ. 

कात्यायन (ಪು) ಒಬ್ಬ Bad, ವೈಯಾಕರ 
ನಮ. 

ಸಾಗಾ ( ಸ್ತ್ರೀ) ಒಬ್ಬ ಸುಂದರಿಯ ಹೆಸರು. 

कानन (ನ) ಅಡವಿ ಬನ, ತೋಪು. ` 

काम (ಪು) ಅಭಿಲಾವೆ. 

ASS (2) ಆಭೀಪ್ವವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುವ, 
ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸುವ. 

कामप्रि (ಸು) ಮೆನೋರಥಸಳೆಲ್ಲ ಸಿದ್ಧಿಸೆ 
ಹೋಸ ೦ಥವೆ. 

काय (ಸು) ಶರೀರ, ದೇಹ. 


ART (कृ ಧಾತು ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ್‌) ಮಾಡಿಸು. 


कारतिक्रयेक्रादशी (९) [कातिकी ಶ್ರೀ) 
ಕಾರ್ತಿಕದ] ಕಾರ್ತಿಕದ ४८२८१. 

कार्पण्य (ನ) ಕೇಳತನ, 39,580. 

कार्मुक (ನ) ಢನುಪ್ಯ ಬಿಲ್ಲು; अधिज्यक्रा- 
मुक (ಎ) ಬಿಲ್ಲಿ ಸೆ ಹೆಡೆ ಏರಿಸಿದವೆ. 

कार्य (ಎ) ಮಾಡ ತಕ್ಕ; (ನು) ಕೆಲಸ, ` 

कार्यकर (ಎ) ಆಳು, ಕೆಲಸ ಮಾಡುವವ. 

FATES (ವಿ) ಒಂದೇ ಹೊತ್ತಿಸೆ ಎರ 
ಡು ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡ ಬೇಕಾದದರಿಂಪ 
ಫೇಚಾಡುವವ. 
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कालेय (ಪು) ಕೆಲವು VF, AT ಹೆಸರು. 

काव्य (ನ) ಕವಿತಾಸ್ರುಂಥ. 

काश (ಪು) ಒಂದು ತರದ ಬಿಳೆ ಹೊವು. 

ABSENT (२) [काष्ठ (ನು) ಕಟ್ಟಿಗೆ, 
लोष्ट (ಪು. ನು) ಮಣ್ಣಿನ ०४, सम ಹಾಗೆ, 
ಆಂತೆ) ಮಣ್ಣು ಕಟ್ಟಿ ಸೆಸಳಂತೆ. 

काहल (ಪು) ५९२, ಸದ್ದು. 

किंनर (ಪ) ಕಡಿಮೆ ದೇವತೆಸಳು. 

ಗಣಕ ಏನು, ಎಂಥ ಪದಾರ್ಥ, ಯಾವ 
ಜಾಶಿಯ ವಸ್ತು. 

कितव (ಪು) ಠಕ್ಕ, ಮೋಸಗಾರ, ವಂಚಕ. 

क्रियत्‌. (ವಿ) ಎಷ್ಟು, 

किरण (ಪು) ಕರಣ, ರಶ್ತಿ. 

किशोरक (ಪು) ಮರಿ (ಸಿಂಹ ಮುಂತಾದ 
ಪಶುಗಳು) 

कीति (ಸ್ತ್ರೀ) ಹೆಸರು, ಯಶಸ್ಸು] ಉಕಿಕ 

क्रीतित [पारे ಪೂರ್ವಕ, कृत्‌ ೧೦ನೇ ಗ 
ಹೇಳು] ಹೇಳಿದ, ಎಣಿಸಿದ. 

कीर्मीर (ಪ) ಒಬ್ಬ ರಾಶ್ಚಸನ ಹೆಸರು. 

कु (ತಟ್ಟಗಳ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ) ಕೆಟ್ಟ, ಅಸಹ್ಯ, 
७०८९. 

ಷಾ (ಪು.) 6०099 

FIAR (ನ) 5४५०९, ಒಂದು ಮನೆಯ 
ಜ ನರು. 

कुट्टिम (ಪ. ನು ನೆಲಗಟ್ಟು, मणिक्रुट्टिम ಮ 
87९0७०० ಮಾಡಿದ ನೆಲಗಟು, ~ 

कुडव (ಪು) ಒಂದು ಮಾಪು (ಧಾನ್ಯ ಅಳಿ 
ಯುವ) 

कुण्डल (ನು) ४५२०१३४१5 ಬಾವಲಿ. 

क्लाण्डिनपुर (ನು) ವಿದರ್ಭದ ರಾಜಧಾನಿ. 

कुतूहल (ನ) Oa, ಕೌತುಕ. 

कुमारक (ಪ) ಹುಡುಸ. ಸ್ಯ 

कुमुद (ನ) ಕಮಲ, ಚಂದ್ರವಿಕಾಸಿ ಕಮಲ. 

ಹಾ (ಪು) ROCA O. 

कुम्भकर्ण (ಪು) ರಾವಣನ ತಮ್ಮನ ಹೆಸರು. 


कुरुक्षेत्र (ನ) ಕೌರವ ಪಾಂಡವೆರಿಸಿ ಯುದ 
ವಾದ हू ०३. i 
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कूल (ನು) ಮನೆಶನ; ಕುಟುಂಬ, 3०४. 

कुलज (ವಿ) ಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ಕುಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 

कुश (ಪು) लव (ಪು) ರಾಮಚಂದ್ರನ ಮ 
ಕಳು 

कुसुमपुर (ನು) ಒಂದು ಪಟ್ಟಣ 

कूल (ನ) dows, ತಟ 

कृ (ಆನೇ ಗ. ७५%.) ಮಾಡ್ಕ अङ्गी A 
23, 0050, ವಹಿಸು, ಒನ್ಬಿಕೊಳ್ಳು; A- 
A+R ನೇಮಿಸು, ಉದ್ದೇಶಿಸು; ಇಗ 
कृत्य ಉದ್ದೇಶಿಸಿ; अप+ आ ~क ಕೆ), 
Sah modo, ದೂರ ಮಾಡು; . अलं + 
क ಭೂಪಿಸು, ಅಲಂಕರಿಸು; aaa + 
क्क ಪ್ರಕಟ ಮಾಡು, ತೆರಿ, उप--कु ಒಳ 
ತು ಮಾಡು; ಣಾ ತುಚ್ಛ ಮಾಡು, 
ಜರಿ, ಹಳಿ; नमस्‌ +H ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾ 
ಡು, SUA; निन कु ४०९०१०२०, ಕೆಡಿ 
ಸು; निस्‌--आ--कृ ನಿವೇಧಿಸು, ಅಲ್ಲ 
ಸಳಿಯು, ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು; प्रति + कू ಮು 
०५; 'ಮುಂಖ್ಯು ತೀರಿಸು ಪ್ರತಿಬಂಧ 
ಮಾಡು, ® ಸೆಟ್ಟು; बच्ची +क् ಸಲು j 
ಅಧೀನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 

RH (२९ ಗ. ९०७४.) ಕೊಲ್ಲು. 

TRIT (ನ) [HAG ಪ್ರಾಯತ್ನಿತ್ತ, त्रय 
ಮೂರು] ಮೂರು TDD ತೃಸಳು. 

कृत (೬ನೇ ಗ. ಪ) ಕಡಿ. 

फत (ನ) ಮೊದಲನೇ ಯುಗ, ಉತ್ತ 

ಶಾಕ | 'ಮವಾದಂ ಥಾಡ್ದು. 

कृतिका (ಸ್ತ್ರೀ) ದತ್ತಕ್ಕೆ ತಕ್ಕೊಂಡ ಮಸಳು 

कृतिन (ಎ.) ಪುಣ್ಳುವಂತ ಭಾಸ್ಫ್ರೂತಾಲಿ, By 
sgj Imnos 

कृते (ಆ.) 5४०४७०८, ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ. 

कृत्स्न (ಎ.) ಎಲ್ಲ, ಸಮಸ್ತ) 

HTT (ನಿ) ಸಣ್ಣ ಮನಸ್ಸಿನ, `ನೀಚ 

कृपानिधि (ಪು.) [AGT ದಯ, ಅಂತಃ 
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नाथ (ಸ್ವೀ) ಸಂಗ್ರಹ, ಉಗ್ರಾಣ] ದಯದ 
ಉಸ್ರಾಣ, ದಯವುಳ್ಳ, ಕನಿಶರವುಳ್ಳ. 

कृपालु (ವಿ) ದಯವುಳ್ಳ, ಕನಿಕರವುಳ್ಳ. 

wT (ನಿ) ಬಡಕ, ಅಕಕ ಸಾಮರ್ಶ್ಯವಿಲ್ಲ ದೆ 

BY (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಎಳಿ, ಜಸು; बि+ 
प्र + कृष्‌, ದೂರ ६००३०१९ ಕೆಡಿಸು, ಕಡಿ 
ಮೆ ಮಾಡು. 

कृषि (ಸ್ರೀ) ಒಕ್ಕು ಲತನ. 

कृष्ण (ಸು) ವಿಷ್ಣುವಿನ ೮ನೇ ಅವೆಶಾರ. 

कृष्णपक्ष (ಪು) ವದ್ಯೃಪಕ್ಸು. 

कृष्णवर्मन्‌ (ಪು) ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಸರು. 

कृष्णसार (ಪು) ಜಿಂಕೆ, RORTY. 

कृष्णसाहाय्य (ನ.) ಕೃಷ್ಣನ ಒತ್ತಾಸೆ. 

कू (೬ನೇ ಗ. ವ) ಹರಡು, ಚಡರಿಸು; वि + 
ಷ್ಣ ಪಸರಿಸು. 

a (ल ನೇ ಗ. ಉಭ.) ಕೊಲ್ಲು, ನಾಕ ಮಾಡು. 

कृत्‌ (೧೦ನೇ ಗು) ಹೊಸಳು, ಗೌರವಿಸು. 

केयुर (ಪು) ಬಾಹುಭೂಪಣ. 

केश (ಪು) ಕೊಡಲು. 

केसरिन्‌ (ಪು) ಸಿಂಹ. 

कैतव (ನು) ತಕ್ಕುತನ, #2९२, ವಂಚನೆ. 

ಕಡ (2,९) ನೂರು ಲಕ್ಷ ತುದಿ. 

कोप (ಪು) १४७७. -' 

कोशागार (ನ) ಉಗ್ರಾಣ, ಖಜಾನೆಯ 
ಕೋಣೆ 

कोमारक्र (ನ) ಹುಡುಸತನ, ಚೆಕ್ಕ ಪ್ರಾಯ. 

ऋान्दित (ನ) ಅಳೋಣ. 

क्रम्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪ್ರ ೪ನೇ ಗ. ಪ) ನಡಿ ಹೆ 
ಜಿ ಇಡು. (ಆ) ಪರಿಣಮಿಸು, ಭೇದಿಸು, 
ಫಲಿಸು अति ¬ क्रम्‌ ದಾಟು, ಮಾರು 
आम क्रम. ಸಮಾಪಕೆ, ಬರು, HY 
ಏಳು ಏರು. | 

क्री (೯ನೇ ಗ. ಉಚ) ಕೊಳ್ಳು; निस्‌ + क्री 

- ಒಕೆ. ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು, ಮಾತು ಶೀರಿಸು 

Bdn ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳು, ಹಣ ಕೊಟ್ಟು ಬಿ 
ಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು; विक्री ಮಾರು 


seri (ಪು) [क्रांडा (ಸ್ತ್ರೀ) ಆಟ, ಎನೋ 
ದ, ಸಣ (ಪು) ಪರ್ವತ] ಆಡುವ ಬಿಟ್ಟ 

AA (೪ನೇ ಗ. ಪ) 260.29, ಮುನಿ 
अभि +सम्‌ + gy ಸಿಟ್ಬಾಸು 

कण, (೧ನೇ ಗ. ಪ. वि ಪೂರ್ವಕ) ಅಳ್ಳು:ಬಿ. 
ಕ್ಕ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳು. 

HT (೪ನೇ ಗ. ಪು aed ಕುಸ್ಗು 

छान्त (ನಿ) ४४८०, ಕುಗ ದ ಬಾಡಿದ. 

ರಾ (೪ನೇ 7. ಪ) ಹಸಿಯಾಸು ०0990. 

tay (೧ನೇ ಗ. ಪ) ದುಃಖ ಪಡು, ಅಳು, 
ಹಲುಬು. 

PRL ನೇ ಗ. ಪ್ರ ದುಃಖ ಕೊಡು ಸೋ 
ಳಾಡಿಸು. 

Pia (ಪು. ನ) ನಪುಂಸಕೆ, ದುರ್ಬಲ. 


कथ (೧ನೇ ಗ. ಪ. ಕ್ಷ ಪೂರ್ವಕ) ಕುದಿ, 
ಬೇಯು. पु 

क्षण, क्षिण्‌ (ಎನೇ ಗ. ಪ) ಘಾಯ 
ಮಾಡು. 


क्षणश्वंसिन्‌ (ನಿ) ಕ್ಲಣಭಂಸುರ, Bre 
ಹಲ್ಲಿ 70२०७००, ಅಸಿರವಾದ ಬಾಳಿಕೆ 
ಯುಳ್ಳೆ 

क्षणिकल (ನು) ७९ ०४९, तू) ९०६४००० 
ಶಕ್ಸ್‌ 

क्षत (क्षण्‌ ಭಾ. ಭೂ. ಕೃ) ०००८, ಘಾಯ 
ವಾದ. 

क्षम्‌ (೪ನೇ ಗ. ಪು इ, ७०४०. 

क्षमिन्‌ (ಎ) ಶಾಳ್ಮೆಯುಳ್ಳ, F DRS. 

क्षय (ಪು.) ನಾಕ, ಅಂತ 

क्षिति (ಸ್ತೀ) ಭೂಮಿ, ನೆಲ 

क्षितीदा (ಪು.) ಅರಸು, ಪೊಡವೆಯಾಣ್ನಿ 

क्षीर (ನ) ಹಾಲು ; 

ಬ್ರಾ (ನ) (೭ನೇ ಗ. ४५६.) ಜಜ್ಜು ಕುಟ 
ಪುಡಿ ಮಾಡು. 

क्षुद्र (ಎ) ಕೇಳ, ಅಲ್ಪ, 


ಚ್ಚ (೯ನೇ ಗ. ಪ) ಅಲ್ಲಾಡಿಸು, ಕಳವಳಿ 


ಸು, ಎದೆಗುದಿಸು, ಸಿಬ್ಬಾಗು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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क्षेत्रदेवता (3,8) _ಹೊಲದ ५१३३, ಭೂಮಿ 
ಯ ದೇವತೆ. 

क्षे (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಕ್ಸೀಣವಾಸು, ९९०6७; 
ಅಳಿ, ಕುಂದು. 


ख. 

ख (ನ) 'ಮನುಪ್ಯಶರೀರದ ದ್ವಾರಗಳು, 
ಮೂಸು 23२०99 ४२९. 

‘GRRE (ಎ) T3, ಹಿರಿದವ 

खलभुजद्रा (ಪು) ಖಲನ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂ 
ಬದ ಹಾವು 

खलु (ಆ) ನಿಶ್ಚಯವಾ? 

खादिर (ಎ) ಖದರ ಗಡದ 

fag (೬ನೇ ಗ. ಆ, ೪ನೇ ಗ. ४., ede 7. 
ಪು) ದುಃಖಿತನಾಗು, ಅಸಮಾಧಾನ ಪಡ್ಕು 
ದುಃಖ IW; AEDA. 

ख्या (೨ನೇ ಗ. रु.) ಹೇಳು. 


ग. 
गगनमध्य (ಪು. ನ) ಆಕಾಶದ ನಡುವಿನ 
Spon 
गजघटाशत (ನು) ಆನೆಗಳ ನೂರು ಹಿಂಡು. 
गजपुंगव (ಪ) ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆನೆ. 
- गएडकी (९) ಬಂದು ನದಿಯ ಹೆಸರು 


गण्डक्रीतीर (ನ) 2०7४९ ನದಿಯ ದಂಡೆ 


गण्डस्थल (ನು) 20722. 9 
गतजावित (ಎ.) ಸತ್ತ. 

गति (ಶ್ರೀ) SBR, ಉಪಾಯ, ಆಧಾರ. 
WE (೧ ನೇ ಗ. ॐ.) ಮಾತಾಡು. 

गदा (ಶ್ರೀ) ಹೊನ್ಣೆ. 

गन्तुकाम (२.) ಹೋಸಲಿಚ್ಲೆಸುವ. 
गान्धर्वकन्या (ಸ್ರೀ) ಸಂಧರ್ಷನ ಮಗಳು. 
गभीर (ನ) FoR, ಮಂದ. 


गम्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಹೋಗು; अभि--गम्‌ 
ದಾಳೆ ಮಾಡು; प्राति -- ತ गम्‌ ಕಡೆ 
व EIE ज गम्‌ 


a 


गरुड (ಪು) ADS, ವಿಷ್ಣುವಿನ ವಾಹನವಾಡ 
yy ox 

गरुडाज्ञा (ಸ್ಕೀ) ಸರ್ಪಗಳ ಹಸೆಯಾದ ಸರು 
ಶನ ಅ ಪ್ಪ 

गभ (ಪು) ಬಸುರು. 

गर्भाष्टम (ನಿ) [गर्भ ಬಸುರು, अष्टम ಬಂಟ 
ನೇ] ಬಸುರಾದಂದಿನಿ೦ದ 2०७०९७७. 

गई (೧ನೇ ಗ. ಪ ೧೦ನೇ त.) ನಿಂದಿಸು 2 
ರಿ ಹಳಿ. 

गल (ಪು) ಕುತ್ತಿಸೆ. 

गलित (ಎ) ಬಿಡ್ಡ, ಸೋರಿದ. 

गहन (ಎಂ) ದುರ್ಗಮ, ०७४०७. 

गहन (ನ) ७०६८९, ಅಡವಿ. 

गाण्डीव (ನ) ಅರ್ಜುನನ ಬಿಲ್ಲು. 

गात्र (ನ.) ಶರೀರ, ಅವಯವ. 

गाधोदक (ನ) [गाध (२.) ಆಳವಿಲ್ಲದ, IER 


` (ನು) ನೀರು] ಆಳವಿಲ್ಲದ ನೀರು. 


गान्धव (ಪು) ७०9० ಒಂದು OH, ಇದರಲಿ 
'ವೆಧುವರಸಳ ಸಮ್ಮ ಶಿ ಇದ್ದಶೆ ಸಾಕು. 

गाहपत्य (ಪು.) xy 03 ತಕ್‌ ಅಗ್ದುಯು, 
ROR ರು ಮಾಡ ತಕ್ಕ ಕೆಲಸಗಳು 

FAT (ಸ್ತ್ರೀ) ಮಾತು, ನುಡಿ, 

गुण (ಪು) ಪ್ರಯೋಜನ, ಲಾಭ. ° 

युप्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪು) ರಕ್ಷಿಸು. 

युति (ಸ್ರೀ) ५९७, ರಹಸ್ಯುಸೋಪನ. 

गुरुता (ಸ್ರೀ) ರೊಡ್ಡಿ ಸ್ಮನ, ವೈಭವ 

युवी (ನಿ) (गुरु ತಬ್ದದ ಸ್ಕೀ.) ದೊಡ್ಡ 

गुल्मपाल (ಪು) [गुल्म (ಪು) ಕೋಟಿ] ಕೋ 
ಟಿ ಕಾಯುವವ, ` 

WE (೧ನೇ ಗ. ಉಥ) ಮುಚ್ಚು, ಬಚ್ಚೆ ಡು. 

युध्‌ (೪ನೇ ಗ. ॐ.) ಬಯಸು, ಆಶಿಸು. 

गृह (೧ನೇ ಗ. ಆ) ಹರಿ, ಧಿಕ್ಕರಿಸ್ಟು ಒದೆ. 

गृहदेवता (ಸ್ರೀ) ಮನೆಯ ದೇವತೆ. 

गृहमेधिन्‌ (ಪು) ಸೃಹಕುತಂಸಳನ್ನೆಲ ಮಾ 
ಶುವ Se 9७ "वळ 


श (ಆನೇ ಗ. ॐ.) ನುಂಸು स ग (ಆ 
ಮಾತು ಕೊಡು SRN 
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ग (೯ನೇ ಗ. ಪ. सम्‌ ಪೂರ್ವಕ) ಮಾಶಾಡು 

गो (ಪು) ಎತ್ತು, ಹೋರಿ; (ಸ್ಥಿ) ಆಕಳು, ನು 
ಡಿ, ಭೂಮಿ 

WAT (ಪು) ಸೊತ್ತು, ಸುರಿ, ಮಟ್ಟು. 

गोमती (ಸ್ತ್ರೀ) ಒಂದು ನದಿಯ ಹೆಸರು. 

गोरोचन (ಸ್ತ್ರೀ) ಸೋರೋಚನ, ಅರಶಿನ ಬ 
09 ४ ಒಂದು ಪದಾರ್ಥ. 

Wey (೯ನೇ ಗ. ಪ) ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸು, ಪೋ 
ಣಿಸು 

Afra (ಪು) ಸಂಟು. 

Az (TE ೯ನೇ ಗ. ಉಭ) ತಕ್ಕೋ; अनु + 
परू. ಮಿತ್ರಭಾವದಿಂಡ ನಡಿಸು, ಷಯ ಮಾ 
ಡು; नि + AE ಬಿಗಿದು ಹಿಡಿ, ಅಂಕೆಯ 
ಲ್ಲಿ ಇಡು; चि + ग्रद् ಜಗಳಾಡು, ಕದನ 
ಕೆರಿ; सम्‌ + सह ಕೂಡುಹಾಕು, ಒಟ್ಟು 
ಸೂಡಿಸು 

आमणी (ಪು) ಗ್ರಾಮದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ 

ATA, (ಪು) ಕಲ್ಲು 

रले (೧ನೇ ಗ. ಪ) ದಣಿ, छू, ९९००२२ 

ग्लो (ಪು) ಚಂದ್ರ 


घ. 

afar (ಸಿ) ಸಣ್ಣ ಗಂಟೆ, २% 

घर्म (ಪು) ಕೆಕೆ, ಕಾವು 

TAN (ॐ) ಕಾವಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ, ಕೆಕೆಂಖಂ 
ದ ಹುಟ್ಟುವ. 

घस्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಶಿನ್ನು, ಭಕ್ಷಿಸು 

घोर (ವಿ) ಭಯಂಕರವಾದ. 

प्रा (೧ನೇ 7. ॐ उप ಪೂರ್ವಕ) ಮೂಸು, 
ಮೂಸಿ ನೋಡು. 


aq. 
SATE, (೨ನೇ ಗ. ಪ.) ಹೊಳೆ, ಮಿಂಚು. 
चक्रवहाति (2) ಚಕ್ರದಂತೆ ಸಳಿಯುಳ್ಳೆ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ತಿರುಸುವ. 


चक्ष्‌ (೨ನೇ ಗ. ಆ.) ಮಾತಾಡು; + चक्ष 


ಹೇಳು; वि + भा + ಇ ನಿವರಿಸು. 


AFAT (ನ.) ४४०2९00, ಹಾರೋಣ 


चण्डकोशिक (ಷು) ಒಬ್ಬ ಹನಿಯ ಹೆ 


FAR: (ಪ್ರ. ಬಹು.) ನಾಲ್ಕು 

चन्दन (ಪು. ನ.) ಗಂಧದ ಕಟ್ಟಿಗೆ 

चन्दनमञ्जरि (2,९) [seq ಗಂಧದ ಮರ 
मज्जरा (4,0) ಹೂವಿನ ಗೊಂಚಲು, wo - 
ಕುರ, 5.०७४] ಚೆಂದನದ ಹೂವಿನ Rao 
७. 

ಸಾಕಣ (ಪು) ಒಬ್ಬ ಅರಸನ ಹೆಸರು. 

चन्द्रापीड (ಪು.) ಬಬ್ಬ ರಾಜಪ್ರತ್ರನ ಹೆಸರು. 

चमू (೧ನೇ ಗ. ಪ) ನೆಕ್ಕು, ಕುಡಿ; आ + 

FA ಆಚಮನ ಮಾಡು, ७०7००७९ 

7९९) ನೀರು. ತಕ್ಕೊಂಡು ಮಂಕ್ರೋಕ 
ವಾ? ಕುಡಿ. 

नम्पकपुष्परेणु (ಫೆ) [चम्पक (ಪು.) ಸಂಪಗಿ 
ಗಿಡ; रेणु (ಪು) ಪುಪ್ಪಥೂಳಿ] ಚಂಪಕ 
ಹೂವುಗಳೊಳ?:ನ ಧೂಳಿ 

चम्पक्रवन (ನ.) ಸಂಪಗಗಡಸಳೆ ಶೋನ 

AT (೧ನೇ ಗ. उ.) ಹೋಸು om "० 

चरणराग (ಪು) ಕಾಲ ಬಣ್ಣ, ಕಾಲಿಸೆ 
८३ 

ಕ್ವ 

चरम (2) ಕಡೆಯ. 

चरित (चर्‌ ಧಾತು ಭೂ. ಕೃ.) ಮಾಡಿದ. 

चर्चित (चर्च ಧಾತು ಭೂ. ಕೃ.) ಲೇಪಿಸಿದ, 
ಪೂಸಿದ, Toes ದ. 

चमचक्षुस्‌ (ನು) [TH (ನ) ತೊಗಲು 
ATA (ನು) ಕಣ್ಣು] ಕಣ್ಣು, ತೊಗಲಿನ 
ಕಣ್ಣು. 

am (प्र+वि ಪೂರ್ವಕ) ಓರೆ ಮಾಡು, ಏಕಿ 
ಯಾಸ್ಕು, WI BR ಸರಿ, ಸರಿಸು. 

ಸ್ನ (ಪು. ನ) ಇಂಪಾದ ಮಾತು, ಇನಿವಾತು, 
ಆರ್ಜ್ಹವದ ಮಾತು. 

चाणक्य (ಪು.) ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಸರು. 

चाण्डाल (5) ನೀಚ ०3029०७ ಹೊಲೆಯ. 

चारणस्तुत (२) [चारण (ಪು) ५२४७२०१] 
ಭಟ್ಟಂಗಸಳಿಂದ ಹೊಸಳಲ್ಪಟ್ಟ. 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 
चारुदत्त (ಪು) ಒಬ್ಬ 97०00 ಹೆಸರು छन्दस्‌ (ನ.) ವೃತ್ತ ‘ 
चारुसर्वाङ्गी (ಸ್ತ್ರೀ) [चारु ಚಲುವ, ರಮ್ಮ छल (ನ.) ಮೋಸ] SRO 
galg ಯಾವತ್ತು ಅವಯವಗಳು] ५४५९ | छादन (ನ) ಮುಚ್ಚಳ, ಹೊಂಕೆ, ಮು 
ವಾದ ಎಲ್ಲ ಅವುಯವಸ ಳುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀ, ಸ ಚ್ಯ್ವೋಣ 
ರ್ವಾಂಸಗಸುಂದರೆ छिद्‌ (೧೦ನೇ ಗ. ೭ನೇ ಗ. ಉಭ) ಕತ್ತರಿಸು, 
Ag (ಸ್ತ್ರೀ) ಮನೋಹರ ಸ್ತ್ರೀ, ಚಲುವೆ. BB, ತುಂಡು ಮಾಡು. 
चि (२४९7. ९०७.) ಕೊಡಿಸು, ಒಟ್ಟುಸೂ 
ಡಿಸು; उप 4 चि ಸಪ್ಟ್ರವಾಸು; निस्‌ + 
चि Bg ONZ, ತರ್ಕಿಸು, ಸೊತ್ತು ಮಾ 
ಡು; वि + चि ಹುಡುಕು, ಕೋಧಿಸು, ಆ 
ಶಿಸು; सम्‌ -- चि ಕೂಡ ಹಾಕು, ಸಂ 
ಸುಹಿಸು. : 
चित्‌ (೧೦ನೇ ಗ. ಆ) ಜೀವಿಸು, ನಡಿದಾಡು. 
चित्रवन (ನ) ಒಂದು Sir. रे 
चित्रालाप (ಪು) [चित्र ತರತರದ, ಸೋಜ 
ಗದ; आलाप (ಪು) ಸಂಭಾಷಣೆ] ಸೋಜಿ 
RB ಮಾತು. 
चित्रित (2) Bods, ತರೆಶರದ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ. 
चिरम्रब्गत्त (ನಿ) ಬಹಳ ದಿವಸದಿಂದ ನಡಿಡು 
Dow, ಬಹಳ ದಿವಸದಿಂದ ರೂಣವಾಗ 
ರುವ. i 
चिरादू (ಅ) ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ, ಬಹು 
ಕಾಲದಿಂದ. 
चूत (ಪು) ಮಾವಿನ ಮರ; (ನ) ಮಾವಿನ 
ಹೂವು, 
चूर्ण (ಪು. ನ.) ಪುಡಿ, ಹುಡಿ, 
FIAT ಪ್ರಡಿಯಂಥ, ಪುಡಿಯಾಸುನಂತೆ. 
चेत. (ಆ) ಆದರೆ. 
ATE, (ನ) ಮನಸ್ಸು, ಹದಯ, eon. 
चैत्र (ಪು) ಹಿಂದು ವರ್ಷದ ಮೊದಲನೇ 8० 
A 
FA (ಪು) ಗಂಧರ್ವರ dev, ಕುಚೀರನ 
ತೋಟಿ. 


ज्‌, 

जक्ष्‌ (೨ನೇ ಗ. ॐ.) 36५. 

जगदात्मन्‌ (ಪು) [जगत्‌ (ನ) ಲೋಕ, 
ವಿಶ್ವ; आत्मनू (ಪು) ಆತ್ಮ] २ब्द९ब्‌ 

जगन्नाथ (ಪು) [जगत्‌ ಲೋಕ, ವಿಶ್ವ; नाथ 

`` (ಪು) ಒಡೆಯ] ಲೋಕದ ಒಡೆಯ. - 

जगन्नायक (ಪು) ಲೋಕನಾಥ. 

जघनाधं (ನ) [जघन (ನು) ತಿಗ, ಹಿಂಭಾಗ; 
अर्ध ಅರ್ಥಾ] ಶಿಸದ ६००९३०२. 

FET (ಸಿ) ಕೊಡೆ 

जटा (ನಿ) ಹಡ पु 

जटिल (ನಿ) ಬೆರತ್ಕ, ಕೂಡಿದ, ಜಡಿಯುಳ್ಳ 

जड (ವಿ) ಅಚೇತನ 

जन्‌ (सम्‌ 5४४7४) ಹುಟ್ಟು, ७००७००७, 
ಹೆಸರಿಸೆ ಬರು 

जनमेजय (ಪು) २१, sas ಮಸ್ತ್‌ 
ಅರ್ಜುನನ ಮೆರಿಮನಸ. 

जनय (जन्‌ ಧಾತು ಪ್ರೇರ ) ಉಂಟು ಮಾ 
ಡು, ಹುಟ್ಟಿಸು; जनयितुम्‌ ಹುಟ್ಟಿಸಲಿಕೆ 

जनाइन (ಪು) ಕೃಷ್ಣನ ಹೆಸರು 

जन्दु (ಪು) ಪ್ರಾಣಿ. 

ತ ಎ) ಜನ್ಮ ತಕ್ಕೊಂಡ; (ಪು) 

जन्मान्तर (ನ) [अन्यज्जन्म = जन्मान्त- 
रम्‌] ಮತ್ತೊಂದು ಜನ್ನ हे 

जम्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪು) (ಮಂತ್ರ) ಅನ್ನು 

जम्बुमालिन्‌ (ಪು) ಒಬ್ಬ ರಾಶ್ಚಸನ ಹೆಸರು- 

जय (ಪು) ಸೆಲವು. 

जयावह (ವಿ) ROD ಕೊಡುವ. 


छ्, 
छट (೧೦ನೇ त. प्र ಪೂರ್ವಕ) ಮುಚು, ಮ 
ರೆ ಮಾಡು: 
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जासू (೨ನೇ ಗ. ಪ) ಎಚ್ಚರು, sexs 
ಇರು. 

जाडच (ನು) ಮೆಂಡಕನ, Soxo. 

जात (ನು) ಸುಂಪು, 

जातकर्मन्‌ (ನ) ಹದಿನಾರು ಸಂಸ್ಕಾರಸಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು. 

जातवेदस्‌ (ಸು) ७१५, ಬೆಂಕಿ. 

जानंतापे (ಪು) ಜನಂಶಪೆನ ಮಸ, 

जानु (ನು) ಮೊಳಕಾಲು. 

जाया (29९) ಹೆಂಡತಿ, ಹೆಂಗಸು. 

SAT (ಸ್ತಿ) ಭಾಗೀರಥಿ, 

जीवन (ನು) ००८५६९९१. 

जीवनाशा (30) [जीवन (ನ) ಬದುಕೋಣ; 
आशा (ಸ್ತ್ರೀ) ಕೋರಿಕೆ, ಬಯಕೆ] ಬಡು 
ಕುವ ಇಚ್ಛೆ. 

जीवलोक (ಪು) ಭೂಲೋಕ, ಮನುಷ್ಯ 
ಲೋಕ. 

जीवित (=) ಇರುವಿಕೆ. 

` ज्ीवितलघूकूृत (ಎ) ಜೇವಿಸಿರುವದರಿಂದ 
4, ಕಡಿಮೆ ಯೋಸ್ಟ್ರಾಕೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ. 

Bey (सम्‌+ उदू ಪೂರ್ವಕ ೧ನೇ ಗ ಆ.) 
ಪ್ರಯಶ್ನಿಸು, ಉಶ್ಫ್ರೋಗಿಸು, ಸಾಂಿಸು, 
ಕಡೆಸಾಣಿಸು. 

ज्ञ (०९ 7., ०७8९ है.) ೯ನೇಗ-ಪು ೧೦ ನೇ 
ಗ) ಮುಪ್ಪಾಸು, ಸ್ಪೀಣವಾಸು, ಸವಿ, 
5९०२7५. 

जैन (ಪು) ಜಿನಭಕ್ತ, ಜೈನ. 

त्ता (जञा, "3९7. ಉಭು) 89, ಅರಿ. 
अनुनज्ञा ಅಪ್ಪಣೆ ಹೊಡು. 
अभि ज्ञा Rad), ००, ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳು. 

ज्ञानमार्ग (ಪು.) [ज्ञान (ನ) ಅರಿವು, ತಿಳುವಳಿಕೆ; 
मार्ग, (ಪು) ಹಾರಿ] ಈಕ್ಟ್‌ರನನ್ನು Be 
ಕೊಂಡು ಸಾಯುಜ್ಯೂಸುಖವನ್ನು ಪಡಿಯು 
ವೆ ಮಾರ್ಗ: ಎ 

ज्वल्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪು ಉರಿ, ಸುಡು, ಮಿಂಚು. 


त, 

तभ्‌ (೧ನೇ त. ಪ) FH, ६४०९७०७; 
सम्‌ + तक्ष्‌ ತುಂಡಿಸು, ಘಾಯ ಮಾಡ್ತು, 
८३४९१ 29० ತರಿ, 

तट (ಪು. ನ) ८०८, 

तत्त (ಪು) Sga ಹೆಸರು (ಮಗ ಆಥವಾ 
ತಂದ್ರೆ. 

TAART (ಎ) Bay ಬಲ್ಲವ, 

तरीय (ಎ) ಅವನ. 

तद्वत (७.) ७४००७, ಅದರ wor. 

तद्विषयक (ನಿ) ಆ ವಿಷಯದ, ಅವನಿಸೆ ಸಂ, 
ಬಂಧಿಸಿದೆ. 

TL (ಆನೇ ಗ. ४०४.) ಪಸರಿಸು, 09, ಯ 
ಜ್ಞ ಮಾಡು... 
WHAT ಪಸರಿಸು, ಹರಹು. 

तनय (ಪು) ಮಸ, 

तबु-तन्‌ (ಸ್ರೀ) ಶರೀರ, wf 

तन्तु (ಪು) ಧಾರ, ಎಳೆ. 

ಕಾ (ಸ್ರೀ) ವೀಣೆ, ತಂಬೂರಿ. 

तन्द्रय [ನಾಮಸಾಧಿತ ಧಾತು तन्द्रा (3९) 
ಆಲಸ್ಯ, ಮಂದತನ] SRAY SOA, ಸೋ 
ಮಾರಿಯಾಸು, 

aT (१४९ र. ಪ.) ತಪ ಮಾಡು. 

तप्‌. (೪ನೇ ಗ. ७. सम ಪೂರ್ವಕ) ವ್ಯಾಸನ र 
ಪಡು, ಖಿನ್ನನಾಸು, WD ಪಡು, 

तपन (ಸು) ಶ್ರಮ ಪಡಿಸುವವ, ಶಿಸ್ಸಲುಗಾರ. 

तपोधन (ಪು) ಶಾಪಸಿಯು, ತಪಸ್ಗೆಂಬ 
ಧನವುಳ್ಳವನು. 

तम्‌. (೪ನೇ ಗ. ಪ) ದುಃಖ ಪಡು, ಖಿನ್ನ 
ನಾಗು. 

तरी (ಸ್ರೀ) ನಾನೆ, ಹೋಣಿ. 

तर्ज्‌ (೧ನೇಗ. ಪ, ೧೦ನೇ 7. ७.) ४४७२०, 
7१०७७, ಶಿಟ್ಟು ಮಾಡು. 

ताइग. (ನಿ) ९७०००७, ಅದರ ಹಾಗೆ. 

ताप (ಪು) ಕೆಕೆ. 

ara, (೧ನೇ ಗ. ७.) ಪೆಸರಿಸು, ಹರಹು. 

तार (ನ) उठा; (ಎ) ಕರ್ಕಶವಾದ. 

ट्रा 


ಸತ್ಕುಜ್ಞಾನಿ. 
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TARSA (ಅ) ಅಪ್ಪು 9९४०४ | जता (ಸ್ತೀ) ಎರಡನೇ ಅಥವಾ ४४% ०३३३. 


BOR. 
ಕ್ಸ್‌ (ಅ) ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ, ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ. 
तिग्म (ಎ) ಕಠಿಣವಾದ, ನಿಪ್ಕುರವಾಡ. 
तिये ಶ್ರೀ) BORY ಜವಸ. 
तिमिर (ಪ. ನು) ಕತ್ತಲೆ, ಮಬ್ಬು. 
तिर्यच्‌ (ಪು) ಕಡಿಮೆ ಪ್ರಾಣಿ, ಕ್ಷುದ್ರ ಜಂ 
ತು; (ಎ) ಓರೆಯಾದ. 
तीर्थोद्क (ನ) [तीर्थ (ನ) ಪವಿತ್ರ ಸ್ವಲ; 
TTA (ನು) ನೀರು] ಪವಿತ್ರವಾದ ನೀರು. 
तुमुल (ಎ) WA), ಪ್ರಚಂಡವಾಡ, ಘೋರ. 
बुरग (ಪು) ಕುದುರೆ. 
तुरासाह्‌ (ಸು) ಇಂದ್ರನ ಹೆಸರು. 
ಹೆ तूर्णमू (ಆ) ತೀವ್ರ. 
वणराजफल (ನ) [ERA (ಪು) ತಾಲವೃ 
xed BIH sy ॐ ಫಲ. 
ZT (೪ನೇ ಗ. ಪೆ) ಸಂತುಪ್ಪನಾಸು. 
gq (೪ನೇ ಗ. ಪು) ನೀರಡಿಸು. 
ळष्णा (ಸ್ತ್ರೀ) ಅಶ್ಯಾಕೆ, ಲೋಭ. 
aa (ಏನೇ ಗ. रु.) ಕೊಲ್ಲು, ನಾಶ ಮಾಡು. 
तेजस्विन्‌ (ನಿ) ಕೇಜವುಳ್ಳ, ಮೈಭವವುಳ್ಳ, 
ಪ್ರಸಿದ್ದ. 
तोय (ನು) ನೀರು. 
व्याग (ಪ್ರ) ದಾನ; ಬಿಟ್ಟುಬಿಡುವದು, ಧರ್ಮ 
ಮಾಡುವದು. 
FT (ನ) ಮೂರು, ಮೂವರು. 
त्रस्‌ (०४९, ೪ನೇ ಗ. ಪ) ಅಂಜು, ನಡುಸ್ಕು; 
सम्‌ --त्रसू ಅಂಜು, ಭಯಪಡು. 
APT (ನು) ರಕ್ಷಣೆ, ಪಾಲನೆ. 
त्रिः (ಅ) ಮೂರು ಸಾರಿ. 

PAT (ಈ) ಮೂವರ 5४8; ಧರ್ಮ 
ಅರ್ಥ ಕಾಮಸಳ ಕೊಟ. 
जिविष्टपास्थान (ह) [त्रिविष्टप (ನ) ಸ್ವರ್ಗ, 

आस्थान (ನೆ) ಕೂಟ, ಸಭೆ] ದೇವತೆಗಳ 
ಸಭೆ. 
चुटू (೪ನೇ ಗ್ಗ ०8९ ಗ. =.) ಒಡಿ, ಹರಿ. 


FATT (ನ) ಮೂರು ಲೋಕಗಳು. 
त्र्यम्बक (ಪು.) ಶಿವನ ಹೆಸರು. 
त्विष्‌. (ಸ್ರೀ) ಕಾಂತಿ, ಮಿಂಚು. 


द्‌ 
GL (೧ನೇ ಗ. ॐ. ००४९ 7, ७.) ಕಚ್ಚು, 
ಕಡಿ, 
ಕಕ್ಷ! (ಸ್ತೀ) ಡವಡಿ ಹಲ್ಲು, ಕೋರೆ, 
ಕಣ (ಪು) ಹಾವ, ಮೋನೆಯಾದ acd 
ಯುಳ್ಳ ಜಂತು. 
दक्षिण (ನಿ) SZ, 0००७; (ಸು) BS, ७9७. 
दाक्षिणीय (ವಿ.) ದಾನಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾದ. 
दतू (ಪು) ಹಲ್ಲು. 
द्त्वा (ಆ.) ಕೊಟ್ಟ. 
a (೧ನೇ ಗ. ಆ) ಕೊಡು. 
gaT, (ವ. ಕೃ.) ಕೊಡುವ. 
दायि (ನ) ಮೊಸರು. 
दृन्त (ಸ) ಹಲ್ಲು. 
PTH (ಸು) ಹಾವ. 
दमयन्ती (ಸ್ತ್ರೀ) ಒಬ್ಬ ७९०७ ಹೆಸರು, 
ನಳರಾಜನ ಹೆಂಡತಿ. 
दम्पत्ती (ಸ. ದ್ವಿನಚನಾಂತ) Rod ಹೆಂಡರು. 
TAT (ಪು) ಡಾಂಭಿಕತನ. 
दय. (೧ನೇ ಗ. ಆ) ದಯ ಮಾಡು, ಪ್ರೀಶಿ 
ಮಾಡು. : 
arga (ಪು.) ಪ್ರೀತಿ, ಕೋಮಲಾಂತಃಕರಣ. 
दरिद्र (ಎ) ಬಡ, ತಿರುಕ, ದಿಕ್ಕಿಲ್ಲದ. 
दरिद्रा (೨ನೇ ಗ. ॐ.) ಬಡವನಾಸು. 
दर्प (ಪು) ಅಹಂಕಾರ, ಸರ್ವ, ಅಭಿಮಾನ. 
दृलु (೧ನೇ ಗ. =.) ಒಡಿ, ಹರಿ, ಕಡಿ. 
TUT (ಪ) ಹಲ್ಲು. 
TTA (ಎ) ಹತ್ತನೆ. 
Tar (A) 28, ७०४. 
ಕ್ಷ (೧ನೇ ಗ. ಪು ಸುಡು, 
दा (೩ನೇ ಗ. ४०४.) ಕೊಡು. 
दा (58९ ಗ. ಪ.) ತುಂಡಿಸು, ಕಡಿ. 
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दानव (ಪು) DOH, र 

दारक (ಸ) ಗಂಡು ಕೊಸು, ಮಸ. 

- दाव (ಪು) ಕಾಡೆಗಿಚ್ಚು, ಅಡವಿ, 

दाशरयि (ಸು) ದಶರಥನ ಮಸ. 

दिगन्त (ಪು) १४२7४ ಅಂತ್ಕೃಭಾಸ, ನಾ 
ಲ್ಕೂ.ಕಡೆಯ ದೇಕಸಳು. 

दिग्विजय (ಪು) [fer (ಸ್ರೀ) ದಿಕ್ಕು; वि- 
जय (ಪು) ಗೆಲುವು] ಯಾವತ್ತು ०९७४7०४ 
ನ್ನು ಸೆಲುವಿಕೆ. 

दिदिक्षु (ಎ) ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಇಚ್ಛೆ ಸುವವೆ. 

FATT (ಅ) ಪ್ರತಿ ಬನ, 92०७०. 

Ra (ಸ್ರೀ) ದಿನ, RAF, ಆಕಾಶ. 

रिवा (ಲ) ಹಗಲು. 

दिव्य (ನಿ) ಸುಂದರವಾದ, ५१०४ 

द्व्याश्रमपद्‌ (७-) [द्व्य, भाश्रभपद्‌ ಪರ್ಣ 
ಶಾಲೆ] ಸುಂದರವಾದ ಪರ್ಣಕಶಾಲೆ. 

REL (ಸ್ಕೀ) DE, ಭೂಭಾಗ 

Ra (७8९ ಗ. ಉಚ.) ७९७०४७, ಸಾರಿಸು 
ಫೂಸು 

दीक्षू (೧ನೇ ಗ. ಆ) ಶುದ್ಧ ವಾ? ಯಜ್ಞ ಮಾ 
BOR, ತಕ್ಕವನಾಸು. 

` हीन (ಎ) ಬಡ, ಕಂಗಾಲ, १५,९ a. 

दीनचन्ध (ಪು) ५९,८९१ ನೆರವಾಸುವ 
ವ, ಬಡವರ Toa 809 ಮಾಡುವವ 

दीनार (ಪು-) ಬಂದು ००0५९ (ರೋಮನ್ನರದು) 

दीप्‌ (೪ನೇ ಗ. ಆ) ಹೊಳಿ, ಮಿಂಚು. 

दीपक (2) ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಹೊಳೆಯುವ, DC 
ಚುವ. 

दीमि (ಶ್ರೀ) ಪ್ರಕಾಶ, ಮಿಂಚು, Fee. ' 

दीर्घम्‌ (७.) ಬಹು ಕಾಲ, ಬಹಳ. 

हु (೫ನೇ ಗ. ಪು) ನೋಯಿಿಸು, ಪೀಡಿಸು, ಕ 

ಡಿಸ್ಕು ಬಳಲು 

हःखपीडित (ಎ) ದುಃಖದಿ೦ದ ಬಳಲುವ 

दुःखभाज्‌ (2) ದುಃಖ ಭೋಗಿಸುವ, ದೈವ 
R 


हुःखसन्ताप (ॐ.) [सन्ताप (ಸು) ಬಳಲುವಿ 
है, चे eis] ದುಃಖದ ಸೋಳಾಟ ಪೊಚಾಟಿ 


दुःखित (ವಿ) ದುಃಖ ಪಟ್ಟ ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟ. 


दुग्ध (ನ) ಹಾಲು. 


BT (ಎ.) ಅಂತ ನಿಲುಕದ, ಅನಂತ. 

दुराप (ಎ) ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯ 

दुरुक्त (ನಿ) ನೆಟ್ಟ ಮಾತು ಅಸ್ಸಪ್ಚವಾ? ನು 
ಡಿದ ಮಾತು 

दुर्ग (ನು) ದುರ್ಗಮವಾದ ಅಡೆಚಣಿಯ ಸ್ಪಳ್ಳ 
Paw. @ 

दुर्गत (ಎ) ಕಂಸೆಟ್ಟ, ದುಃಖಪಟ್ಟ, ಜೈವಸೇ 
893525, 

ददम (ವಿ) ಮೆಣಿಯದಂಥ, ಬಹು ಪ್ರಯಾಸೆ 
३०४ ವಶವಾಸುವಂಥ. 

दुर्धर्ष (2) SAS ಹೋಸಲಸೊಧ್ಯೇವಾದ. 

ಕ್ಷಣ (ನು) FB, ಕೆಲಸ, ನಾಚಿಕೆಸೆಟ್ಟ 

gag (>) ಶಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಕಠಿಣವಾದ, 38०७ 
Bow, Aad 

दुमुंख (2) ಕೆಟ್ಟ #2१४०३५, ಕೆಟ್ಟ ಮಾಠು 
ಆಡುವವ. 

दुर्योधनभीमसेनो (ಪು. ದ್ವಿವಚನಾಂತ) ದು 
ರ್ಯೋಧನ ಭೀಮಸೇನರು. 

gaa (ನ) ತನ್ನು ಶಹಾಣಿತನದ ದುರಭಿ 
ಮಾನವುಳ ವೆ : 

gata (ವಿ) ನಾಚೆಕೆಸಿಟ್ಟ ಹುಂಬ 

दुष्कृत (ನ) ದುಪ್ಪ Fo व्यू 3s, ಪಾಪೆ. 

दुष्ट (ಎ) HUY, ನೀಚ, ಕೆಟ್ಟ 

दुस्तर (ನಿ) ಪಾರಾಸಲಿಕ್ಕೆ ಕಠಿಣವಾದ, ಅಪ 
ರಿಹಾರ್ಯ. 

बुडू (೨ನೇ ಗ. ಉಚ) ಹಿಂಡು, ಹಾಲು ಕರೆ. 
(೪ನೇ ಗ. ಆ) ಖಿನ್ನುನಾಸು, ಮಂದು 

ಕ್ಷ (८6९ ಗ. ಆ. आ ಪೂರ್ವಕ) ಮರ್ಯಾದೆ 
ಮಾಡು, ಮನ್ನಿಸು 

zg (ಎ) ಫುಟ್ಟಿಯಾದ ಬಲವಾದ 

हप्‌ (೪ನೇ ಗ. ಪ) ಸರ್ವಿಸು, 

इश (ಸ್ಕೀ) ದೈಸ್ಟಿ , T. 

g (हले९ 7. ಪು ಹರಿ 

देव (ಎ) ಮಿಂಚುವ, ಮಿಂಚುಳ್ಳ. 

9. 


ಹಂಕರಿಸು. 


ಜೀ 
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Qlisoe | ),॥९०॥९१8. Digitization: eGangotri 
ಕಹಿ: द्विजिह्व (ಸು) [जिह्वा (Ae) ನಾಲಿಗೆ] ಎರೆ 
ಡು ನಾಲಿಸೆಯುಳ, ಹಾವು. 
RAA (ಸ) ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ರೇಷ್ಠನು 
FET (೨ನೇ ಗ. ಉಭ) ಹಸೆ ಮಾಡು, ಶ್ಲೋ 


देवकी (2९ pay Tattya H 

देवक्षेत्र (8.) ದೇವತೆಗಳ ಭೂಮಿ. 

देवता (ಸ್ತೀ) ದೇವಕೆ. 

टेवशुनी (ಸ್ತ್ರೀ) ದೇವತೆಗಳ ಹೆಣ್ಣು ७००७. 

ಕಷ (ನಿ) ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜೆಸುವವ. 

दृश (ಪು) ದೇಶ 

RRT (ಪು) ಶರೀರವುಳವನು zo; 
(ಎ) ದೇಹವುಳ್ಳ 

हैं (06९ ಗ. ಪ. अव ಪೂರ್ವಕ) ಸ್ಫಿಚ್ಛ ಮಾ 
Bo, ಹಸನ ಮಾಡು. 

हो (५४१ 7. ಪ. अव ಪೂರ್ವಕ) ತುಂಡಿಸು, 
58. र 


दष. (ಪು) ಹಸೆ, ಶತ್ರು. ` 

घ, 
FATT (ಸ್ರೀ) ದ್ರಮ್ಮದ ಆಕೆ 
धनुज्या (ಸ್ತ್ರೀ) ಬಿಲ್ಲಿನ ಹೆಡೆ 
धमनी (ಸ್ತೀ) ಕೊಳನ, ಊದಸೊಳನೆ. 
धराधिप (ಪು) ಭೂಮಿಯೊದೆಯ, ७0:53, 
ಇಗ (ಶ್ರೀ) BOL, ಭೂಮಿ 


Ty (ಪು) CF ews, ಅಪಡೂರು, ನಿಂದೆ. 
सुस (ನಿ) ಬಳ್ಳೆ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೆಡಿಸು 


दोषन्‌ (ಪು. ನು) ತೋಳು. 


दोहनकाल (ಪು) [दोहन (ನ) ४००९६०, 
काल (ಪು) ಹೊತ್ತು] ಹಿಂಡುವ ಹೊತ್ತು. 

बौर्बल्य (ನ) ಅಶಕ್ಷತನ, ಬಲಹೀನತ್ಸ್‌ 

दोम॑न्त्र्य (ನ) ಕೆಟ್ಟ ಆಲೋಚನೆ 

द्यात (Ae) ಕಾಂತಿ ಮೈಬಣ್ಣ 

FE (ನ) ಸಂಪತ್ತು, ದ್ರವ್ಯ 

द्यो (ಸ್ತ್ರೀ) ಸ್ಪರ್ಗ. 

द्रविण (ನ) ಶ್ರವ್ಯ, ದುಡು 

द्रव्य (ನ) ಒಡನೆ, ಪದಾರ್ಥ 
(೧ನೇ ಗ. ಪು ७ 

द्रोण (ಪ್ರ) ಬಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಸರು. 

इय (ನ) ಜೋಡು 

इयी (ಸ್ತೀ) ಎರಡು ಪಾಲು 

ERY (ಪು) ಬಾಗಿಲ ಕಾಯುವವ, ಬಾಗಿಲಲಿ 
ನಿಂತವ. 

द्वापर (ಪು) ಮೂರನೇ ಯುಸ. 

हारा (ನೆ) ಬಾಗಲು, ಅಸಸೆಬಾಗಲು. 

हारपाल (ಪು) ಬಾಗಿಲ ಕಾಯುವವ. 

RTT (ಎ) ಎರಡು ಪಾಲು. 

हिजन्मन्‌ (ಪು) [द्वि ಎರಡು; जन्मन्‌ (ನು) 
ಹುಟ್ಟು ಜನ್ಮ] ಎರಡು ಜನ್ನವ್ರಳವ ಬ್ರಾ 
ಹ್ವಣಿ छ 3०७ Boo ಜಾಶಿಸಳ ಒಬ್ಬ 
ಮನುಸ್ಯಃ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. 


धमषराशभाग (ಪು) ४९५७ ಆರನೇ ಪಾಲಿ 
ನ ಭಾಸ್‌. 

धर्मसूत्रकार (ಪು) [धर्म (ಪು) ಕಾಯಜಿ, ಶಾಸ; 
सत्र (ನ) ಕಟ್ಟಳೆ २०३४५] मरम 
ಪ ಕಟ್ಟಳೆಸ ಳನ್ನು ಬರೆಯುವವ, 

पा (ನೇ ಗ. ಉಭ) ಹಾಕು, ಇಡು, ಹಿಡಿ 


अधि ಅಥವಾ पि + धा ಮುಚು 
अव--धा ಲಕ್ಷ್ಮ ಕೊಡು 


नि+धा ಇಡು 
ಥಲ ಹೊರು, ७०७, ಕೊಡು. 


प्रस्‌ + धा ಒಬ್ಬನ 
र cee ನ್ನು ನ 


, वित धा ಮಾಡ್ತು, ಸಾಧಿಸು, ಅಪ್ಪ Als 
सम्‌ Hr ಒಡಂಬಡಿಕೆ ಮಾಡು ಜೋ 


भाची (ಸ್ರೀ) ದಾದಿ 

धामन्‌ (ನು ತೇಜ, ಮಿಂಚು 

धारा (ಸ್ಕೀ) ಧಾರೆ, ಕತಿ ಬಾಯಿ 

घि (eze ಗ. ಪ. सम्‌ ಪೂರ್ವಕ) ಒಡಂಬಡಿ 
ಕೆ ಮಾಡು ಒಪ್ಪಂದ ಮಾಡು 

PIAL (ಅ) ९१ (ಧಿಕ್ಕರಿಸು. 

धीं (ಸ್ತ್ರೀ) ಬುದ್ದಿ. 

धीवर (ಪು) ಚಿಸ್ತ, ಮಾನುಬಲೆಗಾರ. 
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ಚ ಅಥವಾ T (५6९ ಗ. ಉಚ) ಅಲ್ಲಾಡಿಸು. 
धुर्‌ (ಸ್ತ್ರೀ) ನೊಸ. 
धू (० Se 7. ೯ನೇ 7. ಉಚ ೬ನೇ ಗ. ಪು) ಅ 
ಲ್ಲಾಡಿಸು, ಚಲಿಸು. 
I [धन] (೧೦ನೇ ಗ. वि ಪೂರ್ವಕ) ಅಲ್ಲಾ 
ಡಿಸು. 
WT (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಕಾಸು, ಬಿಸಿ ಮಾಡು. 
Wo (ಸು) ಧೂಪ. 
wa (ಪು.) ಠಕ್ಕ, ಮೋಸಗಾರ. 
धूसर (ನಿ) ಮೆಲೀನವಾದ, ಮಣ್ಣಿನ ಬಣ್ಣದ. 
a (अत्र ಪೂರ್ವಕ ೧೦ನೇ ಗ. ಅಥವಾ 3,00 
ಣಾರ್ಥಕ) Od, 89, OY ONK. 
धृ (उडू ಪೂರ್ವಕ) ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎತ್ತು, T$ x, 
ಉದ್ದಾರ ಮಾಡು. 
Q 22 
धूष (ನೇ ಗ. ಪು) ಯುದ್ಧ a 00. 
घे (०8९ ಗ. =.) ಕುಡಿ, ನೊಲೆಕುಡಿ, ಚೇಪ. 
GAIA (ನಿ) ಧೈರ್ಯವೇ ಧನವಾ?ಸುವವ. 
ध्मा' (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಊದು. 
सये (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಆಲೋಚೆಸು. 
अनु +- स्ये 9४2९९३१, ಧ್ಯಾನ ಮಾಡು. 
TTL (೬) ಖಂಡಿತವಾಗಿ, OF oan, 
WT (೧ನೇ ಗ. ಪು ಕಬ್ಬ ಮಾಡು, ಒದರು. 


न्‌. 
नक्र (ಪು) ಮೊಸಳೆ. 
नगेन्द्र (ಪು) ಪರ್ವಶಕ್ರೇಸ್ಕ, 
Ag (೧ನೇ ಗ. ಪ) RBF 
च्छ ಮಾಡು. ` 
ನಕ್ಷ (अभि ಪೂರ್ವಕ) ಸತ್ಯರಿಸು, ಎದುರು 
ನೋಡು, 
नन्द्‌ (ಸು) ಒಂಡು ರಾಜವಂಕ; ಆ ಮನೆತನ 
ದವನೊಬ್ಬನು. 
AA (ಎ) ಬಡ, ವಿನಯವುಳ್ಳ. 
नरक्र (ಪು) ನರಕ, ५००३५. 
नरेन्द्र (ಸು) ಅರಸು. 
नर्मदा (ಶ್ರೀ) ಒಂದು ನರಿ. 


ಹಿಮಾಲಯ. 
ಸು, AGO ಸು, 


नलतल्याकृति (ನಿ) ನಲನಂಥ ಆಕಾರವುಳ್ಳ, 
नलरूपधारिन्‌ (ನಿ) ನಲನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿ 
ಸಿದವ. टं 


नलिनी (ಸ್ತ್ರೀ) ಕಮಲಬಳ್ಳಿ. 
2९.) ಒ ದ 

नवमी, (क ) ಒಂದು ಪಕ್ಷದ ಒಂಭತ್ತನೇ 
नवीन (ನಿ) ಹೊಸ, ನೂತನವಾದ. 
नश. (वि ಪೂರ್ವಕ) Be 5२79, ಸಾಯು. 
नश्वर fe ನಪ್ಕವಾಸುವ, हूँ, ९१६०५३ 

ವಾ 
नस्‌ (ಸ್ತ್ರೀ) ಮೂಸು. 

TE (೪ನೇ ಗ. ಉಚ. सम्‌ ಪೂರ್ವಕ) ಸಿದ್ದವಾ 
ಸು, ತಯಾರಾಸು. R 
नाना (ಆ) ಬಗೆ ಬಗೆಯ, ತರತರದ, ಬಹಳ. 

नारद (ಪು) ಒಬ್ಬ 5१०३७ ಹೆಸರು. 

नारायण (ಪು) ವಿಷ್ಣುವಿನ ಹೆಸರು. 

निःशान [निस्‌ + शो ೨ನೇ ಗ. ಆ. ವೈದಿಕ 
ಪ್ರ. ಧಾತು ನ. छ] ಹಡನ ಮಾಡುವ, ಮ 
ಸಿಯೋಣ. 

PTR (ನಿ) ಬಲಹೀನ, ಅಶಕ್ತ, ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದ. 

निःश्रेयस (ನ) ನೋಕ್ಟು. 

निज (೩ನೇ ಗ. ७०४.) २९६} ಮಾಡು, ಪಾ 
ವನ ಮಾಡು; अव HAT ತೊಳಿ, ಬಗ. 

निज (ನಿ) ಶನ್ನ (७७७००). 

Ren, (ಎನೇ ಗ. ಆ. प्र ಪೂರ್ವಕ) dae, 
ಬಗ. 

नितराम्‌ (ಅ) ಅಶಿಕಯವಾ?. 

नित्य (२.) ಕಾಕಿ ತವಾದ. 

निव्यकर्मनू (ನ) ದಿನಾಲು ಮಾಡ ಠಕ್ಕ 
ಧರ್ಮಸಂಬಂಧದ ಕರ್ತವ್ಯ, ७६४. 

निदाघ (ಪು) Bear. 

निधन (ನ) ಸಾವು, ನಾಶ. 

निनाद (ಪು) ಸಡ್ಜಲ, ಸೊಂದಲ, ಸದ್ದು. 

RR (Fez ಧಾತು ಭೂ. ಕೃ.) Baad 
९४, ಆಕ್ಷೇಪಣಕ್ಕೆ Bangon. 

निपव्यमान (नि+पदू ಧಾತು = च) ಮ 
ORI. र 
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Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization eGangotri 
निबिड (ನಿ) ಘುನವಾದ, ದಟ್ಬಾದ. ದುರಾತ್ಚನಿಸೆ ९७७९७००; SAO ಭೂಮಿಸೆ 
Raa (ಇ) ಖಂಡಿತವಾಗಿ | ಹರಿಯುವ. 
नियाते (ಸ್ತ್ರೀ) YR, ಹಣೆಬರಹ. नीचैः (ಅ) ಕೆಳಸಿ. 
Ra (ಪು) ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಹಚ್ಚು ವವ, ಕಟ್ಟು नीतिनिपुण (>) [नीति (ಸ್ತ್ರೀ) ರಾಜಕಾರಣ 


ಶಾಸ್ತ, ಒಳ್ಳೇ ನಡತೆ; निपण (२.) ಕುಶಲ] 
०२९९३७०५४२४ ಹಲ್ಲಿ ನಿಪ್ರಣನಾದ 
ಶಿಳುವಳಕೆಯುಳ್ಳ ೨ 

नु (२४९ ಗ. ಪ) ಹೊಸಳು, ಸ್ತುಶಿಸು. 

नु (ಆ) ಅವಧಾರಣಾರ್ಥಕ ನಿಪಾಶ. 

चनम्‌. (ಆ.) ನಿಃಸಂಶಯವಾ?,, AF oon. 

TIT (ಸು) FZOR, ಕಾಲಸಡೆಸ. 

TIT (ನಿ) ಒಂಡು ಸ್ಲಳಕ್ಕೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿ 
Ton, ಜನರಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವೆ. 

नेमि (ಸ್ತ್ರೀ) ಗಾಲಿಯ हड डे, 

नंपुण्य (ನು) ಕೌಕಲ್ಯು, ಚಾತುರ್ಯ. 

नेषघ (ಪು) ನಿಷಧ ದೇಶದ ಅರಸು, ನಲ 

न्यायप्रवृत्त (ನಿ) [न्याय (ಪು.) ७९३, ಪ್ರಮಾ 
४४36; प्रवृत्त-परववतू ಧಾತು ಭೂ. छुः] 
७९87 ಅನುಸರಿಸಿ ನಷೆಯುವವೆ 


र ज्याच चा रन. (५७) ನ್ಯಾಯವಾದದ್ದ me ४ 


नियोगिन्‌ (ಪು) ಕಾರ್ಯಕರ್ತ, "ಪ್ರ 
निरथक (ವಿ) ನಿನ್ನಯೋಜಕ, ವ್ಹರ್ಥ 
ಗಗ್‌ (ಆ) ಶೆರಶಿಲ್ಲದೆ ಎಡೆಬಿಡದೆ 


003773೮5 (ಎ) ಉತ್ಕೃಪ್ಚವಾದ, ಆಡದರ 


Y 
निरय (ಪು) ನರಕ. 
निरस्त (निः+-अस्‌ ಧಾತು ಭೂ ಕೃ) ಸಸ 
dad, ಹರಹಿದ. 
निराहार (ವಿ) ಉಪವಾಸ, ಆಹಾರ ತಕ್ಕೊ 
Bo ಇದ 
निर्घृणता (5,९-) ನಿಪು ರ್ಸ್‌, ಹುಪ್ಪತನ 
नेजन (2) ಉಲುಹಿಲ ದ ಒಕ್ಕಲಿಲ್ಲ ಹೆ 
TART (ವಿ) ನಿಪ್ಪುರ, ಕ್ರೂರ. 
निजर (ಪು) ದೇವತೆ र 
निद्रा (ಎ.) ಹತ್ತು ದಿವಸದ (ಕೂಸು) 
निधन (ವಿ) ०७७ ० छ, ಬಡ. 
[नभर (ವಿ) ತುಂಬಿದೆ ಪೂರ್ಣವಾದ 
निव्याजता (ಸ್ತೀ) ९०५७ रँ, ಖರೇತನ 


निवर्तन (ನ) ಮಾಡದೆ ಇರೋಣ, ಮ 
ತಿರುಗಿಸೋಣ panes 


निग (ಶ್ರೀ) ರಾತಿ 


ಲಲ (ಪು) ನಿಷಧ ದೇಶದ ಅರಸು 
ರಾಯನು 


ETT (>) [निछा ಭಾವ, ಭಕ್ತಿ; शुन्य 
(ವಿ) ಇಲ್ಲದ] ६४5 ०२३७ ८ 

नष्फलता (A) ನಿಪ್ಪ್ರ ಯೋಜಕತ್ಸ 

[नसग (ಸ.) ಸ್ಪೇಭಾವ 

ना १०३७५ 

उप + नी 5०३००३९ ಮಾಡು 


नीच (ಎ) ಕೇಳ woos. ಕೆಂಗಾಲ, ತ? 
ನಲಿರು 


TAT (ವಿ) ಕಂಗಾಲನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವ, 


न्याय्य (ವಿ.) ಯಥಾರ್ಥವಾಡ, ನೀತಿಗೆ ಸರಿ 
ಯಾದ. 
प. 
पाहू. (ಸ್ಕೀ) 2०७, ಸಾಲು. 
पञ्चः (ಸಂಖ್ಯಾವಾಚಕ) ಐದು. 
परू (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಅನ್ನು, ಓದು. . 
पठ्यमान (पटू ಧಾತು ವ. ಕೃ.) ६४९,८५३ 
ಅನ್ನಲ್ಸಡು 
पणू (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಹೊಗಳು, ಸ್ತುತಿಸು; 
ಜೂಹಾಡು; ९०) ಕಟ್ಟು 
पत्‌ (अभि ಪೂರ್ವ) ಕಡೆಗೆ ಹಾರು. 
೫ ಮತ್ತು उदू + पत्‌ ಹಾರು, ಅಡರಲ್ಲಿ 
ಹಾರು 


पतङ्गत्रत्‌ (ಅ) ಸತಂಸಡಂಕೆ 
पतञ्ञाले (ಪು.) ಮಹಾಭಾಪ್ಯುವೆಂಬ ವ್ಯಾಕ 
0७०७ ಕರ್ತ 


r 
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पतन (ನ) ಬೀಳೋಣ, ಭ್ರಪ್ಪವಾಸೋಣ 
ನಾಶ: 


पति (ಪು) ಯಜಮಾನ, Rod 
पातित (ನಿ) ಪಾಪಿ, ಭ್ರಷ್ಟ, ಕುಲಸೆಟ್ಟ 
पथः(पथिनु ಶಬ್ದದ ಪಂಚಮಾ) ०७09305 
यिन्‌. ($) ದಾರಿ, ಹಾದಿ, ಮಾರ್ಗ 
पथ्य (ನು) ಹಿತಕರವಾಪಂಥಾಯ್ದು. 
पटू (०९३९ १. ಅ) ಬೀಳು, ಉದುರು. 
प्रति+पइू ಅರಿ, 39, ९९९४१७, ಮಾಡು, 
ಆಚರಿಸು, ಪಡಿ. 
सम्‌ + प ಆಸು, ಸಂಭವಿಸು. 
प्राते--पदू ( ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ) ಆಲೋಚಿೆಸು, 


ವಿವರಿಸು, ಸಿದ್ಧ ಮಾಡು, Tato, 
ಒ ಬಿಸು. 
सम्‌ +पहू (ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ) ಸೊತ್ತು 


ಮಾಡು, ಶೀರಿಸು, ವ್ಯಾಪಾರ ಮುಗಿಸು, 
ಅಥವಾ ಬಸೆಹರಿಸು 


पह (ಪು) ಅಡಿ 


पद्‌ (ನು) ०४ 
पदवी (ಸ್ತ್ರೀ) ಹಾದಿ ಮಾರ್ಗ್‌ 


पदार्थ (ಪು) ವಸ್ತು, ಬಡನೆ 

पद्धति (ಸ್ರೀ) ಶಿಸ್ತು, ಸಾರಣಿ, ಕ್ರಮ 

पञ्च (ನವಿ ಹಗಲು ಅರಳುವ ಕಮಲ. 

पन्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಹೊಸಳು, ಸ್ತುಶಿಸು. 

पपी (ಪು) ಸೂರ್ಯ, ರಕ್ಷಿಸುವ. : 

पर (ಸು) ಎರಡನೆಯವ; (ನಿ) ಎರಡನೆಯವನ. 

पर (ಪು. ನು) ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ಒಡವೆ, ४१४९५, 

परंपरा (ಸ್ತ್ರೀ) ಸಾಲು, ಪಂಕ್ತಿ. 

परम्‌ (ಆ) ಆದರೆ 

परमेश्वर (ಪು) ಯಾವತ್ತು ಚರಾಚರದ ಒಡ 
ಯ್ಕ ९८९० 

परमोटिन्‌ (ಸು) ಬ್ರಹ್ಮ 

परायण (ನ.) ಭಕ್ಲಿಯ ಮೂಲ ಹೇ 

परार्थघटक (ನ) ತನ್ನು ಹೊರ್ತು ಉಳಿದವರ 
ಕಲ್ಲಾ $७ ಮಾಡುವವ. 


परासु (ನಿ) ಸತ್ತ. 


परीक्षित्‌ (ಸು) अभिमन्युठ ಮಸ, अजून 
BAR, 2 


परिचर्या (ಸ್ರೀ) ಸೇವೆ, ಆವರ, ಪೂಜಿ, 
पारिचारक (ಪು) ಸೇವಕ ಜೊತೆಗಾರ. 
पारजन (ಪು) ಸೇವಕ 
पारेणत (ಎ.) Bos, ವೆಯಸ್ಸೂಡೆ 
परित्यक्त (af ಧಾತು ಭೂ 
परित्याज्य (ಪು) ಬಿಡ ತಕ್ಕ 
पारपान्थन्‌ (ನಿ) OS ಬರುವವ, ವಿನ್ನು ಮಾ 
ಡುವವ, 
तत्परिपानिधनी (७९) ವಿಮ್ನುತರುವವಳು. 
पाॉरेपाक (ಪ) HESS. 
परिएट (IRIT, ಧಾತು ಭೂ ) 


परिश्रए (परि + ಧಾತು ಭೂ. F. 
ತ ಕೆಟ್ಟ TE ) 


परिवतन (ನ) ಬದಲು, ಶಿರುಸುವಿಕೆ 

परिवातिन्‌ (ಎ.) ಶಿರುಸುವ. 

परिवार (ಪು) ಪರಿಜನ. 

परिवृढ (ಪು) ಯಜಮಾನ, ९००८००७. 

GRAZ (ಪು) ಬಡಿಸುವವ. 

पारित्राज (ಪು) ४१८२१, ಸನ್ಯಾಸಿ. 

परिष्वङ्ग (ಪೆ) ಆಲಿಂಗನ. 

पारिसमाप्ति (ಶ್ರೀ) ಅಂತ, ಸಿದ್ದಿ. 

परिताप (ಪ) ದುಃಖ, ಸಂಕಟ. 

परोपकार (ಪು) ಪರಹಿತದ ಕೆಲಸ. 

पर्जन्य (ಪು) ಮಳೆ, 

पर्यप्रिकृत (ವಿ) ಯಾವ ವಸ್ತುವಿನ ಸುತ್ತ 
ಜಿಂಕೆ ಬಯ್ಯಾಲ್ಪಡುತ್ತಡೋ ಆ ವಸ್ತು. 
ಬಲಿ ಕೊಡ ಕಕ್ಕ ಪ್ರಾಣಿಯ ಸುತ್ತ ಚೆಂಕೆ 
ಯನ್ನು ಒಯ್ಯುವ ಸಂಪ್ರದಾಯನುಂಟು 

पर्याप्तम्‌. (ಆ) ಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ಮನಸಿಸೆ ಸೊ 
ಸಸಾಸುವಂತೆ 

पर्वत (ಪು) ಬೆಟ್ಟ; ಒಬ್ಬ ಯಪಿಯ ಹೆಸರು. 

पलायमान (परा ಅಥವಾ पला--अयू ೧ನೇ 
ಗ. ಆ. ಧಾತು ವ. च.) ಓಡುವ. ಹೋ 
Row. 

पलाश (ಪು) ಮುತ್ತಲಗಿಡೆ. 


) ಬಿಟ್ಟ. 
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ಕ (ಪು. ನ) ಎಳೆ, ಎಲೆ. 
पा (೨ನೇ ಗ. ಪ) ರಕ್ಷಿಸು. 
पात (ಪು) ಬೀಳೋಣ. 
पातित (पत्‌ ಧಾತು ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕದ 
ಕೃ) ಕೆಡಹಿದ. 
` पात्र (ನ) Sacre ವಸ್ತು (ಧರ್ಮಕ್ಕೆ), ತಕ್ಕ 
'ವನು (ದಾನಕ್ಕೆ). 
पान्थ (ಪು) ಹಾದಿಕಾರ 
पापकृतू (ನಿ) ಪಾಪೆ ಮಾಡಿದವೆ. 
पापहर (ಎ.) ಪಾಪ ८७५ ಮಾಡುವವ. 
पारयिष्णुतम ಯಾವದೊಂದು ಕಾರ್ಯ ಸಿದ್ದಿ 
R ಬಹು ಪ್ರಯೋಜನಕರವಾದ. 
पारिक्षित (ಪು) ZOE, ड ಮಸ. 
पार्थ (ಪು) ಸ್ಫುಥೆಯ Bon, ಪಾಂಡವ 
पावक (ಪು) ಬೆಂಕಿ 
पावन (ನಿ) 238) ಮಾಡುವ, ಪವಿತ್ರವಾದ. 
पारा (ಪು) ಬಲಿ. 
पिञ्जर (ಪು. ನ) ಕುಂಕುಮ, ಕುಂಕುಮ 
ಬಣ್ಣದ ಪುಡಿ. 
पिण्डद्‌ (ಎ) ಅನ್ನ ಹಾಶುವವ, 
पिण्डालक्तक (ಪ) ಕೆಂಪ ಬಣ್ಣ. 
पिनाकिन्‌ (ಪು) 33, ಮಹಾಡೇವ. 
पिशुन (ಎ) ದುರುಳ, ದುರಾಶ್ವ, ಚಾಡಿ ಹೇ 
ಳುವವ, 
पिद्युनता (ಸ್ರೀ) ಹೊಟ್ಟೀಕಿಚ್ಚು. 
पिष. (೬ನೇ ಗ. ಪ) ಬೀಸು, ಜಜ್ಜು 
पीडाकर (ನಿ) ದುಃಖ ಕೊಡುವ, ನೀಡಿಸುವ. 
पीयूष (ನ) ಅಮೃತ. 
FF (ಪು) ಮನುಷ 
पुण्डरीक (ಪು) ಒಬ್ಬ ಮನುಸ್ಯ್ಯನ ಹೆಸರು 
ಕಮಲ. 
पुण्यकृतू (ಎ) ४९९९ ಮಾಡುವೆ. 
पुण्यपुरुष (ಪು) ಸತ್ಪುರುವ, ಒಳ್ಳೇ ಮನುಸ್ಯ, 
पुनरुक्तभूत (ನಿ) 8७7 ನುಡಿದ 
ಕೃಷ್ಣಾ (Ae) ಎರಡನೇ ಸೂರಿ ಮದುಷೆಯಾದ 
ಹೆಂಗಸು. 


पुर (Axe) ಪಟ್ಟಣ. 
gir (&९) ಒಂದು ८९४. 
पुरद्वार (ನ) ಊರ ಅಸಸೆಬಾ? ಲು. 
gusara, (ಅ.) २५92, ಮುಂಡೆ. 
पुरोधस्‌ (ಪು.) ಸರೋಹಿತ. 
पुरोहित (ಪು) ಪ್ರರೋಹಿತ.: 
TT (ನೇ छा. ಪ) ಪೋಷಿಸು, 
ಬೆಳಿಸು 
पुष्कर (ಪು) ಒಬ್ಬ ಮನುಪ್ಕೃನ ಹೆಸರು 
पुष्टि (Ae) ಶೋಪಣೆ 
पृष्पामिन्न (ಪು) ಒಬ್ಬ ಅರಸು. 
FRH (% ९.) ಹೂವಿನ ಮಾಲೆ. 
पष्पिणी (ಸ್ರೀ) ಹೂವುಳ್ಳ ಬಳ್ಳಿ, ಫಲನತ್ತಾದ 
पू (ನೇ ಗ. ಉಚ) ಪಾ 
ಮಾಡು 
पण (प॒ ಧಾತುವಿನ ಭೂ ನ) ತುಂಬಿದ. 
TTA (ನ.) ಉತ್ಸವದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೇವ 
०060 ಪರಿಚಾರಕರಿಸೂ ಕೊಟ್ಟ ಉಡು 
ಸರೆ 
पर्व (ವಿ. ಸ) ಮೊದಲಿನ, ಮೂಡಣದ. 
पूवरात्र (ಪು) [पूर्व ಮೊದಲಿನ, राजि (ಸ್ತ್ರೀ) 
ಇರುಳು] ರಾಶ್ರಿಯ ಪೂರ್ವಭಾಗ: 
पूर्वाह्न (ಪು.) ದಿವಸದ ಸೂರ್ವೆಭಾಸ್‌. 
प्र ಅಥಪಾಡ್ತ (೩ನೇ ಗ. ಪು) ತುಂಬು. 
पच (०७९ ಗ, ೭ನೇ ಗ. ಪ, ೨ನೇ ಗ. ಬ, 
೧೦ನೇ ಗ. सम्‌ ಪೂರ್ವಕ) ಕೂಡು, ಕಸೆ 
७०, 70०७९७७०७०, ಸಂಗತಿ ಮಾಡು. 
TT. (29९) ದಂಡು, 
प॒थग्जन (ಪು) ನೀಚ ಹುರುಳ್ಕ ಕೇಳ ಮ 
ನುಪ್ಕಂ, 
पृथु (ವಿ) ದೊಡ್ಡೆ. 
प॒ (೯ನೇ ಗ. ಪ) ತುಂಬು 
पौराणिक (ಪು) ಪ್ರರಾಣ ಹೇಳುವವ 
पौरुष (ನ.) ಕಲಿಶನ, ಪರಾಕ್ರಮ 


पाणमासी (६) ८०६३ ॐ 


ಸಾಕು, 


ವನ ಮಾಡು, 74, 
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प्रकृति (ಸ್ರೀ) ಪ್ರಜಿಸಳು; ಪ್ರಧಾನಿಸಳ್ಳು; ಸ್ಟ್‌ 
ಭಾವ. 

THE (>) ವೈಭವವುಳ್ಳ, ಭವ್ಯವಾದ, ರೊಡ್ಡ. 

प्रचण्ड (ನಿ) WAJ, ಭಯಂಕರ, पड 

प्रचार (ಪು) ರೂಢಿ. 


mean (प च्यु ಧಾತು ಭೂ. ಕೃ) कस, 


प्रजापाते (ಪ) ಬ್ರಹ್ಮನು. 

म्रजापशुकाम [प्रजा (१,६) ಸಂತತಿ; Ty 
(ಸ್ರ) ದನ; काम (ಪ್ರ) ಇಚ್ಛೆ] ಸಂತತಿಯ 
ನ್ನೂ ಪನಸಳನ್ನೂ ಬಯಸುವವೆ. 

प्रजापडिनज (ನಿ) ಪ್ರಜಿಸಳಿಸಿ ನೀಡಿಸುವದ 
ರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ. 2 

प्रणिहित (प्र + नि + ಧಾತು ಭೂ. ಠೃ.) 
ಇಟ್ಟಿ. 
सम्यक्प्रणिहित ७०४०३७ ಟ್ಟ, ಸುಮ್ಮ 

ವಸ್ಸಿಶ್ಯ ಒಳ್ಳೇ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ. 

प्रतापानाथे (ಪು) [प्रताप (ಪು) ಬಿಸಿಲ್ಕು 
ಉಷ್ಣತೆ] Wx Bow ಖಜಾನೆ. ' 

प्रातिक्रार | (ಪು) FESS ७००५३, ಉ 

प्रतीकार ಪಾಯ. 

प्रतिनिविष्ट (ವಿ) ಛಲವಾದಿ ಹಟಮಾರಿ, 
ತುಂಟ, 

प्रतिपक्ष (ಪು) ಶತ್ರು » ಹಸೆ. 

प्रतिबिम्ब (ನ) ಪಡಿನೆಳಲ್ಕು ಪ್ರತಿಚ್ಛ್ರಾಯಾ. 

प्रतिषिद्ध (प्राति-- सिथ. ಧಾತು ಭೂ. ಕೃ.) 
०००४७००२०० ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ, ನಿಮೇಧಿ 
ಸಿದ. 

प्रतिहारी (ಸ್ತೀ) ಬಾಗಲ ಕಾಯುವ ಹೆಂ 
Aw. ° 

प्रत्यम्र (ವಿ) ४२९२, ಹೊಸ. 

प्रत्यच्‌. (ವಿ) ಪಡುವಣದ. 

प्रत्यहम्‌. (ಆ) ಪ್ರತಿ ದಿವಸ. 

प्रत्यज्जीवन (8.) ಪನಃ ಜೀವಿಸುವದು, ತಿರು 
A ಜೇವಿಸುವೆದು. 


प्रत्युत्पन्नमाति (ಎ) ಕುಶಾಸ್ರುಬುದ್ಧಿ, ಚುರು 
ಕು ಬುದ್ದಿ. 


WAT (ಪು.) TAB, ಅರುಣೋದಯ. 

प्रदीप्त (प्र--दीपू ಧಾತು ಭೂ. ಈ ) ತಳ 
=, ` ò < 
ತಳ ಹೊಳೆಯುವ, ಮಿಂಚುವ, 

प्रदेश (ಪು) ಪ್ರಾಂತ. 

NJA (ಪು) ಕಾಮ. 

प्रधी (2) ಬುದ್ಧಿವಂತ, ಜಾಣ, ಚುರುಕು 
ಬುದ್ದಿಯವ. 

प्रपन्न (ನಿ) [T+] ಧಾತು ಭೂ. ಕೃ] 
ಶರಣಾದ, ಪಾದಕ್ಕೆ ಎರಗಿದ. 

प्रभाविद्द (ಪು) ಬಲವುಳ್ಳ ಅರಸು. 

प्रभात (ನು) ನಸಿಕು. 

प्रभाव (ಸು) ವೈಭವ, ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆ, ಪರಾ 
ಕ್ರಮ. 

TATE (ಪು) ಒಬ್ಬ ಮನುಸ್ಯನ ಹೆಸರು. 

प्रमद्वरा (ಸ್ರೀ) ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯ ಹೆಸರು, 

TAR (ಸು) ey, ಅಜಾಸ್ರ್‌ಕೆ. 

प्रयाण (ನ) ಹೊರಡುವದು, ಹೋಗುವದು. 

प्रयुक्त (GHIR ಧಾತು ಭೂ. ಕೃ) ಉಪ 
०१७९१७०, ಮಾಡಿದ. 

प्रवासिन्‌ (ಪು) ಪಾಂಥಸ್ಸೈ, ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡು 
बळ, ८२३४२५. ® 

मडृत्युपलब्धि (ಸ್ತ್ರೀ) ಸುದ್ದೀ ಶಿಳುಕೊಳ್ಳೋ 


'प्रत्रजित (THIT, ಧಾತು ಭೂ. ಕೃ) ಹೊ 


UR ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟ, ಸನ್ಮಾಸಿಯಾದ. 
प्रसन्न (प्रन सटू ಧಾತು ಭೂ. ಕೃ) ತುಪ್ಪ 
ವಾದ, ಅನುಕೂಲವಾದ. 
प्रसव (ಪು) ಹುಟ್ಟುವಳಿ, ಫಲ. ` 
प्रागल्भ्य (ನ) DRIT. 
प्राचू (ನಿ) ಪೂರ್ವದ. 
प्राण (ಪು. ನಿತ್ಯ ಬಹುವಚನಾಂತ) ಜೀವ. 
प्राणाघात (ಸ.) ಜೀವಹಿಂಸೆ, ಕೊಲೆ. 
प्राइस (ಆ) ಪ್ರಕಟ, BA, 
प्रान्त (ಸು) ಮೇರೆ, ಸೀಮೆ. 
प्रापितवत्‌ (प्रभ आप्‌. ಧಾತು ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥ 
ಕದ ಭೂ. ಕೃ. ಕರ್ತರ್ಥಕ) ದೊರಕಿಸಿದ, 
ಕೊಟ್ಟ. 
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बाणजाल (F) [जाल (ನ) ಸಮೂಹ] ಕಣಿ 
AP ಸಮೂಹ. 

बाणपय (ಪು) TERY ಮಾರ್ಸ, ಬಾಣಗಳು 
ಹೋಸುವಷ್ಟು ದೂರ, 

IRÉ (ಸ್ತ್ರೀ) ಕಣೆಗಳ ಮಳೆ, 

बालातप (ಪು) ಎಳೆ ಬಿಸಿಲು. 

बालिका (ಸ್ತ್ರೀ) ಹುಡುಗಿ. 

बाष्प (ಪ್ರ. ನ) ಕಂಬನಿ. 

बाइुक (ಪು) ಸಾರಥಿಯ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 

ನಲನ ಹೆಸರು, 
बिभीषण (ಪು) ರಾವಣನ ತಮ್ಮನೂ ರಾಮ 
ಛಿ 

ಚಂದ್ರನ ಸಖನೂ ಆದ पग्कू २. 

I SHAT (ನ) ಜಾಣತನದ ಕುರುಹು, 

TAT (ನಿ) ಹಸಿದ. 

TERY (ಪು) DAG ದೇಶದ ಅರಸು ಜರಾ 
ಸಂಧನ god. 

बोध (ಪು) ಜ್ಞಾನ; ಎಚ್ಚರಿಕೆ. 

AAT, (ನು) २४९४ ಆದಿಕಾರಣ; (ಪು) ಯ 
ಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಯಾವತ್ತು ಕೆಲಸಗಳು ಸರಿಯಾ 
7. ಸಾಸುತ್ತವೋ ಇಲ್ಲೋ २०२५9 
TS ಅಧಿಕಾರವುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. 

ಥಾ (ಎ) ನೇದಾಧ್ಯೂಯನದಿಂದ ಶ್ರೇ 
ಯಸ್ಸುಳ್ಳವ. 

त्रह्मारि (ಪ) ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲಾದ ಜೀವಕೆ 
ಗಳು. 

त्राह्म (ಸೆ) ०7५४ ಬಂಡು ७, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಲ್ಲಿ ಬಹುತರ ಈ 809305 RX 
ಳಾಸುತ್ತವೆ. 

A (೨ನೇ ಗ. ७०७.) ಮಾಶಾಡು. 


प्रापकील/ ಚು ಗ ಬಯ ಯ ಚ 
ಹೆರ ಸಮಯವು ७०१००७०७९७ ವಸ್ತು. 
प्रायस्‌ (ಅ) २०७४१, ಬಹುಕರನಾಗಿ. 
प्राथना (ಸ್ರೀ) ವಿಜ್ಞಾಪನೆ, ಬಿನ್ನಹ. 
प्रियदर्शन (2) ಯಾವನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಸಮಾಧಾನನಾಸುವಡೋ ಅಂಥವನು. 
RATAT. (ಪು) ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಹೆಸರು. 
प्रियसंवास (ಪು) [संवास (ಪು) ಇರುವೆ, 
ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಇರುವದು] ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನು 
ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಇರುವಡು, 
प्री (६8९ 7. ४०५.) ಪ್ರೀಕಿ ಮಾಡು, ಸಂತ 
ಸು. 


ತೋಪ್‌ ಪಟ್ಟ, 
एवंगम (ಪು) ಮಂಸೆ. 
FT (೧ನೇ ಗ್ರ ೯ನೇ ಗ. ಪು ಸುಡು. 
प्सा (ಎನೇ ಗ. ಪ) ತಿನ್ನು, ಹರಿದು ಶಿನ್ನು. 


फ़. 
RT (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಹೋಗು. 
फू (೧ನೇ ಗ. ಪು) ಫೆಲಿಸು, ಸಿದ್ದವಾಸು. 
RAME (ನಿ) ಫಲ ಭೋಗಿಸುವವ, 
फलमूला (ಎ) ७०००३२८ ಗಳು. 
फुत्कार (ಪು) ಉಸುರು ಸರೆಯುವದು. 


FT.. 

बहु (ಪು) ಹುಡುಸ. 

बत (ಅ) ಖೇದ್ಯಾಸ್ತ್ರರ್ಯದರ್ಕಕಾಮ್ಯಯ. 

TPT (೯ನೇ ಗ. ಪ) ಕಟ್ಟು, ಬಿಗ. 

बन्धन (ನ) ಕಟ್ಟುವಿಕೆ; ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ಇರಿ 
ಸೋಣ. A 

चल (ನು) ದಂಡು. 

बाहिरुपाथि ( ಪು) [उपाधि (ಪು.) ಗುಣ, ಲಕ್ಷ 
ಣ, ०४९ ठ] ಕೋರಿಕೆಯ 7७७ ಅಥ 
ವಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣ. 

TRA (ಅ) ಹೊರಸಿ, 

बहु (ನಿ) ಬಹಳ; (ಆ) ಬಹಳವಾಗಿ. 


स, 

भक्तिमार्ग (ಪ್ರ) ४१६९०३७ ಭಕ್ತಿಂಖಟ್ಟು 
ಸೌಯುಜ್ಯಾ ಸುಖವನ್ನು ಪಡಿಯುವ ಮಾ ' 
AF. - 


भग (ಪು) ಒಂದು ದೇವತೆ, पळ ಉತ್ಕರ್ಷ. 
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भभ (भञ्ज्‌ ಧಾತು ಭೂ. ಕೃ.) ಹಾಳಾದ, 
ಮುರಿದು ಬಿದ್ದ, ಮುರಿದ, HB ८.३९८ 
भज्‌ (೧ನೇ ಗ. ಉಭು) BEJON, ತಕ್ಕೋ) 


Ria ಹಂಚು; सम्‌--वि--भज्‌ 
ಪಾಲು ಕೂಡು 


ASAL 8९ ಗ. ಪ.) ಮುರಿ, ಹರಿ;ನಾಕಮಾಡು. 
भट (ಪೆ) ಬಂಟ. 

ಇಲ್ಲ್‌ (೧ನೇ ಗ. ಪು) ಅನ್ನು, ಮಾತಾಡು. 
भयाक्रान्त (ನಿ) ಸಾಬರಿಯಾದ, ಅಂಹೆದ. 
भव (ಪು) ಲೋಕ, AAS, ಸಂಸಾರ. 
भवन (ನ) ಮನೆ. 

भवितव्यता (ಸ್ರೀ) ದೈವ, ಹಣೆಬರಹ. 

भा (೨ನೇ ಗ. ಪ) ಶೋರು, ಹೊಳೆಯು. 
भाग (ಪು) ಪಾಲ್ಕು ಅಂಕ. 

भागधेय (ನ) ದೈವ, ಅಡ್ಭುಪ್ಪ. 

भाग्ययोंग (ಪು.) [भाग्य (ನು) ದೈವ योग 
` (ಪು) ಅನುಕೂಲತೆ] ದೈವಾನುಕೂಲಕೆ, ' 
भाज्‌ (೧೦ನೇ ಗ). 


सम्‌ +वि+भाजू ಪಾಲು ಕೊಡು, ಕೊಡು. 


भानु (ಪು) ಸೂರ್ಯ. 

भानुमती (१) ದುರ್ಯೋಧನನ ಹೆಂಡತಿ. 

भार्गव (ಪು) ಒಬ್ಬ 5२,०५७ ಹೆಸರು. 

भाव (ಪು) ಪದಾರ್ಥ, ವಸ್ತು. 

Arg (೧ನೇ ಗ. ಆ. प्रति ಪೂರ್ವಕ) ಉತ್ತ 
ರ ಕೊಡು. 

भाष्यकृत्‌ (ಪು) ಟೀಕೆ ಅಥವಾ ಭಾಸ್ಫವನ್ನು 
ಬರೆದವ. 


भास्कर (ಪು) ಸೂರ್ಯ 

भित्ति (ಶ್ರೀ) ಸೋಡೆ. 

Pig (೬ನೇ ಗ. ಉಚ) ಸೀಳು ಒಷೆ 

भिन्न (ವಿ) Bed ಜೇರೆ 

भी (೩ನೇ ಗ. ಪ) ಅಂಜು, ಭಯಸಡು. 

भीषण (2) ಭಯಂಕರವಾದ 

भाक्ति (ಸ್ತೀ) ಭೋಗ, ಉಪಭೋಗ 

भाज (೭ನೇ ಗ. ಪ) ಅನುಭವಿಸು, ४० ಭೋ 
ಇಸು; (೭ನೇ ಗ. ಆ) ತಿನ್ನು, ಉಣ್ಣು 

` _ भुजंगम, भुजग (ಸು) ನಾಸರಹಾನ; ಹಾವ. 


भू (ಸ್ತ್ರೀ) ಪೃಥಿಕ್ಷಿ, ಭೂಮಿ. 

भू अभि+भू ಸೋಲಿಸು. 
पारे--भू ಹಳಿ, ಜರಿ. 

अतसमागम (ಪು) ಪ್ರಾಣಿಗಳು W 
ಕೂಡುವದು, ಕೊಟ. 

सरि (ಎ) ಬಹಳ. 

भूष्णु (ಎ) ಆಸುವ. 

भू (೩ನೇ ಗ. ಉಭ) ವಹಿಸು, Ug = 
ಶಾಳು. 

भृशा (ವಿ) ಬಹಳ, ಡೊಡ್ಡ, ಬಲವುಳ್ಳ. 


BR 


3 
ಎ ९3 


भेक (ಪು) ಕಪ್ಪೆ 


भोगकरी (ಸ್ಕೀ) ಸುಖ ಪಡಿಸುವ, ಸಮಾ 


ಧಾನಸೊಳಿಸುವ 
भोगरुष्णा (२,६) ವಿಷ್ಮಯವಾಸನೆ 
अंग (೧ನೇ ಗ. ಆ; ೪ನೇ ಗ. ॐ.) ಬೀಳು. 
भ्रम (೧ನೇ, ೪ನೇ ಗ. ಪು) 80973, ಪ್ರದಕ್ಷ್ಮಿ 
ಜೆ ಮಾಡು. 
भ्रस्ज्‌ (೬ನೇ ಗ. ಉಭ) ಸುಡು, ಹುರಿ. 
भ्राज्‌ (೧ನೇ ಗ. ಆ) ಹೊಳಿ, ಮಿಂಚು. 


IPT, (೧ನೇ ಗ. ಆ) ಹೊಳಿ, ಮಿಂಚು. 
“ay (ಸ್ತ್ರೀ) ಹುಬ್ಬು 


RI. (೧ ನೇ ಗ. ಆ) ಹೊಳಿ, ಮಿಂಚು 


म. 
FATA (ಪು) ಇಂದ್ರ. 
मङ्गल (ನು) Fen ote, ಫುನಕೆ, ಪವಿ 
(ಎ) ಶುಭವಾದ. 
मङ्गलकाल (ಪು) ಶುಭ ಮುಹೂರ್ತ. 
मङ्गलप्रदीप ಕಲಾ 60०७ णळ०० ದೀಪ. 
asst (>) ०2०३०५, ಸವಿ. 
मण्डन (ನ) ಭೂಪಿಸುವೆದು, ಅಲಂಕರಿಸು 
3359, ಅಲಂಕಾರ 
मण्डप (ಪು) ಹಂದರ. 
मण्डल (ನ) ವರ್ತುಲ, ಸೋಲಿ. 
मत (ನ) ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ० 2२९४. 
ಇ (ಪು) ಕಡೆಗೋಲು. 


3) ವಾಹ್ಯ 


"मद्धे (ಅ) ನನ್ನು २९०७०००. - 
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सद्य (ನು) 


ups! ng Taitva Heritage | n,Kolkata Digitiza erango 


नुभाव ( ನಸ್ಸಿ ವ 


मधुपक (ಪು) ಅಶಿಥಿಸೆ ಸಶ್ಯಾರಾರ್ಥವಾ? | महाभिषेक (ನ) ರೊಡ್ಡ ಅಭಿಪ್ರೇಕ 


ಅರ್ಪಣ ಮಾಡಿದ ಜೇನತುಪ್ಪ ನೊಸರು 
'ಮುಂತಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳು. 
मधुरम्‌ (ಅ) ಇಂಪಾ?. 
मधालिहू (ಪು) 79०१६१९ ಹುಳ. 
मध्यम (ಎ.) ನಡುವಿನ; (ನ) ಸೊಂಟ, ನಡುವು. 
TATE (ಪು) ದಿವಸದ ನಡು ಭಾಸ, 
मन्‌ (अव ಪೂರ್ವಕ) ಅಲಕ್ಷ್ಯ ಮಾಡು, ಹರಿ 


मनस्विन्‌. (ವಿ) ಬುದ್ದಿವಂತ. 

मनुज (ಪು) ಮನುಸ್ಯು 

मनुजन्मन्‌ (ಪು) ಮನುವಿನ ०४८३, ಮ 
2९. 

मनोरथ (ಪು) ಕೋರಿಕೆ, ಆಕೆ. 

मन्त्र (१०४९ ಗ. ಆ) ६३९, ಜನರ ಕೂಡ 
932१२, ಆಲೋಚನೆ ಕೇಳು, ವಿಚಾ 
Oxo, 

मन्त्राक्षूर (ನ) ನೇಡವೆಚನದ ಅಕ್ಬರ. 

मन्थ (ನೇ ಗ. ಪ) ಕಡಿ (ಮೊಸರು). 

मन्दता (ಸ್ತ್ರೀ) aoo, ಸೋಮಾರಿತನ, 

मन्दभाग्यता (ಸ್ತ್ರೀ) ५५६ 

मय (ಪು.) WY ० ಬಡಿಸನ ಹೆಸರು 

मयूख (ಪು) ಕರಣ. 

मराली (ಸ್ರೀ) ರಾಜಹಂಸಿ. 

मरुत्‌ (ಪು) ದೇವಶೆ. 

मरुत्त (ಪು) ಒಬ್ಬ ಅರಸನ ಹೆಸರು. 

मरुत्सुत (ಪು) ವಾಯುಪುತ್ರ, ರಾಮಚಂದ್ರನ 
ಕಡೆಯವನೊಬ್ಬ ವಾನರ ವೀರನು, ಪ್ರಾಣ 
ದೇವರು, 

मयादा (ಸ್ತ್ರೀ) ಹದ್ದು, ಮಟ್ಟು, ಮೇರೆ. 

Feat (ಆನೇ 7. ಪ) ಮುಳುಸು. 

मस्तक (ಪು. ನ.) ತಲೆ 

महत्‌ (लः) ತೇಜ, ಕಳೆ, २३ ಸಿಕೆ 

महत्त्व (ನ) ದೊಡ್ಡಸ್ತಿಕೆ, ಪ್ರಭಾವ 

महाज (ಪು) ದೊಡ್ಡ ಕುರಿ ಕ 

महाजव (ವಿ) ಬಹಳ Senge. 


अभिषक्र (ಪು) ಪಟ್ಟಗಟ್ಟುವ ಕಾಲಕೆ 
ಅರಸನಿಗೆ ಹಾಕುವ ಸ್ನಾನ 

महाराज (ಪು) Bad ಅರಸು 

महाह (ವಿ) ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ, 2९०३४ 

महाहशयनोचित (2) [महाहशयन (ನ) 
BAT, उचित ಅಭಾ ] ಬೆಲೆಯುಳ 


ಹಾಸಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಮಲಸುವ ಅಭ್ಯಾಸ 
ವುಳ 


; महानता (३९) ಒಬ್ಬ ಸಂಧರ್ವನ ಮಸಳ 


महोक्ष (ಪ) [उक्षन्‌ (ಪು) ಎತ್ತು, ಹೋರಿ] 
. Ba ಹೋರಿ, ದೊಡ odd 
WW (ಪು) ಮಹಾಸಾಸರ ಕ 
महोपकारिन्‌ (ವಿ) ಪರೋಪಕಾರಬುದ್ದಿಯು 
मा (೩ನೇ ಗ. ಆ ) ಅಳಿ, ತೂಸು 


मान (ಪು) ಮನ್ನುಣೆ, ಆದರ, 70२९2०३००७ 
ಸರ್ವ, ಅಹಂಭಾವ 


मानव (ಪು.) ಮನುಷ್ಯಾ. 

मानवराक्षस (ಸೆ) 'ಮನುಪ್ಯುರೂಪಿಯಾಡ 
WB) र. 

मानुष्यक्र (ನು) ಮನುಪ್ಯಜಾತಿ. 

मानोन्नाते (ಶ್ರೀ) [मान (ಪು) ಮನ್ನಣೆ, TA- 
ति (५९) ಹೆಚ್ಚಳ] ಮನ್ನುಣೆಯ ಹೆಚ y. 
ಮಾನದ ಬೆಳವಣಿಸೆ. 

मामक (ಸಿ) ನನ್ನು. 

माया (ಸೀ) 2९7, ಕಣ್ಣುಕಟ್ಟು. 

मारुत (ಪು) ಗಾಳಿ. 


मारुतात्मज (ಪು) ಗಾಳಿಯ ಮಸ್ಕ ಮಾರು 
ತಿ, ಪ್ರಾಣದೇವರು 


मालाकार. (ಪು) ३०१७४7. 

मालिन्य (ನ) BD, ಕತ ಲೈ, ಹೊಲಸು. 

माल्यवत्‌ (ಪು) ಒಬ್ಬ ರಾಶ್ಚಸನ ಹೆಸರು 
ರಾವಣನ ಸೋದರಮಾವ 

मास (ನ) 

मांस (ನ) | ಮಾಂಸ್ಕ ಖಂಡ. 
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मास्‌ (ಪು) ಶಿಂಗಳು 

मिथः (ಅ) ಪರಸ್ಸರ, ಒಬ್ಬರಿಸೊಬರು Bo 
ಡಿ, ತಮ್ಮ डर, VR 

मिथुन (ನ) ಜೋಡು. 

मिथ्या ಸುಳ್ಳೇ ಸುಳ್ಳಾ? 

मी (೯ನೇ ಗ. ಉಭ) ಹಾಳು ಮಾಡ್ತು, ಕೆಡಿಸು. 

मुकुटज्योत्साजल (ನ) [FHT (ನಂ) ४०९ 
७, Arar (ಸ್ತ್ರೀ) ಬೆಳದಿಂಗಳು] ಕಿರೀಟ 
ಸಳ ಕಾಂತಿ ಎಂಬ ನೀರು 

मक्तकेशी (3९) ಅಸೊ ವ್ಯ ವಾದ ಕೊಡ 
ORDE SY, ಕೆದರಿದ ಕೂದಲುಳ್ಳ 
ವಳು. 

मुक्ता (७९) 

मौक्तिक (ನ) 

मुखरता (ಸ್ರೀ) ಹರಟಿಗಾರಿಕೆ, ವಾಚಾಲತನ. 

भुखोच्छासगन्ध (ಪು) Raa (ಪು) 
ಉಸುರು; TRY (ಪ) ವಾಸನೆ, ಪರಿಮಳ] 
ಬಾ೦ಬ೦ಖಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ಉಸುರಿನ 
ಸುವಾಸನೆ. 

yarn (२.) ಸುಂಡರಾಕಾರವುಳ್ಗ 

मुर (ಪು) ವಿಷ್ಣುವಿನ १, ಕೃಷ್ಣನ vay 

मष (ನೇ ಗ. ಪು) ಕದಿ 

gg (೪ನೇ ಗ. ಪ. प्र ಪೂರ್ವಕ) ಮೈಮರಿ, 
ಮೂರ್ಛೆ ಹೋಗು. 

मकभाव (ಪು) ಮೂಕಶನ, ಮೌನ 

मूच्छ (೧ನೇ ಗ. ಪು) ಕವಳಿ ಬರು, २००0 

qia (ಪು) ತಲೆ 

मल (ನು) ಬೇರು. ಬುಡೆ, ಆಧಾರ. 

मूषक (ಪು) ಇಲಿ 

मूघकराज (ಪು) ಇಲಿಸಳ ಅರಸು 

मृग (೧೦ನೇ ಆ) ಹುಡುಕು, ಶೋಧಿಸು, 
ಕೋರು. 

मृगढब्णिका (Ae) ಬಿಸಿಲುಸುದುಕೆ. 

मृगया (ಸ್ತ್ರೀ) ಬೇಕೆ 

मृगानुसारिन, (ನಿ) ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಜಿನ್ನು 
छन 


| ಮುತ್ತು. 
pa) 


TL (ನೇಗ ಪ್ರ ೧೦ನೇ ಗ) ಒರಸು 
ತೊಳಿ My ಮಾಡು. 
THs ಒರಸಿ sn. 
सम्‌ +-सृज्‌ 6००७5७, 7९६ ಮಾಡು 
मृणाल (ಪು. ನ.) ಕಮಲದ ८४०७७ 
Wa ೯ನೇ ಗ. =.) ಹಜ್ಜು, ಪುಡಿ ಮಾಡು. 
सुषा (ಆ) 'ವೈರ್ಥವಾಗ ಸುಳ್ಳಾ? 
नखला (ಶ್ರೀ) ಸೆಟ್ಟಿ, ಬಡಾ 
मेष्य (ವಿ) (ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ) ಬಲಿ ಕೊಗಶಕ್ಕ. 
मेनका (ಸ್ತ್ರೀ) ಒಬ್ಬ ಅಪ್ಸರೆಯ ಹೆಸರು. 


मायेला (2१) DDOI ಅರಸನ ಮಗಳು. 
ಸೀತೆ. 


मोह (ಸ್ತ್ರೀ) ಅವಿವೇಕತನ, ದಡ್ಡತನ, 897९ 
ಡಿತನ. 
मौन (ನು) ಸುಮ್ಮ ನಿರುವದು 
मोख्य (ನ) ಶಿಳಿಸೇಡಿತನ, ಬುದ್ಧಿಸೇಡಿತನ, 
ಹುಚ್ಚುತನ. 
प्रा (೧ನೇ ಗ. ಪ) ७०७९३७, ಮನನ 
ಮಾಡು, ಅನ್ನು. 
सम्‌-+-आ+म्ा ಅನ್ನು; ಪಠಿಸು, ಪೂರ್ವಿ 
ಕರಿಂದ ಕರ್ಣಪರಂಪರೆಯಾಗ ಕೇಳಿದ್ದ 
ನ್ನು ಹೇಳು, ಎಸು, ಕಟ್ಟು ಮಾಡು. 
म्लेच्छ (ಪು) २५५१४४ 
म्लै (೧ನೇ ಗ. ಪ) ದಣಿ] ಮೈೈಮರಿ, ಮಂದೆ 
ವಾಸು 


- य्‌. 

यजमान (ಪು) ಯಜ್ಞ ಮಾಡುವವ. 

यज्ञ (ಪು) ಯಜ್ಞ. 

ಪಕ್ಷ (ಸು) ಯ 
ಭಾಸ. ಕ 

यज्ञमण्डप (ಪು) ०४०७२ ७५१५ ಹಾಕಿದ ಹಂ 


odan ಒಂದು 


यज्ञवर्मन्‌ (ಪು) ಒಬ್ಬ ಮ ನುಪ್ಪುನ ಹೆಸರು. 
यज्ञिय (ಎ) ಯಜ್ಞದ 
यत्‌ (सम्‌ ಪೂರ್ವಕ) २८१८२, ಪ್ರಯ 


&,20, ಹೆಣಸು 
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ಪಕ (७.) ಯಾವನ ५०93०८, ಯಾತರ 
०७०१०००. 


यत्नतः (७-) ಯತ್ನ ಮಾಡಿ ಯತ್ನುಪೂರ್ವ 
Bon 

यथाविधि (ಅ.) ಶ್ರುಶಿ ಸೃತಿಸಳಿಗನುಸರಿಸಿ. 

FATA (ಅ.) ಮನಸಿಸೆ ಬಂದಂತೆ, ಮನ ಬಂ 
ದಂತೆ, ಮೆನಸಿಸೆ ಸೊಸೆಸಾಸುವಂಕೆ. 


यम्‌ (೧ನೇ 7- .स.) ಆವರಿಸು, ON ಹಿಡಿ, 
ಅಂಕೆಯಲ್ಲಿಸು. 
यम (ಪು) ಅಂತಕ, ಯಮ. 
यमुना (2,६) ಒಂದು ನದಿ. 
> ययी (ಪು) ಹಾಡಿ, ಮಾರ್ಸ. 
यस्‌ (ಇನೇಗ. रु.) ಯತ್ನಿಸು, ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾ 
, ಹೆಣಸು. 
ಇ (೨ನೇ त. ಪ) ಹೋಗು. 
वि + निर+या ಹೊರಟು ಹೋಸು. 
यावज्जीवेन (ಅ) ९१९४००७००० ಮಟ್ಟಿಸೆ. 
यावद्‌ (ಅ) ಆ BBR, ಯಲ್ಲಿಯ BER. 
य॒ (೨ನೇ ಗ. रु.) ಜೋಡಿಸು, ಕೂಡಿಸು. 
युग (ನ) ಯುಸ್ಥ, ಜೋಡು. [ಡು 
वासोयुग ಧೋತರ ಜೋಡು, 37 ८ ಜೋ 
युग (ಪು ನೊಗ. - « 
युगान्तर (ನ) [गगा ಕಾಲ; अन्तर ಬೇರೆ, 
ಎರಡನೇ] ಎರಡನೇ ಯುಸ. 
यज (೧ನೇ 7. ಪ, ೧೦ನೇ ಗು) ಕೂಡಿಸು. 
AHIT ನೇಮಿಸು. 
- Fal (೭ನೇ 7. ४५७.) ಜೋಡಿಸು. 
HE + युज्‌ JA ००२४९४०. [ಡು 
TFBS ಹೆಣಸು, ಪ್ರೆಯಶ್ಚಿಸು, ಕ್ರಮಪ 
नि + युज्‌ ನೇಮಿಸು 
युज्‌ (೪ನೇ ಗ. ಆ) ಬಿ? 68, ಅಂಕೆಯ 
ಲ್ಲಿ ಇಡು (ಮನಸ್ಸು) 
युज्‌ (त्रि ಪೂರ್ವಕ, ಕರ್ಮಾರ್ಥದಲ್ಲಿ) ಜೇರೆ 
ಮಾಡಲ್ಸಡು. ७४९००००००७ 
TT (९) ८०४7. 
य॒वाति (ಪ್ರೀ ) ಜಕ ಪ್ರಾಯದ ಹೆಂಗಸು, 
ತರುಣ ಸ್ತ್ರೀಯು 


युवन्‌ (ಪು.) ಜಕ್ಕ ಪ್ರಾಯದ ಮನುಷ್ಯಃ, ಹರೇ 


यूप (ಪು) ०५०९ I o- 

यूरोपीय (ವಿ) ಯೂರೋಪದ. 

योजितवत्‌ (युज्‌ ಧಾತು; ಪ್ರೇರ. ಕರ್ತರ್ಥಕ 
ಭೂ. ॐ ) ಕೊಡಿಸಿ. 

योधसमाज (ಪು) ಬಂಟರ ಸಮುದಾಯ, ಕ 
ORY 7७०८. 

यौवन (ನ) ಹರೇಡನ, ಚೆಕ್ಕ 
Torey. 


ಪ್ರಾ 


0,039, ತಾ 


र्‌. 

रक्त (ನ) ನೆತ್ತರ. 

रङ्गः (ಪು) ಯಾವದೊಂದು ಡೊಡ್ಡ ಕಾರ್ಯದ 
72 ०७, ರಂಗಭೂಮಿ (ನಾಟಕದ). - 

रड्रागत (ವಿ.) ರಂಗಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಂದ. 

रच्‌ (वि ಪೂರ್ವಕ) ರಚೆಸು, ಕ್ರಮ ಪಡಿಸು, 
ಕಡೆಸಾಣಿಸು, ಮಾಡು. 

TY (ಶ್ರೀ) BA. 

रण (ನು) DYA, ಕಾಳಗದ 

रति (ಸ್ರೀ) ಪ್ರೀತಿ, ಅನುರಾಗ. 

TH (೪ನೇ ಗ. ಪು) ನೋಂಶಿಸು, ದು 
ಕೊಡು 


रभस (ಪು) ಗಡಿಬಿಡಿ ಅವಸರ. 
रम्‌ (೧ನೇ ಗ. ಆ) ಆಡು. 
उप -- रमू (೧ನೇಗ. ಪು ಸೌಯು. 
वि--रम्‌ ನಿಲ್ಲು, BED, Ao. 
रम्य (ವಿ) ಮನೋಹರ, ಸೋಜಿಗವಾದ. 
रादिमिमत्‌_ (ಪು) SUNIY S, ಸೂರ್ಯ. 
TH (೧ನೇ ಗ. ॐ.) ००४०७, ६४९०७. 
TE (೧೦ನೇ ಗ) ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು, ಬಿಡು. 
रहस्‌ (ನ) ಏಕಾಂತ, ಸುಟ್ಟು, ಗೌಪ್ಯ; (ಆ) 
ಏಕಾಂತವಾಗಿ) ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ, 
ಸುಪ್ಗವಾ?. 
—D 
रहित (ನಿ) ಇಲ್ಲದ. 
रा (೨ನೇ ಗ. ಪ) ಕೊಡು. 
राघव (ಪು.) ರಫುರಾಜನ ವಂಶಜ. 
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राञ्‌ (೧ನೇ ಗ. ಉಭ. बि ಪೂರ್ವಕ) ಕೋಭಿ 
ಸು, ಹೊಳೆ;' (ಪು) ಅರಸು. 

राजू (ಎ.) ಹೊಳೆಯುವ, ಮಿಂಚುವೆ. _ 

राजक (ನ) ಅರಸರ RD, ಅರಸರ ಸ 
Daw, ಯಾವತ್ತು ಅರಸರು. 

राजकुल (ನ) [कुल (ನ) ಮನೆ, ವಾಡೆ] 
ಅರಮನೆ. 

राजसूय (ಪು) ಅರಸರು ಮಾಡತಕ್ಕ ಯಜ್ಞ 

राथ (आ ಪೂರ್ವಕ, ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ) zos 
ಸು ಒಲಿಸು. 

रामभार्या (ಹಿ) ರಾಮೆಚಂದ್ರನ ಹೆಂಡತಿ. 

रामादि (ಪು) ರಾಮಚಂದ್ರ ಮೊದಲಾದ 
ವರು. 

ಇಗ (ನು) ರಾಜ್ಯ, ಜನಾಂಗ. 

रिक्थ (ನು) ಆಸ್ತಿ, ಸಂಪತ್ತು. 

रिच्‌ (೭ನೇ ಗ. ಉಭ.) ತೆರವು ಮಾಡು, ಬರಿ 
ದು ಮಾಡು. 

रु (೨ನೇ ಗ. ಪ) ಒದರು, ಶಬ್ದ ಮಾಡು. 

रुक्ष (ನಿ) ಕರ್ಕಶ, ನಿಷ್ಠುರ. 

रुचिकर (ನಿ) ಸವಿ. 

BAT (2) ಸೊಗಸೌಸುವ, ಸುಂದರ, ಮ 
ನೋಹರ. 

BT (ಎನೇ ಗ. ಪ) ಅಳು, ಸೋಳಾಡು, ಮರು 
ಸು, ಹೆಲುಬು. 

रुद्र (ಪು) ಶಿವೈ ಮಹಾದೇವೆ.: 

रघू (೨ನೇ ಗ. wy.) ಅಡ್ಡಿ ಮಾಡು, ಪ್ರಶಿ 
ಬಂಧಿಸು, ಮುತ್ತು, ಸುತ್ತುಸಟ್ಟು. 

BE (ಪು) ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಸರು. 

रुष (ಸ್ತ್ರೀ) ಸಿಟ್ಟು. 

BE (अधि ಪೂರ್ವಕ) ಏರು, ಹೆತ್ತು. 

रूप (ನು) ಆಕಾರ, ರೂಪ. 

रेणु (ಪು) ಧೂಳಿ. 

पे ಪು) ದ್ರವ್ಯ, ಸಂಪತ್ತು 

रोग (ಪು) ಬೇನೆ. 

रोदसी (ल. ದ್ವಿನಹನಾಂತ) ಭೂಲೋಕ ಮ 
उ, MAF Seed. 


रोधस्‌ (ನು) ४४, ಡೆಂಡೆ. 
रोहित (ಸ) ಹರಿಸ್ಚಂದ್ರರಾಯನ ಮಸ: 


ಕ, 

लक्ष्मी (ಸ್ತ್ರೀ) ಸಂಪಕ್ತಿನ ಮತ್ತು ಸೌಂದ 
ರ್ಯದ sess, ವೈಭವ, ०४९०७5. 

लगुड (ಪು) OBR, ಕೋಲು. 

लघु (ಎ.) ಚೆಕ್ಕ. ಸಣ್ಣ. 

लघुलघु (ಅ.) ತೀವ್ರ. 

HE (೧ನೇಗ. ೧೦ನೇ ಗ. ४५६.) ಹೋಸು 
ದಾಟು. 
TELE ಮಾರು, ಅಶಿಕ್ರಮಿಸು, ಮುರಿ. 

लपू (೧ನೇ ಗ. ಪ. प्र ಪೂರ್ವಕ) ಸಳಹು, 
ಬಡಖಡಿಸು. 

, वि--लपू ಮರುಸು, ಹಲುಬು. 

लभ्‌ (೧ನೇ ಗ. ಆ.) ಲಭಿಸು, ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿ 
ಯನ್ನು ಯಜ್ಞದ ಪಶುವನ್ಸಾ?. ಸೊತ್ತು 
ಮಾಡು. 

लम्न्‌ (೧ನೇ ಗ. ಆ. अव ಪೂರ್ವ 
ಬಿಸು ನಂಬು 

BY (०४९ ೪ನೇ ಗ. ಪ) ಇಚ್ಛೆಸ್ಕು ಕೋ 
ರು. ಕ ಸು. 
अभि +लष. ३६,२, ಕಾಮಿಸು, ಬಯ 

ला (೨ನೇ ಗ. ಪ) ಕೊಡು, ತಕ್ಕೊಳ್ಳು 

लाभ (ಸು) ಹಿತ್ಕ ಸಂಪಾದನೆ. 

लालन (ನು) ಅಬ್ಬಾ ಮಾಡೋಣ, ಸಂತುಷ್ಟ í 
ಪಡಿಸೋಣ. 

लावण्य (ನ.) ಸೌಂದರ್ಯ, ಮನೋಹರತ್ನಿ. 

लिप्‌ (೬ನೇ ಗ. ಉಚ) ४९४२७, ತೊಮ್ಮ | 
ಸೂಸು. 

लिइ (೨ನೇ ಗ. ಉಭ) ನೆಕ್ಕು 

ली (೪ನೇ ಗ. ಆ) ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳು, ಮುಳುಸು; 
ಬೆರತು ಹೋಗು. 

ली (ನೇ ಗ. ಪ) ಕರಸು, BIS ಹೋಸು; 
वि--ली ಕರಸ್ನು 

लीन (ಭೂ. ಕೃ) SBD, ಮುಚ್ಚ ನ 
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Bz (೧ನೇ ಗ. ಆ) ಉರುಳಾಡು, 
ಳಾಡು. 
लुप्‌ (೪ನೇ ಗ. ॐ) ನಪ್ಪವಾಸು, | 
ವಾಸು. i 
लुप्‌ (८6९ ಗ. ಉಚ) ಕದಿ, ತೆಕ್ಕೊಂಡು 
ಹೋಗು, ಸುಲಿ, ಕಸುಕೊಳ್ಳು 
लुब्धक (ಪು) ४९४7२५, ಬೇಡ 
लू ನೇ ಗ. ४०५.) ಶುಂಡಿಸು, ಕಡಿ 
लेखा (ಸ್ತ್ರೀ) ರೇಖೆ, ಸೆರಿ 
लोक्‌. (अव ಪೂರ್ವಕ, ೧ನೇ ಗ. ಆ. ೧೦ನೇ 
ಗು) ನೋಡು, ನಿರೀಕ್ಷಿಸು. 
लोकत्रयपति (ಪು) ಮೂರು ಲೋಕಗಳ W 
Bods, रन ಮೃತ್ಯು ಪಾಶಾಲ ಲೋ 
ಳ ७०७०७ 
लोकवाद (ಪು) ಜನಾಪವಾದ, ४४३०८. 
- लोकान्तरम्‌ (8) [अन्यो लोकः लोका- 
<A] ಎರಡನೇ ಲೋಕ 
लोकापवाद (ಸು) ಜನನಿಂದೆ, ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು 
लोचन (ನ) ಕಣ್ಣು 
लोमन्‌, (ನ) ಕೂಡಲು. 
START (ತೆ) ಒಬ್ಬ ಹಸಿಯ ಹೆಸರು. 
, लोल (ವಿ) ಚಂಚಲ. 
लोहबन्थ (ಪು [लोह (२. ನು) ಕಬ್ಬಿಣ; 
बन्ध (ಪು) ಸಂಕೋಲೆ] ಕಬ್ಬಿಣದ. ಸಂ 
ಕೋಲೆ. 
व, 
वङ्गाः (ಪು. ಬಹುವಚನಾಂತ) ಒಂಡು ಜನಾಂ 
ಸದ ಹೆಸರು, ಅಥವಾ ಆ ದೇಶದ ಹೆಸರು. 
वच्‌ (आशिषम्‌ ಪೂರ್ವಕ) ಹರಿಸು, ಆಶ್ಮೀ 
ರ್ವಾದ ಕೊಡು. 
aa (घाति ಪೂರ್ವಕ) ಉತ್ತರ ಕೊಡು. 
TA (ಪು ನ) ವಜ್ರ. 
वञ्च्‌ (೧೦ನೇ ಆ) ಮೋಸಸೊಳಿಸು, ಠಕ್ಕಿಸು 
वटवृक्ष (ಪು) ಆಲದಮರ, 
वडवानल (ಪು) ಸಮುದ್ರದೊಳಗಿನ ಜಿಂಕೆ. 
वागिग्जन (ಪ) ವೈಶ್ಯಾ, ವರ್ತಕ. 


वत्सतरी (ಸ್ತ್ರೀ) ಕಡಸು, ಮಣಕ. 
वत्सा (ಶ್ರೀ) ಹೆಣ್ಣು ಕೂಸ್ಕು 
ಕೂಸು. 
वधक्रम (ಪು) ಕೊಲ್ಲುವೆ 0९8. 
वधस्तम्भ (ಪು) [वध ಕೊಲ್ಲು ವದು; स्तम्भ 
(ಪು) ಕಂಭ] ಕೊಲ್ಲುವ ಕಂಭ, KOR 
ಹಾಕುವ ಕಂಭ 
वन (ಆನೇ ಗ. ಆ.) ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು, ಯಾಬೆಸು 
ಶಿರಿಜುಕೊಳ್ಳು 
वन्दितव्य (ವಿ) ಮಾನಾರ್ಹ, ನಮೆಸ್ಕರಿಸ 
OB, ತಕ್ಕದ್ದಾದ. 
वन्य (०.) ಅರಣ್ಣುದೊಳಗಿರುವ ಅಥವಾ ಹು 
ಟ್ರುವ. 
वप (೧ನೇ ಗ. ಉಚ) ಕತ್ತರಿಸು, ಬಿತು 
» निर+वप्‌ ಯಜ್ಞ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡ್ತು, 
ಕಾಣಿಕೆ ಕೊಡು. + 
वपुस्‌ (ನು) ४१९५. 
वम्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪು) ಕಾರು. 
वर्‌ (೧೦ನೇ ಗ) ಆರಿಸು, ಆರಿಸಿತಕ್ಕೋ. 
वरुण (ಪು.) ನೀರಿನ ದೇವತೆ. 
चमन्‌. (ನ) ಚಲಕತ್ತು 
वषण (ನ.) Bea, ಮಳೆ ಬೀಳೋ, 
वषाभू (ಪು) ಕಪ್ಪ 
Am (೧ನೇ ಗ. ಆ) ಮುಚ್ಚು. 
वल्मीक (ಪು. ನ) ಹುತ್ತು. 
वग. (ಎನೇ ಗ. ॐ.) ಇಚ್ಛೆನು, ಹೊಳೆಯು. 
वषार (ಸು) 79०००९, ಆಹುಶಿಯನು, 
ಹಾಕಾವಾಗ್ಗೆ ಅನ್ನುವ वौषट ಎಂಬ ಶಬ್ದ 
ವು; ಇದೊಂದು ದೇವತೆ ಎಂಡು ಜನರ ನಂ 
ಬಿಕೆಯುಂಟು. 
ಕನ್ನ (ಎನೇ ಗ. ಆ) ವಸ್ತ್ರ ತೊಡು 
नि+वस्‌ ವಸ್ತ್ರಸಳನ್ನು ಧರಿಸು, ತೊಡು. 
वसन (ನ) ವಸ್ತ್ರ 
वसन्तसेनाघातक (ಪ್ರ) ವಸಂತಸೇನೆಯ 
ನ್ನು ಕೊಲುವೆವೆ. 


वसा (ಸ್ತ್ರೀ) ನೇಣ 


ಪ್ರೀತಿಯ 
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वसुधा (ಸ್ತ್ರೀ) BOL, ಭೂಮಿ. 
वस्तुजात (ನು) [वस्तु (ನು; जात (ನು) ಕೂ 
७] ವಸ್ತುಗಳ ಸಮೂಹ. 
qg (೧ನೇ ಗ. ಉಚ. आ ಪೂರ್ವಕ) ತರು. 
वह्निं (ಪು) ಬೆಂಕಿ. 
वा (ಎನೇ 7. ಪ) ಬೀಸು. 
वाच्यता (ಸ್ವೀ) ನಿಂದಿಸ ತಕ್ಕಂಥ Be; ಜರಿ 
ಯಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ 28. 
- वापय [वा (ಧಾತು ಪ್ರೇರ), निर्‌ ಪೂರ್ವಕ] 
9000, ತೆಗೆದುಹಾಕು. | 
वारंवारम्‌ (७.) ಯಾವಾಗಲೂ, ಬಾರಿ ಬಾರಿ 
ಸೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ. 
ಸಗ್ಗ (ಪು) ನೋಡ. 
वालिपुत्र (ಪು) ವಾಲಿ ಎಂಬ ವಾನರನ 
ಮನಸೆ. 
वाल्मीकि (ಪು) ಒಬ್ಬ ಹನಿಯ ಹೆಸರು. 
वासर (ಪು. ನ.) ದಿವಸ. 
वासव (ಪು) ಇಂದ್ರ. 
वासिष्ठ (ಪು) ವೆಸಿಪ್ಕನ ವಂಶದವೆ. 
विकच (ನಿ) ಅರಳದ, ತೆರೆದ. 
विक्रान्त (ವಿ.) ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ, ಬಲಶಾಲಿ. 
विचार्यमाण (AHAL ಧಾತು Bev. ಕ 
ರ್ಮಾರ್ಥಕ ವ. ಕೃ.) ವಿಚಾರಿಸಲಾಸುವ, 
ತಿಳಿದು ನೋಡಲಾಸುವ. 
विचित्र (ವಿ) ಸೋಜಿಸದ, DOB, 0७. 
ಪು) ಹೋಸು, ಸಮಾ 


~ 


विच्छू (೧ನೇ ಗ. 


ವಿ 
विज (೧ನೇ ಗ. ಆ, ೭ನೇ ಗ ಪ. ತಕ್ಷ ಪೂ 
Bre) ನಡುಸ್ಕು, ಹೆದರು, ಅಂಜು, ಬೇಸ 


ರ ಪಡು, ಅಸಹ್ಮುಸೊಳ್ಳು. ತ 
fast (ನೇ ಗ. ४०६.) ಚೇರೆ ಮಾಡು, ವಿಶೇ 
ಪಿಸು 


AHAA ಬೇರೆ ಮಾಡು, ಬೇರೆಯಾಸು. 

विडम्यू (೧೦ನೇ ಗು) ನಕಲು ಮಾಡು, ಅಣು 
ಶಿಸು, ಜರಿ. 

RaT. (ಎ) ಧನವುಳ್ಳ. 


fas (ಎ) [वि ಇಲ್ಲದ, wer (ಶ್ರೀ) ಆ 
डे, ಕೋರಿಕೆ] ಆಕೆಯಿಲ್ಲದ, ನಿರಿಚ್ಚ- 
Ñg (ಎನೇ ಗ. =.) ७0, 89. 


विदू (೬ನೇ ಗ. ७.) ಚರ್ಚೆಸ್ಕು ವಾದವನ್ನು 


ಮಾಡು. 

Ag (नि ಪೂರ್ವಕ ಪ್ರೇರಣಾ.) ಅರ್ಪಿಸು, 
ಕೊಡ್ತು ತಿಳಿಸು. 

विदर्भ (ಪು. ನಿತ್ಯಬಹುವಚನಾಂತ) ಒಂದು ದೇ 
४, sons ಪ್ರಾಂತ. 

विदेशगमन (ನ.) [विदेश (ಸ) ಅನ್ಯದೇಶ] 
Solers ಹೋಸುವದು. 

विदेह (ಸು. ನಿತ್ಯಬಹುವನಾಂತ) ಒಂದು ದೇಶ, 
ದ ಹೆಸರು. 

विद्ध (व्यध्‌ ಧಾತು ಕರ್ಮಾರ್ಥಕ ಭೂ. ಕೃ.) 
Bog ಲ್ಪಟ್ಟ, ಫಾಯ ಪಟ್ಟ, ಹೊಡಿಯ 

_ Ot 

विद्या (ಸ್ತ್ರೀ) ವಿದ್ಯ. 

विदस्‌ (Ñg ७०, ತಿಳಿ ಧಾತು ॐ ಕೃ) ಬ 
ಅವ. 

A टर 

FTES, (ಪು) ಶತ್ರು. 

विघाद (ಪ) ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತ, ಶೈವ. 

Aae (ATL ಧಾತು ಭೂ. ಕೃ.) TH, 
ವಾದ್ಯ ನಾಕ ಹೊಂದಿದ. 

विपाश (ಪು) ಬಂಧನ. 

विपिन (ನ) ಕಾಡು ಅಡವಿ. 

विप्र (ಪು) ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. 

AFTI (ಪು) ದೇವತೆ. 

विभङ्गः (ಪು) ನಾಶನ, ಸಂಹಾರ. 

विभाण्डक (ಪು) ಒಬ್ಬ 5२५०३२ ಹೆ 
ಸರು. 

विभूति (ಸ್ತೀ) 9४९०२९, ಫುನಕೆ, ರೊಡ್ಡಿ 
ಸ್ಮನ, ಪ್ರಭಾವ, ಪರಾಕ್ರಮ. 

विमतिता (ಸ್ತೀ) ದಡ್ಡತನ, ಮೌರ್ಯ. 

विमुख (२) ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ಹೋಗುವಂಥ, 
ಮೋರೆ ತಿರುವಿದಂಥ-. 

विराहित (ನಿ) ಇಲ್ಲದಂಥ, ಬೇರೆಯಾದ. 
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"विरोध (ಪು) BASS. विष्णुशर्मन्‌. (ಪು) ಒಬ್ಬ ಮನುಸ್ಯನ ಹೆ 
अविरोध (ಸು) ಸೆಳೆತನ, ಸಮ್ಮತಿ. ಸರು. 

विलसित (ನ) Bex, DA | 

विलुप्त (वि--लुप्‌ ಧಾತು ಜೂ. ಕೃ.) 
ವಾದ, ನಾಕ ಹೊಂದಿದ. 

विवाहविधि (ಸು) [विवाह (ಪು) ಮದುನೆ, 
विधि (ಪ) ಸಂಸ್ಕಾರ] ५०४०३ ಸಂ 
ಸ್ಕೂರ. 

विविध (2) ತರತರದ, ಬಸೆಬಸೆಯ. 

विद (ಸ) ಸೈಶ್ಯಾಜಾಶಿ; (ಸ್ತ್ರೀ) ` ಪ್ರಜಿ, 
ಜನರು. 


'विस्तरतः (ಅ) २7२,४२१. 

विस्तार (ಪು) ಸುತ್ತಳತೆ, २४२७. 

विस्मय (ಪು) Og ०४, ಸೊಗಸು. 

FART (ಎ) ಪ್ರಶಿಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ. 

विहाय (ಅ) ಬಿಟ್ಟು 

विहित (वि + था ಧಾತು ಭೂ. ಕೃ) ಶಾಸ್ತ 
ದಿಂದ ನೇಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಉಚೆತ 

विहीन (ಎ) ಇಲ್ಲದ 

ae (ಎ) ವ್ಯಾಕುಲ, ಹುಃಖಿತ. 

वीररस (ಪು) ಒಂಭತ್ತು ರಸಸಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. 

वीरवरूयिती (30) [वरूथिनी ದಂಡು] 
ಬಂಟರ ದಂಡು, TORY ಸೈನ 

FAN (ಎ.) SOPOT, ಇಚ್ಲಿ ಸುವ, ಆರಿಸುವ 
ಅ JIN 

g ಆನೇ ಗ. ಉಚ) ಹೊರಿಸ್ಕು ಮುಚ್ಚು. 
अप + ar ta ४0, sn. 
aT +F ಆವರಿಸು, ಬಿಗಿ ಹಿಡಿ. 
वि--व ವಿವರಿಸು, ಅರ್ಥ ಹೇಳು, ಆಡಿ 

ಶೋರಿಸು. ` 

घ (೧೦ನೇ ಗ. नि ಪೂರ್ವಕ) ಮನಸ್ಸು ತಿರು 
ಇಸು ತಡೆ. | 

वृक्षमूल (ಪು) [वृक्ष (ಪು) ಗಿಡ, ಮರ; मूल 
(ನು) ಬೇರು] १०० ६९०, nad ಬಡಿ 

JT (೧ನೇ, ೭ನೇ ಗ. ಪ್ರೈ ಎನೇ ಗ. ಆ हे 
೧೦ನೇ 7.) ತಪ್ಪಿಸು, ಬಿಡು, ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು 

'बृजिन (ಪು) ಮರುಳ, ನೀಚ. 

gz (अति ಪೂರ್ವಕ) ದಾಟು, ಹೋಸು. 

, अ+ ತಿರುಗು. 

बृत्‌ (प्र ಪೂರ್ವಕ, ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ) ಆರಂಭಿ 
ಸು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ತರು. 

बृत्त (ನ) ನಡೆದ ಸಂಸತ, ಸಂಗತಿ. 


विग (सम्‌+ आ Wars) ४६५२, ಒಳ 
Raw. 
विशसित्र (ಪು) ಕೊಳೆಸಡಕ. 
विशिख (ಪು) ಬಾಣ, ಕಣೆ. 
विशिष्ट (ಎ.) ಮಾನಾರ್ಹವಾದ, TAR ood. 
विश्वत (वि -- ಸ್ವ ಧಾತು ಭೂ. ಕೃ) ಹೆಸ 
Tow, 
विश्वतः (ಅ) ನಾಲ್ಕೂ 
विश्वनाथ (ಪು) ಜಗದಾಣ್ಣ, ದೇವರು. 
FATT (ಪು) ಲೋಕ ठ छं, ४३४९८ 
विश्ववाह (ಪು) ಜಸತ ನ್ನು ಕಾಯುವವ 
BAS DY ಪೋಪಿಸುವವ 
विश्वसनीयता (ಸ್ತ್ರೀ) ನಂಬಿಸೆಯನ್ನು 
& ०७ ಸಮರ್ಥ. 
विश्वसृज्‌ (ಸ) ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನು, ಬ್ರಹ್ಮನು. 
वित्वावसु (ಸ) ಒಬ್ಬ ಸಂಧರ್ವನು 
JA देवा; (ಪು. ನಿತ್ಯಬಹುನ) ಯಾವತು 
ದೇವತೆಸಳು. | 
विष, (೬ನೇ ಗ. eup) ಮುತ್ತು, ಸುತ್ತು 
793 
वषय (ಪು) ಕಾಮನಾಸನೆಯ ड्‌) ಯನ್ನು 


ಉಂಟು ಮಾಡುವ ಪೆದಾರ್ಥಗಳು, 
वृत्तान्त (ಪು) 77०768. ತಿಹಾಸ 
विषाण (ಪ್ರ. ನು ಕೊಂಬು. 7 ರ್ಥ (a) AS, १४७२४, ಸಂದ 


ಸ (ಪು) ದೇವತೆಗಳಸೆ 5० | वत्तान्तभवण (ನು) ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಕೇಳೋಣ 
ನ್ಯ ವಿಪ > ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕೇಳುವದು 
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घुत्ति (ಶ್ರೀ) ಹೊಟ್ಟಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳೋಣ, ಉ 
ಪಜೀವನ, ಬದುಕು. 
वृत्रहन्‌ (ಪು) ಮೈತ್ರನ`ಹಸೆ Ro% 
वृथा (ಅ) ವ್ಯರ್ಥವಾ?, ನಿಸ್ಭ್ರಯೋಹನವಾ?: 
gg (ಎ) BY, ಮುದಿ 
afg (ಶ್ರೀ. ७७५४०००, ಹೆಚ್ಚಳ. 
वृत्धिक (ಪು) ಚೇಳು. 
वृष (೧ನೇ ಗ. ॐ.) ಮಳೆ ಬೀಳು, ವೃಷ್ಟಿ 
ಯಾಸು, ಸುರಿಯು. 
बृषल (ಪು) ದುರುಳ, ಕುಲಸೇಡಿ, ಶೂದ್ರ. 
are (ಸ್ರೀ) ಮಳೆ. 
बृ (೯ನೇ ಗ. ७०७.) ಆರಿಸು. 
वेग (ಪು.) YB, Ber. 
वेणि-वेणी (ಸ್ರೀ) ತುರುಬು, ಜಡೆ, ಹೆರಳು 
वेणु (ಪು) ಬಿಡುರು, ಸಳ. 
वेदना (ಸ್ತ್ರೀ) ನೋವು, ಮ್ಹತೆ. 
वेदा 
वेष | (ಪು) MAR, ವೆಸ್ಸ, ಸೋಸು. 
वे (ಅ) ಪಾಡಸೂರಣಾರ್ಥಕ ७०४९००० 
चेकुव्य (ನ) ಕನ್ನ. soto, ಉಮ್ಮಳ. 
Aga (ನ) ಚಾತುರ್ಯ, ಜಾಣತನ. 
वादि (ಎ) 2९० ಸಂಬಂಧದ. 
वेधस (ಪು) ಪೇಧಸನ ಮಸ. 
वैयाकरण (ಪು.) ०२९७०९०७००) ಬಲ್ಲವೆ. 
वैषम्य (ನ) ಆಪತ್ತು, ಉಪಹತಿ, ಕಪ್ಪ. 
व्यक्त (RE ಧಾತು ಭೂ. ಕೃ) ಸ್ಪ 
ಪ್ಟವಾದ, ಪ್ರಕಟವಾದ. 
व्यातिरेक्त (ಪು ಹೊರಗೆ ಹಾಕೋಣ, ವಿ 
ಯೋಗ. 
व्याथित (ಎ) ८२१४), ಉಮ್ಮ ಳವುಳ್ಳ. 
व्यध्‌ (೪ನೇ 7. ಪ) ಘಾಯ ಮಾಡು, ಚು 
ಚ್ಚು, ತೂತು ಕೆಡಹು, BA, ಇರಿ. 
व्यय (ಪು) ಖರ್ಚು, ವೆಚ್ಚ. 
व्याकरण (ನ) ವ್ಯಾಕರಣ. 
व्याधित (ನಿ) ಬೇನೆಯುಳ್ಳವ, ರೋಗಿ. 
व्याल (ಪು) ಸಿಟ್ಟಿನ ಆನೆ, ಹಾವು. 


व्यास (ಪು) ಮಹಾಭಾರಶಾದಿ ಪುರಾಣಗಳ 
ಕರ್ತನು, ಒಬ್ಬ ಯಪಿಯು. 
ಕರ್ಜಗಿ; (ಪು: ನು) ವ್ರತ ಮಾಡುವ ಮನ 
ಸುಳ್ಳವ. 
WA (८७९ ಗ. ಪು ಕಡಿ, ಕೊಯ್ಯು, ಕತ್ತ 
ಸು ಹರಿ. 
त्रीडा (ಸ್ರೀ) ನಾಚಿಕೆ. 


श. 

are (आ ಪೂರ್ವಕ ೧ನೇ ಗ. ಆ) ಕೋಶು, 
ಬಯಸು. 

शकू (५७९ ಗ. ಪ) ಸಮರ್ಥನಾಸು, ಯೋ 
ಸ್ಯೂನಾಸು. 

WAT (ಪು. ನ) ಬಂಡಿ. 

IRF, (ನು) SA. 

TRAST (९) ८२,९०३ ಹೆಂಡತಿ, & 
ಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯು. 

झावय (ಎ.) ಸಾಧ್ಯ, ಕೈಲಾಸುವಂಥ. 

शक्त (ಪು) ಇಂದ್ರ 

शक्रजित्‌ (ಪು) ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸೆಲ್ಲುವವ, पर 
ವಣನ ಮ... s 

AEAT (ಪು) ಶಂಖ ಊಹುವವ. 

दाठ (೧೦ನೇ 7.) ವಂಚೆಸು, ಸಕ್ಕಿಸು, ಮೋ 
ಸ ಮಾಡು 

इचीपति (ಪು) ಶಚೆಯ ಸಂಡೆ, ಇಂದ್ರ. 

qarga (ಎ) ನೂರು ವರ್ಷ ಬಾಳುವವ. 

WATE (ಅ.) ०7095००; "१0०95००. 

WE (೧ನೇ ಗ) ನಪ್ಕವಾಗು, ಅಳ, ಕೆಡು, 
ಸಾಯು. 

IN: (ಅ) 'ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಸೆ, ಮಂದನಾ'ಗ್ಮಿ 
ನಿಧಾನವಾಗಿ. ` 

MTT (೧ನೇ ಗ. ००४.) ಶಪಿಸು; दाप्त्वा ಶಾಪ 
ಕೊಟ್ಟು. 

Weg (ಪು) ५, ಶಬ್ಧ. 

TT (ಅ) ಸುಖ್ಯ Brew, ಸಂತೋಷ. 

ಇಂಗ (ವಿ) Bad ಹೊಕ್ಕವ,. ಚಿನ್ನುಬಿ 

ವ. 


ದ್ಲವೆ. 
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शरमण्डप (ಪು. ನ) ಬಾಣದ ಹಂದರ. झील (ನ) ಒಳ್ಳೇ ಸ್ಟ್‌ ಭಾವ. 
शराव (ಪು) ಪರಿವಾಣ. युक्ति (8९) ಸಿ೦ಪು. 
WIRT (ಎ) ४९६०३४; (ಪು) ००००१ युचि (ನು) ಶುದ್ಧ, ನಿರ್ಮಲ, 7९६, 
शर्वरीश (ಪು) ಚಂದ್ರ झुनःपुच्छ (ಪು) 22), ಮನುಷ್ಯುನ ಹೆಸರು. 
दाश (ಪು) ಮೊಲ BATT (ಪು) ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಸರು. 
qarg (ಸ) ಚಂದ್ರ. UTSE (ಸ) ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆ 
AAI, (७.) ಯಾವಾಸಲೂ, ಸಂತತವಾ?. ಸರು. 
arg (೧ನೇ ಗ. ಪ. वि ಪೂರ್ವಕ) | झुल्क्र (ಪು. ನು) ತೆರವು ವಧುವಿನ ತಂಡಿಸೆ 
ಕೆಡಿಸು ಹಾಳು ಮಾಡು. ಕೊಟ್ಟ ಹಣ. 
TATA (ಶ್ರೀ) ४४०८९ DAT (ಶ್ರೀ) ಸೇವೆ. 
MARU (ಸ) ಆಯುಧದ Bods, ಆ | ಪ್‌ (>) ಬಲವುಳ್ಳ. 
ಯುಧದ ಆ Wrst (२.) ಇಲ್ಲದ, ತೆರವಾದ, ರಹಿತ. 
TATA (ल) ಎಲ್ಲ ತರದ ಆಯುಧಗಳು. wage (2९) ಬಾಡಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ. 
झाक (2) 2४० ९- Wiz (ಪು) ಮಹಾದೇವ. 
झाप (ಪು) ಕೇಡಾಸಲೆಂದು ಸಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಅನ್ನು ङ्गः (ನ) ಕೊಂಬು, ಕೋಡು 
ॐ. | झा (वि ಪೂರ್ವಕ) ಬಾಕು, ಬಾಡಿಹೋಸು 


झावक (ಪು) ಮರಿ, ಕುನ್ನಿ, ಕೂಸು. ನಂದು 
शास्‌ (೨ನೇ ಗ. ಆ. आ ಪೂರ್ವಕ) ಬಯಸು, | रोष (ಪು. ನ) ಉಳಿದದ್ದು, ಉಳಿದ ಯಾವತ್ತು. 
शब्य (ಪು) ಒಬ್ಬ ಅರಸನು 


.ಕೋರು, ಹರಿಸು. 
शास्‌ (೨ನೇ ಗ. ಪ) ಆಳು, ನಿಯಮಿಸ್ಕು | RARS (ನಿ) ದುಃಖಾಕ್ರಾಂಶ್ಮ ದುಃಖಿತ, 
ಕ್ರಮ ಪಡಿಸು स्याम (ವಿ) ನೀಲವರ್ಣದ. 


अम (ಪು) ಆಯಾಸ್ಯ ದಣುವ್ರ, ಕಪ್ಪ. 

WIT (೨ನೇ ಗ. ಪು) ಅಡು. 

Wed (अम ಧಾತು ಭೂ. ಕೃ) ದಣಿದ, ಆ 
ಯಾಸ ಪಟ 

श्रावण (ಪು) ಹಿಂದು ವರ್ಷದ ೫ನೇ ತಿಂ 
A 

PY (೧ನೇ ಗ. ००४. आ ಪೂರ್ವಕ) ಆಕ 
09, ಅಂಟಿಕೊಳು 
TAP ७४०9०७, ९४९००१; 

स्री (ನೇ ಗ. ಉಭ.) ಅಡು. 

शी (ಸ್ತ್ರೀ) ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ७४९०७5. 

श्रीहरि (ಪು) ವಿಷ್ಣುವಿನ ಹೆಸರು. 

ay [शू] (२९९ ಗ. ಪು ಕೇಳು. 

ATMEL (ನಿ) SOR ಇಂಪಾದ, ಕೇಳ 

OF, ಸರಿಯಾದ, 


शास्त्रप्रतिषेध (ಪು) ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದ ನಿವೇಧ. 
शिखिन्‌ (ಪು) ನವಿಲು, 
शिरस्‌ (ನ) ತಲೆ. 
FATT (ನ) ಒಂದು ಜಾಶಿಯ ಹೂವು. 
शिलासंघात (ಸ) ಕಲ್ಲಿನ Roog. 
RIT (೭ನೇ ಗ. ಪ) ४९४ ಮಾಡ್ತು DOR 
ಡಿಸು. 
विशिष्‌ ವಿಶೇಪಿಸು, ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳು. 
दी (೨ನೇ ಗ. ಆ) BIOR De ಅಡ್ಡಾಸು 
भाति + शी ಮಾರು, ಮೇಲಾಸು, ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗರು. 
शीत (©) ತಂಪ ತಣ್ಣಗಾದ. 
डीतत्राण (ನ) ४४०१०७ ನಿವಾರಣ ಮಾ 
ಡುವ. 


्रीतल (2) ತಂಪು, ತಂದಿ. 
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Jfr- (Ae) ಪಂಕ್ತಿ. ಸಾಲು 
ಸನ್ನ (ಪು) ಐಶ್ಟ್‌ರ್ಯ, VAs, ಗೌರವ 
BTA (ल) ಕವಿ 
siraga (ನು) SOAS ಜೋಡು. 
ARNT (ನ) ನಾಳೆ ಮಾಡ ತಕ್ಕ ಕೆಲಸ. 
खन्‌ (ಪು) TOV. 
ATE (೨ನೇ ಗ. ಪ) ಉಸುರಾಡಿಸು. 
नि+श्वस्‌ ಉಸುರು ಬಿಡು. 
विश्वस्‌ ನಂಬು 
सम्‌ + आ--स्वस्‌ ಧೈರ್ಯ ತಾಳು, ಕಾಂ 
ತವಾಗಿ. 


खापद (ಪು) ಪಶು, BA. 


स ° 
संख्यातीत (ನಿ) ಎಜೆ೦ಬಲ್ಲದ, ಅಸಂಖ್ಯ. 


संगत (सम्‌+ गम्‌. ಧಾತು ಭೂ. ಕೃ) ಕೂ 
ಡಿದ. 


संग्राम (ಸು) ಯುದ್ಧ, ಕಾಳಗ. 
संजय (ಪು) ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನ ಹೆಸರು. 
संवुष्ट (सम्‌ +तृष, ಧಾತು ಭೂ. छु.) Bh, 
ಪಟ್ಟಿ. 
संदेह (ಪು) ಸಂಶಯ. 
संध्या (ಸ್ತ್ರೀ) ಸಂಧಿಕಾಲ (४५१ ಸಂಜಗೆ 
ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ದೇವ 
ತಾಸ್ತು ತಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ). 
संनाह (ಪು) ಚೆಲಕತ್ತು. ಸಿದ್ಧ ಮಾಡೋಣ. 
संपर्क (ಪು) ಕೂಡೋಣ, BVBA e. 
संपादन (ನ) RB, ಕೊನೆಸಾಣಿಸನೋಣ. 
संप्रदाय (ಪು) Vad, ವ್ಯವಹಾರ, ಬಹುಕಾ 
whos ನಡೆದು ಬಂಡ ನಡತೆ. 
संभव (ಪು) ಹುಟ್ಟುವಡ್ಕು ಆಸುವದು 
ಉಗಮ 
संभावित (सम्‌ --भू ५०३० ७९० ಭೂ 
ಬೆ ) ಆಸುವೆಡೆಂದು ಎಣಿಸಿದ, ಆಲೋ 
९०७० 
संभ्रमविधि 
_ AH, OR ಮಾಡುವ ಸತ್ಕಾರದ प 


(ಪು) ಸತ್ಕಾರ, ಬಂದಂಥ ಆಪ್ತ 


संमोहन (ನ) ಒಂದು DOB, 0७ ಶಸ 

संयम (ಪು) ಮನನಿವೃಶ್ತಿ, ಮನಸನ್ನು ಸ್ಟ್‌ 
ಧೀನಡಲ್ಲಿ ಇದೋ. 

संयामिन्‌ (ಪು), ಯಶಿ, ಸನ್ಯಾಸಿ ಮನೋ 
8.2४७२ ಅಧೀನದಲ್ಲಿ ಟ್ರುಕೊಂಡೆವೆ 

संवत्सर (ಪು) ವರ್ಷ. 

संवत (ಪ) ಒಬ್ಬ ಪ್ರರೋಹಿತನು 

संवतक (ಪು) 'ವಡವಾ?ಿಯ ಒಂದು ಭೇದ. 

संवास (ಪು) ಕೊಡಿ ಇರೋಣ, ಜಕೆಯಾಗ 
ಇರೋಣ. 

संसर्गमुक्ति (ಸ್ತ್ರೀ) ಬಳಕೆ ಬಿಡೋಣ. 

संसार (ಪು) ಪ್ರಪ೦ಚ. 

संसारसुख (ನ) ಪ್ರಪೆಂಚಸುಖ. 

संसृतिगर्ता (ಶ್ರೀ) ಪ್ರಸೆಂಚನೆಂಬ ಕುಣಿ. 

संस्मर्तव्य (ವಿ) SIJAT ತಕ್ಕ. 

सकल (ನಿ) ಯಾವತ್ಟು ಎಲ 

सकारा (ಪು) ಸಮಾಪ, 3 उ. 

सक्रोध (ಎ) ಸಿಟ್ಟಾದ, ಸಿಟ್ಟುಳ್ಳ 

साखि (ಪು) ಸೆಳೆಯ. 

सङ्घ (ಪು ಸಂಪರ್ಕ, ಐಹಿಕ ವಸ್ತುವಿನ 
ಅಪೇಸ್ಸೈ ಕೂಡುವಿಕೆ 


सचरणत्रत (ನ) ಒಳ್ಳೇ ಮಾರ್ಸ್ನದಿಂದ ನಡಿ 
ಯುವ ನಿಯಮೆ 


सञ्ञ्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳು, ८8 
ಹೊಳು 


व्याति + सञ्ज्‌ (व्यतिषञ्ज्‌) ಕೂಡು 
ಒಟ್ಬಾಸು 


सत्कृति (ಸ್ವೀ) ಚಲೊ ಕೆಲಸ. 

सत्क्रिया (ಸ್ತ್ರೀ) ಸತ್ಕಾರ, ९८४८२8५5 

सत्तम (ವಿ) ४,९८६. 

सत्वावुरूप (०.) ` ಯೋಸ್ಥೊಕೆಸೆ ಸರಿಯಾದ, 
ತಕ್ಕ. 


सत्पुरुष (ಪು.) ಡೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯ. 
सन्न (ನು) ಯಜ್ಞ. 
ಇಗ (ಸಲ) ಯಜ್ಞದೆ ಸ್ಥಲ 
सत्सगति (ಸ್ಕೀ) ಉತ್ತಮ ಜನರ ಸಹ 
ವಾಸ. 
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सदू [सीए] (೧ನೇ ಗ. ಪು) ಕೊಡ್ತು. ಕೃ) ತಂಡ. ಕೂಡಿಸಿದ, ಒಟ್ಟುಸೂಡಿ 
आ "सरू ಸಮಾಸ ಹೋಸು.' ಪದ. 
TER. ತುಪ್ಪನಾಸು: सम्यक्‌ (ಆ.) WIN, ಶುದ್ದವಾಗಿ. 
सम + भा सद्‌ ಹೊಂದು, ಪಡಿ. सम्यच्‌ (ವಿ) ಚಲೋ, ಒಳ್ಳೇ. 
सह (प्र ಪೂರ್ವಕ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ) | सम्राज्‌ (ಪು) ಚಕ್ರವರ್ತಿ, ಅರಸರ ಅರಸು. 
ಸು, ಸಮಾಧಾನಸೊಳಿಸು,. सरणि-णी (ಸ್ತೀ) ಸಿಸ್ತು, ಪದ್ದತಿ. 
AAT (ವಿ) ಒಳಿತು ಹೀನ, ಚಲೋದು सरमा-(,९) ದೇವತೆಗಳ ०००, ಹೆಸರು. 
ಕೆಟ್ಟದ್ದು. सरस्वता (ಸ್ವೀ) ಒಂದು ನದಿ. 
सदाचार (ಪು) ಒಳ್ಳೇ ನಡತೆ; (ಎ) ಚಲೋ | सर्वतः (ಅ) ಎಲ್ಲ FOR 
ನಡತೆಯನೆ. सवभूतानि (ನ.) [ಪ್ರಥಮಾ ದ್ವಿತೀಯಾ ಬಹು 
. सद्यः (ಅ) 3९7१८९, sag ९०३९. ವಚನ] ಯಾವತ್ತು ಪದಾರ್ಥಸಳು 
सनाथ (ಎ) ನಾಥವುಳ್ಳ; ತುಂಬಿದ; WRT | सर्बविद (ಎ) ಎಲ ವನ್ನು ಬಲ್ಲವ. 
'ರುಳ್ಳ. TAA (ನ) ಯಾವತ್ತು ಆಸ್ತಿ; [सर्व ಯಾವ 
सपत्नी (ಸ್ತೀ) ಸವಶಿ. ತ್ತು; ಈ (ನ) ಆಸ್ತಿ. 
सभासटू (ಪು) ಸಭಿಕ, ಹಿಲಸದವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ. mim g (ಪು) ಕೋರಿಕೆಗಳು BYR. a 
समक्रिय (ಎ.) 5९,२०२९ ८४, ಎಲ್ಲಶಿ ಡುವ ಕಾರಣವು. 
ಸೂ 70०0 ನಡಿಯುವೆವೆ. सलिल (ನು) ನೀರು. 
समन्तम्‌ (ಆ) ಸುತ್ತಲೆ. सवित (ಸು) ಸೂರ್ಯನು. 
समन्तात्‌ (ಅ) ಸುತ್ತಲೆ. सविस्मय (०-) ಆಕ್ಷರ್ಯದಿಂದಕೂಡಿಕೊಂಡ. 
समन्त्रक्रम्‌ (७.) 'ಮಂತ್ರಡೊಂದಿಸೆ, ಮಂತ್ರ | सशोक (ವಿ) ಕೋಕದಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡ. 
ಗಳನ್ನು ಅನ್ನುತ್ತಾ. ससैनिक (ನಿ) ದಂಡಿನಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡ. 
समस्त (ವಿ) ಎಲ್ಲ, ಯಾವತ್ತು. Wea (೬ನೇ ಗ. रु.) ಸಿದ್ದವಾಸು 
समाकुल (ಎ) ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತೊಡ? ಹ, ತುಂ सङ्‌ (उदू ಪೂರ್ವಕ) ಸಮರ್ಥನಾಸು, ಕಾಲ 
समागम (ಸು) ಬ ಡೆ 4 
| [म (ಸು) ಬಳಕ, ಕೂಡುವಿಕೆ. सहस्र ನ) ಸಾವಿರ, 
समान (ವಿ.) ಸರಿಯಾದ. 
सहस्रधा (ಅ.) ಸೌವಿರಾರು ಪಾಲಾಗಿ. 
समारोपित (समा + रड ಧಾತು Bev. ಭೂ : ड 
सहस्रशः (ಆ) २२5५2 . 
ಸ) ಕೂಡ್ರಿಸಿದ, WES ८, ಹೊಂದಿಸಿದ IR 
सहाय (ಸ) ಗೆಳೆಯ, ನೆರವಾಸುವವ. 
सामध्‌ (ಸ್ರೀ) OA HO ಹಾಕಲಿಕೆ ಮಾ दिष्ट (ಎ 
ಗಣ दडा सहिष्ठ (ವಿ) ಬಹು ಬಲವುಳ 
(ಮರ: ಮೊದಲಾದ १ GRY सांख्य ನ) ಆರು ದರ್ಶನ್‌ 
ಟಾಂಸೆಗ್‌ಳ ಸಣ ಸಣ ಚೂರು (ನ ಇನ ಆಲ್ಲಿ ಬರದು 
en सानाहक (ವಿ) ಚಲಕತ್ತು ಕೊಟ್ಟವ 
ಗ ರ ಕೋರಿದ್ದು; (ನ ) | साक्षात्‌ (७.) 58 ದುರಿಸೆ 
ಸಿ 
ne | सागर (ಪ.) Bets ಸಮುದ 
BAA (ಪು) ಉದ್ಯೋಗ, 7२०५, साचिव्य (ನ) ಮಂಶ್ರಿಯ ಹಾಗಾ ಅಥವಾ 
समुपरूढ (ವಿ) ಜಿಳೆದ, ಹುಟ್ಟಿದ, ಹಬ್ಬಿದ ಅಧಿಕಾರ, 
समुपाइृत (सम्‌ + उप +भा-+ह Pai सात्यहव्य (ಸು) ಒಬ್ಬ ಸಶೋಹಿತನು. 
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साधू (೫ನೇ ಗ. ಪ) ಸಾಧಿಸು, ಕಡೆಸಾಣಿಸು. 
साधारण (ವಿ) ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ, ವಾಡಿಕೆಯ. 
साधु (ಅ) ९०७७०७, ಒಳ್ಳೆ. 

साधुवृत्त (ನಿ) ಚಲೋ ರೀಶಿಂಖಂದ ನಷೆ 


सुधास्यान्द्न्‌ (>) ಅಮೃತವ ಮೃಸುರಿಯುವೆ. 
सुभद्रा (A ९.) ಅರ್ಜೆನನ ಹೆಂಡಶಿ 
सुमिक्ष (लः) ಅಸ एड ಅನ್ನಾದಿಸಳ २५९९ 
सुरामें (ವಿ) ಸುವಾಸನೆಯುಳ 


ಯುವವ. J 

P ಇರ sf GUHA (%-) ದೇವತೆಸಳವಾಸಸ್ಸೂನ, 7९77 
सामान्य (ವಿ) ಸಾಧಾರಣವಾದ, ವಾ सुवर्णदात (ನ i 

ಡಿಕೆಯ. TANE (ನ) [सुवर्ण (ಪು) ಬಂಗಾರ; दत 


aie (ನ) ನೂರು] ಬಂಗಾರದ ನೂರು २९९९ 
सामिधेनी (ಸ್ರೀ) ಹೋಮಾಗ್ದುಯನ್ನು ಹೊ | ಸಳು 


8 DIDA ಅನ್ನುವ ಶ್ಲೋಕ 


साविनीत (ಎ) ಮರ್ಯಾದೆಯುಳ್ಳಿ. 
सायम्‌ (ಅ.) ಸಂಜಿಸೆ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ सुहद्यतम (ಎ.) ಜೀವದ (ಸೆಳೆಯ). 
सार (ಪು) “२९०००००००८; ಶಿರುಳು, Br (೨ನೇ ಗ. ಆ. प्र ಪೂರ್ವಕ) ಹಡಿ, ४९००७), 
ಟು; ಶಕ್ತಿ, ಪರಾಕ್ರಮ, ಸಮರ್ಥ. ಹುಟ್ಟಿ 
सारमेय (ಪು) ಸರಮಾ ನಾ೦ಖಯ ಕುನ್ನಿ. (೪ನೇ ಗ. ಆ. प्र ಪೂರ್ವಕ) ಹುಟ್ಟಿಸು 
सार्धम्‌ (ಅ) ಕೂಡ [ತೃತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಯ | सू (೬ನೇ ಗ. ಪ) ನೂಕು, ಡೊಡು, ಮುಂದ 
ಮೇಲೆ ಬರುವದು]. > ಕ್ರೈ ಸೊಗಿಸು. 
सावभौम (ವಿ.) ಯಾವತ್ತು ಕಡೆಯ सूक्ति (ಸ್ತ್ರೀ) ಒಳ್ಳೇ ಮಾತು, ಇನಿವಾತು, 
सावधान (ಎ.) OBR SY, ತಶ್ಸರ, ಮನಸ್ಸು] | ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥವಿವರಣೆ. 
ಕೊಡುವೆ ga (१० ನೇ ಗ) ಸೂಚಿಸು, ತೋರಿಸು, 
सावित्री (ಸ್ರೀ) ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅನ್ನು ತಕ್ಕ | 8870. 
ಗಾಯತಶ್ರೀ ಮಂತ್ರವು. सत (ಪು) ಗಾಡಿ ಹೊಡಿಯುವವೆ, ಸಾರಥಿ. 
साश्च्यचर्यं (ಎ) २०९४7४ 7४३०३७४. | सूनृत (ಎ) ಮನೋಹರ, ರಮ್ಮ 
साहाय्य (ನ) ಸೆಳೆತನ, ಒತ್ಶಾಸೆ. सूयवद्दा (ಪು) ಸೂರ್ಯನ ವಂಶ. 
साहित्य (ನು ಭಾಪಾವಿಪಯ, ಸ್ರಂಥ. g (೧ನೇ ಗ. ಪು) ಓಡು. 
सिकता (ಶ್ರೀ) ಮಳಲು, ಉಸುಬು. स॒ (ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ निर्‌, ಪೂರ್ವಕ) ದೂಡು 
साद (3९) ಕೈಸೂಡುಎಕೆ ನೂಕು, ಹೊರಸೆ ಹಾಕು ed 
सिध्‌ (೧ನೇ ಗ. ಪು ಕ್ರಮ ಪಡಿಸು, ಒಳ್ಳೇ | TL (सम्‌, ಪೂರ್ವಕ) ಕೂಡಿಸು, ಹೂಂದಿಸು, 
ಫಲ ಕೊಡು ಜೋಡಿಸು. 
ಈ ನೇ ಗ. ००४.) ಸೋಮರಸ ಹಿಂಡು. ag +सू्ष्‌ ಬಿಟ್ಟು 29080 ತ್ಯಜಿಸು. 
ಸೋಮರಸ EN सेनानिवेश (ಸು) ದಂಡಿನ ८०४९ 


सु (08९ ಗ. ಪೃ ಎನೇಗ. सप्र ಪೂರ್ವಕ) | सेन्द्र (ಎ) ಇಂದ್ರನಿಂದ ಕ A 
ಹಡಿ, ಹುಟ್ಟಿಸು, Todo, ಈಯು सेवन (ನ) ಚಾಕರಿ ಮಾಡೋಣ ಆಶ್ರ 
(ಉಪಸರ್ಗ) ಒಳ್ಳೇ, ಚಲೋ ಸೋಣ, ಆಚ 

ಮನ ಸೇವಕನಾದ ಒಬ್ಬ | सवा (ಸ್ತ್ರೀ) ४०४ 

ma ; सो (೪ನೇ ಗ. ಪ) ಶೀಠಿಸು, ಮುಗಿಸು 

सत्यादिन (ನ) ನೋಮಯಾಗದಲ್ಲಿ ಸೋಮ ಹಡಿ ಈ 

|... ಠಸವನ್ನು ಕುಡಿಯುವ ದಿವಸ परि+अव+से 


रू 


ಫಲಿಸು, ಫರಿಣಮಿಸು. 
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वि+अव+सो धट 09080, ०५४२, 
ಹೆಣಸು. 
सोच्छास (ಎ) ಉಚ್ಛ್ರಾ ०9०० ಕೂಡಿಕೊಂ 
ಡೆ, ಬದುಕಿರುವ. 
सोपान (ನ) ಮೆಟ್ಟು, ಪಾವಟಿಸೆ 
सोमवंशाविभूषण (ಎ) ಚಂದ್ರವಂಕಕ್ಕೆ ಭೂ 
ಪಣನಾದ್ಯ ಚ೦ದ್ರಕುಲಾವತಂಸ. 
सौम्य (ಎ) ಸೌಧು, ನಮ್ರ, ಕಾಂತ. 
सौयवसि (ಪ) ಸುಯವಸನ ಮಸ. 
सौराज्य (ನ) ಚಲೋ ಆಡಳತ. `| 
सौवर्ण (ಎ.) ಬಂಗಾರದ. 
स्खलत्‌ (ವ. ಕೃ.) ಮುಗ್ಗ ರಿಸುತ್ತ, ತಪ್ಪುತ್ತ 
स्तन्‌. (೧ನೇ ಗ. ಪು ಸರ್ಜಿಸು. 
स्तन (ಪು) Sad, 5६३०). 
स्तत्रक (ಪು) ಹೂವಿನ ಸೊಂಚಲು. 
स्तम्भ, (೧ನೇ ಗ. ಆ, KRE ಗ. ಪ) ಕಟ್ಟಿ, 
०3००००७, ಸರ್ನಿಸು. 
स्तम्भ्‌. (8९ ಗ. ಪ) ನಿಲ್ಲು, ಕಟಿ, ಮಂದ 
ವಾಸು, ಸರ್ವಿಸು. 
स्तम्भ (ಪು) ಕಂಬ. 
स्तु (೨ನೇ ಗ. ಉಭ) ಸ್ತುತಿಸು, ಹೊಸಳು; 
आमि +स्त ಹೊಸಳು, ವರ್ಣಿಸು.' 
(«ನೇ ಗ. ಉಭ.) ಹೊದಿಸು, ಮುಚು 
ಚಹರಿಸು, ಹರಹು. 
सम 4೬4 ಪಸರಿಸು ಹರಹು. 
स्त (ನೇ 7. ಉಭ.) ಹೊದಿಸು, ಮುಚು 
SHEN ಹಾಸು, ಹೊಚು 
स्त्री (ಸ್ತೀ) ४०३8, ಹೆಂಗಸು. 
स्था (अव ಪೂರ್ವಕ) ನಿಲ್ಲು, ಇರು. 
उप -- स्था ಕಡೆಗೆ ಹೋಗು, ಹೋಸ; 
ಪೂಜಿಸು. 
स्थावरञङ्गम (ವಿ) ಚರಾಚರ, ಸಿರಚರ. 
स्थित (ಭೂ. ) ನಿಂತೆ, ಇದ್ದ 
स्युलकरा (ಪು) ಒಬ್ಬ ६७९००७. 
स्रा (೨ನೇ ಗ. ಪ) ಮಾಯ್ಕು ಜಳಕ ಮಾಡು. 
नायु (ಸ್ತೀ) ಸಮ್ಬಯು. 


faa (೪ನೇ ಗ. ಪು ಪ್ರೀತಿಸು. 
खू (೨ನೇ ಗ. ಪ) ಹರಿ, ಸೋರು, ಬಸಿ. 
खु (ಪು. ನ) ಶಿಖರ, don, OA). 


स्पृहा (ಸ್ತ್ರೀ) ಕೋರಿಕೆ, ಆಕೆ. 


BHT (೬ನೇ ಗ. ಪ) 0९४०, ಬಡಿ, ತುಂಡಾಸು. 


स्फूटितातिमुक्त (ನ) ಅರಳಿದ ಅತಿಮುಕ್ತ್‌ 


ದೆ ಹೊವು. 
स्मित (ನ) TR, ಮುಸುಳುನಸೆ. 
स्मृ (वि ಪೂರ್ವಕ) ಮರೆ; विस्मृत ಮರೆತ. 
स्यन्दन (ಪು) ರಥ. 
ಘನ (ನ) ಶಾನು ಮಾಡ ತಕ್ಕ ಕಾರ್ಯ. 
स्वजनावियोग (ಪು) ಆಪ್ತ १,००७ ಅಸ 
ಲೋಣ. 
स्वन (ಪು) ಸದ್ದು, ಧ್ವನಿ, Ade, ಗರ್ಜನೆ. 
स्वप्‌ (೨ನೇ ಗ. ಪ) ಮಲಸು. 
TAH (ಪು) ಕನಸು. 
AAL (ಸಾಧಿತ ಧಾ) ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಮಾತಾ 
ಡು, ಕನಸು ಬೀಳು. 
स्वयंभू (ನಿ) ತಾನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ. 
स्वयंवरक्राल (ಪು) ಗಂಡನನ್ನು ಆರಿಸುವ 
ಹೊತ್ತು. ` 
AA, (ಅ) ಶಾನೇ. 
स्वर (ಪು) ४७७, ಶಬ್ದ. 
स्वर्गकाम (ಎ) ९7१०७७ ಬಯಸುವವ. 
स्वाहित (ನ) ತನ್ನು ४९२९९० 
स्वाति (ಸ್ತ್ರೀ) ಒಂದು ನಕ್ಷತ್ರ 
स्वाद (ಪು) Does, ರುಚಿ ನೋಡೋಣ. 
स्वादु (ಎ) ಸವಿ ಮಧುರ, ಮನೋಹರ. 
स्वामिन्‌. (ಪು) ಧನಿ, 2०७००, ಪ್ರಭು. 
स्वायत्त (२.) IVR ७७९७००७ ತನ್ನು ವಕ 
ದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ. 
Eg (೧ನೇ ಗ. ಪ) ಶಬ್ದ ಮಾಡ್ಕ ಬಾರಿಸು; 
ಸಾರು.. 
खेर (ಪು) ಬೆವರು. 
स्वेदलव (ಪು) ಚಿನರಿನ ९७ ४०७ ಭಾಸ್‌) 
ಜಿವರಿನ ಹನಿ. 
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ह्‌, 
ह्‌ ಪಾಡಫೂರಪಾರ್ಥಕ ಪಡ. 
हठातू (ಆ) ಬಲುಮೆಂಖಂದ್ಯ ಛಲದಿಂದ. 
हत (हनू ಧಾ. ಭೂ. ಕೃ) २8०३९४, 


ಹೊಡಿಯ Ces, 


TT (೨ನೇ ಗ. ॐ.) ಬಡಿ, ಹೊಡಿ, ಕೊಲ್ಲು 
अभि+आा+इन्‌ ಹೊಡಿ, ७८७९७ 
नि+हन्‌ ಕೊಲ್ಲು, ನನ್ನ ಪ 

हनमतू (ಪು) ಮಾರುತಿ, ಪ್ರಾಣದೇವರು 

हन्त (ಅ) ಆನಂದ ದುಃಖನಾಚಕ ಸಂಬು 
ವಾ ಯ. 

Bra (ಪು. ನ) ಕೊಲ್ಲುವವ. 

हय (ಪು) ಕುದುರೆ. 

हर (ಸು) ಮಹಾದೇವ. 

हरिदत्त (ಪು) ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. 

हरिद्वार (ನು) ०००७०३०४ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ dod 
ಒಂದು Beg) 

हरिश्चन्द्र (ಪು) ಒಬ್ಬ ಅರಸು 

हव्य (ನು) ಪರೋಡಾಕ, ಹೋಮದಲ್ಲಿ ಚಲಿ 
W, ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದು. ` 

हा (೩ನೇ ಗ. ಪು ಬಿಡು. 

हा (೩ನೇ ಗ. ಆ) ಹೋಸು. 

RTI ಮೇಲಕ್ಕೇರು, ಮೇಲಕೈಹೋಸು. 
सम्‌+हा ಕಾಡ್ರು. 

हारिद्र (२.) ಅರಶಿನ ಬಣ್ಣವುಳ್ಳ. 

हास्य (ನ) SÀ. 


हास्यक्रार्य (ನು) ZR ಬರುವಂಥ Foz, 

हि (५९ 7, ಸ) ಹೋಸು * 
T+ हि ಕಳಿಸು. 

हिस्‌ (೧ನೇ ೭ನೇ ಗ. ಪೈ ००४१ 7.) ಕೊ 
ಲು; ಕೆಡಿಸು ಹಾಳು ಮಾಡು 

हिस्र (ನಿ) ಮಾಂಸಹಾರಕ್ಯ ಘಾತಕ 

हिमपात (ಸು) ಚಳಿ ಬೀಳೋ. 

हिमाचल (ಸೆ) ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವಶ. 

हिरण्यक (ಪು.) ಒಂದು ಇಲಿಯ ಹೆಸರು. 

हीन (ಎ) ಇಲ್ಲದ, ರಹಿತವಾದ. 

हीरकमाणि (ಪ) ವಜ್ರ. 

हु (೩ನೇ ಗ ಪ) ಯಜ್ಞ ಮಾಡು. 

हृ (STAT ಪೂರ್ವಕ ೧ನೇ ಗ. ಉಭ.) 
ತರು ತಕ್ಕೊ 

हृद्यममाच्छितू (ವಿ) ಆಯಕಟ್ಟಿನ ಜಾಗಾ 
ಭೇದಿಸುವ. 

हे PIGEONS ವ್ಯಯ; 

BT (ಪು) ಕಾರಣ, ನಿಮಿತ್ತ. 

होत (ಪು) ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಸಳನ್ನು ಅ 
ನ್ನುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. 

g (೨ನೇ ಗ. ಆ) ಮರೆ ಮಾಡು, ಮುಚ್ಚು. 

* अप+ a) ಮುಚ್ಚು, ४०४६ 50, ಮರೆ 
Rr ಮಾಡು 

हृस्व (ಎ) NB, ०३७ 

ह्वी (೩ನೇ ಗ. =.) ನಾಚು ನಾಬೆಕೊಳು 
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ಈ ಪುಸ್ತಕ ದೊಳಗಿನ ಕನ್ನಡ ತಬ್ದಗಳ ಕೋಶವು. 


. ९5. 
७०२५) अङ्गाः (ಪು. ಸಿತ್ಯಬಹುವಚನ). 
ಅಂತ अवसान (ನ), उदक (ಸು), | 
(ಪು). 
ಅಂತ್ಯುದ चरम (ವಿ) 
ಅಂತಃಕರಣ दया (ಸ್ತೀ), ಅವನ ಅಂತಃಕರ 
ವು ಕರಗಿತು सदयाद्रा5भवत्त्‌ . 
ಅಗಲವಾದ विशाल (ಎ) 
ಅಗ उदू खन्‌. (೧ನೇ 7. ॐ.) 
ಅಗಿಯಲಿಕ್ಕೆ उत्खनितम्‌ 
ಅಜ अज (ಒಬ್ಬ 532०४. ल ಹೆಸರು) (ಪು.). 
ಅಟು, प्र + ae (೧೦ನೇ ಗ.) 
७०००७ टू ७ आश्रयस्थान (ನು: 
ಅಡಚಣಿ a (ನ.). 3 
ಅಡ್ಡಾಡಿತನ अविनय (ಪು). ` 
ಅಡ್ಡ ಬರು आ+ क्रम्‌ (೧ನೇ vse ಗ. ಪ). 
2 ಅಶಿಮುಕ್ತಬಳ್ಳ भतिमुक्तलता (ಸ್ರಿ 
ಅಶ್ಯಾಕೆ लोभ (ಪು). 
ಅದರಂತೆ तथा च, तथा, TAR. 
ಅಧ್ಯಾಯ पर्वन्‌, (ನು. 
ಅನರ್ಥಕ अयुक्त, अनुपपन्न (ವಿ). 
ಅನುಗ್ರಹ आश्चिस्‌ (ಸ್ರೀ). 
ಅನ್ನದ ಪಾತ್ರೆ स्थाली (ಸ್ತ್ರೀ). 
ಅನ್ನು FF (०6९ ಗ. ಪ). 
ಅಸ್ಸಣೆ ಮಾಡು आ + RT (೬ನೇ ಗ. ಪು. 
ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ क्रपठ (ಎ). 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ अर्थ (ಪು). 
ಅಭಿಮಾನವುಳ उद्धत (2) 
ಅಭಿಯೋಸ ಮಾಡು HF (೧ನೇ ಗ. ಪ) 
ಅರಳಿ तूल (ಸು), पिचु (ಸ) 


; ७०४९ लघुता (ಸ್ತ್ರೀ). 
ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ಪಡು तस्मिन्‌ स्निह्यति. 
ಅವಸರದಿಂದ ससंभ्रमम्‌. (ॐ- ವಿ). 
ಅವಿಚಾರದಿಂದ रभसात्‌, मोहात्‌ (ಶ್ರಿ. ನಿ). 
ಅವಿಮೇಕತನ मढता (2,१ ) 
ಅಸಾಧಾರಣ अडत (ನಿ) 
७८०४२५३४, अवलिप्त (२.) 
ಅಳು रु (ಎನೇಗ. ಪು, ಜ್ಯಾ (೧ನೇ ಗ. ಪ) 

है, जास्त. 


ಆ. 

ಆಕಾಕದ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು ಕಾಯುವ 
स्विपाल (ಪು). 

ಆಕುಲ अभिभूत (ಭೂ. 
gS (ನಿ). 

ಆಕ್ರಾಂತ अभिभूत, पर्याकूल (ನಿ). 

ಆಪ್ತ बन्धुजन (ಪು), THY (ಪು). 

ಆಲೋಚನೆ संकल्प (ಪು) 

ಆಲೋಚನೆ ಹೇಳುವವ घीसचिव (ಪ್ರ » 
HAT, (ಪು) 

ಆಶೀರ್ವಾದ. ( 5४९). 

ಆಹಾರ अन्न (ನ). 

SHEN दास्य (ನು 

ಆಜ್ಞಾನಿಸು आ+हिग (८8९ ಗ. ಪ). 


%9, 4 
ನ इन्द्रजित्‌, (ಪ), ರಾವಣನ ಮ 


ಕೃ.) पर्याऋुल (ವಿ), 


ಇಟ್ಛ್ರಾ काक्षा (5 e+) 
ಇಜ್ಛಸಿದ अपेक्षित (ವಿ) 
ಇಡಸಂಟು न्यास (ಪು), निक्षेप (ಪು). 
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ಇರುವಿಕೆ भाव (ಪು), अस्तित्व (ನ). 
ಇಪ್ಪ ಸಿದ್ಧಿ ಸೆ फलावासये, [फलावामि (ಶ್ರೀ) 
ಶಬ್ದದ ಚತುರ್ಥಿ]. 
च्‌ ९४ TRH (ಪು. ನಿತ್ಯ ಬಹುವಚನು. 
ಈ 
A संप्राति. 
४१२० अद्यापि. 


ಉ. 

ಉಜ್ಜ ರಿಸಲಿಕ್ಕಾಸದಂಥ अनिर्वर्णनीय (ಎ), 
आअनिवचनीय (ಎ), किमपि (ಎ.). 

ಉತ್ತಮ 7९ ०४३८ Aggies (ಎ). 
ಉದ್ದಳತೆ आयामं (ಪು). 
४०८ ९७ प्रयोजन (ನು, उद्देश (ಪು). 
ಉದ್ಯೋಗ कार्य (ನ), अधिकार (ಪು). 
ಉದ್ದಟತನ अविनय (ಪು). 
ಉಪಾಯ उपाय (ಪು), PATIT (ಪು). 
ಉರಿ शिखा (९). 
ಉಲುವಿಲ್ಲದ निर्जन (ಎ). 


ಊ. 
ಊಚ महार्ह- 

ಖು. 
४२९९ ऋग्वेद (ಪು). 


5९३१८ ऋचीक (ಪು), ಒಬ್ಬ 9७१२०७७ 
ಮಿ 


ಹೆಸರು. 


a. 

००९ HER (ನಿ). 

ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ न कदा (ಅ). 

ಎಂದೂ ಇಲ್ಲ नेव (ಅ), न APA (ಅ). 

अ ಶಿಳುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ निरूपायेतुम्‌; 
निरूप (೧ನೇ ಗ. ಧಾತುವಿನ ಹೇತ್ಸರ್ಥಕ 
ಅವ್ಯಯ). 

ಎಡೆಗೆ प्रति (ಈ ಶಬ್ದವು ದ್ವಿತೀಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಯ 
ಮೇಲೆ ಬರುವದು). 


ಎಡೆಬಿಡಜಿ HAWA. (ಆ.)- 
ಎಣಿಸಿದ ಣಗ (ಎ), परिगणित (ಎ.). 
ಎತ್ತು नम्‌ (ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ ತಕ್ಷ ಪೂರ್ವಕ). 
००७०७० समक्षम्‌ (७०), प्रत्यक्षम्‌. (ಅ) 
ಎದೆ वक्षस्‌ (ನೆ), सत्व (ಪು). 
ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಕರಿ कनिष्ठ (ವಿ). 
ಎಷ್ಟು ಸಾರೆ RARA: (९-)- 
ಎಳಕೊಳ್ಳಲ್ಪಟ್ಟಂಥ विलोभित (ಇದು वि-- 
लुभ, ಧಾ. ಪ್ರೇರ. ಭೂ ಕೃ) 
ಲು 
WERE ०७५० भवत्या (ಸ್ರೀ ड), नि- 
Sar (ಸ್ತ್ರೀ ತೃ.)- 
w. 
ಒಂದೊಂದು wee कदाचित्‌ (७.). 
ಒಕ್ಕಟ್ಟು सन्धि (ಪು), सख्य (ನ). 
oTo कूषिहेतोः, कषिकर्मणे. 
ಒಕ್ಕಲಿಲ್ಲದ निजन (ಎ. 
ಬಡಂಬಡಿಕೆ सन्धि (ಪು), सख्य (ನು: 
ಒಶ್ತರದಿಂದ ससंभ्रमम्‌ (ಕ್ರ. ವಿ). 
ಒಶ್ತಾಸೆ सहाय्य (ನು. 
ಬಡರು (ಕೃಪೆಯಂತೆ) w+ (೧ನೇ त. 
ಪ.). 


ಒದೆ लत्तया TE (೧ನೇ ಗ. ಪು). 
ಸಪ್‌ आर्द्र (ವಿ). 
ಒಪ್ಪಂದ संधि (ಸು), सख्य (ನು). 
ಬ Cees ಶಿಕ್ಕಾಡುವದು. परस्पर- 

daga (ನು. ` 
ಒನ್ನೊಮ್ಮೆ कदाचित्‌ (७.). 
ಒಲಿದ प्रीत, स्निग्ध, सस्नेह. 
ಒಳ್ಳೇ समीचीन (ಎ), निपुण (ಎ). 
ಒಳ್ಳೇ ನಡತೆಯ सुचारित (ಎ): 

ಓ. 

ಓಡಿಸು y+ BE (೧೦ನೇ ಗ. ಪ). 


ನಡು परा + अयः, पला + अय्‌. (೧ನೇ 
ಗ. ಆ). 5 = 
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ಏಿಡುವಿಕೆ विद्रवण (3.)- ಕಾಯದೆ धर्मशास्त्र (ನು). 
६८०९९० विद्रवण्‌ (ನು. ಕಾರಣ प्रयोजन (ನು) 
` ಓದು qq (೧ನೇ ಗ. ಪು. ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ क्रार्तवीर्य (ಪು), ಬಬ್ಬ ಅರಸ 
ಕಾ ನ ಹೆಸರು. 


ಕಾಲಿನೆ ळुल्या (ಸ್ತ್ರೀ) 
ಕಾಳು धान्य (ನ). 
ಕಿತ್ತುಹಾಕು उद्‌ + मूल्‌ (೧೦ನೇ ಗ. ಪ). 


ಔಷಧ औषध (8). 
ಔಪಧಕ್ಕೆ ಬರುವ ಇಡಮೂಲಿಕೆ औषाधि 


( ಸ್ರೀ) 7 : o ~ 
ಔಷಧ ಕೊಡುವವ aq (ಪು.), भिषज्‌ ( ಶಿತ್ತುಹಾಕಲಿಕ್ಕೆ उन्मूलायघुम्‌, 
| .| ಕೇಳ दाठ (ಪು, खल (ಪು), वुरात्मन्‌ (ಪು)- 
= z ಕೀಳುತನ लघुता (29 ९)- 
ಕಂಬ स्तम्भ (ಪು). ಕುಶ್ತಿಸೆಸೊಂಬಕತನ ಮಾಡು ಕ್ಷ (೪ನೇ 


ಗ. ಪ). 

ಕುರುಡ अन्ध (ವಿ). 

ಕೂಡುವ संगत (ಭೂ. ಕೃ), संगच्छमान 
(ವ. ಕೃ) 

चू) ४५,४ कृतन्नता (ಸ್ರೀ) 

करू, कृष्णा (Ae): 

ಕೆಲಸ कार्य (ನು); अधिकार (ಪು). 

ಕೇಡು अनर्थ (ॐ),पीडा(ॐ,९, संकट(ल.). 

ಸೈಕೇಂಖ कैकेयी (ಸ್ತ್ರೀ), ದಶರಥನ ಚೆಕ್ಕ 


ಕಟ್ಟಿದ नियुक्त (ಎ) 

ಕಟ್ಟು बन्ध (68९ ಗ. ಪ). 

BGR atga (ಪು). 

ಕಡಿಯೋಣ छेद (ಪು). 

BOR अभि (ಅ), प्रति (ಈ ಶಬ್ದವು ದ್ವಿತೀ 
ಯಾ ವಿಭಕ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಬರುವದು). ಉದಾ; 
ನಿನ್ನು BOR at प्रति. 

 ಸಡೆಸೋಲು मन्थनद्एङ (ಪು), [मन्थन ಕಡಿ 
०१७९९७, दण्ड (ಪು) ಕೋಲು], मन्थान()- 


ಕಡೆಯ चरम (ಎ). ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು. 
ಕಪ್ಪಾದ उयाम (ನಿ). « ಕೊಂಬೆ A 
ಕ್ಷಿ ००४ शाखा (2५९). 


ಕೊಡೆ कुम्भ (ಪು). 
ಕೊಡ್ಲಿ TW (ಪು: 
. ಕೊನೆ अवसान (7), उदक (ಪು), परिणाम 
(ಪು: 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ उदके. 
ಕೊಲೆ वध (D) ` ध्वंस (ಸು), नाश (ಪು 
ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ हत (२.)- 
ಕೋಲೆ दुर्गं (ನ.)- 
ಕೌಸಲ್ಯೂ कोसल्या (ಸ್ರೀ), ದಶರಥನ ಹಿರೇ 
ಹೆಂಡಶಿಯ ಹೆಸರು. 


ಕರೆ अभि + धा, ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ, अभिहितः 
| « ಕರೆಯುವ अभिधान (ಎ). . 
_ ಕಲಿಂಗರು कलिंगा; (ನಿತ್ಯಬಹುವಜನ). 
ಕಷ್ಟ असौक्रयं (ನು. 
-  ಕಸುಕೊಳ್ಳು हृ (೧ನೇ ಗ. अप ಪೂರ್ವಳ). 
ಕಳೆದ ಕಳೆದುಹೋದ नष्ट, 
ಕಳೆದ ರಾತ್ರಿ गता रात्रि (ಸ) 
ಕಳೆ ಇಲ್ಲದ पाण्डु (2), विवरण (ವಿ). 
ಕಳ್ಳಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ATS (ಮಿ). 


DAS पत्रक (ನ). 

ಕಾಡು अप +H, नि + कृ, पीड्‌. ಕ್ರೂರ निधृण (ನಿ). 

ಕಾಣಿಸದಂಥ Eza (०). ಕ್ರೂರವಾದ मानवानह, AJAA. (ನ): 
ಕಾದಲಿಕ್ಕೆ युद्धाय, GT. ಕ್ರೌಂಚ क्रौंच (ಸು), ಒಂದು ಜಾಶಿಯ ಹಕ್ಕಿ. 
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न Ly} 
ಖರೆ सत्यखरूप (ವಿ). 


ಗ. 
00 मूळ (७). 
ಸರ್ವಿಷ್ಯ SEA (ಎ), उत्सिक्त (ಭೂ a) 
APA आप्‌ (2ನೇ ಗ), उप--अज (೧೦ನೇ 
ಗ. ಷೈ 6०8९ 7.) 
7०७ गाचि (ಸು), ಅರಸನ ಹೆಸರು. 
१००३०७७ ಮುಂತಾದ ಔನಧದ ಜೀನಸು 
आओषधि (30). 
7००११९ ಹುಳ भ्रमर (ಪು). 
ಸೆಲುವಿಕೆಯ ಕಂಬ जयस्तंभ (ಪು). 
RO BS विजिगीषु (ಪು). 
ಸೌರವ गुरुत्व (ನು), महत्व (3). 
RUSS ಕೆಲಸ MERA (ನು). 
ಘು. 
ಘುಟ್ಟಿಯಾ? उच्चैः (७.), TIRRI, (ಅ). 
ಘಾತ qq (ಪು). 


ಚ. 
ಚಂದ್ರಕೇತು चंद्रकेतु (ಪು), ರಾಮಚಂದ್ರನ 
ತಮ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮನಸನು. 
ಚಲೋ 8९809०0 ನಡಿಯೋಣ सदाचारं 
प्रतिपदू, सदाचारेण इत. 
ಚರ್ಚೆ वादविवाद (ಪು). 
ಚಿಕ್ಕ कनिष्ठ (ಎ). 
63. 


ಛಾವಣಿ SRE. (ನ), पटल (ನು) 


| 83. 
ಜಮಖಾನಿ कुध (ಪು). 
६२०००१७ जमदान्ने (ಪ), ಒಬ್ಬ ಯಸಿಯ 
ಹೆಸರು. 
ಜಯವನ್ನು ಬಸೆಯುವವ बिजिगीषु (ಸು). 


ಜರಾಸಂಧ जरासंध (ಪು). 

ಜಾಣ दूरद्दिन्‌ (२), कुशल (ನಿ), चतुर 
( ಖು). 

१९४ शिखा (3,९) 

ಜೇನ कर्यं (ಪು.) 

Bed ಹೆಂಸು ಜೊರೆಡು आत्मनिरपेक्षम_ 
(४.), साहसेन (७.) 

२१७२५, जीवन्ती (ಸ್ರೀ); सजीवा (ಸ್ರೀ. 

ಜೂಜು द्यूत (ನ.). 

ಜೂಜಾಡು RA (vse ಗ. ॐ), aa (೪ನೇ 
ಗ. ಪ.) 

ಜೋಡಿಸಿದ नियक्त (ಭೂ. च). 


डे. 


ತಕ್ಕ युक्त (ನಿ), उचित (ಎ). 

ತಕ್ಕೊಂಡು गृहीत्वा (ಆ.). 

ಶಡವು gg. 

ತಪ್ಪ ಜ್ಞಾನಿ ಕಾಗ (ಪು). 

ತನ್ನು स्वीय (ಎ). 

ತಪಸ್ಸು ATE (ನ). 

ತಯಾರು ಮಾಡಿದ उद्धत (ಎ). 

ತರತರದ विविध (ಎ). 

ತಳ್ಳಿ ಗಾರರ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ प्रधानराजद्रोहिन. 

ಶಾನೇ स्वयम्‌ (ಆ). 

ಶಾಲೀ ಮರ ताली (Be) 

ಶಾನು भगवान्‌ ಅಥವಾ भवान्‌ (ಪ್ರಥಮೈಕ 
ವಚನದ ರೂಪಗಳು). i 

3x) ८०४०७, सुविनीत (२.): 

ಶಿರುಗಾಡು BIT HARR, (೧ನೇ ಗ. ಪ, ೪ನೇ 
ಗ. ಪ). 

ತಿರುಗಿ ಕೊಡು प्रति--दा. 

80०0 ಮುಟ್ಟಿಸಿದ ಇಗ (प्रति + ऋ 
ಧಾತು ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ ಭೂ. ಕೃ.) 

BOON 25५२5 प्रव्यागम (ಪು) 

ಶಿರುಸು नि--बृतू (೧ನೇ ಗ. ಆ). 


ಹೋಸು नि+वृत्‌. (೧ನೇ ಗ. ಆ). 
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ಶಿಳಸೇಡಿತನ मूढता (2५९). | ಜೊಡ್ಡ ಸಮುದ್ರ अणव (ಪು). 
ಶೀರ್ಥಾಟನ ಕಪ (3,९), यात्रा (8,९). | ದೊರಕಿದ लब्ध (ನಿ), समाधिगत (ಎ). 
ಶೀವ್ರ ८९९८, ಮೆರಿಯದ अमर्षण (ನಿ.). 
ತೀಕ್ಷ್ಮ } प्रबल (>), बलीयस्‌ (ಮಿ). ದಾಸ್‌ (ಪು) वेताल (ಪು), पिद्याच (ಷು). 


ಥ. 


ಧನಿ नाद (ಪು). ` 

ಧರ್ಮವಾಸನೆ भक्ति (ಸ್ರೀ) देवनिष्ठा (३९) 
ಧರ್ಮಸಂಬಂಧದ ಪುಸ್ತಕ धर्मग्रन्थ (ಪು). 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ धर्मशास्त्र (ನ: 


ತುಂಬು वंधन (ನು): 

Band होलय ಅಥವಾ आंदोलय (ಸಾ. 

Bb, ಪಡಿಸೋಣ अनुरञ्जन (ನು) (ಪ್ರಜೆಗ 
ಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ: ಮಾತ್ರ). 

ತೇಜಸ್ಸು प्रभाव (ಪು). 

ತೊಟ್ಟಿಲ AT (ಪು)- 


ತೋಡಲಿಕ್ಕೆ उत्खानितुम. ಧೂರ್ತ HAT (०), चतुर (ವಿ). 
ಕೋಡು उदू HAT (೧ನೇ ಗ. ಪ). ಧ್ಯೈರ್ಯ सत्व (ಪು). 
ದ. ನ. 
eke | अमिगन cote न)... “2० अडा (5९) विश्वास (ಸು. 
39 ७ OS) अः 
ದಂಡಿನ ಸಾಲು व्यूह (ಪು). a ped a a 
८ स्थूल (ಮ), विपुल (>) (ಎ). a 
०) San? A [(ವಿ.)- | ನಡುವು मध्य (लः) 
ಹಯವುಳ್ಳ प्रीत (>), स्निग्ध (>), THE | 588 =R ( a 
ಹರ प्राति (७.)- aoe स्थित 
ದಳವಾ೦ಖ चमूपति (ಪು), TAT (ಪು). 528 a 


ಬಾಳಿ ಮಾಡು अभि + TA, (೧ನೇ ಗ. ಪ). 
ದವ್ಯ ಸ್ತ್ರೀ अप्सरस्‌ (ಸ್ರೀ), सुरंगना (A e): 
ವೀರ್ಥುತಮಾ दीर्घतमस्‌ (ಪ). 
ದೀಪದ ಹುಳ शलभ (ಪು), पतंग (ಪು.). 
ದುಃಖಿತ आर्त (ಎ), आहित (ಎ). 
ಹುಡಿ परिश्रमं क (ಆನೇ ಗ. ४०४). ಗಪ್ಪು). 
ದುರುಳ झट (ಪು, खल (ಪು) दुरान्मन्‌ 
वट पाप (ವಿ). 
ಡೂರ 72 ९६डरोत्सारित (ಎ.), उत्सारित 
(ವಿ.). 
ದೇವರು परमात्मन्‌ (ಪು). 
೨ 
ದೇವರ ಪರ ಯರಿಗೆ ಮೆಚ್ಚ ಕೆಯಾದ सुरा- 
ङ्गेनाम्रायितानुराग (ಎ). 
ದೊಡ್ಡ विशिष्ठ (ಎ), उच्च (>). 
ದೊಡ್ಡ ५९०००००० उच्चैः (ಆ), प्रमुक्तक- 
ण्ठ्मू (€.). 


ನಿಜಸ್ಮಿಕೆ नहत (ನು): 

ನಿಮಿಷ, क्षण (ಪು.). 

ನಿಯಮ (ವ್ಯಾಕರಣದ) सूत्र (ನ). 
ನಿರ್ಬಂಧ ಮಾಡಿಟ್ಟ नियन्त्रित (ಭೂ. च); 

निबद्ध (ಭೂ. ಕೃ.) 

ನಿರಾಧಾರವಾದ निर्मूल (ಎ). 

ನಿರಾಹಾರ उपवास (ಪು). 

ನಿರಾಹಾರದ ದಿವಸ उपवासादिन (ನ). 
ನಿಲ್ಲು स्था (೧ನೇ ಗ. =). 

ನಿವಾಸ आस्पद (ನ); आवास (ಪು). 
ನಿಪ್ಯಪಟ sey (>), MAIT (ಎಂ. 
ನಿಷಾದ निषार (ಪು). 
ನೀರಿನ ಧೂಮ್ರ कण (ಪು), सीकर (2): 
ನುಡಿ पर (೧ನೇ ಗ. ಪ. 
“०००१७, शतञः (ಅ). 
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ನೆಂಟ बन्धु (ಪು) TJAT (ಪು). 

ನೆಲ भूमि (ಸ್ತ್ರೀ). 

SING अगाध (ಎ). _ 

ನೆರೆದ मिलित. 

ಭಾ व्ययाकर (2); पीडाक्रर 
ನೌಕಾಬಲ नौसाधन (ನು) 

१९०५००० धर्मेण, न्यायेन, 


ಪ 


ಪಂಜರ पञ्जर (ಪು). 

ಪತಂಗ पतङ्गः (ಪು). ˆ 

ಪಶಿ नाथ (ಪು). 

ಪರ್ಣಾದ पूर्णाद्‌ (ಪು). 

ಪರ್ವ पर्वन्‌ (ನ). 

ಪರದ್ದೇಶದವನು (ಮುಸಲ್ಮಾನ ಗ್ರೀಕ ಮುಂತಾ 
ದವರು) यवन (ಪು). 

ಪಳು मृग (ಪು). 

ಪಾಂಚಾಲೀ पांचाली (ಸ್ತ್ರೀ): 

ಪಾಟಲಿಪುತ್ರ पाटलिप्रूत्र (ನು), (ಮಗಥ ದೇಶ 
ದೊಳಗಿನದೊಂದು ಪಟ್ಟಣ). 

ಪಾಶಾಳ पाताल (ನು): 

ಪಾಪವುಳ್ಳ पाप (२.)- 

ನಿಶ್ರಾರ್ಜಿಕ ಗಣಗ (२.)- 

७९७०७ a (೪ನೇ ಗ. ಪ). 

ಪುಡಿ चूर्ण (ನು, क्षोद (ಪು)... 

ಪುನರ್ವಿವಾಹ पुनरुद्राह (ಪು.)- 

ಪುರೋಹಿತ उपाध्याय (ಪು). 

ಪೂರ್ವದ पू (ಎ), ೫7೫ (ವಿ). 

ಪೇಟೆ पण्यवीथिक्रा (५९), आपण (ಪು) 

ಫೋಪಿಸು सम्‌ + वर्धय्‌ (सम्‌ + वृध्‌ ಭಾ 
ತು ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ). 

ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಡು AAR. 

ಪ್ರವಾಹ स्त्रोतस्‌ (ॐ). 

ಪ್ರಸ್ರವಣ प्रत्नवणपर्वत (ಪು). 

ಪ್ರಹರ याम (ಪು). 

ಪ್ರಾರಂಭ अग्र (ನು, आहि (ಪು): 


ಪ್ರೀತಿ अनुराग (ಪು). 

ಪ್ರೀತಿ ಪಡು ಗಾ (೪ನೇ ಗ. ಪ). 

Ses प्रेत (ಪು, वेताल (ಪು). पिशाच 
(ಪು). 


ಬ. 
ಬಂದ ९०५ १४३ आगमनहेतु (ಸು). 
ಬಡೆ अनपकारिन्‌ (>), ATT (ಎ). 
ಬಡತನ दारिद्य (ನ); दुर्गति (ಸ್ರೀ)- 
ಬತ್ತಲೆ TA (ಎ.). 
ಬಡುಕಿಸು जीव्‌ "(पुनर्‌ ಪೂರ್ವಕ). 
ಬಡುಕು रिक्थ (ನ), वित्त (ನು: 
ಬನ್ನಿ TAT (ಸ್ತ್ರೀ): 
ಬರುವಿಕೆ आगमन (ನ), आगम (ಪು). 
ಬರುವಿಕೆಯ ಕಾರಣ आागमनप्रयोजन (ನು). 
ಬಲ पराक्रम (ಪು) प्रताप (ಪು). 


` ಬಲದಿಂದ प्रसह्य (ಆ) 


ಬಲಿ जाल (ನು: 

ಬಹಳ भृशम्‌ (७). 

ಬಹು भृशम्‌ (ಅ). 

ಬಹು ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ARTE (ನಿ) 

ಬಳಸದವ ज्ञाति (ಸು), THT (ಪು). 

ಬಾಗಿಲು द्वार (ನ), तोरण (ಪು. ನ). 

ಬಿಟ್ಟು चते (ಅ), (ಈ ಅವ್ಯಯವು ಪಂಚಮಾ 
ಮೇಲೆ ಬರುವದು). 

ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದ मुक्त (ನಿ): 

ಬಿರುಸು परुष (०.). 

ಬಿರುಸು ನುಡಿ परुषाक्षर (ನು): 

ಬೀದಿ रथ्या (ಸ್ರೀ)- 

ಬೆಂಕಿ शिखा (ಸ್ರೀ)- 

४३९००४१, अपेक्षित (ಎ). 

ಬೇಡೆ निषाद (ಪು). 

ಬೇಡಿಕೊಂಡ प्राथित (>)- 

ಜೇನೆಯುಳ್ಳ रुग्ण (ವಿ). 

ಬೇರು मूल (ನು). 

ಜೇರೆಯಾದ ಔಷ (ನಿ): 
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ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಜಾತಿಯ ಅರಸು बत्राह्मणराज 
(ಪು): 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕೊಲೆ ब्रह्महत्या (ಸ್ರೀ): 


ಭ. 


ಭಯಂಕರವಾದ प्रचण्ड (ವಿ). 

ಭರಕ್ಕನೆ ತಕ್ಕೊಂಡುಹೋದ आक्षिप्तः 

ಭಾಷ್ಟೂಕಾರ टीकाकार (ಪು), RRT 
(ಪು.)- : 

ಭೂಮಿ ७9००३३ भूमापक (ಪು): 

47० WY (ಪು). ಒಬ್ಬ.ಯಪಿಯ ಹೆಸರು. 

ಭೇಟಿ आगमन (ನ), अगम (ಪು). 


ಮ. 
ಮಂತ್ರಿ धीसचिव (ಪು), मन्त्रिन्‌ (ಪು). 
DAG Bes ಅಥವಾ ಮಗಧ ದೇಶದ ಜನರು 
मगधा; (ನಿತ್ಯ ಬಹುವಚನ). 
ಮಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ नामित (ಎ). 
'ಮಥುರೆ मथुरा ( 
ಮನಸಾಣಿಸು प्राते + इ; प्रतीतिम्‌ + कू 
ತನ क्रल (ನು 
'ಮನೆತನಸ್ಸ कुलीन (ನ), अभिजनवत्‌ (२.) 
'ಮರಣ ಕಣ (ಪು) 
'ಮಲತಡರ ಮ प्रधानराजत्रोहिन्‌ 
(ಪು). 
ಮಹಾಸಾಗರ अर्णव (ಪು). 
ಮಹೇಂದ್ರ महेन्द्र (ಒಂದು ಪರ್ವತದ ಮತ್ತು 
ಅದರ ಸಮಾಪದ ದೇಶದ ಹೆಸರು) 
ಮಳೆಗಾಲ ಇಇ! (2९ ನಿತ್ಯಬಹುವಚನ) 
ಮಾಡ ತಕ್ಕ ಕೆಲಸ धम (ಪು.) 
“००3७ वचन (ನ), उक्ति (ಸ್ರೀ), वचः (ನು). 
ಮಾತ್ರ HAGA (ಅ). 
ಮಾಲೆ हार (ಪು). 
'ಮಾವೆ इवशुर (ಪು) 
ಮಿಂಚುವ उत्तेजित (ಎ), उद्दीपित (ಎ), 
TAIT (२), विश्षाजमान (ವಿ.) 


itization: eGangotri 
ಮುಖ್ಯಾ ಪಟ್ಟಣ राजानि (ಸ್ರೀ) ý 


33 ठ अनुराग (ಪು) 

ಮಲ್ಲನೆ मन्दम्‌. (ಅ) 

YAY, अलस (ಎ) तन्द्रिल (ವಿ) 

००७० आरौ (आहि ಶಬ್ದದ ಸು), आमे 

'ನೋಸಸೊಳಿಸು अति + सम्‌ + धा (२3१7 
ವ), चिप्र + लभ (೧ನೇ ಗ. ७.), वञ्च्‌ 
(cose ಗ. ಆ )» za (೪ನೇ ಗ. ಪು). 

ಮೋಸಸೊಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ विलोभित (वि + लुभ 
ಧಾ. ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ ಭೂ ಕೃ.) 

ನೋಸದ ಆಲೋಚನೆ ऋपदप्रबंध (ಪು.) 

२०३०९०० मौर्य (ಪು ) Bom ಮನೆತನದ 


ಹೆಸರು, ಆ 'ವಂಶದವನೊಬ್ಬನು 


ಯ. 
ಯಜಮಾನ नाथ (ಪು). 
ಯಜ್ಞದತ್ತ यज्ञरत्त (ಪು). 
ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ धर्मण, न्यायेन. 
ಯಾಕಂದರೆ यतः (ಅ.), हि (೪). 
ಯಾವಾಸ-ಆಸೆ यरा यदा -तदा तदा (७.). 
ಯಾವಾಗಲೂ अनिशम्‌ (७.). 
ಯುದ್ಧಭೂಮಿ रणभमि (ಸ್ರಿ) 
०१७९०५ विशिष्ट (२.), उक्त (©), उचित 
(ಎ) 

ರ. 
५४, शोणित (ನ): 
२६४३००३० ಹೆಸರು, 

कर्ढलेनाभिमतौ. 

ರಚಿಸು निर्‌ --मा (ಸನೇ ಗ. ಆ). 
ರಾಜಧಾನಿ शजधानि (ಸ್ರೀ). 
००९२७९४ नीतिशास्त्र (ನ): 
ರಾಜ್ಯು विषय (ಪು). 
ರಾಜ್ಯ ನಡಿಸುವ ಭಾರ राज्यधुरा (30): 
५०४,४९ रुक्मिणी (ಶ್ರೀ) 
ठंठं, पक्ष (ಪು) 


ಫೆಡೆಡಂಥವರಿಬ್ಬರು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research. Institute, Melukote Collection. 


— 222 — 
Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


ರೇಣುಕಾ रेणुका (ಸ್ತ್ರೀ) ಪರಶುರಾಮನ 
ಶಾ೦ಖಯ ಹೆಸರು. 


ರೋಸ व्याधि (ಪು). 


©. 


ಲಕ್ಷಣ चिन्ह (ನು). 
ಲೋಭಿ कद्यं (ಪು). 
ವ. 

ವೆಂಚೆಸು अति--सम्‌ +घा (೩ನೇ ಗು ಪು, 
विप्र+लभ्‌ (೧ನೇ 7. ಆ), वंच्चू (೧೦ನೇ 
ಗ. ಆ). 

ವಂಶಜ TRA (ವಿ), क्रुलज (ವು). 

ವರ आशिस्‌ (ಸ್ರೀ). 

ವರ್ಚಸ್ಸು] प्रभाव (ಪು). 

ವರ್ತಕ वाणिज (ಪು). 

ವರ್ಷ ವರ್ಷ प्रातिसंवत्सरम्‌ (ಅ) 

ವಾಡಿಕೆಯ साधारण (2), सामान्य 
(ಎ). 

ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿ प्रायेण (ಅ.), प्रायः (ಆ). 

ವಾರಣಾವಶೀ वारणावती (&९)- 

ಮು आस्पद (ನ); आवास (ಪು). 

ವಾಸ್ತವ್ಯ कहत (3:)- 

ವಿಚೆಶ್ರವಾದ विलक्षण (ವಿ). 

ವಿದುರ विदुर (ಪು) 


ವಿದ್ಯಾವಂತ maa (ಎ), संस्कृतचित्त 


(ವಿ.) 
ರೀತ प्रतिकूल (>). 

ವಿನೋಚನೆ ಮಾಡಿದ मुस्त (ನಿ). 

ವಿರಾಟ विराट (ಪು): 

ವಿಶ್ರಮವಾಡೆ विभमप्रासाद (ಪು) 

BI) ಕ (ಪು), ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಹೆಸರು 

ಮೈದ್ಯೂತಾಸ್ತೃ आयुर्वेद (ಪು). वद्यक (ನ) 
१02०208 टीकाकार (ಪು); टीकाकृत्‌ 
(ಪು.) 


"ಪ್ರ. 
ಶರೀರ शरीर (ನ), देह (ಪು). 
ಶರೀರಾಕಾರ तनु (६), 

आकृति ($0) 

INSS अमृत (+ सु ಧಾ. ಭೂ. H) 
अमर (ವಿ). 
ಶಾಸನ ಕ್ಗಡ (ಪು). 
ಶಿಕ್ಕ लब्ध (ಭೂ. 

ಕೃ). 
ಶಿವಧನುಪ್ಯೂವನ್ನು ರಾಮನು ಮಣಿಸಿದಡರಿಂದ 
शिवधजुषि रामेण नामिते 
ಶಿಸ್ತು विधि (ಪ), पद्धति (ಸ್ಕೀ) 
ಶಿಕ್ಷಕ अध्यापक (ಪು) 
33, ९० अध्ययन (ನ), विनयन (ನ) 
ಶಿಕ್ಷೆ दृण्ड (ಪು) 


वपुस्‌ (ನು), 


ಕೃ) समाधेगत (ಜೂ. 


ಶೆರೆಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕು क्रारागृहे निक्षिप्‌ | 


(೪ನೇ ಗ. ಪು). 
ಕೆರೆ ಹಿಡಿದ गृहीत (ವಿ). 
ಶೌರ್ಯ पराक्रम (ಪು), प्रताप (ಪು). 
ತ್ಯಾಪರ್ಣ इयापर्ण (ಪು). 
ಶ್ರೇಪ್ಕವಾದ उच्च (ವಿ). 
ಸೆ. 
ಸಂಕೋಲೆ बन्धन (ನ); निगड (ಪು. T) 
ಸಂತೋಷ, ಪಡಿಸು अनुरञ्जय (रञ्ञ ಥಾ. 
ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ) 
ಸಂತೋಸ ಪಡಿಸೋಣ अनुरञ्जन (7), ಪ್ರಜಿ 
ಸಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ 
२०५९९४०० संभ्यावंदन (ನ) 


| ಸಂಪಾದಿಸು उप-- अज (೧ನೇ ಗ. ळं. 


೧೦ನೇ ಗ) 
ಸಂಪಾವಿಸಿಕೊಳ್ಳು अर्ज (೧ನೇ ಗ. ಪ). 
ಸಂಬಂಧಿಕ बन्धु (ಸು) 
४९०४ स्वीय (ವಿ. 
ಸಸರ (ಅರಸು) सगर (ಪು). 
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ಸರ್ಸ सग (ಪು.). ಸುದೇವ सुदेव (ಪು.). 


| ಸಜೀವ ಮಾಡು पुनर्‌ + जीव्‌: ಸುವಾಸಿಕ सुरभि (ಎ). 
ಸತ್ಯಭಾಮೆ सत्यभामा (ಶ್ರೀ)- ಸುಲಭಕ್ಸ್‌ सौकर्यं (ನು. 
ಸನ್ಯಾಸಿ वानप्रस्थ (ಪು), यति (ಪು: ಸುಲಿಸೆ ST (ನು), लुण्ठन (ನ). 


ಸಭೆ समाज (ಪು); परिषद्‌ ($೬): ಸುಶೀಲ Tate (ಎ). 


७०७ निसर्ग (ಸು). ಸೇನಾಪತಿ सेनापति (ಪು), चमुपति (ಸು. 
२००००४९५८९ प्रसंगवद्यात्‌, ಸೊಂಟ मध्य (ನ.). S 
काले. ಸೊಕ್ಕಿನ TET (ಎ). 
ಸಮರಾಂಸಣ रणभूमि (Aè) | ಸೋಜಿಸವಾದ अद्भुत (ವಿ). 
ಸರ हार (ಪು). ಸೋರೆ कमण्डलू (ಪು). 
ಸರಕಾರದ ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥರು राजपुरुष (ಪು). ಸೌಪದ್ವನು सौषञ्चन (ಪ), ಒಬ್ಬ ಅರಸನ 
ಮ 


ಕುಸರು. 


ಸರಯೂ सरयू (ಸ್ತ್ರೀ), ಅಯೋಧ್ಯೆಯೊಳ?:ನ 
ಒಂದು ನದಿ. 
ಸರಳವಾದ Hy (ನಿ), आर्जवयुक्त (ನಿ), 
सरल (२). ' ` 
` ४० युक्त (>), उचित (2): 
ಸಾಕು सम्‌ ¬ वर्धय्‌ (सम्‌ + इध्‌ ಧಾ 
छ ९५.), पोषणं, ATH. 
ಸಂಕೇತ साकेत (ನು. 
ಸಾಧನ उपाय (ಪು), अभ्युपाय (ಸು). 
7१९६०२४ स्वाभिमान (ಪ). . 
ಸಂಮರ್ಥ್ರ प्रभाव (ಪು). 
ಸಾಮಾನು ग्रहोपस् (ಪು). 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ साम्राज्य (ನ), पारमेष्ठच (ನ): 
ಸಾಯದ अमृत (+F ಭೂ. छः), अमर 
- (ವಿ). 
ಸರಣಿ विपि (ಪು), पद्धति (4e): 
ಸಿಟ್ಟಿ ಸೆಬ್ಬಿಸಲ್ಪಟ್ಟ कुड (क्रुध्‌ ಧಾ. ಭೂ. ಕೃ.) 
ಸಿಟ್ಟುಮಾಡು निर्‌ +भत्स्‌ (೧೦ನೇ. ಗ), 


ಹ. 


८०१5०९९१ उपाल्भ (ಪು)- 
ಹತ್ತಿದ लम (ಎ). ` 
ಹರವಾದ विशाल (ವಿ). 
ಹಳಿಯು निर्‌ + भर्त्स; प्रति + आ दिण. 
(५७९ ಗ. ಪ). 
ಹಾಕಿಟ್ಟ (ಪಂಜರದಲ್ಲಿ) नियंत्रित (ನಿ), नि - 
बद्ध (ವಿ.). 
ಹಾಸೆ तथाच, तथा, JAT.. 
ಹಾದಿ ಬಿಟ್ಟು ಕೆಟ್ಟ ८२०७7 उत्पथम्‌ (ಅ.). 
ಹಾದು ಹೋಸು आ -- क्रम, (೧ನೇ ಮತ್ತು 
೪ನೇ ಗೆ. ಪು). 
ಹಾವು फणिन्‌ (ಸು), नाग (ಪು): 
ಹಾಳು ಮಾಡು उदू +g (೭ನೇ ಗ. ಪ), 
नी + सूद (೧೦ನೇ ಗ. ಪು). 
ಹಾಳು ಮಾಡಿದ मस्त (ವಿ), ISA 


TATER (ಆನೇ ಗ. ಪು. (७). 
ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದ उद्यत (ವಿ). ಹಾಳು ಮಾಡುವದಕ್ಕೆ IATA, उच्छे- 
ಸುಖದಿಂದ ಇಡು अनुरञ्जय (ಘಾ ಧಾ. TT. 

ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಳ). ಹಿರಿಯರಿಂದ ಬಂದ [पेळ्पैतामह (०-)- 
ಸುಟ್ಟರಗಾಳಿ चक्रवात (ಪು), झंझावात | ಹುಡುಕೆದ प्राथित (ವಿ)... 

(ಫು). ಹುದ್ದೆ ಇ (ನು. 

ಹೆಂಗಸು अङ्गना (ಸ್ರೀ): 


ಸುತ್ತು ಶಿರುಸು प्रदक्षिणी क्क, 
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ಹೆಚ್ಚು ದುಃಖಕರವಾದ बु सतर (ನಿ). 

ಹೆನ್ನುಯುಳ उत्सिक्त (ಭೂ. ಕೃ.) 

ಹೆನ್ನೆಯುಳ್ನ ಸ್ತ್ರೀ उत्सेकिनी (ಸ್ರೀ) 

ಹೆಸರು अभिधान (ನು) 

ಹೆಸರು ಪಡೆದ अभिमत (ಎ), प्रसिद्ध 
(ಮು) 

ಹೆಸರುಳ್ಳ नाम (ಅ), A (नामन्‌ ३७ ८ 

5९ ಯೆ) 

ಹೇತು प्रयोजन (ನ.) 

४९२०२० हेमांगद (ಪು). 

ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬಾರದಂಥ अनिर्वचनीय (ವ), 
अनिर्वर्णनीय (ಎ.), किमापे (ಎ). 


ಹೇಳದ पारिकीतित (ಎಂ, . पारिगणित 
(ವಿ.). 

ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗಿದ್ದಂಥ सन्निहित (a+ 
नि--धा ಧಾ. ಭೂ, ಕೃ.). 

ಹೊಂದಿದ लञ्च (ನಿ). 

ಹೊರ್ತು ऋते (ಆ), ಈ ಅವ್ಯೈಯವು ಪಂಚೆ 
ಮಾವಿಭಕ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಬರುವದು. 

ಹೊಳೆಯುವ देदीप्यमान (2) तिश्राज - 
मान (ಎ). 


ठ. 


eg 
ಕ್ಷುದ್ರ ಮನುಷ್ಯ कापुरुष (ಪು.)- 
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೨೭ ೧೮ 
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೩೨ ೨೫ 
ao ೧೭ 
Ly 9.9 
೭೫ ೧೫ 
Tk. Ob. 
a -92_ 
004 -90 
-92_ 
೧.೨.೦ ೦೧ 
೧೨೬ , “an 
064 ೧೨ 
NN ೨೫ 


ಶುದ್ಧಿಯ ಪತ್ರವು. 


ಅಶುದ್ಧ ರೂಪ: 
शृष्णुवतराक्षसाः 
यताम्‌ 
एचनुयाव 
करुत 
क्रणामिं 
क्रणीमः 
अक्रीणविहि 
ery 
ग्राह्यो 
Taare 
विद्यींतर्‌ 
आश्रमाहर्रागत्य 
Feat 
देवाश्चा 

ಕಃ 


- ಕಣ್ಣೆ ಬ್ವಕ್ಕೆ 


कनिष्टं 
शुतवा न्‌ 


ಶುದ್ದರೂ ಪ: 
धष्णुवन्राक्षसाः 
याताम्‌ . 
ಕ್ಷಣ 
कुरुत 
क्रीणामि 
क्रीणमिः 
अक्रीणीवहि 
wa: 
ಕಗ! 
यत्वाभासि 
Rafa 
आशअमाइहिरागत्य 
तिडन्तं 
ara 
द्यौः 
ge ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 

कनिष्ठं 


श्रुतवान्‌ 
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